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	ČÁST PRVNÍ




	
		PROLOG



	Auraya pomalu překročila padlý kmen, maximálně soustředěná, aby její přítomnost neprozradilo šustění listů ani praskání větviček. Tah na hrdle ji přiměl ohlédnout se. Lem pláště se jí zachytil o keř. Uvolnila jej a opatrně volila další krok.

	Muž, jehož sledovala, se pohnul, a ona ztuhla.

	Nemohl mě slyšet, řekla si. Nevydala jsem žádný zvuk.

	Zadržela dech, když muž vstal a vzhlédl do omšelých větví starého stromu garpa. Jeho vesta splétače snů byla skvrnitá stíny, které vrhaly prořídlé větve a listí. Po chvíli se sehnul a vrátil se ke zkoumání podrostu.

	Auraya opatrně postoupila o tři kroky blíž.

	„Dnes jsi tu brzy, Aurayo.“

	Auraya podrážděně sykla a došla až k němu. Jednoho dne jej překvapím, slibovala si. „Matka si včera večer vzala silnou dávku léku. Bude spát dlouho.“

	Leiard sebral kus kůry, pak z kapsy vesty vytáhl krátký nůž, vsunul čepel do pukliny a zapáčil – objevila se drobná rudá semínka.

	„Co je to?“ zeptala se zvědavě. Přestože ji Leiard učil o lese už léta, stále poznávala spoustu nových věcí.

	„Semena stromu garpa.“ Leiard si semínka vysypal na dlaň. „Semena garpy zrychlují srdeční tep a brání spánku. Používají je poslové, aby mohli urazit velké vzdálenosti, vojáci a učenci, aby vydrželi vzhůru, a…“

	Ztichl, napřímil se a zadíval se do lesa. Auraya zaslechla vzdálené zapraskání dřeva. Pohlédla mezi stromy. Je to otec, který ji přišel odvést domů? Nebo kněz Avorim? Řekl jí, aby se splétači snů nemluvila. Ráda knězi tajně odporovala, ale být přistižena v Leiardově společností bylo něco jiného. Ustoupila o krok stranou.

	„Zůstaň, kde jsi.“

	Auraya znehybněla, překvapena Leiardovým tónem. Při zvuku kroků se otočila a spatřila dva muže, kteří vystoupili z šera lesa. Oba byli zavalití a měli na sobě tuhé kožené vesty. Jejich tváře byly pomalované černými čarami a spirálami.

	Dunwayané, napadlo Aurayu.

	„Zůstaň zticha,“ zamumlal Leiard. „Vyřídím to s nimi.“

	Dunwayané je spatřili. Když k nim zamířili, Auraya si všimla, že oba svírají obnažené meče. Leiard zůstal zticha a Dunwayané se zastavili pár stop od nich.

	„Splétači snů,“ řekl jeden z nich. „Jsou v lese další lidé?“

	„Nevím,“ odpověděl Leiard. „Les je velký a lidé sem chodí zřídka.“

	Válečník ukázal mečem k vesnici. „Pojďte s námi.“

	Leiard se nehádal, ani nežádal o vysvětlení.

	„Nezeptáš se, co se děje?“ zašeptala Auraya.

	„Ne,“ odpověděl. „Brzy to zjistíme.“

	*

	Oralyn byla největší vesnice severozápadní Hanie, ale Auraya slýchala cizince říkat, že vůbec není velká. Vesnice byla rozložena na vrcholku hory, nad okolními poli a lesy. Mezi budovami dominoval kamenný chrám a vše ohraničovala dávno neudržovaná zeď. Staré brány byly před půl stoletím odstraněny a na místě závěsů zůstaly jen zkroucené rezavé pahýly.

	Po zdi se ale nyní procházeli dunwayští válečníci a na polích před ní nebylo ani človíčka. Stejně prázdnými ulicemi byli Auraya a Leiard odvedeni k chrámu a pak dovnitř. Velký sál byl přeplněný vesničany a někteří z mladších mužů měli obvazy. Auraya zaslechla své jméno, spatřila své rodiče a rozběhla se k nim.

	„Díky bohům, že jsi živá,“ řekla matka a tiskla Aurayu v náručí.

	„Co se děje?“

	Její matka klesla znovu na podlahu. „Ti cizinci nás přinutili jít sem,“ řekla. „I když jim tvůj otec řekl, že jsem nemocná.“

	Auraya si rozvázala cípy pláště, složila jej a sedla si na něj. „Řekli vám proč?“

	„Ne,“ odpověděl její otec. „Myslím, že nám nechtějí ublížit. Někteří z mužů se s válečníky snažili bojovat, poté, co kněz Avorim neuspěl, ale nikdo nebyl zabit.“

	Aurayu nepřekvapilo, že Avorim byl poražen. Přestože všichni kněží měli určité magické nadání, ne všichni byli mocnými kouzelníky. Auraya měla podezření, že i někteří farmáři mají víc magických schopností než Avorim.

	Leiard se zastavil u jednoho raněného muže. „Chceš, abych se na to podíval?“ zeptal se tiše.

	Muž otevřel ústa, aby odpověděl, ale strnul, když se vedle něj objevila bíle oděná postava. Zraněný pohlédl na kněze Avorima a pak zavrtěl hlavou.

	Leiard se napřímil a podíval se na kněze. Avorim sice nebyl tak vysoký jako Leiard, ale měl autoritu. Auraya ucítila, jak její srdce zrychlilo, když na sebe oba muži hleděli, pak Leiard sklonil hlavu a odešel.

	Hlupáci, pomyslela si. Mohl mu aspoň ulevit od bolesti. Záleží na tom, že neuctívá naše bohy? O léčení ví víc než kdo jiný tady.

	Přesto chápala, že to není jednoduchá situace. Circliáni a splétači snů se vždy navzájem nenáviděli. Circliáni nenáviděli splétače, protože ti neuctívali bohy, a splétači nenáviděli bohy, protože zabili jejich vůdce Mirara. Nebo to aspoň říká kněz Avorim, pomyslela si. Od Leiarda jsem to nikdy neslyšela.

	Chrámem se rozlehl kovový zvuk. Všechny hlavy se otočily ke dveřím, které se rozlétly, a dovnitř vstoupili dva dunwayští válečníci. Jeden z nich měl na čele vytetované čáry, které mu dodávaly nepřetržitě zamračený výraz. Auraya ztuhla, když ten vzor poznala. To je jejich vůdce. Leiard mi ta tetování jednou popsal. Druhý Dunwayan byl muž v temně modrých šatech, s tváří pokrytou zářivými čarami. A tohle je čaroděj.

	Dvojice se rozhlédla po místnosti. „Kdo vede tuto vesnici?“ zeptal se dunwayský vůdce.

	Tlustý kupec jménem Qurin, hlava vesnice, nervózně vystoupil dopředu.

	„Já.“

	„Jaké je tvé jméno a hodnost?“

	„Qurin, vůdce Oralynu.“

	Dunwayanský vůdce si zavalitého muže prohlédl shora dolů. „Já jsem Bal, talm Mirrimu, ka-lem Leven-arků.“

	Aurayi se vybavily Leiardovy lekce. Talm byl titul pána země. Ka-lem byla vysoká pozice v dunwayské armádě a měla se pojit se jménem jednoho z jednadvaceti válečnických klanů, jméno Leven-arkové jí však nic neříkalo.

	„Toto je Sen,“ pokračoval Bal s pokývnutím na čaroděje po svém boku. „Ohnivý válečník Leven-arků. Máte mezi sebou kněze.“ Pohlédl na Avorima. „Pojď sem a řekni své jméno.“

	Avorim s okázalou důstojností postoupil vedle představeného vesnice. „Jsem kněz Avorim,“ řekl a vrásky v jeho tváři se seskupily do opovržlivého výrazu. „Proč jste napadli naši vesnici? Hned nás propusťte!“

	Auraya potlačila zasténání. Tohle nebyl dobrý způsob, jak hovořit s Dunwayanem a už vůbec ne s Dunwayanem, který právě obsadil vesnici.

	Bal knězův požadavek ignoroval. „Pojďte se mnou.“

	Otočil se na patě a Qurin zoufale pohlédl na Avorima, který mu uklidňujícím gestem položil ruku na rameno. Dvojice Bala následovala ven z chrámu.

	Jen co se dveře zavřely, vesničané se začali dohadovat. Přestože vesnice ležela blízko Dunway, vesničané toho o sousední zemi moc nevěděli. Nemuseli. Hory, které obě země dělily, byly téměř neschůdné, takže obchod probíhal po moři nebo skrz průsmyk daleko na jihu.

	Aurayu rozechvělo pomyšlení na to, čím by Qurin a Avorim mohli Bala rozčílit. Pochybovala, že by ve vesnici byl ještě někdo jiný krom Leiarda, kdo by Dunwayanum rozuměl dost na to, aby dokázal vyjednat východisko z téhle situace. Ale Avorim by nikdy nedovolil, aby za ně hovořil splétač snů.

	Auraya si vzpomněla na den před téměř pěti lety, kdy Leiarda potkala poprvé. Její rodina se přestěhovala do vesnice v naději, že na čistém a klidném venkově se zdraví její matky zlepší. Nezlepšilo. Auraya se doslechla, že splétači snů jsou dobří léčitelé, proto vyhledala Leiarda a směle jej požádala, aby její matku léčil.

	Od té doby jej navštěvovala každých pár dní. Měla spoustu otázek o světě, na které jí nikdo nedokázal odpovědět. Kněz Avorim uměl vyprávět jen o bozích a byl příliš slabý na to, aby ji vyučoval a rozvíjel její magické nadání. Poznala, že Leiard je v magii silný, je schopný ji učit a zdokonalovat její magické schopnosti.

	Přestože Avorima neměla ráda, chápala, že circliánské věci by se měla naučit od circliánského kněze. Milovala obřady a kázání, historii i právo, a považovala se za šťastnou, že žije v době, která je díky bohům mírumilovná a prosperující.

	Kdybych byla kněžkou, byla bych mnohem lepší než on, pomyslela si. Ale to se nikdy nestane. Dokud je matka nemocná, potřebuje, abych byla tady a starala se o ni.

	Její myšlenky byly přerušeny, když se dveře chrámu znovu otevřely. Dovnitř rychle vstoupil Qurin s Avorimem a vesničané se nahrnuli blíž.

	„Zdá se, že tito muži se snaží zabránit navrhovanému spojenectví mezi Dunway a Hanií,“ řekl jim Qurin.

	Avorim přikývl. „Jak víte, Bílí se snaží uzavřít spojenectví s Dunwayany už celá léta a nyní, když zemřel podezíravý I-Orm a vládcem se stal jeho vstřícnější syn I-Portak, dosáhli jistých úspěchů.“

	„Tak proč jsou tady?“ zeptal se někdo.

	„Aby spojenectví zabránili. Nařídili mi, abych se spojil s Bílými a tlumočil jejich požadavky. Udělal jsem to a… mluvil jsem se samotným Juranem.“

	Auraya zaslechla, jak se několik lidí nadechlo. Nestávalo se často, aby kněží telepaticky hovořili s vyvoleným bohů, jedním ze čtyř vůdců circliánů, známých jako Bílí. Na tvářích Avorima se objevily dvě rudé skvrny.

	„Co řekl?“ zeptal se vesnický pekař.

	Avorim zaváhal. „Má o nás starost a udělá, co bude moci.“

	„A to je?“

	„To neřekl. Nejspíš nejprve promluví s I-Portakem.“

	Padlo ještě několik otázek a Avorim zvýšil hlas. „Dunwayané nechtějí válku s Hanií – to dali jasně najevo. Nakonec, vzdorovat Bílým je jako vzdorovat samotným bohům. Nevím, jak dlouho tu budeme, ale musíme se připravit, že budeme čekat několik dní.“

	Jak se otázky přesunuly k praktickým záležitostem, Auraya si všimla, že Leiard se ustaraně a pochybovačně mračí. Čeho se bojí? Pochybuje, že nás Bílí dokážou zachránit?

	*

	Auraya snila. Kráčela dlouhou chodbou, lemovanou svitky a tabulkami. Vypadaly zajímavě, ale ona je ignorovala; nějak věděla, že v žádném z nich není to, co potřebuje. Něco ji hnalo kupředu, až došla do malé kruhové místnosti. Uprostřed ní byl stupínek a na něm ležel velký svitek. Rozvinul se a ona pohlédla na text.

	S bušícím srdcem se probudila a posadila se. Chrám byl až na zvuky spících vesničanů tichý. Pohledem přelétla místnost a našla Leiarda, spícího ve vzdáleném rohu.

	Poslal jí ten sen on? Pokud ano, porušil zákon, který se trestal smrtí.

	Záleží na tom, když stejně zemřeme?

	Auraya si těsněji přitáhla plášť a přemýšlela o svém snu a o tom, proč je tak silně přesvědčená, že jsou odsouzeni ke zkáze. Ve svitku byl jeden odstavec:

	

	Leven-ark znamená v dunwayské řeči „ten, kdo se vzdal cti“. Znamená to válečníka, který odhodil veškerou čest a závazky, aby mohl bojovat za své ideály.

	

	Předtím Auraye nedávalo smysl, že by dunwayský válečník zneuctil svůj klan tím, že zajme neozbrojené vesničany nebo zabije bezbranné lidi. Teď už chápala. Tito Dunwayané už se ctí nezabývali. Mohli udělat cokoliv, včetně vyvraždění vesničanů.

	Bílí byli mocní a v boji by Dunwayany dokázali snadno porazit, ale během toho boje by Dunwayané mohli vesničany pobít dříve, než je Bílí přemohou. Pokud by však Bílí požadavkům Dunwayanů vyhověli, ostatní by je mohli napodobit. Mohlo by být zajato a ohroženo mnohem více Hanianů.

	Bílí se nepodvolí, pomyslela si. Raději nechají některé z nás zabít, než aby povzbudili ostatní k zajetí dalších vesnic jako rukojmích. Auraya potřásla hlavou. Proč mi Leiard ten sen poslal? Určitě by mě nemučil pravdou, kdyby tu nebylo něco, co s tím mohu udělat.

	Znovu zvážila všechny informace ze svitku ze svého snu. Leven-arkové. Vzdát se cti. Jak bychom to mohli využít v náš prospěch?

	Po zbytek noci ležela bdící a uvažovala. Teprve když do místnosti začalo slabě proudit ranní světlo, objevila se jí v mysli odpověď.

	*

	Po několika dnech byla nálada nevalná a starý vzduch ztěžkl nepříjemnými pachy. Když kněz Avorim neřešil hádky mezi vesničany, snažil se pozvednout jejich odvahu. Každý den měl několik kázání. Dnes vyprávěl o temných dobách před válkou bohů, kdy světu vládl chaos.

	„Knězi Avorime?“ zeptal se malý chlapec, když příběh skončil.

	„Ano?“

	„Proč bohové nezabijí Dunwayany?“

	Avorim se usmál.

	„Bohové jsou stvoření čisté magie. Aby mohli ovlivnit tento svět, musí působit skrze lidi. Proto máme Bílé. Oni jsou božíma rukama, očima a hlasy.“

	„Proč nedají tobě moc zabít Dunwayany?“

	„Protože jsou lepší způsoby, jak řešit problémy, než zabíjení. Dunwayané…“ knězův hlas se vytratil, jeho oči se upřely do dálky a pak se usmál.

	„Dorazila Mairae Bílá,“ oznámil.

	Auraye se rozechvěla vzrušením – jedna z Bílých je zde, v Oralynu! Její napětí se zvýšilo, když se otevřely dveře chrámu a dovnitř vstoupil Bal, doprovázený několika válečníky a svým čarodějem Senem.

	„Knězi Avorime. Qurine. Pojďte.“

	Avorim a Qurin spěšně vyšli ven. Sen je nenásledoval. Zářivé linie na jeho tváři byly zamračeně zkroucené. Ukázal na kovářova otce Ralama.

	„Ty. Pojď.“

	Starý muž vstal a belhal se k čaroději, napadaje na špatně srostlou nohu, kterou si před lety zlomil.

	Oběť, pomyslela si Auraya. Srdce se jí rozběhlo jako o závod, když postoupila dopředu. Její plán spočíval v tom, že Dunwayané se navzdory svým záměrům budou zdráhat porušit své zvyky. Postavila se před Ralama.

	„Podle Loreova výnosu,“ řekla, čelíc Senovi, „požaduji právo zaujmout místo tohoto muže.“

	Čaroděj překvapeně zamrkal. Pohlédl stranou na válečníky střežící dveře a s odmítavým gestem promluvil dunwaysky.

	„Vím, že mi rozumíš,“ řekla, vykročila a zastavila se stopu od čaroděje. „Stejně jako tví válečníci. Žádám právo zaujmout místo tohoto muže.“

	Srdce jí bušilo jako kladivo. Ostatní na ni volali, aby se vrátila. Stařec ji zatahal za paži.

	„To je v pořádku, děvče. Půjdu.“

	„Ne,“ řekla. Přinutila se stále upřeně hledět Senovi do očí. „Vezmeš mě?“

	Senový oči se zúžily. „Rozhodla ses dobrovolně?“

	„Ano.“

	„Pojď se mnou.“

	Někdo z přihlížejících vykřikl její jméno a ona sebou trhla, když si uvědomila, že to byla její matka. Odolávajíc nutkání ohlédnout se, následovala Dunwayany ven z chrámu.

	*

	Když vyšla ven, Auraya ucítila, že její odvaha slábne. Viděla, že Dunwayané se shromáždili v půlkruhu kolem otvoru ve zdi vesnice a světlo pozdního odpoledne se odráželo od hrotů jejich kopí. Qurina ani kněze Avorima nikde neviděla. Z půlkruhu válečníků vystoupil Bal, při pohledu na Aurayu se zamračil a řekl něco ve své vlastní řeči.

	„Nabídla se výměnou,“ odpověděl Sen hanijsky.

	„Proč jsi neodmítl?“

	„Znala obřadní slova. Moje čest mi…“

	Balův pohled se zúžil. „Jsme Leven-arkové. Odvrhli jsme veškerou čest. Vezmi…“

	Někdo vykřikl varování. Všichni se otočili a v otvoru ve zdi spatřili stát kněžku.

	Byla krásná. Vlasy měla upravené ve složitém účesu a její modré oči vše klidně přehlížely. Auraya zapomněla na všechno kromě skutečnosti, že hledí na Mairae Bílou. Pak Sen sevřel její zápěstí železným stiskem a táhl ji za Bálem, který kráčel přímo k ženě.

	„Zůstaň tam, nebo ona zemře,“ vyštěkl dunwayský vůdce.

	Mairae na Bala upřela pozorný ohled. „Bale, talme Mirrimu, ka-leme Leven-arků, proč držíš obyvatele Oralynu v zajetí?“

	„Váš kněz ti to nevysvětlil? Požadujeme, abyste ukončili své spojenectví s Dunway. Pokud neuposlechnete, zabijeme tyto vesničany.“

	„I-Portak tuto vaši akci neschválil.“

	„Máme spor s vámi i s I-Portakem.“

	Mairae přikývla. „Proč se snažíte zabránit spojenectví, když bohové chtějí, aby se naše země sjednotily?“

	„Neřekli, že by Dunwayi měli vládnout Bílí, jen že naše země budou spojenci.“

	„Nechceme vám vládnout.“

	„Proč se potom snažíte ovládnout naši obranu?“

	„To neděláme. Armáda vaší země je a vždycky bude pod velením I-Portaka a jeho nástupců.“

	„Armáda bez ohnivých válečníků?!“

	Mairae mírně pozvedla obočí. „Takže protestujete proti odzbrojení klanu čarodějů, ne proti spojenectví samotnému?“

	„Tak jest.“

	Vypadala zamyšleně. „Byli jsme přesvědčeni, že odzbrojení klanu čarodějů má vaši podporu. I-Portakovi připadalo velmi užitečné poslat nadané Dunwayany do kněžství. Je mnoho věcí, které je můžeme naučit a které by se u svého klanu nenaučili. Například léčení.“

	„Naši ohniví válečníci vědí, jak uzdravit rány,“ odsekl Sen Aurayi přímo u ucha.

	Mairae přesunula svoji pozornost na něj. „Ale ne, jak uzdravit nemocné dítě, jak pomoci u těžkého porodu nebo jak projasnit zrak starého člověka.“

	„O tyto povinnosti se starají naši splétači snů.“

	Mairae potřásla hlavou. „V celé Dunwayi není dost splétačů, aby se o tyto potřeby postarali.“

	„Máme jich více než Hanie,“ řekl Sen strnule. „My jsme je nezabíjeli tak, jako Haniané.“

	„Před sto lety byli Dunwayané stejně dychtiví zbavit se vůdce splétačů Mirara, jako Haniané. Jen pár zbloudilých Hanianů se snažilo zabít také jeho následovníky. My jsme to nenařídili.“ Odmlčela se. „Splétači snů mohou být nadaní léčitelé, ale nedokážou povolat síly bohů. Můžeme vám dát mnohem více.“

	„Vzali byste nám tradici, kterou jsme udržovali více než tisíc let,“ odpověděl Bal.

	„A kvůli tomu byste si znepřátelili bohy?“ zeptala se. „Stojí to za to začít válku? Protože to uděláte, jestliže tyto vesničany popravíte.“

	„Ano,“ odpověděl Bal ztěžka. „Jsme připraveni to učinit. Protože víme, že to nejsou bohové, kdo žádá konec klanu čarodějů, ale I-Portak a Bílí.“

	Mairae si povzdechla. „Proč jste nepromluvili dříve? Podmínky spojenectví mohly být změněny, kdybyste vyjednávali v míru. Nyní na vaše požadavky nemůžeme přistoupit, protože kdyby ostatní viděli, že jste uspěli, také by ohrozili nevinné, aby dosáhli svého.“

	„Takže tyto vesničany necháte jejich osudu?“

	„To už je na vašem svědomí.“

	„Skutečně?“ zeptal se Bal. „Co si lidé o Bílých pomyslí, když uslyší, že odmítli zachránit své vlastní lidi?“

	„Věrnost mých lidí je silná. Máte čas do konce dne, abyste odešli, talme Mirrimu. Kéž tě bohové provázejí.“ Odvrátila se.

	„Naše věc je spravedlivá,“ řekl Bal tiše. „Bohové vidí, že je to tak.“ Vrhl na Aurayu znepokojivě neosobní pohled a pak kývl na Sena. Aurayu zamrazilo, když ucítila Senovu dlaň, která jí sevřela zátylek.

	„Počkej!“ zajíkla se. „Mohu před smrtí promluvit?“

	Ucítila, jak se Sen zarazil. Mairae se zastavila a přes rameno pohlédla na Bala. Dunwayan se usmál.

	„Mluv,“ řekl.

	Auraya pohlédla z Mairae na Bala a sestavila slova, která si v duchu připravovala celé dny. „Tohle může dopadnout jedním ze čtyř způsobů,“ řekla. „Zaprvé, Dunwayané se mohou vzdát a nechat Bílé prosadit svou.“ Pohlédla na Bala. „To není pravděpodobné. Stejně tak je nepravděpodobné, že by se vzdali Bílí a rozhodli se vyčkat se spojenectvím na lepší dobu, protože nechtějí, aby vás někdo jiný napodobil.“

	V ústech jí vyschlo. Odmlčela se, aby polkla.

	„Zdá se, že Bílí budou muset Leven-arky nechat, aby nás zabili. Pak buď Bílí nebo I-Portak zabijí Leven-arky. Z nás všech budou mučedníci pro svou zemi nebo věc.“ Znovu pohlédla na Bala. „Nebo ne? Jestliže zemřete, klan čarodějů stejně zanikne. Selžete.“ Pohlédla na Mairae. „Musí být jiná možnost.“

	Všichni na ni hleděli. Přinutila se znovu pohlédnout na Bala. „Ať to vypadá, že Leven-arkové selhali. Vzdali jste se veškeré cti a přišli jste sem, připraveni obětovat své životy klanu čarodějů. Jste místo toho ochotni obětovat svoji hrdost?“

	Bal se zamračil. „Svoji hrdost?“

	„Pokud se s hanbou necháte vyprovodit Bílými z Hanie – pokud to bude vypadat, že jste neuspěli – pak se nemusíme bát, že by vás někdo jiný napodobil.“ Pohlédla na Mairae.

	„Když bude souhlasit, změníte podmínky spojenectví?“

	„Dovolit klanu dál existovat?“

	„Ano. Dokonce i já, v téhle malé vesnici, jsem slyšela o slavném dunwayském klanu ohnivých válečníků.“

	Mairae přikývla. „Ano, pokud si lid Dunway bude přát jej zachovat.“

	„Pak změňte podmínky spojenectví – ale ne ihned, jinak by ostatní stále mohli vidět souvislost mezi touto změnou a příchodem Leven-arků sem. Vymyslete pro ni nějaký jiný podnět.“

	Bal i Mairae se tvářili zamyšleně. Sen vydal tichý zvuk a pak řekl něco dunwaysky. Při Balově odpovědi ztuhl, ale už neřekl nic dalšího.

	„Chceš říct ještě něco dalšího, děvče?“ zeptal se Bal.

	Auraya sklonila hlavu. „Budu vděčná, když nezabijete moji rodinu a sousedy.“

	Bal vypadal pobaveně. Otočil se, pohlédl na Mairae a Auraya bojovala s rostoucím podezřením, že ze sebe právě udělala hlupáka.

	Musela jsem to zkusit. Kdybych vymyslela způsob, jak zachránit vesnici a nezkusila to, pak bych… skončila mrtvá.

	„Dovolíš, aby si svět myslel, že jste selhali?“ zeptala se Mairae.

	„Ano,“ odpověděl Bal. „Ale mí muži s tím musí souhlasit. Pokud budou, změníte podmínky spojenectví?“

	„Pokud budou ostatní Bílí a I-Portak souhlasit. Promluvte si s vašimi lidmi a setkáme se za hodinu.“

	Bal přikývl.

	„Do té doby neublížíte nikomu z vesničanů?“

	„Přísahám ve jménu zákona, že zůstanou nezraněni. Ale jak máme věřit, že po našem odchodu podmínky skutečně změníte?“

	Mairae se uvolněně usmála. „Bohové nám nedovolí porušit své sliby.“

	Bal zavrčel. „S tím se musíme spokojit. Vrat se za hodinu. Dáme ti svou odpověď.“

	*

	Když Mairae vstoupila do chrámu, vesničané ztichli.

	„Bylo nalezeno mírové řešení,“ oznámila. „Dunwayané odešli. Můžete se vrátit do svých domovů.“

	Chrám se okamžitě naplnil radostnými výkřiky.

	Auraya následovala Mairae, Avorima a Qurina do místnosti. „Ty hlupáčku!“ vykřikl známý hlas. Matka k ní přispěchala a pevně ji objala. „Proč jsi to udělala?“

	„Vysvětlím ti to později.“ Auraya se rozhlédla po Leiardovi, ale nebyl nikde v dohledu. Když ji matka pustila, náhle si uvědomila, že Mairae stojí vedle ní.

	„Aurayo Dryerová,“ řekla Bílá. „To bylo velmi statečné.“

	Auraya cítila, jak se jí do tváře hrne horko. „Statečné? Celou dobu jsem byla vyděšená.“

	„Přesto jsi nedovolila, aby tě strach umlčel.“ Žena se usmála. „Projevila jsi vzácné pochopení a Avorim mi řekl, že jsi inteligentní a výjimečně nadaná žákyně.“

	Auraya na kněze překvapeně pohlédla.

	„Opravdu?“

	„Ano. Uvažovala jsi o tom, že bys vstoupila do kněžství? Jsi starší, než nováčci obvykle bývají, ale ne příliš.“

	Aurayino srdce pokleslo. „Moc ráda bych, ale moje matka…“ Pohlédla na své rodiče. „Je nemocná. Starám se o ni.“

	Mairae pohlédla na Aurayinu matku.

	„Léčitelé chrámu v Jarime jsou ti nejlepší v zemi. Kdybych jednoho z nich poslala, aby se o tebe staral, dovolila bys Aurayi připojit se k nám?“

	Auraya omámeně pohlédla na rodiče, jejichž oči byly rozšířené údivem.

	„Nechtěla bych působit tolik starostí…“ začala matka.

	Mairae se usmála. „Ber to jako výměnu: nová kněžka za plně vycvičenou. Auraya má příliš velký potenciál, než aby se dal promarnit. Co si myslíš, Aurayo?“

	Auraya otevřela ústa a ze sevřeného hrdla dokázala jenom stěží vyrazit: „To by bylo nádherné!“
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		KAPITOLA 1



	Ačkoliv Danjin Kopí byl při několika příležitostech v chrámu v Jarime už dříve, dnes měl pocit, jakoby tam šel poprvé. V minulosti jej navštěvoval jako zástupce druhých, nebo aby prokazoval drobné služby coby tlumočník. Tentokrát to bylo jiné; dnes tu byl proto, aby zahájil to, co se, jak doufal, mělo stát nejvýznamnější prací jeho kariéry.

	Ať už jej zavede kamkoli, i kdyby selhal nebo kdyby jeho povinnosti byly nudné či nepříjemné, tento den bude v jeho paměti zapsán navždy. Uvědomil si, že si více než obvykle všímá okolí – snad proto, aby si je zapamatoval pro budoucnost. A možná jen proto, že jsem tak neklidný, pomyslel si, ta cesta mi připadá jako věčnost.

	Poslali pro něj platten. Malý vůz se dvěma koly se lehce kolébal v rytmu chůze aremů, kteří jej táhli, a zvolna míjel jiné vozy, spěchající sloužící a vojáky, stejně jako bohaté muže a ženy kráčející kolem. Danjin se kousl do rtu a odolal touze požádat muže sedícího na malém kozlíku, aby zvířata popohnal k rychlejší chůzi. Všichni služebníci chrámu měli svou tichou důstojnost, která většině lidí bránila jim rozkazovat. Možná proto, že svým chováním připomínali kněze a kněžky – a těm člověk rozhodně nerozkazuje.

	Blížili se ke konci dlouhé, široké cesty. Po obou stranách ji lemovaly velké dvou a třípatrové budovy, protiklad ke změti obydlí, obchodů a skladišť, která tvořila většinu města. Domy na chrámové cestě byly tak drahé, že si je mohli dovolit jen ti nejbohatší. Ačkoliv Danjin patřil k jedné z nejbohatších rodin v Jarime, žádný z jeho příbuzných zde nežil. Byli to obchodníci, a chrám a náboženství je zajímaly asi tak, jako trh a jejich večeře: bylo to nutné, ale nestálo to za všechen ten povyk okolo, pokud se na tom nedalo zbohatnout.

	Danjin od začátku uvažoval jinak. Byl přesvědčen, že existují i jiné věci než ty, jejichž hodnota se dá změřit zlatem. Věci jako je věrnost správné věci, právo, civilizované chování, umění a získávání vědomostí. Všechno, o čem jeho otec věřil, že se dá koupit nebo ignorovat.

	Vůz dojel k Bílému oblouku, který se klenul nad vchodem do chrámu a nad Danjinem se vynořily vyřezávané reliéfy pěti bohů. Rýhy vyplněné zlatem věrohodně zobrazovaly zářivé světlo, které se z nich rozlévalo, když přijali viditelnou podobu. Vím, co by o tom řekl otec: jestliže bohům nezáleží na penězích, proč potom jejich chrám není z klacků a hlíny?

	Vůz projel pod obloukem a objevil se chrám v celé své nádheře. Danjin si uznale povzdechl. Musel připustit, že je rád, že chrám není z klacků a hlíny. Nalevo od něj stál Dóm, obrovská polokoule, v níž se konaly obřady. Vysoké oblouky kolem jeho úpatí umožňovaly přístup dovnitř a působily dojmem, jakoby se Dóm vznášel těsně nad zemí. Uvnitř byl oltář, kde Bílí komunikovali s bohy. Danjin jej neviděl, ale ve své nové roli možná bude mít příležitost.

	Vedle Dómu stála Bílá věž. Nejvyšší budova, jaká kdy existovala, vypadala, jakoby se vypínala až do mraků. Samozřejmě tomu tak nebylo. Danjin už navštívil její nejvyšší komnaty a věděl, že mraky byly daleko mimo dosah. Na návštěvníky však iluze musela působit silným dojmem. Danjin chápal užitečnost ohromení i ponížení jak obyčejných lidí, tak cizích vládců.

	Napravo od Věže leželo Pět domů, velká šestihranná budova, v níž sídlili kněží. Tam Danjin dosud nevstoupil a nejspíš ani nikdy nevstoupí. Přestože měl bohy i jejich následovníky v úctě, netoužil stát se knězem. V jednapadesáti letech byl příliš starý na to, aby se vzdával některého ze svých zlozvyků, a jeho žena by to nikdy nedovolila.

	I když možná, že by se jí to naopak líbilo. Usmál se pro sebe. Vždycky si stěžuje, že když jsem doma, dělám jí zmatek v domě i v plánech.

	Chrámové budovy obklopovala ohromná volná plocha. Dlážděné cesty a záhony byly upraveny jako kruhy uvnitř kruhů. Kruh byl svatý symbol božího kruhu a některé z nesčetných způsobů jeho začlenění do chrámu v Danjinovi vyvolávaly otázku, zda jeho původní stavitelé a architekti nebyli šílení fanatici: museli kruhovými vzory ozdobit i veřejné záchody?

	Vůz dojel k Věži a Danjinovo srdce nyní tlouklo trochu moc rychle. Bíle odění kněží a kněžky proudili tam a zpět, někteří si všimli jeho příjezdu a zdvořile mu pokývli tak, jak by asi pozdravili kohokoliv oblečeného tak bohatě, jako byl on. Poděkoval kočímu, který jednou přikývl a pak aremy znovu pobídl k chůzi.

	Danjin se zhluboka nadechl a otočil se tváří ke vchodu do Věže. Široký oblouk podepíraly silné sloupy. Vkročil dovnitř. Magická světla uvnitř odhalila, že cele přízemí Věže tvoří síň s hustě rozmístěnými sloupy. Zde se konala shromáždění a hostiny pro důležité návštěvníky. Protože Bílí byli vládci Hanie a současně hlavami circliánského náboženství, chrám byl zároveň palácem i náboženským centrem. Vládcové ostatních zemí, jejich vyslanci a další významné osobnosti se zde scházeli při důležitých příležitostech nebo při vyjednávání politických záležitostí. Toto byla jedinečná situace; ve všech ostatních zemích byla církev až druhá za vládnoucí mocí.

	Síň byla plná lidí a bzučela hlasy. Kněží a kněžky spěchali za svými povinnostmi nebo se bavili s muži a ženami oblečenými v tunikách z drahých látek, navzdory horku zabalenými do velkých plášťů a třpytícími se šperky. Danjin se rozhlížel po okolních tvářích a cítil něco podobného bázni. Byl zde téměř každý vládce, každý slavný, bohatý a vlivný muž i žena Severní Ithanie.

	Nemůžu uvěřit tomu, že to vidím.

	Do chrámu Hanie je přivedla touha být při tom, když si bohové vyberou pátého a posledního Bílého. Teď, když obřad proběhl, se všichni chtěli s novým vyvoleným bohů setkat.

	Danjin se přinutil pokračovat v cestě a prošel mezi dvěma řadami sloupů. Mířily do středu budovy a zavedly jej k silné kruhové zdi. Ta obestírala točité schodiště, které vedlo vzhůru do nejvyššího patra. Vyšplhat na vrchol Věže bylo namáhavé a tak tvůrci tohoto místa přišli s překvapivým řešením. Uprostřed schodišťové šachty visel těžký řetěz, který se ztrácel v otvoru v podlaze. Na úpatí schodiště stál kněz. Danjin k muži přistoupil a udělal formální znamení kruhu, když spojil palce a ukazováčky obou rukou dohromady.

	„Danjin Kopí,“ řekl. „Přišel jsem navštívit Dyaru Bílou.“

	Kněz přikývl. „Vítej, Danjine Kopí,“ odpověděl hlubokým hlasem.

	Danjin pátral po nějakém náznaku toho, že kněz v duchu komunikuje s ostatními, ale muž ani nemrkl a řetěz ve schodišťové šachtě se začal hýbat. Danjin měl z tohoto vynálezu uprostřed Bílé věže stále trochu obavy. Když vzhlédl, uviděl, že se k nim snáší velký kovový disk.

	Disk byl základnou skříně, široké jako schodišťová šachta. Každý tomu říkal „klec“ a důvod byl zjevný. Vypadalo to přesně jako klece z ohýbaného rákosu, ve kterých byla držena zvířata na trhu – a nejspíš proto také ve svých pasažérech vyvolávala podobný pocit zranitelnosti. Danjin byl rád, že to nebude jeho první jízda v této vymyšlenosti. Přestože si nemyslel, že by se tam někdy dokázal cítit příjemně, aspoň už se nebál tak, jako poprvé. Nepotřeboval, aby se k jeho nervozitě z nové důležité práce přidal ještě i strach.

	Když kovová skříň dosedla na dno schodištní šachty, kněz otevřel její dveře a pobídl Danjina dovnitř. Klec začala stoupat a muž zmizel Danjinovi z očí. Jak nabíral výšku, schodiště vypadalo, jakoby kolem klece kroužilo. Schody byly plné mužů a žen oděných v kutnách, uniformách služebnictva nebo luxusních šatech bohatých a důležitých. V nižších patrech se nacházely byty a jednací místnosti pro hostující hodnostáře. Čím výše klec stoupala, tím méně lidí Danjin viděl, až nakonec vystoupal do nejvyšších pater, kde bydleli Bílí. Klec zpomalila a nakonec se zastavila.

	Danjin otevřel dveře a vystoupil. Dva kroky od něj, v protější stěně, byly dveře. Zaváhal a pak k nim vykročil. Přestože už s Dyarou, druhou nejmocnější Bílou, několikrát mluvil, její přítomnost jej stále poněkud ohromovala. Otřel si zpocené dlaně o boky, zhluboka se nadechl a zvedl ruku, aby zaklepal.

	Jeho klouby se dotkly prázdna, když se dveře rozlétly a žena středního věku se na něj usmála.

	„Právě včas, Danjine Kopí. Pojď dál.“

	„Dyaro Bílá,“ řekl s úctou a učinil znamení kruhu. „Jak bych se mohl opozdit, když jsi pro mě tak laskavě poslala vůz?“

	Pozvedla obočí. „Pokud by k zajištění dochvilnosti stačilo jen poslat vůz, pak by víc než jen pár lidí, které jsem v minulosti předvolala, mělo hodně co vysvětlovat. Pojď dál a posaď se.“

	Otočila se a vykročila zpět do místnosti. Její výška, spolu s rouchem circliánské kněžky by z ní činily impozantní postavu dokonce i tehdy, kdyby nebyla jednou z nesmrtelných Bílých. Když ji následoval do místnosti, všiml si přítomnosti další Bílé. Znovu udělal znamení kruhu. „Mairae Bílá.“

	Žena se usmála a Danjin ucítil, jak jeho srdce pookřálo. Krása Mairae byla známá po celé Severní Ithanii. Písně na její počest popisovaly její vlasy jako sluneční záři lesknoucí se na zlatě a její oči byly přirovnávány k safírům. Říkalo se, že pouhým úsměvem by dokázala odčarovat krále z jeho království. Danjin pochyboval, že by se současní králové spokojili s pouhým úsměvem, ale v Mairainých očích byla jiskra a v jejím chování vřelost, které v něm vždy vyvolávaly pohodu.

	Nebyla tak vysoká jako Dyara a nevyzařovala z ní tatáž strohá sebedůvěra jako ze starší ženy. Dyara byla mezi Bílé vyvolena jako druhá, před pětasedmdesáti lety, když jí bylo dvaačtyřicet, takže nyní již znala svět více než sto let. Mairae, vyvolená před čtvrt stoletím, ve svých třiadvaceti, měla méně než polovinu Dyařiných zkušeností.

	„Nenech krále Berra, aby ti dnes zabral veškerý čas,“ řekla Dyara Mairae.

	„Najdu něco, co jej zabaví,“ odpověděla Mairae. „Potřebuješ pomoci s přípravami na dnešní oslavy?“

	„Zatím ne. Ale zbývá ještě celý den, kdy může dojít ke spoustě katastrof.“ Odmlčela se, jako by ji právě něco napadlo, a pak pohlédla na Danjina. „Mairae, dělala bys Danjinovi společnost, než si něco ověřím?“

	Mairae se usmála. „Ovšem.“

	Když se za Dyarou zavřely dveře, Mairae se zazubila. „Náš nejmladší nováček to všechno shledává poněkud ohromujícím,“ řekla spikleneckým tónem. „Ještě si pamatuju, jaké to bylo. Dyara mi dávala tolik úkolů, že jsem neměla čas přemýšlet.“

	Danjin ucítil bodnutí obav. Co bude dělat, jestliže nejnovější Bílá nebude s to dostát svým povinnostem?

	„Neboj se, Danjine Kopí.“ Mairae se usmála a on si vzpomněl, že všichni Bílí dokáží číst myšlenky. „Je v pořádku, jen trochu překvapená tím, kde se ocitla.“

	Danjin s ulehčením přikývl. Pohlédl na Mairae. Tohle by mohla být příležitost dozvědět se něco o nejnovější Bílé.

	„Jaká je?“ zeptal se.

	Mairae našpulila rty, jakoby zvažovala odpověď. „Chytrá. Mocná. Věrná bohům. Soucitná.“

	„Myslím, čím se liší od ostatních Bílých?“ upřesnil.

	Zasmála se. „Ó! Dyara mi neřekla, že jsi lichotník. To se mi u muže líbí. Hmm.“ Přimhouřila oči. „Snaží se vidět problémy ze všech stran a má přirozené pochopení pro to, co lidé chtějí nebo potřebují. Myslím, že bude dobrým mírotvůrcem.“

	„Nebo vyjednavačem? Slyšel jsem, že měla něco společného s tím incidentem s Dunwayany před deseti lety.“

	„Ano. Byla to její vesnice, kterou obsadili.“

	„Ach.“ Zajímavé.

	Mairae se náhle napřímila a pohlédla na zeď za ním. Ne, opravil se, nedívá se na zeď. Její mysl je jinde. Začal rozeznávat chování, které naznačovalo mentální komunikaci mezi Bílými. Znovu na něj pohlédla.

	„Máš pravdu, Danjine Kopí. Právě jsem dostala zprávu, že král Berro mě chce vidět. Obávám se, že tě musím opustit. Vydržíš tu sám?“

	„Ano, jistě,“ řekl.

	Mairae vstala. „Jsem si jistá, že se ještě mnohokrát setkáme, Danjine Kopí. A jsem si jistá, že z tebe bude dobrý rádce.“

	„Děkuji, Mairae Bílá.“

	Když odešla, rozhostilo se neobvykle silné ticho. To proto, že sem zvenčí nedoléhají žádné zvuky, pomyslel si. Pohlédl směrem k oknu. Bylo velké, kruhové a byla z něj vidět obloha. Po zádech mu přejel studený mrazík.

	Vstal a přinutil se přistoupit blíž. Výhled z Bílé věže jej stále znervózňoval, přestože už jej několikrát viděl. Objevilo se moře. Pár dalších kroků a uviděl město pod sebou – jako město hraček s maličkými domy a ještě menšími lidmi. Udělal další krok a srdce se mu rozbušilo, když se v jeho výhledu objevil Dóm, jako velké vejce napůl pohřbené v zemi.

	Země. Hluboko, hluboko pod ním.

	Svět se naklonil a začal se točit. Ustoupil zpět, až se moře znovu stalo mořem a obloha oblohou. Hlava se mu přestala točit a o pár hlubokých nádechů později začal zpomalovat i jeho puls.

	Pak zaslechl, jak se dveře za ním otevírají a jeho srdce sebou trhlo. Obrátil se a uviděl, jak do místnosti vchází Dyara. Doprovázela ji kněžka a když si Danjin uvědomil, kdo to musí být, jeho obavy vystřídala zvědavost.

	Nová Bílá byla stejně vysoká jako její společnice, ale měla štíhlejší paže a hranatou tvář. Její vlasy byly o odstín světlejší než Dyařiny zemitě hnědé a její velké, inteligentní oči s vnějšími koutky protaženými vzhůru jí dodávaly poněkud ptačí vzezření. Pohlédla na něj a její ústa sebou pobaveně cukla. Nejspíš sledovala, jak si ji prohlíží a hodnotí, čtouc každou jeho myšlenku.

	Staré zvyky se těžko opouštějí. Za ta léta se naučil odhadnout povahu člověka na první pohled a ani teď se tomu nemohl ubránit. Když k němu s Dyarou kráčely, všiml si, že způsob, jakým nová Bílá drží ramena, prozrazuje její nervozitu. Její neochvějný pohled a silná ústa však naznačovaly, že její nervozitu brzy vystřídá přirozené sebevědomí. Řekli mu, že je jí šestadvacet let a její vzhled to potvrzoval, ale zralost v jejím výrazu naznačovala více vědomostí a zkušeností, než by v tom věku mohla mít jakákoliv vznešená žena.

	Musela tvrdě studovat a rychle se učit, když se dokázala stát vysokou kněžkou tak mladá, pomyslel si. Také musí být velmi nadaná. Jestli je to ona, kdo přišel z té malé vesnice, kterou Dunwayané obsadili, pak urazila velký kus cesty.

	Dyara se usmála. „Aurayo, toto je Danjin Kopí,“ řekla. „Bude tvým rádcem.“

	Danjin učinil formální znamení kruhu. Auraya začala zvedat ruce, aby odpověděla, pak se zarazila a nechala je znovu spadnout k bokům.

	„Bud zdráv, Danjine Kopí,“ řekla.

	„Buď zdráva, Aurayo Bílá,“ odpověděl. Mluví sebevědomě, všiml si. Aspoň se jí daří nedávat svou nervozitu najevo hlasem. Jen musí zapracovat na svém postoji. Napřímila se a zvedla bradu. To je lepší, pomyslel si. Pak si uvědomil, že si přečetla jeho myšlenky a reagovala na ně. Bude chvíli trvat, než si na tohle čtení mysli zvyknu, uvažoval.

	„Vidím, že spolu budete dobře vycházet,“ řekla Dyara a pokynula jim k židlím. „Danjin nám byl v minulosti velmi užitečný. Jeho odhad v záležitostech Torenu byl velmi jasnozřivý a pomohl nám dosáhnout spojenectví s králem.“

	Auraya na něj pohlédla s nepředstíraným zájmem. „Je to pravda?“

	Pokrčil rameny. „Jen jsem využil toho, co jsem se naučil, když jsem v Torenu žil.“

	Dyara se zasmála. „Je také nečekaně skromný a brzy se přesvědčíš, že jeho znalost ostatních lidí je velmi užitečná. Také ovládá všechny jazyky Ithanie.“

	„Kromě jazyků Sijů a Elai,“ dodal.

	„Umí dobře odhadnout povahu lidí a dokáže mocným diskrétně poradit, aniž by to znělo urážlivě.“

	Při hovoru se Aurayina pozornost přesouvala z Dyary na něj. Při poslední Dyařině poznámce našpulila rty.

	„To je vskutku užitečná schopnost,“ řekla.

	„Bude tě doprovázet, kdykoliv budeš mít slyšení. Věnuj jeho myšlenkám pozornost. Budou ti radit, jak odpovídat.“

	Auraya přikývla a s omluvným výrazem pohlédla na Danjina.

	„Danjin dobře ví o tom, že neustálé čtení jeho mysli je součástí jeho úkolu,“ ujistila ji Dyara. Obrátila se k Danjinovi a usmála se na něj, zatímco stále mluvila k Aurayi. „Přesto to neznamená, že bys měla ignorovat pravidla slušného chování, o kterých jsem ti říkala.“

	„Jistěže ne.“

	„Teď, když je představování u konce, musíme tě dostat do nižších pater. Král Torenu čeká, aby se s tebou setkal.“

	„Už se mám setkávat s králi?“ zeptala se Auraya.

	„Ano,“ řekla Dyara pevně. „Přišli do Jarime, aby byli svědky Volby a nyní se s tebou chtějí setkat. Ráda bych ti dala více času, ale nemohu.“

	„To je v pořádku,“ pokrčila Auraya rameny. „Jen jsem doufala, že budu mít více času seznámit se s mým novým rádcem, než po něm budu chtít práci.“

	„Seznámíte se při práci.“

	Auraya přikývla. „Tak dobrá.“ Usmála se na Danjina. „Ale doufám, že později budeme mít více času se poznat.“

	Sklonil hlavu. „Také já se těším na naše seznamování, Aurayo Bílá.“

	Když obě Bílé vstaly a zamířily ke dveřím, Danjin je následoval. Setkal se s ženou, pro niž bude pracovat, a nic na ní nenaznačovalo, že by to měla být těžká nebo nepříjemná práce. Jeho první úkol však bude něco jiného.

	Pomoci jí jednat s králem Torenu, pomyslel si. Tak to bude skutečná výzva.

	*

	Tryss nepatrně změnil svůj postoj a jeho prsty se rozevřely a znovu sevřely na hrubé kůře větve. Jak zíral dolů skrz listí stromu, zahlédl v podrostu pohyb a ucítil nával netrpělivosti. Toužil se vyklonit, roztáhnout křídla a vrhnout se dolů, ale přinutil se zůstat v klidu.

	Kůže jej svědila, jak po ní stékal pot, který smáčel látku jeho vesty a kalhot a působil, že ho blány křídel začaly svědit. Řemeny na bocích a na krku jej nepříjemně táhly a bodce, které mu visely u pasu, byly těžké. Příliš těžké. Stáhly by jej k zemi, jakmile by se pokusil vzlétnout.

	Ne, řekl si. Bojuj se svými pudy. Postroj tě neomezí. Nestáhne tě dolů. Větší nebezpečí je na hrotech těch bodců. Kdyby se o ně škrábl… Šance, které by měl na přežití, pokud by uspávací droze podlehl usazený na tenké větvi rostoucí mnoho mužských délek nad zemí, se mu vůbec nelíbily.

	Ztuhl, když dole zaznamenal další pohyb. Na mýtinu pod ním vystoupili tři yerni a on zadržel dech. Takhle shora to byly úzké bečky potažené hnědou kůží a jejich ostré rohy vypadaly jako pouhé pahýly. Zvířata se pomalu přiblížila k blyštivému potoku a pří chůzi ukusovala trávu. Tryss přejel dlaněmi pásy a dřevěné páky postroje, aby zkontroloval, že je všechno na svém místě. Pak se několikrát zhluboka nadechl a vrhl se dolů.

	Yerni byli býložravci žijící ve stádech, s citlivými smysly, které jim umožňovaly rozeznat pozici i náladu každého člena stáda. Tyto smysly také dokázaly odhalit mysli ostatních zvířat poblíž a zjistit, jestli mají v úmyslu zaútočit. Yerni byli rychlí běžci. Jediní dravci, kterým se podařilo některého ulovit, byli ti, kteří využili výhodu překvapení nebo měli schopnost oklamat mysl – jako obávaný leramer – a dokonce i ti dokázali ulovit jen staré a nemocné kusy.

	Tryss padal a sledoval yerny – kteří právě ucítili útočící mysl – napjaté a pátrající, zmatené a nejisté, kterým směrem prchnout. Nedokázali pochopit, jak mohl dravec zaútočit shora. V polovině pádu Tryss roztáhl paže a ucítil, jak se blány jeho křídel napjaly ve vzduchu. Vrhl se ke své kořisti.

	Zvířata jej ucítila téměř nad sebou a zachvátila je hrůza. S hlasitým hýkáním se rozprchla všemi směry. Tryss pronásledoval jedno z nich, které vběhlo pod větve dalších stromů. Zahnal je na otevřený prostor a pak, když se dostal do správné pozice nad zvířetem, zatáhl za pruh ovinutý kolem svého pravého palce. Jeden z bodců u jeho pasu spadl.

	Ve stejnou chvíli yern náhle změnil směr, bodec jej minul a zmizel v trávě. Tryss spolkl nadávku, zatočil a následoval zvíře. Tentokrát se snažil nemyslet na to, že je připraven k útoku. Vyčistil mysl ode všech myšlenek a soustředil se jen na srovnání svého letu s yernem, pak trhl levým palcem a ucítil, jak odpadá další bodec.

	Zasáhl zvíře přímo za kohoutek a Tryss ucítil vlnu triumfu. Jak zvíře běželo, bodec se v jeho kůži komíhal tam a zpět. Tryss jej úzkostlivě sledoval, s obavami, že se nezaryl dost hluboko, aby droga pronikla do krve, nebo že by mohl znovu vypadnout.

	Ale bodec zůstal v yernových zádech. Běh zvířete se zpomalil, pak zavrávoralo, zastavilo se a Tryss nad ním kroužil jako mrchožrout. Pečlivě se rozhlédl po okolí a pátral po leramerovi nebo jiných velkých dravcích. Kdyby si nedal pozor, mohli by mu jeho kořist ukrást.

	Yern dole pod ním zavrávoral a pak se svalil na bok. Tryss odhadl, že je bezpečné přistát a lehce dosedl na zem několik kroků od zvířete. Počkal, dokud se yernovy oči nezamžily, teprve pak se k němu přiblížil. Rohy zvířete byly ostré a snadno by mohly zničit Sijova křídla.

	Takhle zblízka zvíře vypadalo obrovské. Tryss pochyboval, že kdyby stálo, dosáhl by hlavou k jeho ramenům. Dlaní přejel po yernově srsti. Byla teplá a vydávala silný zvířecí pach. Uvědomil si, že se vzrušeně šklebí.

	Dokázal jsem to! Vlastní rukou jsem složil jedno z těch velkých lesních zvířat!

	Sijové nelovili velká zvířata. Lidé jejich rasy byli malí, drobní a křehcí a jen málo obdaření magickým nadáním. Jejich kosti byly křehké a snadno se lámaly. Jejich nohy nebyly stavěné pro běh na dlouhé trati a pohyb jejich paží – a křídel – byl omezený. I když by dokázali unést kopí nebo meč, jejich sevření by bylo nejisté. Kromě palce a ukazováčku byla celá ruka součástí křídla, takže nebyla uzpůsobena pro úkoly, které vyžadovaly sílu. Kdykoli si Tryss prohlížel své tělo, přemýšlel, jestli bohyni Huan, která před mnoha stovkami let stvořila jeho lid vedle chodců – lidí, kteří obývali zbytek světa, napadlo, jak se budou bránit nebo krmit.

	Protože nebyla žádná zbraň, kterou by Sijové mohli používat při letu, předpokládali, že bohyně nezamýšlela, aby jejich rasa lovila nebo bojovala. Místo toho museli sbírat a pěstovat obilí, zeleninu, ovoce a ořechy. Museli chytat a chovat malá zvířata a žít v místech, kde se k nim chodci nemohli dostat: v nevlídných, neprostupných horách Si.

	V horách bylo jen několik malých míst obdělávatelné půdy a mnohá ze zvířat, která jedli, byla stále obtížněji polapitelná. Tryss si byl jist, že Huan nechtěla, aby její lidé hladověli. Proto, jak předpokládal, byli někteří z nich obdařeni vynalézavou myslí. Pohlédl dolů na vynález přivázaný ke svému tělu. Návrh byl prostý, těžší bylo vytvořit něco, co by umožnilo pohyb potřebný k letu a současně vrhání bodců.

	Takhle můžeme lovit! Možná bychom se tak mohli i bránit – mohli bychom získat zpět některá z míst, která nám chodci ukradli. Věděl, že tímto způsobem nebudou moci bojovat s velkými skupinami vetřelců, ale malou skupinu psanců, kteří se odváží do Si, by snadno zvládli.

	Ale dva bodce stačit nebudou, uvažoval. Vím určitě, že bych unesl čtyři, nejsou až tak těžké. Ale jak je vypouštět? Mám jen dva palce.

	O tom bude přemýšlet později. Při pohledu na spícího yerna si uvědomil, že má problém. Přinesl si dlouhé lano a měl v úmyslu vytáhnout úlovek na strom, kde by byl mimo dosah většiny dravců, zatímco poletí domů pro ostatní, aby mohli obdivovat jeho výkon a pomohli mu zvíře porazit. Nyní ale pochyboval, že bude mít sílu dotáhnout je i k nejbližšímu kmeni. Nezbývalo mu nic jiného, než nechat yerna na místě a doufat, že ho dravci nenajdou. To znamená, že musí rychle sehnat pomocníky. Bez postroje poletí rychleji. Rozepjal jej, setřásl konstrukci a pověsil ji na nejbližší strom. Vytáhl nůž, odřízl hrsr chlupů z yernovy srsti a vecpal si je do kapsy. Pak odhadl směr větru a rozběhl se.

	Vznést se ze země vyžadovalo značnou dávku energie. Tryss vyskočil do vzduchu a mával křídly, ale než se dostal do výšky, kde vál silnější vítr, umožňující mu plachtit a stoupat, supěl námahou. Když popadl dech, zrychlil svůj let silnými údery křídel, využívaje příhodných vzdušných proudů.

	V takovýchto chvílích bohyni Huan dokázal odpustit strádání a obtíže, kterým jeho lid čelil. Létání miloval stejně, jako chodci zřejmě milovali používání nohou. Užívali si zábavu zvanou „tanec“, při které chodili nebo běhali v určitých vzorech, buď sami nebo ve skupinách po dvou a více. Nejpodobnější ekvivalent Sijů bylo trei-trei, které mohlo být součástí námluv nebo sportem, testujícím obratnost a hbitost.

	Tryss se probral ze zamyšlení, když před sebou spatřil pás holé skály, podobný dlouhé, úzké jizvě, dělící dva pásy lesa, pokrývajícího pohoří. Byla rozdělena do tří stupňů, které klesaly po horském úbočí. Toto byla Planina, největší sídlo Sijů. Každý den sem přicházeli a odcházeli nespočetní Sijové. Tryss zvolna klesal a pátral po známých tvářích. Doletěl téměř až k obydlí svých rodičů, když spatřil své bratrance. Dvojčata seděla na teplých kamenech svahu a mezi nimi seděla nějaká dívka.

	Tryss ucítil, jak se mu sevřela hruď, když křehce stavěnou dívku se zářivými vlasy poznal: byla to Drilli, jejíž rodina se nedávno přistěhovala do sousedství. Kroužil a zvažoval, jestli má letět pryč. V minulosti se svými bratranci vycházel dobře – pokud byl ochotný snášet spoustu posměšků kvůli svým podivným způsobům.

	Pak se na Planinu přistěhovala Drilliina rodina a nyní jeho bratranci soupeřili o dívčinu pozornost, často na Tryssův účet. Naučil se jejich společnosti vyhýbat, pokud byla nablízku. Dříve si jeho vynalézavosti vážili a on se s nimi rád dělil o své úspěchy, ale když tu byla Drilli, nemohl jim povědět o svém úspěšném lovu. Určitě by to obrátili v nějaký posměšek a navíc, kdykoliv byla dívka poblíž, vždycky měl jazyk zavázaný na uzel. Ne, bude muset najít někoho jiného.

	Pak si shora všiml, že výstřih její vesty odhaluje fascinující prohlubeň mezi jejími ňadry a bezmyšlenkovitě zakroužil ještě jednou. Jeho stín dopadl na Drilli, ta vzhlédla a když se na něj usmála, Tryss ucítil radostné vzrušení.

	„Tryssi! Pojď dolů za námi. Ziss a Trinn mi právě vyprávěli ten nejlegračnější vtip.“

	Oba mladíci vzhlédli a zamračili se, očividně chtěli její pozornost jen pro sebe. No, to máte smůlu, pomyslel si Tryss. Právě jsem složil yerna a chci, aby to Drilli viděla. Snesl se dolů, složil křídla a zlehka dosedl na zem před nimi. Drilli zvedla obočí. Náhle se mu sevřelo hrdlo a on nemohl promluvit. Zíral na ni a cítil, že jeho tvář začíná pálit jako pokaždé, když se červenal.

	„Kde jsi byl?“ naléhal Ziss. „Teta Trill tě hledala.“

	„Raději běž zjistit, co chce,“ varoval jej Trinn. „Víš, jaká je.“ Drilli se zasmála. „Ach, vůbec nevypadala ustaraně. Myslím, že nemusíš chodit hned, Tryssi.“ Znovu se usmála.

	„Tak kde jsi byl celé dopoledne?“

	Tryss těžce polkl a zhluboka se nadechl. Jedno slovo určitě zvládne.

	„Lovit,“ vykašlal.

	„Lovit co?“ ušklíbl se Ziss.

	„Yerna.“

	Oba mladíci si nevěřícně a pobaveně odfrkli. Trinn se obrátil ke Drilli a naklonil se k ní, jakoby jí chtěl pošeptat nějaké tajemství, ale jeho hlas byl dost hlasitý, aby jej Tryss slyšel. „Vidíš, Tryss má tyhle divné nápady. Myslí si, že dokáže lovit velká zvířata tak, že si k sobě přiváže kameny a bude je na ně házet.“

	„Kameny?“ řekla zamračeně. „Ale jak…?“

	„Bodce,“ vyhrkl Tryss. „Bodce se šťávou florrimu na špičce.“ Cítil, že jeho tvář hoří, ale když pomyslel na bezvědomého yerna, zalil jej chladný příval pýchy. „A jednoho jsem dostal.“ Sáhl do kapsy a vytáhl chomáč yerních chlupů.

	Tři Sijové si chlupy se zájmem prohlíželi a Ziss na Trysse pohlédl s přivřenýma očima. „Děláš si z nás legraci,“ obvinil jej. „A tohle máš z mrtvého zvířete.“

	„Ne. Uspal jsem jej florrimem. Ukážu vám ho.“ Pohlédl na Drilli, užaslý a s úlevou, že se mu v její přítomnosti konečně podařilo dostat ze sebe celou větu. „Přineste si nože, dnes večer budeme slavit. Ale jestli budete čekat moc dlouho, najde jej leramer a my nebudeme mít nic.“

	Mladíci si vyměnili pohledy. Trysse napadlo, že nejspíš porovnávají možnost, že je to vtip, s vyhlídkou na maso k večeři.

	„Dobře,“ řekl Ziss, vstal a protáhl se. „Podíváme se na toho yerna sami.“

	Trinn vstal a napjal křídla. Když se Drilli postavila se zjevným úmyslem jít také, Tryssovo srdce poskočilo. Až yerna uvidí, bude ohromená. Ušklíbl se, rozběhl se a vyskočil do vzduchu.

	Zamířili pryč a Tryss se rozmrzele zamračil, když dvojčata zalétla ke skupině starších chlapců poblíž okraje Planiny. Tryss poznal Sreila, siláckého syna mluvčí Sirri, vůdkyně jejich kmene. V ústech mu vyschlo, když k němu skupina s hvízdáním zamířila.

	„Tak tys dostal yerna, ano?“ zavolal Sreil, když jej míjel.

	„Možná,“ odpověděl Tryss.

	Ozývaly se další otázky, ale odmítl vysvětlovat, jak zvíře složil. Ani předtím nedokázal přesvědčit mnoho ze Sijů, aby si prohlédli jeho postroj. Kdyby jej teď začal popisovat, nudili by se a ztratili by zájem. Ale až uvidí yerna, budou chtít vědět, jak jej ulovil, a pak jim postroj předvede. Potom jeho nápady začnou brát vážně. Po několika minutách se ohlédl. K jeho úžasu se skupina za ním zdvojnásobila. Jeho sebevědomí začaly nahlodávat pochybnosti, ale odsunul je od sebe a místo toho se v představách přenesl do budoucnosti. Sreil vezme maso mluvčí Sirri. Sijská vůdkyně bude chtít vidět Tryssův vynález, nechá ho vyrobit další a naučit ostatní, jak je používat.

	Budu hrdina. Dvojčata už se mi nikdy nebudou posmívat.

	Když se přiblížil k místu, kde yerna zanechal, probral se ze snů. Kroužil kolem a prohledával oblast, ale nemohl nic najít. Když přistál a procházel celé místo, cítil na sobě pohledy ostatních. V trávě byl vytlačený otisk, jakoby tam leželo velké zvíře, ale yern byl pryč.

	Zklamaně zíral na prázdné místo a pak ucítil, jak se mu stáhl žaludek, když se na zem snesli ostatní Sijové.

	„Tak kde je ten yern?“ zeptal se Ziss.

	Tryss pokrčil rameny. „Pryč. Říkal jsem, že když si dáme na čas, najde jej nějaký leramer.“

	„Není tu žádná krev.“ To řekl jeden z těch starších. „Kdyby ho našel leramer, byla by tu krev.“

	„A není tu ani stopa po něčem taženém pryč,“ dodal jiný. „Kdyby ho sežral tady, zůstala by tu mršina.“

	Má pravdu, uvědomil si Tryss. Tak kam se ten yern poděl?

	Sreil postoupil dopředu a zamyšleně prozkoumal zem. „Ale něco velkého tu nedávno leželo.“

	„Nejspíš si zdříml,“ ozval se někdo. Několik přihlížejících se zahihňalo.

	„Tak, Tryssi,“ řekl Ziss, „našel jsi spícího yerna a myslel sis, že nás přesvědčíš, žes ho zabil?“

	Tryss pohlédl na svého bratrance a pak na pobavené tváře Sijů kolem sebe. Tvář mu zahořela.

	„Ne.“

	„Mám práci,“ řekl někdo. Sijové začali odlétat a vzduch se naplnil bzučením jejich křídel. Tryss stále hleděl do země. Zaslechl blížící se kroky, pak ucítil poklepání na rameno. Vzhlédl a zjistil, že vedle něj stojí Sreil a podává mu bodec, který zasáhl yerna.

	„Dobrý pokus,“ řekl. Tryss sebou trhl. Vzal si od Sreila bodec a pak sledoval, jak se starší hoch rozběhl přes mýtinu a vyskočil do vzduchu.

	„Použil jsi florrim, že?“

	Tryss sebou škubnul. Neuvědomil si, že Drilli tam stále je.

	„Ano.“

	Pohlédla na bodec. „K uspání velkého zvířete by bylo potřeba mnohem více florrimu než k uspání člověka, a tohle do yerní kůže nepronikne příliš hluboko. Možná bys měl zkusit něco silnějšího nebo jedovatějšího. Nebo se ujistit, že se znovu nevzbudí, když usne.“ Zamyšleně se plácala do stehna pouzdrem s nožem.

	Má pravdu, pomyslel si.

	Drilli se usmála a pak se odvrátila. Když vyskočila do vzduchu, Tryss ji obdivné sledoval.

	Občas nechápal, jak může být tak pitomý.




	
		KAPITOLA 2



	Auraya seděla před vyleštěným stříbrným zrcadlem, ale nevnímala svůj obraz. Byla pohlcena čerstvými vzpomínkami.

	V duchu viděla tisíce bíle oděných mužů a žen shromážděných před Dómem. Co si pamatovala, nikdy neviděla tolik kněží a kněžek na jednom místě. Na obřad vyvolení museli do chrámu přicestovat ze všech zemí Severní Ithanie. Každý kněz a kněžka žijící v Pěti domech se o své pokoje dělil s někým z jiného města nebo země.

	Zahlédla ten dav letmo, když spolu s ostatními vysokými kněžími a kněžkami přecházela z Věže do Dómu. A za mořem bílých postav byl ještě větší dav obyčejných mužů, žen a dětí, kteří té události přišli přihlížet.

	Jen vysocí kněží a kněžky mohli být kandidáty na poslední místo mezi vyvolenými bohů. Auraya byla jedna z těch nejmladších a někteří říkali, že se do té hodnosti dostala jen díky svému magickému nadání. Při té vzpomínce se jí žaludek stále svíral hněvem.

	Není to od nich spravedlivé. Dobře vědí, že mi trvalo deset let tvrdé práce a obětí, abych té pozice dosáhla tak rychle.

	Co si asi myslí nyní, když se stala jednou z Bílých? Litovali toho, jak ji soudili? Cítila směs soucitu a triumfu. Byli oběťmi vlastních ambicí. Jestli si mysleli, že bohové dopřejí pozornost jejich lžím, pak to byli hlupáci. Místo toho to nejspíš dokázalo, že jsou bezcenní. Bílí by neměli mít ve zvyku šířit nepravdivé řeči.

	Vrátila se ke svým vzpomínkám, znovu si v duchu přehrávala cestu z Věže do Dómu. Vysocí kněží a kněžky vytvořili kruh kolem pódia uvnitř. V jeho středu stál oltář, nejsvatější místo celého chrámu. Byla to velká, pětistranná stavba, třikrát vyšší než člověk, a každou stěnu tvořil trojúhelník, který se skláněl směrem dovnitř, kde se stýkal s ostatními. Když do něj Bílí vcházeli, všech pět stěn se vyklopilo směrem ven, až spočinuly na zemi a odhalily stůl s pěti křesly. Když si Bílí přáli hovořit v soukromí, stěny se složily vzhůru a uzavřely je v místnosti, z níž neunikl žádný zvuk.

	Když čtyři Bílí vystoupili po schodech na pódium a otočili se tváří k davu, oltář se rozevřel jako květina. Auraya zavřela oči a pokusila se vybavit si přesně Juranova slova.

	„Chaio, Huan, Lore, Yranno, Saru. Zveme vás, naši božští strážcové a rádcové, na naše dnešní setkání, protože nastal čas, abyste zvolili svého pátého a posledního zástupce. Zde stojí ti, kteří se ukázali být důstojnými, schopnými a věrnými následovníky: naši vysocí kněží a kněžky. Každý z nich je připraven zasvětit vám svůj život.“

	Zdálo se, že vzduch se lehce zamihotal. Auraya se při té vzpomínce zachvěla. Na pódiu se objevilo pět postav stvořených ze světla, pět průhledných přeludů v lidské podobě. Přihlížející kněží a kněžky vydali tichý zvuk a Auraya zdáli zaslechla slabé výkřiky: „Bohové se objevili!“

	Jaký to byl pohled, pomyslela si s úsměvem.

	Bohové existovali v magii, která tvořila celý svět, v každém kameni, v každé kapce vody, v každé rostlině, zvířeti, v každém muži, ženě i dítěti, ve všech věcech, neviděni a nepocítěni, pokud se nerozhodli ovlivnit svět. Když se rozhodli zviditelnit, učinili tak tím, že změnili magii ve světlo a to vytvarovali do výjimečně krásných lidských podob.

	Chaia byl vysoký a oblečený jako státník. Jeho tvář byla vznešená a pohledná, jako královská socha vytesaná z mramoru. Jeho vlasy se pohybovaly, jakoby je čeřil něžný vánek. A jeho oči… Auraya si povzdechla. Jeho oči byly tak jasné a nesnesitelně přímé, ale také jaksi vřelé a… láskyplné. Opravdu nás všechny miluje.

	Huan, naopak, byla strašlivá a strohá – krásná, ale nelítostná. S pažemi zkříženými na hrudi vyzařovala sílu. Přejížděla dav pohledem, jakoby hledala někoho k potrestání.

	Loreův postoj byl nenucený, přestože jeho postava byla silnější, než tomu bylo u ostatních bohů. Na sobě měl třpytivou zbroj. Předtím, než došlo k válce bohů, uctívali jej vojáci.

	Yranna byla samý úsměv, vzpomněla si Auraya. Její krása byla ženštější a mladistvější, než Huan. Byla nejoblíbenější mezi mladšími kněžkami a stále byla ochránkyní žen, ačkoliv svoji roli bohyně lásky odložila, když se připojila k ostatním bohům.

	Poslední bůh, jehož si Auraya všimla, byl Saru, miláček kupců. Říkalo se, že kdysi býval bohem zlodějů a hráčů, ale Auraya si nebyla jistá, jestli je to pravda. Vzal na sebe štíhlou podobu oblíbenou mezi dvořany a intelektuály.

	Při zjevení bohů se všichni vrhli na zem. Auraya si stále vybavovala hladký povrch kamenné podlahy pod svým čelem a dlaněmi. Nastalo ticho. Pak Dóm naplnil hluboký, melodický hlas.

	„Povstaň, lide Ithanie.“

	Když se Auraya zvedala spolu s ostatními, třásla se bázní a vzrušením. Od svého příchodu do chrámu před deseti lety nebyla tak ohromená. Ten pocit boží blízkosti v ní vyvolával zvláštní rozkoš. Po tolika letech života v chrámu v ní jen máloco vyvolalo takovou rozjařenost.

	Hlas promluvil znovu a ona si uvědomila, že patří Chaiovi.

	„Před několika krátkými staletími bojovali bohové proti bohům, lidé proti lidem a bylo zde mnoho smutku a zkázy. Nás pět to rmoutilo a proto jsme se ujali velkého úkolu. Z chaosu jsme chtěli vytvořit řád. Chtěli jsme světu přinést mír a prosperitu, osvobodit lidstvo od krutosti, otroctví a lží.

	A tak jsme vybojovali velkou bitvu a změnili svět. Nemůžeme však změnit srdce mužů a žen. Můžeme vám jen radit a dát sílu. Abychom vám mohli pomáhat, vybrali jsme mezi vámi své zástupce. Jejich úkolem je chránit vás a být vaším pojítkem s námi, vašimi bohy. Dnes mezi vámi vybereme pátého zástupce, z těch, které vy pokládáte za nejhodnější této odpovědnosti. Tomu z vás propůjčíme nesmrtelnost a velkou moc. Až bude náš dar přijat, další krok našeho velkého úkolu bude dokončen.“

	Pak se odmlčel. Auraya čekala delší proslov. Ticho naplnilo síň tak dokonale, že byla přesvědčena, že každý muž i žena zadržuje dech. Já jsem ho zadržovala, vzpomněla si.

	A pak přišel okamžik, na který nikdy nezapomene.

	„Nabízíme tento dar vysoké kněžce Aurayi, z rodiny Dyerů,“ řekl Chaia a obrátil se k ní tváří. „Předstup, Aurayo Bílá.“

	Znovu ji zalila radost a Auraya se zhluboka, rozechvěle nadechla, ale hned na to ji zchladila čirá hrůza. Má se přiblížit k bohu. Stala se středem pozornosti – a nejspíš i žárlivosti – několika tisíců lidí.

	Nyní její radost mírnila skutečnost její budoucnosti. Od chvíle, kdy byla vybrána, měla pro sebe sotva chviličku. Její dny byly plné setkání s vládci a dalšími důležitými lidmi – a potýkala se s různými problémy, jazykovou bariérou počínaje a konče vyhýbáním se slibům, jež ostatní Bílí nebyli připraveni učinit. Jediná doba, kdy byla sama, bylo pozdě v noci, kdy měla spát. Dosud každou noc však probděla a snažila se utřídit si všechno, co se jí stalo. Dnes přecházela svým pokojem, až nakonec usedla před zrcadlo.

	Zázrak, že nevypadám jako troska, pomyslela si, když znovu pohlédla na svůj odraz v zrcadle. Neměla bych vypadat takhle dobře. Je to snad další dar bohů?

	Pohlédla na svoji ruku. Bílý prsten na jejím prostředníčku téměř zářil. Skrz něj jí bohové dali dar nesmrtelnosti a nějak zvětšili i její magické nadání. Udělali z ní jednu z nejmocnějších čarodějek na světě.

	Ona na oplátku zasvětila svoji vůli a svůj nyní nekonečný život do jejich služeb. Bohové byli stvoření magie. Aby mohli ovlivňovat fyzický svět, museli působit skrz lidi. Většinou to bylo pomocí instrukcí, ale pokud se člověk vzdal své vůle, mohli bohové využít i jejich tělo. To druhé se dělo jen velmi zřídka, protože, pokud by to trvalo příliš dlouho, mohlo to zanechat stopy na mysli vlastníka těla. Občas došlo ke zmatení jejich smyslu pro totožnost a pak věřili, že jsou bohy. Občas prostě jen zapomněli, kým jsou.

	Na to raději nemysli, pomyslela si. Bohové by stejně nezpustošili mysl jednoho ze svých vyvolených. Pokud by jej nechtěli potrestat…

	Zjistila, že hledí na starý kufr, stojící u jedné zdi. Sluhové poslechli jejího pokynu, aby jej neotvírali, a ona zatím nenašla čas ani odvahu otevřít jej sama. Uvnitř bylo těch několik věcí, které jí patřily. Neuměla si představit, že by legrační, levné cetky, které si během těch let koupila, vypadaly ve strohých pokojích Bílé jinak, než směšně, ale nechtěla je vyhodit. Připomínaly jí období jejího života a lidi, které milovala nebo si chtěla zapamatovat: rodiče, přátele v kněžství a jejího prvního milence – jak dávno jí to nyní připadalo!

	Ve spodní části kufru bylo něco nebezpečnějšího. Tam, v tajné přihrádce, bylo několik dopisů, které měla zničit.

	Ale stejně jako ty cetky, nechtěla. Na rozdíl od nich však tyto dopisy mohly způsobit skandál, kdyby byly objeveny. Teď, když mám nějaký čas pro sebe, můžu se s nimi vypořádat. Vstala, přešla ke kufru a poklekla před ním. Západky se s cvaknutím otevřely a víko při zvednutí zaskřípalo. Jak předpokládala, všechno uvnitř vypadalo příliš hrubě a skromně. Malá hliněná váza, kterou jí daroval její první milenec – mladý kněz – vypadala neuměle. Pokrývka, dar od její matky, byla teplá, ale vypadala matně a staře. Oba předměty vyňala a odkryla velký bílý ranec šatstva – její staré kněžské roucho.

	Od chvíle, kdy se stala kněžkou, nosila roucho každý den. Všichni kněží a kněžky je nosily, včetně Bílých. Obyčejní kněží a kněžky měli roucha lemovaná modře, roucha vysokých kněží byla lemovaná zlatě. Bílí nenosili žádné ozdoby, aby ukázali, že odložili ješitnost i bohatství, aby mohli sloužit bohům. Proto také lidé nazývali vyvolené bohů „Bílými“.

	Auraya se přes rameno ohlédla na své nové roucho, které viselo na stojanu, vyrobeném pro tento účel. Dvě zlaté spony připnuté k okraji naznačovaly místo, kde se horní třetina kruhu skládala dozadu ke zbytku. Ovíjel se kolem ramen a spony se připnuly k opačným stranám.

	Roucho v jejích rukou bylo lehčí a hrubší, než to na stojanu. Bílí svá roucha možná nezdobí, přemýšlela, ale jsou vyrobena z té nejlepší látky. Jemnější bílý šat, který dostala pod své nové roucho, bylo také lepší kvality. Tak, jako nižší knězi a kněžky, i Bílí mohli měnit spodní šat podle počasí a pohlaví, ale všechno bylo kvalitní. Nyní na sobě měla sandály z bělené kůže, s malými zlatými přezkami.

	Odložila roucho stranou. Neměla je na sobě dva roky – od chvíle, kdy se stala vysokou kněžkou a dostala roucho se zlatým lemem. To zmizelo, odneseno sluhy v ten den, kdy byla vyvolena. Vzali by jí i tohle, kdyby je sluhové našli? A záleží na tom? Nechala si je jen z pocitu sentimentality.

	Auraya se obrátila zpět ke kufru. Vytáhla z něj zbytek věcí, pak sáhla dovnitř a otevřela tajnou přihrádku. Uvnitř ležel malý svazek pergamenu.

	Proč jsem si je vlastně nechávala? ptala se sama sebe. Nemusela jsem. Nejspíš se nedokážu přinutit zahodit nic, co mi rodiče poslali.

	Vytáhla svitek, rozvinula jej a začala číst.

	

	Má drahá Aurayo. Sklizeň byla letos dobrá. Minulý týden se Wor oženil s Dyniou. Stará Mulyna nás opustila, aby se setkala s bohy. Náš přítel s mým návrhem souhlasil. Pošli knězi svůj dopis.

	

	V dalším dopise stálo:

	

	Nejdražší Aurayo. Rádi slyšíme, že jsi šťastná a učíš se rychle. Život tady je stále stejný. Tvoje matka se velmi zotavila od té doby, co jsme poslechli tvoji radu. Otec Dyer.

	

	Dopisy od otce byly nezbytně krátké, protože pergamen byl drahý. Když četla další, cítila obezřetnou úlevu. Byli jsme opatrní, pomyslela si. Nenapsali jsme přesně, co jsme udělali. Kromě prvního dopisu, který jsem poslala, v němž jsem musela vysvětlit, co chci, aby otec udělal. Doufám, že ho spálil.

	Povzdechla si a potřásla hlavou. Nezáleží na tom, jak opatrní ona a její otec byli, bohové určitě vědí o tom, co udělali. Vidí do mysli každého z nás.

	A přesto si mě vybrali, pomyslela si. Ze všech vysokých knězi a kněžek si vybrali někoho, kdo porušil zákon a využil služby splétaěe snů.

	Mairae před deseti lety dostála svému slibu. Do Oralynu přicestoval kněz léčitel, aby se staral o Aurayinu matku. Leiard už v léčení matky Dyerové nemohl pokračovat, takže mu Auraya poslala zprávu, v níž mu poděkovala a vysvětlila, že už ho déle nepotřebují.

	Navzdory léčitelově péči se však matčina nemoc zhoršila. Ve stejnou dobu Auraya díky svému studiu zjistila, že kněží léčitelé nemají ani polovinu schopností nebo vědomostí, které měli splétači snů. Uvědomila si, že když Leiardovu léčbu vyměnila za kněze léčitele, vlastně tak svou matku odsoudila k časnější a bolestivější smrti.

	Doba, kterou strávila v Jarime, jí také ukázala, jak hluboce circliáni pohrdají a nedůvěřují splétačům. Pokládala učitelům a ostatním kněžím opatrné otázky a brzy došla k závěru, že Leiarda ani jiného splétače nemůže otevřeně požádat, aby její matku začal znovu léčit. Kdyby to udělala, narazila by na odpor svých nadřízených, a sama neměla dostatečnou autoritu, aby mohla rozkazovat knězi, léčícím její matku. Proto to musela zařídit tajně.

	V dopise svému otci navrhla, aby její matka projevy své nemoci zveličila a všechny tak přesvědčila, že umírá. Její otec se mezitím vydal do lesa a požádal Leiarda, zda by obnovil svoji předchozí léčbu. Splétač snů souhlasil. Když Auraya obdržela zprávu, že její matka umírá, navrhla knězi léčiteli, aby se vrátil do Jarime, protože udělal vše, co mohl.

	Leiardova léčba matce pomohla tak, jak doufala, a matka sehrála své zázračné uzdravení, zůstala doma a přijímala jen pár návštěv – což jí stejně vyhovovalo nejvíc.

	Tohle by určitě mluvilo proti mému vyvolení. Tolik jsem se chtěla stát Bílou, ale nemohla jsem se přinutit uvěřit, že splétači snů jsou zlí nebo že jsem udělala něco špatného. Zákon proti používání služeb splétačů je směšný. Rostliny a další prostředky, které Leiard používá, nejsou dobré nebo špatné, podle toho, zda je použije věřící nebo pohan. Neviděla jsem nic, co by mě přesvědčilo, že si splétači snů zaslouží být všeobecně nenáviděni.

	A přesto si mě bohové vybrali. Co z toho mám usuzovat? Znamená to, že nyní chtějí splétače tolerovat? Ucítila závan naděje. Chtějí, aby také circliáni přijali splétače? Mám se o to postarat?

	Naděje zeslábla a ona potřásla hlavou. Proč by to dělali? Proč by měli projevovat pochopení lidem, kteří je nenásledují a zrazují od toho i ostatní? Spíš mi řeknou, abych si své sympatie nechala pro sebe a dělala svoji práci.

	Tak proč se tím trápí? Proč by měla soucítit se členy kultu, k němuž nepatří? Je to jen proto, že stále cítí vděk vůči Leiardovi za všechno, co ji naučil, a za to, že pomáhá její matce? Kdyby tomu tak bylo, dávalo by smysl, že jí záleží na jeho prospěchu, ale ne to, že jí záleží na splétačích, které nikdy ani nepotkala.

	Je to pomyšlení na všechny léčivé znalosti, které by byly ztraceny, kdyby splétači snů přestali existovat, řekla si. Leiarda jsem neviděla už deset let. Jestli se o něj zajímám, je to nejspíš proto, že na něm závisí matčin život.

	Vytáhla z přihrádky všechny dopisy a vložila je do stříbrné mísy. Jeden zvedla, vtáhla do sebe magii a tu pak vyslala v podobě malé jiskry. Vyskočil oheň a začal si prokousávat cestu pergamenem. Když dohořel až téměř k jejím prstům, upustila dopis do mísy a vzala další.

	Jeden po druhém dopisy shořely a ona přitom uvažovala, zda se bohové dívají. Požádala jsem splétaěe snů, aby léčil moji matku, a dobrovolně od toho neupustím. Ani to nedám veřejně najevo. Jestli s tím bohové nesouhlasí, dají mi to vědět.

	Upustila do mísy poslední hořící kousek pergamenu, ustoupila a sledovala, jak se vše mění v popel. Nyní se cítila lépe. Opřela se o ten pocit, vrátila se do ložnice a ulehla.

	Teď se snad můžu trochu vyspat.

	*

	Útesy Torenu byly vysoké, temné a nebezpečné. Při bouřích se moře vrhalo proti skalnaté stěně, jakoby bylo rozhodnuté ji zbořit. Dokonce i za klidných nocí se zdálo, že se voda proti přítomnosti této přírodní bariéry bouří a pění v místech, kde se skály dotýká. Ale pokud tato válka mezi zemí a mořem směřovala k vítězství, přicházelo příliš pomalu na to, aby oči smrtelníků dokázaly určit vítěze.

	V daleké minulosti této bitvě padlo za oběť mnoho lodí. Útesy byly většinu nocí obtížně viditelné a pokud byl měsíc zakryt mraky, představovaly skryté nebezpečí. Před více než tisícem let zde byl postaven maják, aby se zabránilo dalším ztroskotáním.

	Kruhové kamenné zdi věže, postavené ze stejné skály jako útes, na němž stála, odolávaly času i počasí. Dřevěné vnitřní vybavení však už dávno podlehlo hnilobě a nedostatku péče, takže zde zůstalo jen úzké schodiště, stoupající po vnitřní straně zdí. Nahoře byla místnost, jejíž podlahu tvořila obrovská kamenná deska, ve které byl vysekán otvor. Zdi nad touto deskou utrpěly více: zůstaly z nich jen klenby, střecha odpadla už před mnoha lety.

	Střed místnosti kdysi zabírala vznášející se koule světla tak jasného, že by oslepila každého, kdo by byl tak hloupý a hleděl do něj déle než jen pár okamžiků. Vytvořili je čarodějové a díky tomu bylo moře celá staletí bezpečné.

	Emerahl, vědma a čarodějka, byla v těchto dnech jediným obyvatelem této místnosti. Před lety, když uklízela část suti, která byla prázdná stavba plná, našla jednu z masek, které dávno mrtví čarodějové používali. V očních otvorech byly zasazeny temné drahokamy, které filtrovaly oslnivé světlo, jež mágové živili svou magií.

	Nyní stál maják chátrající a nepoužívaný a lodě si musely razit cestu mezí temnými útesy bez jeho pomoci. Když Emerahl dosáhla nejvyšší místnosti, zastavila se, aby popadla dech. Položila vrásčitou dlaň na sloup jednoho z oblouků a zahleděla se na moře. Její pohled přitáhly drobné světlé skvrny. Lodě vždy čekaly do rána, než vmanévrovaly na cestu mezi útesy a ostrovy.

	Vědí, že tohle místo existuje? uvažovala. Vyprávějí si ještě lidé příběhy o světle, které zde plálo? Tiše si odfrkla. Pokud ano, pochybuju, že vědí o tom, že je postavil čaroděj vzývající jméno Tempra, boha ohně. Nejspíš si Temprovo jméno ani nepamatují. Zemřel teprve před pár staletími, ale pro smrtelníky je to spousta času, aby zapomněli na život, jaký byl před válkou bohů.

	Zní ještě dnes někdo jména mrtvých bohů? Jsou učenci, kteří by tento předmět studovali? Možná ve městech. Obyčejní muži a ženy, snažící se vydobýt ze svého krátkého života maximum, se o takové věci nestarali.

	Emerahl pohlédla dolů na shluk domů opodál na pobřeží a její oko přitom zachytilo pohyb poblíž majáku. Tiše zasténala zděšením. Už celé týdny se ji nikdo neodvážil navštívit. A teď po svahu šplhala drobná dívka, oblečená v rozedrané tunice.

	S dlouhým povzdechem Emerahl znovu pohlédla na domky a zavzpomínala na dobu, kdy sem přijeli první lidé. Pár mužů z jednoho člunu vyšplhalo po útesech a utábořili se tu. Nejspíš pašeráci, myslela si. Postavili si prozatímní domky, které v prvních měsících několikrát rozebrali a přestavěli, než našli místo dostatečně kryté před pravidelnými bouřemi, aby jejich domy zůstaly stát. K ní se přiblížili jen jednou: pokusili se ji okrást a ona je naučila respektovat její přání být o samotě.

	Muži odpluli a pravidelně se vraceli a brzy s prvním člunem připlul druhý a pak další. Jednoho dne připlul rybářský člun, plný nákladu a žen, a brzy se nocí ozval tenký křik nemluvněte. Z nemluvňat vyrostly děti a některé přežily až do dospělosti. Dívky se stávaly matkami příliš brzy a mnohé tuto zkušenost nepřežily. Každý z vesničanů měl štěstí, pokud se dožil čtyřicítky.

	Byli to tvrdí a podlí lidé.

	Jejich hrubé způsoby se však s každou generací a s příchodem cizinců zjemňovaly. Někteří z nově příchozích sem přišli za obchodem a nemnoho z nich zůstalo. Domy z místních kamenů nahradily domy z naplavených materiálů a vesnice rostla. Domácí zvířata byla vypouštěna, aby spásala hrubou trávu na vrcholku útesu. Drobná, pečlivě pěstovaná zelenina vzdorovala slanému vzduchu, bouřím i mizerné půdě.

	Občas se některý z vesničanů vydal k majáku pro léky a radu vědmy tam žijící. Emerahl to tolerovala, protože jí přinášeli dary: jídlo, šaty, drobné cetky, novinky o světě. Nebyla proti malému obchodu, pokud představoval změnu v jejích dnech a stravě.

	Vesničané však její rady vždy nepoužívali jen k dobrému. Jedna manželka si přišla pro lék na své hemeroidy, ale otrávila s ním svého manžela. Dalšího muže k Emerahl poslala manželka pro lék na impotenci a při své příští cestě sháněl lék na genitální bradavice. A kdyby Emerahl tušila, že ten chlapec s nadáním, který se chtěl naučit, jak omráčit ryby a zapalovat oheň, tyto schopnosti použije k mučení vesnického hlupáčka, nenaučila by jej nic.

	Ale za nic z toho se neobviňovala. Co se lidé rozhodli učinit s tím, co si od ní koupili, byla jejich věc. Kdyby neměli po ruce vědmu, ta žena by si našla jiný způsob, jak svého muže zabít, nevěrný manžel by stejně zahnul – ačkoli možná s menší chutí – a ten nadaný násilník by použil kameny a pěsti.

	Vesnická dívka se blížila. Co asi bude chtít? A co nabídne výměnou? Emerahl se usmála. Lidé ji fascinovali a odpuzovali současně. Dokázali být nesmírně laskaví i zuřivě krutí. Její úsměv se zkřivil. A tihle vesničané podle ní patřili k té krutější části lidstva.

	Došla k vrcholu schodiště a začala sestupovat. Když se chvějící se dívka s široce rozevřenýma očima objevila ve vchodu do věže majáku, Emerahl už byla téměř dole. Zastavila se. Rychle si přitáhla sílu a zapálila hromádku klacíků a větví uprostřed podlahy. Dívka zírala na oheň a pak ustrašeně vzhlédla k Emerahl.

	Vypadá tak vychrtle a unaveně. Ale to já nakonec taky.

	„Co chceš, děvče?“ zeptala se Emerahl.

	„Říká se… říká se, že pomáháš lidem.“

	Její hlas byl tenký a tlumený. Emerahl odhadla, že dívka k sobě nerada přitahuje pozornost. Bližším pohledem si všimla známek fyzického vývoje v dívčině tváři i na těle. Stávala se z ní přitažlivá žena, tím hubeným, kostnatým způsobem.

	„Chceš okouzlit nějakého muže?“

	Dívka sebou trhla. „Ne.“

	„Tak tedy chceš nějakého muže odradit?“

	„Ano. Ale ne jen jednoho muže,“ dodala dívka. „Všechny.“ Emerahl se tiše zachichotala a pokračovala dolů ze schodů.

	„Všechny muže, ano? Jednou bys možná chtěla udělat výjimku.“

	„Nemyslím. Nenávidím je.“

	„A co tvůj otec?“

	„Toho nejvíc ze všech.“

	Ach, typický výrostek. Ale když Emerahl sestoupila ze schodů, uviděla v dívčiných očích divoké zoufalství. Vystřízlivěla. Tohle nebylo trucovité vzpurné dítě. Ať už ta nechtěná pozornost byla jakákoliv, dívku zjevně děsila.

	„Pojď k ohni.“

	Dívka poslechla. Emerahl pokynula ke staré lavičce, kterou na pláž pod útesy vyplavilo moře ze ztroskotané lodi dlouho předtím, než vesnice vznikla.

	„Sedni si.“

	Dívka poslechla. Emerahl se skřípajícími koleny klesla na hromadu přikrývek, které používala jako lůžko.

	„Umím připravit lektvary, které mužům vezmou vítr z plachet, jestli víš, co myslím,“ řekla dívce. „Ale omámit muže je nebezpečné a jen dočasné. A lektvary jsou k ničemu, pokud nevíš, co se chystá a nemůžeš to naplánovat.“

	„Myslela jsem, že mě třeba můžeš zošklivit,“ řekla dívka tychle. „Aby se ke mně nechtěli přiblížit.“

	Emerahl se otočila k dívce, která zrudla a sklopila oči.

	„V ošklivosti není bezpečí, pokud je muž opilý a dokáže zavřít oči,“ řekla tiše. „A, jak už jsem řekla, jednoho dne možná budeš chtít udělat výjimku.“

	Dívka se zamračila, ale mlčela.

	„Řekla bych, že tam dole nebude nikdo, kdo by chtěl nebo mohl hájit tvoji počestnost, jinak bys nepřišla,“ pokračovala Emerahl. „Takže tě budu muset naučit, jak to udělat sama.“

	Uchopila řetízek kolem svého krku a přetáhla si jej přes hlavu. Dívka zalapala po dechu, když uviděla přívěsek, který na něm visel. Byla to obyčejná ztvrdlá kapka mízy z dembatového stromu. Ve světle ohně přívěsek temně oranžově zářil. Emerahl jej podržela na délku paže před sebou.

	„Pozorně se na něj dívej.“

	Dívka s rozšířenýma očima poslechla.

	„Naslouchej mému hlasu. Chci, abys stále sledovala tuhle kapku. Nahlédni dovnitř. Vnímej její barvu. A zároveň vnímej teplo ohně vedle sebe.“ Emerahl dál mluvila a pozorně sledovala dívčinu tvář. Když se intervaly mezi dívčiným mrkáním prodloužily, pohnula nohou. Oči upřené na přívěsek neuhnuly. Přikývla si pro sebe a řekla dívce, aby sáhla k přívěsku. Dívčina ruka se pomalu natáhla.

	„A teď se zastav, právě tak, nadosah, ale nedotýkej se té kapky. Vnímej žár ohně. Cítíš ten žár?“

	Dívka pomalu přikývla.

	„Dobře. Teď si představ, že k sobě přitahuješ žár ohně. Představ si, že tvé tělo je plné jeho jemného tepla. Cítíš to teplo? Ano? A teď je vyšli do té kapky.“

	Míza okamžitě začala zářit. Dívka zamrkala a s úžasem hleděla na přívěsek. Záře zvolna vyhasla. „Co se stalo?“

	„Právě jsi použila trochu magie,“ řekla jí Emerahl. Spustila přívěsek a znovu si jej zavěsila na krk.

	„Mám nadání?“

	„Ovšem, že máš. Každý muž i žena má nadání. U většiny z nich nestačí ani k zapálení svíčky. To tvé je však větší.“

	Dívčiny oči se rozzářily vzrušením a Emerahl se uchechtla. Ten výraz už viděla mnohokrát předtím. „Ale nemysli si, že z tebe bude velká čarodějka, děvče. Tak nadaná nejsi.“

	To mělo požadovaný zklidňující účinek. „Co můžu udělat?“

	„Můžeš přesvědčit druhé, aby se dvakrát rozmysleli, než ti věnují nežádoucí pozornost. Obyčejná bolestivá rána jako varování a ochromení pro ty, kterým to nedojde nebo budou příliš opilí na to, aby cítili bolest. Naučím tě obojí – a dám ti i nějaké rady. Naučíš se umění lichotivého nebo žertovného odmítnutí. Možná bys je spíš chtěla zbavit důstojnosti, ale zraněná pýcha touží po pomstě. Nemám čas naučit tě něco tak složitého, jako jak odemknout dveře nebo zastavit nůž.“

	Dívka rozvážně přikývla. „Zkusím to, ale nejsem si jistá, zda to bude účinkovat na mého otce.“

	Emerahl zaváhala. Takže tak to je. „No dobrá. Dnes tě ty triky naučím, ale budeš je pak muset procvičovat. Je to stejné, jako hra na kostěnou píšralu. Můžeš si pamatovat, jak se vydává tón, ale pokud necvičíš, tvé prsty ztratí cvik.“ Dívka znovu přikývla, tentokrát nadšeně. Emerahl se odmlčela a zamyšleně na svou studentku pohlédla. Přestože k ní byl život tak tvrdý, stále byla tak blaženě nevědomá, stále plná naděje. Pohlédla na své vlastní scvrklé ruce. A jsem snad v něčem jiná, navzdory všem těm létům, která mě od ni dělí? Můj čas dávno minul, svět je někde jinde, ale já stále lpím na životě. Proč já, poslední svého druhu, takhle pokračuji?

	Protože můžu, odpověděla si.

	Křivě se usmála a začala další mladou dívku učit, jak se bránit.
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	U vchodu do chrámu nestály stráže. V zásadě mohl vstoupit každý. Uvnitř však návštěvníci potřebovali nasměrovat a proto každý z noviců v kněžství strávil část svého času zaměstnán jako průvodce.

	Novici Rimovi tato část jeho povinností nevadila. Většinou to obnášelo potulování po cestách chrámu, opalování na slunci a vysvětlování lidem, kam mají jít, což bylo mnohem snazší a uspokojivější, než lekce práva a léčení. Téměř při každé službě se stalo něco zábavného a po jejím skončení se Rimo a jeho spolunovicové scházeli a vyměňovali si příhody.

	Po několika dnech, kdy vítali vládce, šlechtice a další hodnostáře, už na žádného z noviců nedělaly příběhy o setkání s důležitými lidmi dojem. Ani příběhy o podivných šaškovinách obyčejných návštěvníků už nebyly populární. Rimo věděl, že obdiv by mu získalo jen něco tak mimořádného, jako setkání s Aurayou Bílou, a šance na to byla stejná jako…

	Rimo se zastavil a nevěřícně hleděl na vysokého, vousatého muže, který právě procházel Bílým obloukem. Splétač snů? Tady? Nikdy předtím v chrámu žádného nevěřícího neviděl. Neodvažovali se vstoupit na nejsvatější místa circliánů.

	Rimo se rozhlédl a očekával, že za splétačem někdo vyrazí. Žaludek mu ztěžkl, když si uvědomil, že on je jediný průvodce poblíž. Na okamžik jej napadlo předstírat, že si pohana nevšiml, ale to by mohlo být chápáno stejně špatně, jako by jej pozval přímo do posvátných budov. Rimo se s povzdechem přinutil vyrazit za mužem.

	Když se k němu přiblížil, splétač se zastavil a obrátil se k němu. Musím jen zjistit, co chce, řekl si Rimo. A pak mu řeknu, aby odešel. Ale co když neodejde? Co když se pokusí vynutit si cestu dovnitř? No, kdyby k tomu došlo, je tu spousta kněží, kteří by mi pomohli.

	„Mohu vám pomoci?“ zeptal se Rimo strnule.

	Splétač upřel pohled někam za Rimovu hlavu. Nebo možná do jeho hlavy.

	„Mám tu vzkaz k doručení.“

	Pohan zpod svého šatu vytáhl válec a Rimo se zamračil. Vzkaz k doručení? To by znamenalo dovolit nevěřícímu jít dál na chrámové pozemky, dokonce možná i vstoupit do budovy. To nemůže dopustit.

	„Dejte mi jej,“ požádal. „Postarám se, aby byl doručen.“

	K Rimově úlevě mu splétač svitek podal. „Děkuji,“ řekl, pak se odvrátil a vykročil zpět k bráně.

	Rimo pohlédl na válec ve svých rukou. Bylo to obyčejné dřevěné pouzdro na vzkazy. Rimo prudce vydechl údivem, když si na boku přečetl jméno adresáta. Znovu upřel pohled na splétačova záda. Tohle bylo příliš podivné, protože adresátem byla „vysoká kněžka Auraya“. Proč vzkaz pro Aurayu Bílou nesl pohan?

	Možná jej ten muž ukradl, aby se mohl podívat dovnitř. Rimo si válec pečlivě prohlédl, ale pečeť byla celá a nenesla ani žádné stopy porušení. Přesto to bylo příliš podivné a ostatní kněží by mu později mohli klást otázky. Chvíli vzdalujícího se muže sledoval a pak se přinutil vyrazit za ním.

	„Splétači.“

	Muž se zastavil, ohlédl se a obočí se mu zamračeně stáhlo.

	„Jak to, že jsi byl pověřen doručením tohoto dopisu?“ zeptal se Rimo.

	Muž stiskl rty. „Nebyl jsem. Před pár dny jsem narazil na posla, opilého a ležícího v bezvědomí u cesty. Protože adresáta znám a měl jsem tím směrem cestu, rozhodl jsem se doručit dopis sám.“

	Rimo pohlédl na jméno na svitku. Zná se s adresátem? To určitě ne. Ale přesto bude lepší být opatrný.

	„V tom případě se postarám, aby jej dostala okamžitě,“ řekl.

	Rimo se rychle odvrátil a vyrazil k Bílé věži. Znovu pohlédl na jméno adresáta a usmál se. Jestli bude mít štěstí, možná mu dovolí doručit vzkaz osobně. To bude příběh, kterým se bude moci pochlubit.

	Cítil, jak jeho vzrušení roste, protáhl kroky a spěchal ke vchodu do Bílé věže.

	*

	Velvyslanec Sennonu zahájil další dlouhé odbočení k historii své země – což měli jeho lidé ve zvyku, než se dostali k věci. Auraya nepatrně změnila svůj výraz. Všem, kdo by toto setkání pozorovali, by připadalo, že je zcela pohlcena mužovým výkladem. Danjin už jí začínal rozumět lépe a viděl na ní známky nucené trpělivosti. Stejně jako většině prostě mluvících Hanianů jí nekonečné vzletné řeči Sennoňanů připadaly únavné.

	„Byli bychom poctěni, skutečně nesmírně potěšeni, kdybyste navštívila hvězdné město. Od té doby, co si bohové před sto lety vyvolili velkého Jurana, byli jsme požehnáni jen devíti příležitostmi přivítat a hostit vyvolené bohů. Bylo by nádherné, není-liž pravda, kdyby také nejnovější z božích zástupců kráčela ulicemi Karienne a vystoupila na duny Hemmedu.“

	A to je vše? Danjin potlačil povzdech. Velvyslancova pracná řeč neměla žádný jiný cíl než pozvání k návštěvě jeho země. I když také upozornil na to, že Bílí Sennon navštěvují jen zřídka. Nebylo by překvapením, kdyby se Sennoňané cítili být poněkud zanedbáváni.

	Problém byl v tom, že Sennon od Hanie dělilo pohoří a poušť a cesta do Karienne byla dlouhá a obtížná. Také Dunway ležela až za horami, ale tam se aspoň dalo dojet po moři. Sennonský hlavní přístav ležel na opačné straně kontinentu a za dobrého počasí mohla cesta po moři trvat měsíce. Za špatného by byla delší než cesta po souši. Kdyby se Sennon konečně rozhodl stát jejich spojencem, Bílí by tuto cestu museli podstoupit častěji.

	Danjin měl podezření, že dalším důvodem, proč se Bílí zdráhali investovat do této cesty čas, byl fakt, že mnoho Sennoňanů stále uctívalo mrtvé bohy. Minulí i současní císařové Sennonu vždy podporovali názor, že jejich lidé mohou uctívat kohokoliv a cokoliv chtějí, a rozhodnutí, zda jsou bohové, které vzývají, skuteční nebo ne, vládcům nepřísluší. A dokud bude „náboženská daň“ Sennonu přispívat k jejich bohatství, budou v tom nejspíš pokračovat.

	Jen jediný kult proti této situaci vystupoval stejně hlasitě, jako circliáni. Nazývali se pentadriáni a stejně jako circliáni uctívali pět bohů, ale tím veškerá podobnost končila. Jejich bohové neexistovali, proto své následovníky klamali triky a kouzly. Říkalo se, že pentadriáni těmto bohům obětují otroky a že se oddávají orgiím a rituálům plodnosti. Obojí nepochybně zajišťovalo, že se jejich následovníci neodvážili existenci svých bohů zpochybnit, jinak by on nebo ona zjistili, že jejich zvrhlost nemá žádnou omluvu.

	Auraya na Danjina pohlédla a on ucítil, jak mu tvář žhne studem. Očekávalo se od něj, že bude věnovat pozornost pokračujícímu blouznění velvyslance, aby jí mohl poskytnout patřičný náhled. Náhled jsem asi poskytl – jenom ne takový, který by mohla využít právě teď.

	Dveře sálu se otevřely a dovnitř vstoupila Dyara. Danjin si s pobavením všiml, že starší žena si Aurayu kriticky prohlédla, jako matka, která hledá chyby v chování svého dítěte. Ubránil se úsměvu. Ještě chvíli potrvá, než Auraya získá stejnou sebejistotu, kterou měla Dyara. Auraya byla nyní v zajímavé situaci, když se z jedné z nejvyšších pozic, jaké mohla smrtelná kněžka dosáhnout, přesunula na, aspoň podle věku a zkušeností, nejnižší pozici mezi nesmrtelnými.

	„Přišel vzkaz z tvého domova, Aurayo,“ řekla Dyara. „Přeješ si ho přijmout nyní?“

	Aurayiny oči se rozzářily. „Ano. Děkuji ti.“

	Dyara ustoupila stranou a dovolila tak novici z kněžství vstoupit a váhavě předat pouzdro se vzkazem.

	Auraya se na mladíka usmála a pak překvapeně zamrkala. Když Dyara posla vyprovázela ze sálu, Auraya rozlomila pečeť a když vytáhla proužek pergamenu, Danjin na lístku zahlédl několik značek. Zaslechl ostrý nádech a bedlivě na Aurayu pohlédl. Zbledla.

	Auraya pohlédla na Dyaru, která se zamračila a obrátila se k velvyslanci. „Věřím, že se vám vaše návštěva chrámu líbila. Mohu vás nyní doprovodit ven?“

	Muž zaváhal, pak se mírně uklonil. „Bude mi největší ctí, Dyaro Bílá.“ Oběma rukama udělal znamení kruhu a pokynul Aurayi hlavou. „Bylo mi potěšením hovořit s vámi, Aurayo Bílá. Doufám, že v naší známosti budeme moci brzy pokračovat.“

	Pohlédla mu do očí a přikývla. „I já.“

	Když Dyara vyvedla muže ze sálu, Danjin na Aurayu pozorně pohlédl. Nejnovější Bílá záměrně hleděla na vázu, ale on si byl jistý, že to není objekt jejího zájmu. Třpytí se v jejích očích slzy?

	Danjin uhnul očima, nechtěl ji svým pohledem obtěžovat. Jak ticho narůstalo, začal se cítit nepříjemně. Vidět jednu z Bílých v slzách bylo poněkud zneklidňující. Předpokládalo se, že budou silní. Že se budou ovládat. Ale ona v tom ještě není tak zkušená, připomněl si. A jsem raději, když ti, kdo vedou lidstvo v otázkách práva a morálky mají stále lidské pocity, než kdyby neměli žádné.

	Dveře se otevřely a Dyara v nich zůstala stát s rukou na klice. „Je mi to líto, Aurayo. Zbytek dne můžeš strávit podle libosti. Přijdu tě večer navštívit, až budu mít volno.“

	„Děkuji,“ odpověděla Auraya tiše.

	Dyara pohlédla na Danjina a pak pokynula ke dveřím. Vstal a následoval ji ven ze sálu.

	„Špatné zprávy?“ zeptal se, když za nimi zapadly dveře.

	„Její matka zemřela,“ odpověděla Dyara. „Nešťastné načasování. Běž domů, Danjine Kopí. Vrať se zítra v obvyklou dobu.“

	Danjin přikývl a udělal znamení kruhu. Dyara se otočila a odcházela pryč. Pohlédl chodbou směrem ke schodišti a pak zpátky na dveře, ze kterých právě vyšel. Volné odpoledne. Už několik dní pro sebe neměl ani chvíli. Mohl by navštívit velké tržiště a utratit něco vydělaných peněz za dárky pro manželku a dcery. Mohl by si něco přečíst.

	Pak do jeho mysli vklouzla vzpomínka na pobledlou Aurayu. Bude zdrcená žalem, pomyslel si. Má někoho, kdo by ji utěšil? Přítele? Snad některého z kněží?

	Všechny myšlenky na návštěvu tržiště se rozplynuly a on s povzdechem zaklepal na dveře. Po krátké pauze se dveře otevřely. Auraya na něj tázavě pohlédla a pak se slabě usmála, když si přečetla jeho myšlenky.

	„Budu v pořádku, Danjine.“

	„Mohu něco udělat? Někoho přivést?“

	Potřásla hlavou, pak se zamračila. „Možná ano. Ne přivést, ale najít. Zjisti, kde se nachází ten muž, který přinesl vzkaz do chrámu. Ten novic, Rimo, by ho měl dokázat popsat. Pokud je to ten, kdo si myslím, jmenuje se Leiard.“

	Danjin přikývl. „Pokud se ještě nachází ve městě, najdu ho.“

	*

	Nalevo, nedaleko od něj, tři ženy u stolu připravovaly večerní jídlo. Sotva si uvědomovaly, že jejich ruce hbitě hnětou, míchají nebo krájejí, zatímco mezi sebou hovořily o chystané svatbě dcery jejich zaměstnavatele.

	O něco dál za ním byl muž, který dosáhl téměř meditačního stavu mysli, zatímco hlína v jeho rukou získávala tvar mísy. Když byl spokojen, kusem drátu ji odřízl z kruhu a odložil stranou mezi ostatní, které vyrobil. Pak se natáhl pro další kus hlíny.

	Napravo proběhl unavený a sklíčený mladík. Jeho rodiče se zase hádali. A jako vždycky to skončilo tupým úderem pěsti a bolestivými vzlyky. Prohlížel si cizince, kteří ještě stále zaplňovali tržiště a o kapsáře se zjevně nestarali. Jeho srdce se pozvedlo. Dnes se mu bude dobře krást.

	Ještě dále vpravo, ale hlasitěji, se hádala matka s dcerou. Hádka skončila návalem uspokojení a hněvu, když dcera s prásknutím zabouchla dveře mezi nimi.

	Leiard se zhluboka nadechl a všechny tyto i jiné myšlenky vyhnal ze své mysli. Bolest v jeho těle zeslábla na snesitelnější slabost. Byl v pokušení ulehnout a spát, ale to by se pak večer vzbudil a už si užil dost bezesných nocí, kdy přemýšlel, zda bylo správné rozhodnutí vzít od posla onen vzkaz.

	Někdo to musel udělat, pomyslel si. Proč otec Dyer svěřil jeho doručení tomu chlapci?

	Důvodem byla nejspíš sklizeň. Jen málokoho mohli na doručení vzkazu uvolnit a ten kluk se možná sám nabídl, aby se vyhnul těžké práci. Otec Dyer o jeho líné povaze nemusel vědět.

	Leiardovi se z opilého chlapce povedlo dostat dost na to, aby zjistil, proč otec Dyer poslal vzkaz, místo aby požádal kněze Avorima, aby to vyřídil telepaticky. Kněz byl nemocný. Zhroutil se před několika dny. A pokud byl kněz nemocný, otec Dyer neměl jinou možnost, než poslat posla. Leiard netušil, jak špatně na tom Avorim je. Stařec mohl i umírat. Kdyby nenašel jiného posla, Auraya by vzkaz o smrti své matky nemusela vůbec dostat.

	Ironií osudu Leiard na opilého chlapce narazil jen proto, že smrt matky Dyerové mu dovolila odejít. Každý rok cestoval na několik dní do města poblíž Oralynu, aby nakoupil léky, které sám nemohl připravit. Chlapec mu předal to, co zbylo z peněz, které mu dal otec Dyer na jídlo a cestu, ale když Leiard dorazil do města, zjistil, že nemá dost na to, aby mohl zaplatit jiného posla.

	Leiard zvažoval možnost odnést vzkaz místnímu knězi, ale když si představil, že vysvětluje, jak k němu přišel, pochyboval, že by mu nějaký kněz uvěřil. Takže mu zbyly jen dvě možnosti: odnést dopis zpátky otci Dyerovi, který teď opravdu nepotřeboval další zklamání a bolest, nebo jej sám doručit. Řekl si, že postačí, když jej předá některému ze strážců chrámové brány.

	Ale žádní strážci tam nebyli. Při vzpomínce na okamžik, kdy k chrámové bráně dorazil, Leiard ucítil, jak jej brní kůže. Byl tak pohlcený chvatem lidí okolo, že si nevšiml Bílé věže, tyčící se nad budovami města. Uviděl ji, teprve když dorazil k oblouku nad vchodem do chrámu.

	Něco v tom pohledu jej zamrazilo až do morku kostí. Část jeho osoby cítila úžas a obdiv nad schopnostmi, které stály za jejím vytvořením. Jiná jeho část se stáhla a nutila jej otočit se a co nejrychleji odejít.

	Zadrželo jej odhodlání doručit dopis. Necestoval tak daleko jen proto, aby teď utekl. Ale u vchodu nebyl nikdo, komu by vzkaz předal, a žádný z kněží poblíž nevypadal, že by k němu chtěl přistoupit. Musel projít branou, aby získal něčí pozornost. Poté, co vzkaz předal mladému knězi, rychle odešel, s úlevou, že se jej konečně zbavil.

	Jarime se od jeho poslední návštěvy rozrostlo a změnilo, ale taková byla povaha měst. Hustá směs lidí byla povzbuzující a zároveň únavná. Trvalo mu několik hodin, než našel ubytovnu pro splétače snů. Patřila Tanaře a Millovi Bakerovým, páru ze střední vrstvy, který zdědil malý nájemní dům. Jejich syn Jayim se rozhodl stát se splétačem a je napadlo nabízet ubytování splétačům, kteří městem procházeli. Sami bydleli v prvním patře a přízemí pronajímali obchodníkům.

	Tanara mu ukázala jeho pokoj a nechala ho, aby si tam odpočinul. Leiard neodolal pokušení vstoupit do transu, aby nahlédl do myslí okolních obyvatel města. Byli stejní, jako lidé všude jinde, ponořeni do svých životů, které se lišily jako ryby v moři. Světlí i tmaví, tvrdí i lehkomyslní. Štědří i sobečtí. Doufající, rozhodnutí nebo rezignovaní. Vnímal také mysl své hostitelky dole v kuchyni, která myslela na to, že jej bude muset brzy zavolat k večeři. Také doufala, že by mohl pomoci jejímu synovi.

	Leiard se znovu zhluboka nadechl a otevřel oči. Jayimův učitel minulou zimu zemřel a žádný splétač se jej nerozhodl nahradit. Leiard věděl, že je bude muset znovu zklamat. Zítra se vrací do vesnice a dokonce i kdyby chtěl přijmout dalšího žáka, Jayim by musel odejít s ním. A Bakerovi budou jistě raději, když se Jayim nebude učit, než kdyby měl odejít.

	Kdyby chtěl jít se mnou, vzal bych ho? Leiard cítil tlak povinnosti. Splétačů teď bylo málo a byla by škoda, kdyby se měl tenhle mladý vzdát jen kvůli nedostatku učitelů. Možná, že až se s ním setká, rozhodne se. Nakonec, byl připraven učit Aurayu, pokud by bývala chtěla.

	Vstal, protáhl se a zamířil k úzké lavici, kam Tanara postavila velké umyvadlo s vodou a několik hrubých ručníků. Zvolna se umyl, oblékl si náhradní tuniku a kalhoty a vklouzl do své vesty splétače snů. Vyšel z pokoje a zamířil do společného prostoru uprostřed domu, kde našel Tanaru sedící na starém polštáři, obočí soustředěně stažené. Na velkém plochém kameni, podloženém dvěma cihlami, se pekl chléb. Pod kameny nehořel oheň, takže k jejich zahřívání musela používat magii.

	„Splétači Leiarde,“ řekla a vrásky kolem jejích očí se prohloubily, když se usmála. „Nemáme služebnictvo a já raději vařím, než abych kupovala to svinstvo z obchodu vedle. Jedla jsem jejich jídlo jen dvakrát a pokaždé mi bylo zle. Ale nájem platí včas, takže bych si neměla stěžovat.“ Pokynula směrem ke dveřím. „Jayim se vrátil.“

	Leiard se obrátil a spatřil mladíka, nataženého na dřevěné lavici v sousední místnosti. Vesta splétače snů ležela na zemi vedle něj a jeho tunika byla skvrnitá potem.

	„Jayime, toto je splétač snů Leiard,“ zavolala na něj Tanara. „Dělej mu společnost, než to tu dodělám.“

	Mladý splétač vzhlédl a při pohledu na Leiarda překvapeně zamrkal. Když Leiard vstoupil do místnosti, mladík se na lavici napřímil. „Nazdar,“ řekl.

	„Buď zdráv,“ odpověděl Leiard. Takže žádné tradiční přivítání. Je to nedostatek výcviku nebo jen pohrdání rituálem?

	Leiard usedl na židli naproti Jayimovi a pohlédl na vestu. Mladík jeho pohled sledoval, pak ji rychle zvedl a přehodil přes opěradlo lavice.

	„Dnes je trochu horko, co?“ řekl. „Už jsi někdy byl ve městě?“

	„Ano. Kdysi dávno,“ odpověděl Leiard. „Jak dávno?“

	Leiard se zamračil. „Nejsem si jistý.“

	Mladík pokrčil rameny. „Tak to muselo být velmi dávno. Změnilo se to tu hodně?“

	„Všiml jsem si několika změn, ale nemůžu to posoudit, protože jsem přijel teprve dnes odpoledne a zatím jsem viděl jen část města,“ odpověděl Leiard. „Ale zdá se, že jídlo z obchodů na ulici je stále tak nebezpečné, jako bývalo.“

	Jayim se zasmál. „Ano, ale někde vaří i dobře. Zdržíš se dlouho?“

	Leiard potřásl hlavou. „Ne, zítra odcházím.“ Mladík svoji úlevu příliš neskrýval. „Zpátky do… jak že se to jmenuje?“

	„Oralyn.“

	„Kde to je?“

	„Poblíž dunwayské hranice, na úpatí hor.“ Jayim otevřel ústa, aby promluvil, ale ztuhl, když se ozvalo zaklepání. „Matko, někdo je za dveřmi.“

	„Tak otevři.“

	„Ale…“ Jayim pohlédl na Leiarda. „Já bavím našeho hosta.“

	Tanara si povzdechla, vstala a přešla ke dveřím, mimo jejich dohled. Leiard naslouchal pleskání jejích sandálů na dlážděné podlaze. Zaslechl zvuk otevíraných dveří, pak ženské hlasy. Zpátky se vracely dvoje kroky.

	„Máme zákazníka,“ oznámila Tanara, když vešla do místnosti. Vstoupila žena, zahalená do záplavy tmavého plátna. Látka jí halila i hlavu a zakrývala její tvář.

	„Nepřišla jsem si pro léčení,“ řekla žena. „Jsem tu, abych pozdravila starého přítele.“

	Při zvuku jejího hlasu Leiarda zamrazilo, ale netušil proč. Zjistil, že vstává. Žena stáhla látku ze své hlavy a usmála se.

	„Buď pozdraven, splétači Leiarde.“

	Její tvář se změnila. Ztratila veškerou oblost dětství a odhalila jemnou bradu a obočí a vysoko posazené lícní kosti. Vlasy měla vyčesány složitým způsobem, oblíbeným mezi bohatými a elegány. Také vypadala vyšší.

	Její oči však byly stejné. Velké, výrazné a zářící inteligencí, pátravě na něj hleděly. Musí přemýšlet, jestli si na ni vzpomínám, napadlo jej. Pamatuji si ji, ale ne takto.

	Auraya vyrostla v neobyčejně krásnou ženu. Ve vesnici by to nebylo tak patrné, vypadala by tam příliš křehce a hubeně. Městská móda jí slušela lépe.

	Městská móda? Nepřišla sem získat eleganci, ale stát se kněžkou. Při té myšlence si vzpomněl na své hostitele. Vědomí, že mají v domě circliánskou kněžku by je mohlo vystrašit – zvláště vysokou kněžku. Aspoň měla Auraya dost rozumu, aby zakryla své kněžské roucho. Obrátil se k Tanaře.

	„Je tu nějaké místo, kde bychom s dámou mohli hovořit v soukromí?“

	Tanara se usmála. „Ano. Na střeše. Za letních večerů je tam hezky. Pojďte za mnou.“

	Žena je vedla přes společnou místnost ke schodišti naproti vstupním dveřím. Když Leiard vystoupil na střechu, překvapeně zjistil, že je pokrytá popínavými rostlinami a jsou na ní stará dřevěná sedátka. Uviděl sousední domy a další lidi, odpočívající uprostřed střešních zahrad.

	„Přinesu vám nějaké pití,“ řekla Tanara a zmizela po schodech dolů.

	Auraya usedla naproti Leiardovi a povzdechla si. „Měla jsem ti poslat vzkaz, abych tě varovala, že přijdu. Nebo naše setkání zařídit jinde. Ale když jsem zjistila, že jsi tady…“ křivě se usmála. „Musela jsem přijít hned.“

	Přikývl. „Chceš o své matce mluvit s někým, kdo ji znal,“ uhodl.

	Její úsměv se vytratil. „Ano. Jak…?“

	„Stáří a nemoc.“ Rozpřáhl ruce. „S přibývajícím věkem si její nemoc vybírala stále větší daň. Nakonec ji přemohla.“

	Auraya přikývla. „To je všechno? Nic jiného?“

	Potřásl hlavou. „Když člověk tak dlouho s nemocí bojuje, pak tě vždycky překvapí, když ho náhle porazí.“

	Ušklíbla se. „Ano – zvlášť když načasování je… nešťastné.“ Dlouze si povzdechla. „Jak je otci?“

	„Když jsem odcházel, byl v pořádku. Samozřejmě truchlil, ale byl také smířený.“

	„Tomu novici jsi řekl, že jsi vzkaz našel u opilého posla. Nevíš, proč mě nekontaktoval kněz Avorim?“

	„Posel tvrdil, že je nemocný.“

	Přikývla. „A už musí být starý. Ubohý Avorim. Měl to se mnou při hodinách těžké. A ty také.“ Zvedla oči a s mírným úsměvem na něj pohlédla. „Je to zvláštní. Poznávám tě, ale vypadáš jinak.“

	„Jak?“

	„Mladší.“

	„Děti považují všechny dospělé za staré.“

	„Zvlášť, když ti dospělí mají bílé vlasy,“ řekla. Zatahala za látku pláště, který ji zakrýval. „Je tu trochu moc horko,“ pokračovala. „Ale bála jsem se, že kdyby mě lidé viděli sem jít, tví hostitelé by z toho měli problémy.“

	„Nejsem si jistý, jak jsou na tom splétači zde ve městě.“

	„Ale věříš, že tví hostitelé by se báli, kdyby věděli, kdo jsem,“ odhadla.

	„Nejspíš ano.“

	Zamračila se. „Nechci, aby se mě báli. Nelíbí se mi to. Přála bych si…“ povzdechla si. „Ale kdo jsem, abych mohla změnit to, jací lidé jsou?“

	Bedlivě na ni pohlédl. „Jsi v lepší pozici než většina.“

	Zírala na něj a pak se sebevědomě usmála. „To nejspíš jsem. Otázka zní, zda to bohové dovolí?“

	„Nemáš v úmyslu se jich zeptat, nebo ano?“

	Pozvedla obočí. „Možná.“

	Při pohledu na zářivý lesk v jejích očích k ní Leiard pocítil nečekanou náklonnost. Zřejmě v ní zůstalo něco z toho zvědavého, neúnavně se dotazujícího dítěte. Přemýšlel, zda by toho skutečně byla schopná.

	Dokážu si ji dokonce představit, jak se bohů vyptává na povahu vesmíru, pomyslel si a v duchu se zasmál. Pak vystřízlivěl. Je snadné se ptát. Něco změnit je mnohem těžší.

	„Kdy chceš odejít?“ zeptala se.

	„Zítra.“

	„Aha.“ Pohlédla stranou. „Doufala jsem, že bys mohl zůstat déle. Možná na pár dní. Ráda bych s tebou znovu mluvila.“

	Zvažoval její žádost. Jen pár dní. Kroky na schodišti oznámily Tanařin návrat. Nesla tác s hliněnými poháry a misky sušeného ovoce. Spustila tác a nabídla z něj Aurayi. Když se Auraya natáhla pro pohár, Tanara zalapala po dechu a upustila podnos.

	Leiard si všiml drobného pohybu Aurayiných prstů. Podnos se zastavil, obsah pohárů vystříkl a zůstal viset ve vzduchu. Pohlédl na Tanaru. Žena zírala na Aurayu a on si uvědomil, že plášť z Aurayiných ramen sklouzl a odhalil okraj jejího hábitu.

	Vstal a položil Tanaře ruce na ramena. „Nemáte se čeho bát,“ řekl konejšivě. „Ano, je to kněžka. Ale je to i moje stará přítelkyně. Z vesnice poblíž mé…“

	Tanara s rozšířenýma očima sevřela jeho ruce. „Není to kněžka,“ vydechla. „Víc než kněžka. Ona je… ona je…“ Zírala na Leiarda. „Ty jsi přítel Aurayi Bílé?“

	„Já… Aurayi jaké?“ Pohlédl dolů na Aurayu, která měla ve tváři rozpačitý výraz. Pohlédl na její hábit. Nebyl na něm zlatý lem vysokých kněží.

	Neměl vůbec žádný lem.

	„Kdy k tomu došlo?“ slyšel svůj vlastní hlas.

	Omluvně se usmála. „Před devíti, desíti dny.“

	„Proč jsi mi to neřekla?“

	„Čekala jsem na správný okamžik.“

	Tanara pustila Leiardovy ruce. „Omlouvám se. Nechtěla jsem zkazit překvapení.“

	Auraya se smutně zasmála. „Na tom nezáleží.“ Vzala podnos a položila jej na lavici vedle sebe. „Já bych se měla omluvit za to, že jsem tě tak rozrušila. Měla jsem se s Leiardem setkat jinde.“

	Tanara zakroutila hlavou. „Ne! Jsi zde vítána. Kdykoliv si budeš přát přijít, neváhej…“

	Aurayiny oči se na okamžik přivřely, pak se široce usmála a vstala. „Děkuji ti, Tanaro Bakerová. Znamená to pro mě víc, než tušíš. Ale nyní se musím omluvit za narušení vašeho večera.“ Přitáhla si plášť kolem sebe. „A měla bych se vrátit do chrámu.“

	„Ach…“ Tanara omluvně pohlédla na Leiarda.

	„Doprovodím tě ke dveřím.“

	„Děkuji.“

	Když obě ženy odešly, Leiard se pomalu posadil. Auraya je jednou z Bílých.

	Zaplavila jej hořkost. On viděl její potenciál. Byla inteligentní, ale ne domýšlivá. Zajímali ji ostatní lidé, ale nepohrdala jimi.

	Její schopnost učit se a využívat svá nadání byla větší, než u kteréhokoliv jiného studenta, kterého učil.

	Samozřejmě, že si ji vybrali. Dokonce si říkal, že bylo lepší, když se přidala k circliánům, protože při omezeních života splétače by velká část jejích schopností přišla vniveč.

	A o kolik lepší je to nyní, když se stala jednou z nesmrtelných Bílých? ptal se hořce sám sebe. Svět může mít prospěch z jejího nadání navždy.

	A její ztráta tě bude mučit po celou věčnost.

	Ta myšlenka ho vyplašila. Znělo to jako jeho vnitřní hlas, ale zároveň jako hlas někoho jiného.

	„Leiarde?“

	Vzhlédl. Tanara se vrátila.

	„Jsi v pořádku?“

	„Jen trochu překvapen,“ řekl suše.

	Tanara přešla k sedátku, na němž předtím seděla Auraya. „Tys to nevěděl?“

	Potřásl hlavou. „Zdá se, že moje malá Auraya došla ve světě dál, než jsem tušil.“

	„Tvoje malá Auraya?“

	„Ano. Znal jsem ji jako dítě. Taky jsem ji učil. O léčení splétačů toho ví nejspíš víc, než kterýkoliv kněz nebo kněžka.“

	Tanařino obočí se zvedlo a zamyšleně pohlédla stranou. Pak potřásla hlavou. „Tohle těžko pochopím,“ řekla tichým hlasem. „Jsi přítel Aurayi Bílé.“

	Za nimi se ozval dusivý zvuk. Leiard se otočil a zjistil, že na schodech stojí Jayim s očima rozšířenýma překvapením nad tím, co právě zaslechl.

	„Jayime,“ Tanara vyskočila a zatlačila syna zpátky na schodiště. „Nikomu o tom nesmíš říkat. Poslouchej…“

	Leiard vstal a následoval je dolů po schodech, pak zamířil do svého pokoje. Jeho špinavé šaty stále visely z opěradla židle. Vak měl poloprázdný, jeho obsah rozházený po posteli.

	Sedl si a rychle všechno nacpal zpátky dovnitř. Když do vaku ukládal špinavý oděv, zaslechl kroky a když se obrátil, spatřil ve dveřích Tanaru.

	Pohlédla na jeho vak a její výraz ztvrdl. „Myslela jsem si to,“ zabručela. „Sedni si, Leiarde. Chci s tebou mluvit předtím, než utečeš do svého lesního domova.“

	Zdráhavě klesl na postel a ona usedla vedle něj.

	„Dovol, abych si ověřila to, co jsem slyšela. Řekl jsi, žes Aurayu učil, když byla dítětem. Myslíš tím učení splétačů?“

	Přikývl. „Doufal jsem, že by se ke mně mohla přidat.“ Potřásl hlavou. „No, vidíš, jak to dopadlo.“

	Tanara jej poplácala po rameni. „Musíš být zklamaný. Ale je zvláštní, že si bohové vybrali ji. Jistě vědí, že ji učil splétač snů.“

	„Možná věděli, po čem její srdce skutečně touží,“ zabručel hořce.

	Tanara to ignorovala. „Muselo být zvláštní s ní znovu mluvit, i když jsi ji považoval za pouhou vysokou kněžku. Když jsem přišla, znělo to, jako byste spolu docela dobře vycházeli. Zjevně sis nevšiml žádné změny. Kdyby z ní vyvolení učinilo někoho jiného, poznal bys to.“

	„Vím, že jsem řekl, že jsme byli přátelé,“ odpověděl. „Ale řekl jsem to, abych tě uklidnil. Do dneška jsem ji deset let neviděl.“

	Tanara to mlčky vstřebala.

	„Přemýšlej, Leiarde,“ zabručela po chvíli. „Auraya zjevně chce ve vašem přátelství pokračovat. Mělo by být nemožné, aby se jedna z Bílých chtěla přátelit se splétačem snů, ale jak vidno, není tomu tak. A pokud bude Auraya Bílá přítelkyní splétače, možná se k nim i ostatní circliáni začnou chovat lépe.“

	Ztišila hlas. „Teď máš dvě možnosti. Můžeš odejít a vrátit se do svého lesa, nebo tu zůstat s námi a pokračovat v tom přátelství.“

	„Není to tak jednoduché,“ namítl. „Je tu riziko, co když s tím ostatní Bílí nebudou souhlasit?“

	„Pochybuju, že by udělali něco víc, než ti řekli, abys odešel.“ Naklonila se k němu. „Myslím, že to stojí za to riziko.“

	„A co když se lidé rozhodnou, že se jim to nelíbí? Mohli by vzít věci do vlastních rukou.“

	„Pokud si tvého přátelství cení, zastaví je.“

	„Možná nebude moci, zvlášť pokud ji Bílí nepodpoří.“

	Tanara se zaklonila, aby na něj viděla. „Nepopírám ta rizika. Jen tě žádám, abys o tom přemýšlel. Musíš udělat to, co ti říká tvé srdce.“

	Vstala, vyšla z místnosti a zavřela za sebou dveře. Leiard s povzdechem zavřel oči.

	Tanara ignoruje jednu prostou skutečnost: bohové by nevybrali nikoho, kdo sympatizuje se splétači snů, řekl si.

	Ale Aurayu vybrali. Buď v ní vyrostl odpor ke splétačům, nebo bohové hrají jinou hru. Zvažoval možnosti. Pokud by vybrali chytrou a nadanou ženu, která sympatizuje se splétači, a obrátili ji proti nim, pak by mohla circliánské nenávisti vůči pohanům vdechnout novou, smrtící sílu. Mohla by se stát tím, kdo splétače zničí úplně.

	A pokud by uprchnul a zanechal ji opuštěnou a truchlící, mohl by být tím prvním důvodem, který v ní nenávist k jeho lidem probudí. Zatracení bohové, pomyslel si. Musím zůstat. Alespoň dokud nezjistím, o co tu jde.



	




	

	
		KAPITOLA 4



	Na výše položených svazích pohoří byl sluneční žár silnější. Když Tryss ucítil pot, který mu znovu začal stékat po obočí, narovnal se a zatřásl hlavou. Kapky dopadly na rám postroje a suché dřevo je rychle vsáklo. Svlékl si vestu a odložil ji stranou. Pak se sehnul a pečlivě napjal proužky pružného střívka mezi spoji postroje.

	Většina postroje byla stále v jednotlivých dílech. Tryss se pokoušel systém pák zdvojit, aby mohl nést čtyři bodce místo dvou, ale už začínal pochybovat o tom, že by s něčím tak těžkým někdy mohl vzlétnout. Možná to bude muset vyvléct na strom nebo na útes, odkud pak vyskočí do vzduchu.

	To by ale lidi neohromilo. Rozhodl se, že tenhle nový postroj nikomu neukáže, dokud za sebou nebude mít několik úspěšných lovů. Kdykoliv nějaké zvíře ulovil, nechal je z působení drogy vyspat, ale až přijde čas se předvést, svůj úlovek zabije a maso odnese zpátky na Planinu. Až ostatní Sijové uvidí jeho rodinu hodovat, přestanou se pošklebovat a vysmívat.

	Povzdechl si. Kdyby ho jen bratranci bývali mlčky následovali, místo toho, aby řekli všem ostatním, co Tryss tvrdil. Pak by viděli jen oni a Drilli, že jeho yern utekl. Ale od toho dne se příběh rozšířil po celé Planině a neustále si ho někdo dobíral, občas i Sijové, které vůbec neznal.

	Něco jej bolestivě bodlo do paže a on vyskočil, napjaté střívko mu vyklouzlo z prstů a odlétlo pryč. Zaklel a prohlédl si paži. Na kůži se mu objevila malá červená tečka. Bodlo jej snad něco? Rozhlédl se kolem, ale neviděl poblíž žádný hmyz, který ho mohl bodnout.

	Zrovna když na zemi pátral po lezoucím hmyzu, ucítil další bodnutí, tentokrát na stehně. Podíval se právě včas, aby zahlédl spadnout na zem něco malého a kulatého. Sklonil se níž a mezi kameny na skále si všiml winnetového semínka. Bylo jasně zelené a těžko přehlédnutelné, tím spíš, že takhle vysoko v horách se winnetová semínka nevyskytovala. Malý strom rostl podél potoků a řek, ne na suchých skalnatých svazích.

	Slabé klepnutí přitáhlo jeho pozornost zpět k postroji právě včas, aby zahlédl další semínko, které spadlo z kostry na skálu a odkutálelo se pryč. Pomalu se vymotal ze svého vynálezu a s pátravým pohledem vstal. Koutkem oka zahlédl pohyb a ucítil bodnutí v rameni. Prudce se otočil a vyrazil k velkému balvanu poblíž místa, kde zahlédl pohyb.

	Pak shora zaslechl zahvízdnout své jméno.

	Vzhlédl a srdce mu poskočilo, když poznal Drilli. Rychle prohlédl oblohu, ale po jeho bratrancích nebylo ani stopy. Když se zakroužením začala klesat, jeho srdce se rozbušilo.

	Na tváři měla široký úsměv. „Tryssi!“ zvolala. „Myslím, že jsem ztratila…“ Pohlédla stranou a on viděl, jak se její úsměv mění v pobouřený výraz. Zároveň ucítil další bodnutí, tentokrát na tváři. Bolestí zaklel a sáhl si na tvář.

	„Hlupáci!“ vykřikla Drilli. Tryss zalapal po dechu, když vyskočila do vzduchu a přistála u balvanu, ke kterému předtím mířil. Zmizela a Tryss zaslechl políček, pak se zpoza balvanu vypotácel Sij a zvednutýma rukama si chránil hlavu před dalšími Drillinými údery.

	Ziss! Tryss za sebou zaslechl smích, otočil se a uviděl Trinna, který po skalnatém svahu šplhal k nim. Drilli vyrazila k němu a vytrhla mu něco z rukou.

	„Říkala jsem vám, že je nemáte používat na Sije!“ křičela. „Co kdybyste mu roztrhli křídla? Pitomci! Kdybych věděla, že provedete něco takového, nikdy bych vám je neudělala.“

	„Nezasáhli bychom ho do křídel,“ řekl Trinn. „Trénovali jsme.“

	„Na čem?“ naléhala.

	Trinn pokrčil rameny. „Na stromech, na kamenech.“

	„Na girri?“

	Pohlédl stranou. „Ne.“

	„To jste byli vy, že? A pak jste se dívali, jak trávím půl noci pletením rákosových rohoží, abych utěšila tetu Lirri. Myslí si, že její girri umřeli na opuštěnost.“

	„Stejně by je snědla,“ namítl Ziss.

	Drilli se k němu prudce otočila. „Dělá se mi z vás dvou špatně. Zmizte. Už vás nechci vidět.“

	Bratranci si vyměnili zděšené pohledy, ačkoliv bylo jasné, že Zisse se její slova nedotkla tolik, jako Trinna. Pokrčil rameny a odvrátil se, pak se rozběhl a vyskočil do vzduchu.

	„Promiň,“ pokusil se Trinn. Když na něj Drilli upřela pohled, trhl sebou a následoval svého bratra.

	Drilli je sledovala, dokud se nezměnili na malé tmavé tečky ve vzdálených mracích na obzoru, pak se otočila k Tryssovi a ušklíbla se.

	„Mrzí mě to,“ řekla.

	Pokrčil rameny. „Není to tvoje vina.“

	„Ale je,“ odpověděla a do jejího hlasu se vrátil hněv. „Vím, jací jsou. Neměla jsem jim ukazovat, k čemu ty foukačky jsou, natož abych jim jich pár vyrobila.“

	Pohlédl na předmět v její ruce. Byl to dlouhý kus rákosu. „Foukačky?“

	„Ano.“ Usmála se a podala mu trubičku. „Tohle je foukačka. V naší vesnici jsme je začali používat k lovení malých zvířat. Sem strčíš střelu a…“

	„Vím, jak to funguje,“ řekl Tryss a pak sebou trhl nad strohostí těch slov. „Ale ještě jsem žádnou nepoužíval,“ dodal povzbudivějším tónem. „Můžeš mi to ukázat?“

	Usmála se a vzala mu trubičku z ruky, pak něco vytáhla z kapsy a vsunula to do trubičky. Tryss zaslechl slabé cvaknutí, když to uvnitř zapadlo do něčeho, co muselo bránit tomu, aby to druhou stranou zase vypadlo. Drilli se otočila a ukázala prstem.

	„Vidíš támhle ten balvan, co vypadá trochu jako noha?“

	„Ano.“

	„A vidíš ten černý kámen na něm?“

	„Ano…“ Pochybovačně na ni pohlédl. Bylo to daleko.

	Přiložila foukačku ke rtům a rychle do ní foukla. Tryss šipku stěží zahlédl, ale o chvilku později černý kámen spadl z balvanu a zmizel na druhé straně.

	Tryss na Drilli překvapeně zíral. Není jen hezká a silná, pomyslel si. Je taky chytrá. Pohlédla na něj a usmála se a on náhle nevěděl, co říct. Cítil, jak mu tvář začíná hořet.

	„Takže sem se ztrácíš?“ zeptala se, když její pohled sklouzl k postroji.

	Pokrčil rameny. „Někdy.“

	Přešla ke konstrukci a prohlížela si ji. „Takhle jsi chytil toho yerna, že?“

	Tak ona věřila, že skutečně jednoho chytil. Nebo to říká jen proto, aby byla milá?

	„No… ano.“

	„Ukaž mi, jak to funguje.“

	„Já… já…“ neužitečně mával rukama. „Předělávám to. Je to celé na kousky.“

	Přikývla. „Chápu. Tak možná jindy, až to doděláš.“ Sedla si vedle postroje. „Můžu se dívat?“

	„Jestli chceš.“ Sehnul se a s vědomím, že se na něj dívá, hledal v kapsách další střívka. Mlčky ho sledovala a jemu to brzy začalo být nepříjemné.

	„Jak dlouho tví lidé používají foukačky?“ zeptal se.

	Pokrčila rameny. „Roky. Můj dědeček s tím nápadem přišel. Řekl, že místo vpřed musíme jít zpátky. Než hledat způsob, jak používat meče a luky jako chodci, měli bychom se vrátit k jednodušším zbraním.“ Povzdechla si. „Ale nepomohlo to. Stejně nás z naší vesnice vytlačili. Pár jsme jich dostali otrávenými šipkami a pastmi, ale bylo jich příliš mnoho.“

	Tryss na ni úkosem pohlédl. „Myslíš, že by to dopadlo jinak, kdybyste dokázali útočit ze vzduchu?“

	Potřásla hlavou. „Nevím. Možná ano, možná ne.“ Pohlédla na konstrukci. „Nevím, dokud to nezkusíme. Půjdeš… půjdeš dnes na shromáždění?“

	Tryss pokrčil rameny. „Nevím.“

	„Slyšela jsem, že včera v noci přišel chodec. Překročil hory, aby se k nám dostal. Bude na shromáždění.“

	„Nezabili ho?“ zeptal se Tryss překvapeně.

	„Ne. Není to jeden z těch, kteří zabírají naši zem. Tenhle je zdaleka.“

	„A co chce?“

	„Nevím to jisté, ale otec říkal něco o tom, že toho muže poslali bohové. Požádat nás, abychom se k něčemu přidali. Kdybychom to udělali, ostatní chodci by nám mohli pomoct zbavit se těch, kteří nám berou naši zem.“

	„Kdyby to dokázali, mohou si vzít naši zem sami,“ poznamenal Tryss.

	Drilli se zamračila. „To mě nenapadlo. Ale poslali jej bohové. Huan by to určitě nedovolila, kdyby to znamenalo, že nás všechny zabijí.“

	„Kdo ví, co bohyně zamýšlí?“ řekl Tryss suše. „Možná si uvědomila, že naše stvoření byla chyba, a tohle je způsob, jak se nás zbavit.“

	„Tryssi!“ řekla Drilli šokované. „Takhle bys o bohyni neměl mluvit.“

	Usmál se. „Asi ne. Ale jestli dává pozor, slyšela by to v mých myšlenkách. A jestli slyší moje myšlenky, pak ví, že tomu, co jsem řekl, nevěřím.“

	„Proč to tedy říkáš?“

	„Protože mě to napadlo a musel jsem to říct, abych si uvědomil, že tomu nevěřím.“

	Drilli na něj zírala a pak potřásla hlavou. „Ty jsi zvláštní kluk, Tryssi.“ Kývla hlavou k postroji. „Vezmeš to dnes na shromáždění?“

	„Tohle? Ne. Vysmáli by se mi.“

	„Možná ne.“

	„Už jsem to lidem ukázal předtím. Myslí si, že s postrojem nebude možné létat, nebo že by let s ním byl nemotorný a nebezpečný. I kdybych jim dokázal, že se mýlí, neuvěří, že se s tím dá lovit. A v tuhle chvíli si ani nejsem jistý, jestli to bude fungovat. Zdá se, že dva bodce nestačí. Snažil jsem se to předělat, abych jich mohl nést víc, ale… je to složité.“

	„Vypadá to tak. Ale zkusila bych to. Zajímalo by mě… mohl bys vyrobit něco, co by mi umožnilo používat při letu foukačku?“

	Pohlédl na trubičku v jejích rukou a pak na postroj. Potřebovala by nějaký stojan, který by držel foukačku a způsob, jak do ní nabíjet střely. Mohla by střely do trubky vsávat z nějakého sáčku. A střely jsou mnohem menší a lehčí než bodce, takže by jich mohla nést spoustu… Zajíkl se. Ale to je skvělé! Jak ho napadaly různé možnosti, cítil, jak se mu vzrušením třesou ruce.

	„Drilli,“ řekl.

	„Hm?“

	„Můžu… můžu si tu foukačku půjčit?“

	*

	Auraya fascinovaně sledovala, jak její nový mazlíček honí po zdi imaginárního pavouka. Byl to veez – malé, štíhlé stvoření se špičatým čumáčkem, huňatým chápavým ocasem a velkýma očima, které mu poskytovaly výborné noční vidění. Jeho měkké tlapky se držely natřeného povrchu a nějak mu umožňovaly šplhat bez obtíží po zdi – a teď i po stropě. Zastavil se přímo nad ní a náhle jí dopadl na rameno.

	„Žádný bouk,“ řekl, pak skočil na židli, svinul se do klubíčka a huňatým, šedě pruhovaným ocáskem si zakryl čumáček.

	„Žádný brouk,“ souhlasila Auraya. Nejpozoruhodnějším znakem zvířete byla schopnost mluvit, ačkoliv mluvilo jen o věcech, které se jej dotýkaly, jako jídlo a pohodlí. Pochybovala, že by s ním někdy vedla povznášející filosofické debaty.

	Ozvalo se zaklepání. „Vstupte,“ zavolala.

	Dtyara vstoupila dovnitř. „Aurayo. Jak se dnes ráno máš?“

	„Owayo,“ zopakoval tichý hlas. Dyara pohlédla na veeze. „Á, vidím, že somreyská rada starších poslala svůj obvyklý dar pro novou Bílou.“

	Auraya přikývla. „Ano. Spolu s řadou úžasných hraček a návodů.“

	„Už jsi ho pojmenovala?“

	„Ne.“

	Starší žena přešla k židli a natáhla k veezovi prst. Očichal ho, pak naklonil hlavu na stranu a dovolil Dyaře, aby ho podrbala za malýma, špičatýma ušima.

	„Jakmile se naučíš spojit svoji mysl s jeho, zjistíš, jak je užitečný. Stačí mu ukázat mentální obrázek nějakého předmětu a on ti jej přinese. Umí také vyhledávat lidi, ale je lepší, když mu dáš očichat něco, čeho se dotkli, aby zachytil jejich pach.“

	„V návodu stojí, že jsou z nich dobří průzkumníci.“

	Dyara se usmála. „Průzkumník je zdvořilý výraz pro špeha. Když spojíš svou mysl s jeho, uvidíš to, co vidí on – a protože výborně vidí ve tmě a dokážou se dostat tam, kam lidé ne, jsou z nich výborní, ehm, průzkumníci.“ Veezovy oči se při jejím škrábání přivíraly blahem. „Ale stejně tak je oceníš i pro jejich povahu. Jsou oddaní a věrní.“ Přestala veeze drbat a napřímila se. Veez otevřel oči a upřeně na ni hleděl.

	„Dabat?“

	Ignorovala jej a obrátila se k Auraye. „Budeme…“

	„Dabat!“

	„Přestaň,“ řekla mu pevně. Přikrčil se jako kárané dítě. „V tomhle věku mohou být také trochu nároční, takže na něj buď přísná.“ Vzdálila se od židle a pak s nečitelným výrazem úkosem pohlédla na Aurayu. Nebylo to poprvé, kdy si Auraya přála, aby dokázala číst v její mysli stejně snadno, jako v myslích většiny ostatních.

	„Včera večer jsi říkala, žes odpoledne navštívila starého přítele,“ řekla Dyara. „Ve městě je více než jen pár ‚průzkumníků‘, kteří jsou dychtiví se osvědčit a získat ode mě práci, takže mi sami hlásí, co viděli. Dnes ráno mi jeden z nich řekl, že ten přítel, kterého jsi navštívila, je splétač snů. Je to pravda?“

	Auraya na Dyaru pozorně pohlédla. Co má odpovědět? Ale nebude lhát jedné z Bílých. Ani nebude předstírat, že cítí vinu za to, že navštívila starého přítele.

	„Ano,“ odpověděla. „Je to splétač snů Leiard, z vesnice, z níž pocházím. Neviděla jsem ho deset let. To on přinesl do chrámu vzkaz o matčině smrti. Chtěla jsem mu za to poděkovat.“

	„Předpokládám, že teď, když vzkaz doručil, se vrátí zpět domů.“

	„Nejspíš,“ pokrčila Auraya rameny. „Pochybuju, že by se tu zdržel. Neumím si představit, že by mu život ve městě vyhovoval. Vždycky byl samotář.“

	Dyara přikývla. „Ostatní už budou u oltáře. Neměly bychom je nechat čekat.“

	Auraya ucítila, jak se jí žaludek chvěje strachem i vzrušením. Poprvé bude sedět s ostatními čtyřmi Bílými a probírat své povinnosti a úkoly. Možná jí i nějaký úkol dají. Jestli ano, očekávala, že to bude nějaká drobnost. Ale i kdyby žádný nedostala, bude zajímavé slyšet, do jakých světových záležitostí jsou zapojeni.

	Dyara se otočila na patě, až její hábit zavířil, a zamířila ke dveřím. Auraya ji následovala. Klec už na ně čekala. Zatímco klesaly, Auraya přemýšlela o „průzkumnících“, o nichž se Dyara zmínila. Informace, že ji sleduje někdo cizí, ji zneklidnila, ale uvažovala, jestli to skutečně dělali tak dobrovolně. Co by bylo horší: kdyby ji špehovali z vlastní iniciativy nebo kdyby je o to někdo požádal?

	Sledují mě ostatní Bílí? Kdybych se chtěla znovu setkat s Leiardem, budou se mě snažit zrazovat? A mám jim to dovolit? Klec dosedla na dno schodištní šachty a Auraya následovala Dyaru ven. Bohové mě vybrali. Vědí o mě všechno, včetně mého přátelství s Leiardem a sympatií ke splétačům. Kdybys tím nesouhlasili, vybrali by si někoho jiného.

	Nebo ne? Možná tuto stránku její osobnosti tolerovali, aby mohli využít ty ostatní. Ale dokud jí to nezakážou, bude se i nadále se splétači stýkat.

	Zachvěla se. Když zprávu o matčině smrti dostala, bála se, že je to boží znamení – že smrtí její matky dali najevo svůj nesouhlas s tím, že využila služby splétače.

	Směšné, pomyslela si. Takhle bohové nejednají. Když něco chtějí, řeknou mi to. Ale svoje obavy nedokázala úplně setřást, přestože ji Leiard ujistil, že matčinu smrt způsobila její nemoc.

	Vzduch před Věží byl teplý a sluneční žár sliboval horký den. Dyara zrychlila svůj krok. Došly k Dómu, vstoupily dovnitř a kráčely přímo k pódiu a oltáři v jeho středu.

	Zbývající tři Bílí už na ně čekali, usazeni kolem kulatého stolu. Jak se Auraya blížila, cítila, jak se její tep zrychlil a myslí jí proběhly vzpomínky na obřad vyvolení. Následovala Dyaru k oltáři.

	„Vítej, Aurayo,“ řekl Juran vřele.

	Usmála se a pokývla. „Děkuji, Jurane.“

	Dyara vklouzla na své místo a Auraya se posadila do zbývajícího křesla. Pět stran oltáře se začalo hýbat a zvedat, až se jejich trojúhelníkové vrcholky spojily. Stěny zářily rozptýleným světlem.

	Auraya pohlédla na ostatní Bílé. Rian seděl vzpřímeně ve svém křesle, ale jeho pohled byl vzdálený. Dokonce i když na ni pohlédl a s kývnutím ji vzal na vědomí, vypadal nepřítomně. Mairae vypadala přesně tak, jako před deseti lety, když přišla do Oralynu vyjednávat s Dunwayany. Ten důkaz nesmrtelnosti Bílých Aurayu rozechvěl. Jednoho dne, pomyslela si, se někdo podívá na mě a užasne nad mocí bohů.

	Když se setkala s jejím pohledem, Mairae se usmála a pak pohlédla na Jurana. Vůdce Bílých zavřel oči.

	„Chaio, Huan, Lore, Yranno, Saru. Znovu vám děkujeme za mír a blahobyt, které jste nám přinesli. Děkujeme za možnost sloužit vám. Děkujeme za moc, kterou jste nám dali, která nám umožňuje pomáhat a vést muže a ženy, staré i mladé, tohoto světa.“

	„Děkujeme vám,“ zamumlali ostatní. Auraya se k nim přidala, Dyara ji o obřadu poučila.

	„Dnes chceme svoji moudrost použít ve vašich službách co nejlépe, ale jestliže ve svém úsudku pochybíme nebo se postavíme vašim velkým plánům, žádáme vás, abyste k nám promluvili a sdělili nám svá přání.“

	„Veďte nás,“ recitovala Auraya spolu s ostatními.

	Juran otevřel oči a rozhlédl se kolem stolu.

	„Bohové nám oznámili, že si přejí, aby se celá severní Ithaníe sjednotila,“ řekl a pohlédl na Aurayu. „Ne za pomoci války nebo podrobení, ale skrze mírovou alianci. Chtějí, aby se s námi všechny země dohodly na podmínkách spojenectví. Země, které nejsou převážně circliánské, se s námi spojí spíše z politických nebo obchodních důvodů, než kvůli náboženství. Lidé jako Sijové nebo Elai, kteří jsou vůči chodcům podezíraví, se musí naučit nám věřit. Země, které jsou převážně circliánské, uposlechnou příkazu bohů, ale kdyby měli pocit, že aliance pro ně není spravedlivá nebo výhodná, mohly by dělat problémy ostatním zemím.“

	Juran pohlédl na Dyaru. „Proberme si spojence, které už máme. Dyaro?“

	Dyara si povzdechla a zakroutila očima. „Arrinové z Genrie a král Torenu vůči sobě stále nevraží. Kdykoli se v některé z rodin Arrinů narodí syn – což se zřejmě stává každých pár měsíců – Berro vydá zákaz obchodování s Genrií. Královský kněz mu připomíná podmínky aliance, ale pokaždé trvá několik týdnů, než je zákaz zrušen.“

	„A Genriané? Jak to přijímají?“

	„Se zaťatými zuby.“ Dyara se usmála. „Je stěží jejich vina, že Berro nezplodil dědice. Takže zatím provedli jen pozoruhodně málo odvetných opatření. Každá rodina, v níž mají chlapce, si dává pozor, aby neurazila bohy. Což je nejspíš důkaz, že si uvědomili, že Guire za svého následníka vybral Laerna, protože je to jediný princ, který se nepokusil zavraždit jiného. Ale někdo se stará, aby se Berro okamžitě doslechl o narození každého arrinského chlapce.“

	„To zní, jakoby ten někdo měl být nalezen,“ řekl Juran.

	„Ano. Královský kněz Berrovi také radí, aby dědice adoptoval, i kdyby to mělo být jen dočasné opatření, než nějakého zplodí. To by jej mohlo na chvíli uklidnit.“

	Juran přikývl, pak se obrátil na Mairae. „Co dělají Somreyané?“

	Mairae se ušklíbla. „Znovu nás odmítli.“

	Juran se zamračil. „Jaký důvod měli tentokrát?“

	„Drobný detail podmínek aliance. Jedna členka rady proti němu vystoupila a ostatní ji podpořili.“

	„Je div, že se jejich země nerozpadne,“ řekla Dyara temně. „Jejich rada se nikdy na ničem neshodne. Co to bylo tentokrát?“

	„Omezení, že jejich splétači snů smějí léčit jen jejich vlastní vojáky.“

	„A ta členka rady, které protestovala, je zástupcem splétačů?“

	Mairae přikývla. „Ano. Starší splétačů Arleej.“ Auraya věděla, že tato starší není jen členem somreyské rady starších, ale také vůdkyní splétačů. „Překvapilo mě, že ji ostatní podpořili. Je to méně důležitý bod a většina rady by alianci ráda uzavřela. Tak ráda, že by mohli něco takového přehlédnout.“

	„Věděli jsme, že Somrey bude obtížná,“ řekl Rian. „Nemůžeme uspokojit každého člena rady, znamenalo by to příliš mnoho kompromisů. Já říkám, abychom si v tomto trvali na svém.“

	Juran se zamračil a potřásl hlavou. „Nechápu to. Nechtěli jsme po nich, aby změnili žádný ze svých zvyků. Proč pro nás nemohou udělat totéž?“

	Ostatní krčili rameny nebo bezmocně rozhodili rukama. Juran na každého z nich pohlédl, pak se jeho pohled zastavil na Aurayi a na tváři se mu objevil zamyšlený výraz.

	„Ty jsi dříve znala splétače, že, Aurayo?“

	Jeho otázka nebyla obviňující, ani nesouhlasná. Pomalu přikývla s vědomím, že Dyara ji bedlivě sleduje.

	„Možná jejich zvykům rozumíš lépe než my ostatní. Mohla bys nám vysvětlit, proč tuto podmínku spojenectví odmítají?“

	Auraya se rozhlédla kolem stolu, pak se napřímila.

	„Všichni splétači snů přísahají, že budou léčit každého potřebného, který o to požádá.“

	Juran pozvedl obočí. „Takže tato podmínka spojenectví vyžaduje, aby splétači porušili svoji přísahu. Rada je nechce nutit, proto odmítají smlouvu podepsat.“ Pohlédl na Dyaru. „Má Auraya čas pročíst si navrhovanou smlouvu?“

	Dyara pokrčila rameny. „Mohu v jejím rozvrhu nějaký najít.“

	Juran se usmál. „Rád uslyším jakékoliv návrhy, které budeš mít, Aurayo.“ Usmála se na oplátku, ale on už se odvrátil. „Riane, co Dunway?“

	Rian se slabě usmál. „Spojenectví je pevné, nemám, co bych hlásil.“

	„A Sennon?“

	„Císař náš návrh stále zvažuje. Nevěřím, že by byl rozhodnutí blíže než před pěti lety.“

	„To není žádné překvapení,“ řekla Dyara se smíchem. „Nic v Sennonu se nestane rychle.“

	Rian přikývl. „Se Sennonem se vždy vyjednávalo hůře než se Somrey. Ale jakou cenu může mít spojenectví se zemí, která se ani nedokáže rozhodnout, koho nebo co uctívat?“

	Juran souhlasně přikývl. „Přesto mám pocit, že je lepší v tom pokračovat. Možná, že až bude celý zbytek severní Ithanie sjednocen, Sennon nakonec zapadne do řady.“ Napřímil se a usmál. „Takže nám zbývají projednat už jen dva národy.“

	Auraya si všimla, že Mairain pohled se rozjasnil, zatímco Dyařiny rty se stáhly do skeptického úsměvu.

	„Si a Borra.“ Juran spojil prsty obou rukou. „Před několika dny jsem do obou zemí vyslal posly, aby doručili naše pozvání ke spojenectví.“

	Auraya ucítila vzrušení. Příběhy o okřídlených lidech z jižního pohoří a mořském národu, dýchajícím vodu, ji vždycky fascinovaly. Když vyrostla, připadaly jí příliš fantastické, než aby mohly být pravdivé, ale kněz Avorim i Leiard ji ujistili, že takoví lidé skutečně existují, přestože jejich popis je často přehnaný.

	„Překvapilo by mě, kdyby ti poslové skutečně dorazili,“ zamumlala Dyara temně. Auraya na ni překvapeně pohlédla. „Ne že bych si myslela, že je zavraždí,“ ujistila Aurayu. „Ale sídla Sijů ani Elai nejsou snadno dosažitelná a oni jsou vůči ostatním lidem podezíraví a stydliví.“

	„Své posly jsem vybral pečlivě,“ řekl Juran. „Oba s těmito lidmi už dříve jednali nebo obchodovali.“

	Zdálo se, že to na Dyaru udělalo dojem. Juran se usmál, pak položil dlaně na stůl. Jeho výraz zvážněl.

	„Ještě jsme nemluvili o třech zemích jižní Ithanie: o Mur, Avvenu a Dekkaru.“

	„Země pentadriánského kultu?“ zeptal se Rian s nesouhlasným výrazem.

	„Ano.“ Juran se zašklebil. „Jejich způsob života a etika mohou být s našimi neslučitelné. Bohové chtějí sjednocení severní Ithanie, ne celé Ithanie. Avšak jakmile se severní Ithanie sjednotí, jižní země se stanou našimi sousedy. Požádal jsem naše rádce, aby o nich začali sbírat informace. Mapy, kresby a zprávy o jejich vírách a obřadech.“

	„Máme nějaké popisy orgií?“ zeptala se Mairae.

	„Mairae!“ řekla Dyara vyčítavě.

	Juranový rty při té otázce zacukaly úsměvem. „Asi tě zklamu, když ti řeknu, že zvěsti o těch orgiích jsou přehnané. Mají obřady plodnosti, ale jen pro sezdané páry. A ve dvou to nejsou žádné orgie.“

	Mairae pokrčila rameny. „Aspoň vím, že o nic nepřicházím,“ zabručela. Rian zakoulel očima.

	„Uvažuješ, že by ses dala k pentadriánům?“ zeptal se pobaveně a pak pokračoval, aniž by čekal na odpověď. „Pak bys měla vědět, že musíš poslouchat pět vůdců kultu, kteří jsou nazýváni honosným titulem ‚hlasy boží‘ a hierarchii jejich následovníků, známou jako ‚služebníci boží‘. Musíš věřit v jejich bohy. Zajímalo by mě, jak mohl tak mocný kult vzniknout z víry v bohy, kteří neexistují. Člověk by čekal, že budou mít strach z vlivu jiných kultů, ale ve skutečnosti nabádají k toleranci k ostatním.“

	Mairae protáhla tvář předstíraným zklamáním. „Obávám se, že bez orgií mě jižní Ithanie ničím neláká.“

	Juran se zasmál. „To rád slyším. Moc neradi bychom o tebe přišli.“ Odmlčel se a pak si povzdechl. „Nakonec musíme probrat ještě jednu horší věc. Před pár týdny jsem dostal z jižního Torenu několik zpráv o útocích smečky vornů. Nejsou to obyčejní vorni, tihle jsou dvakrát tak velcí. Zabíjejí pocestné, farmáře, dokonce i kupecké rodiny.“

	„Bylo vysláno několik skupin lovců, ale žádná se nevrátila. Žena, která viděla, jak před domem zabili jejího muže, prohlásila, že na jednom zvířeti jel muž a zdálo se, že je vede. Napřed jsem si myslel, že se zmýlila. Vorni spolupracují tak dobře, že se může zdát, jakoby je řídila nějaká vnější síla. Možná si ve tmě představila obrys mužské postavy. Útoky se ani nezdály mít žádnou lidskou příčinu. Oběti neměly nic společného, kromě toho, že byly venku v noci.

	Ale nyní příběh potvrdili další svědkové. Někteří říkají, že je řídí telepaticky. Pokud je to pravda, musí to být čaroděj. Poslal jsem tři vesnické kněze, aby to vyšetřili. Pokud se prokáže, že ten muž je čaroděj, telepaticky se s vámi všemi spojím, abyste mohli setkání sledovat.“ Juran se napřímil. „To je vše, co jsem chtěl dnes projednat. Má někdo z vás něco jiného?“

	Mairae zavrtěla hlavou. Když se také Rian vyslovil záporně, Dyara pohlédla na Aurayu a pak pokrčila rameny. „Zatím nic.“

	„Pak toto setkání prohlašuji za skončené.“
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	Ta věž byla vyšší než všechny ostatní, které kdy viděla. Byla tak vysoká, že se o ni trhaly i mraky, když kolem ní proplouvaly. V Emerahl se svářily protichůdné pocity. Měla by utéct. Kdykoliv ji mohli spatřit. Ale chtěla se dívat. Na té bílé věži ji něco fascinovalo.

	Přiblížila se a když to učinila, věž se objevila nad ní. Zdálo se, že se ohýbá. Příliš pozdě si uvědomila, že to není iluze. V obrovských kamenných cihlách, z nichž byla věž postavena, se objevily pukliny. Věž se bortila.

	Obrátila se a snažila se utéct, ale vzduch byl hustý jako sirup a její nohy byly příliš slabé, než aby ji dokázaly dostat skrz. Viděla, jak se před ní stín věže prodlužuje. Jak se zvětšoval, napadlo ji, jak to, že neměla dost rozumu, aby utekla stranou, mimo jeho dráhu. Pak svět vybuchl.

	Všechno náhle zčernalo a ztichlo. Nemohla vůbec dýchat. Nějaké hlasy volaly její jméno, ale nedokázala se nadechnout, aby mohla odpovědět. Pomalu se k ní vkradla chladná temnota.

	„Čarodějnice!“

	Hlas mluvčího byl temný hněvem, ale byla to šance na záchranu.

	„No tak, ty všetečná stará mrcho!“

	Emerahl se s trhnutím probudila a otevřela oči. Vnitřní kruhová stěna majáku se ztrácela ve tmě nad ní. Slyšela zvuky blížících se kroků a mumlání několika hlasů, které přicházely z místa ve zdi, kde byly v minulosti velké vyřezávané dveře. Za nimi stál ramenatý stín.

	„Pojď ven, nebo si pro tebe přijdeme.“

	Hlas byl plný hněvu a hrozby, ale byla v něm také stopa strachu. Zdráhavě setřásla zbytky noční můry – kéž by měla čas nad ní přemýšlet, dokud si pamatuje detaily – a vyškrábala se na nohy.

	„Kdo jsi?“ zeptala se.

	„Jsem Erine, vůdce Corelu. Vyjdi ven, nebo pro tebe pošlu své muže.“

	Emerahl vykročila ke dveřím. Venku stálo čtrnáct mužů, někteří hleděli vzhůru na maják, jiní se ohlíželi a zbytek sledoval svého vůdce. Všichni měli kápě a svírali různé primitivní zbraně. Nikdo z nich ji zřejmě neviděl, protože stáli v jasném ranním světle, zatímco ona byla skrytá ve stínech majáku.

	„Takže tak teď nazýváte tu hrstku chatrčí,“ řekla, když vstoupila do vchodu. „Corel. Hezké jméno pro místo, které založili pašeráci.“

	Ramenatý muž v hněvu vycenil zuby. „Corel je náš domov. Radši ukaž trochu úcty nebo…“

	„Úcty?“ Zírala vzhůru na něj. „Přijdete sem, vykřikujete své urážky a příkazy a čekáte, že vám budu prokazovat úctu?“ Postoupila o krok vpřed. „Vraťte se do své vesnice, muži Corelu. Ode mě dnes nic nedostanete.“

	„Nechceme žádné tvé jedy nebo kouzla, čarodějnice.“ Erinovy oči se zablýskly. „Chceme spravedlnost. Už ses tu do toho pletla moc dlouho. Z žádné ženy v naší vesnici už neuděláš další čarodějnickou mrchu. Vyháníme tě.“

	Překvapeně na něj zírala, pak se pomalu začala usmívat.

	„Tak to ty jsi ten otec?“

	Jeho výraz se změnil. Na okamžik strach, poté hněv.

	„Ano. Zabil bych tě za to, cos udělala mojí malé Rinnii, ale ostatní si myslí, že by to přineslo smůlu.“

	„Ne, jen nemají pocit, že by ztratili tolik, co ty,“ řekla. „Oni u Rinnie jen zkoušeli své štěstí, zkoušeli, co jim přenecháš. Ale ty,“ zúžila pohled, „tys ji zneužíval celá léta a teď se jí nemůžeš dotknout. A ty si tak rád děláš, co chceš. Rozčiluje tě, že už ji nemůžeš mít.“

	Jeho tvář zrudla. „Drž hubu,“ zavrčel, „nebo tě…“

	„Tvoje vlastní dcera,“ plivla po něm. „Přijdeš sem, říkáš jí ‚moje malá Rinnie‘, jakoby byla nějaké nevinné dítě, které miluješ a chráníš. Ale ona přestala být nevinným dítětem ve chvíli, když si uvědomila, že její otec je ten, kdo jí nejvíc ublížil.“

	Ostatní muži teď na svého vůdce neklidně hleděli. Emerahl si nebyla jistá, jestli jejich neklid způsobilo její obvinění Rinniina otce nebo to, že věděli, co své dceři provádí, a nezastavili jej. Vědom si jejich pohledů, Erine se s přemáháním ovládl.

	„To ti řekla, ty stará hlupačko? Takové historky si vymýšlí už léta. Vždycky hledala…“

	„Ne, neřekla,“ odpověděla Emerahl. Poklepala si na hlavu. „Dokážu vidět pravdu, dokonce i když lidé nechtějí, abych ji viděla.“

	Což nebyla pravda: nečetla dívčinu mysl. Její schopnost číst myšlenky už nebyla to, co kdysi. Všechny dary je potřeba cvičit a ona žila příliš dlouho izolovaně.

	Ale její slova měla zamýšlený účinek. Ostatní muži si vyměnili pohledy, někteří na Erina pohlédli zúženýma očima.

	„Už nechceme tvé lži ani tvoje prokletá kouzla,“ zavrčel Erine. Postoupil o krok dopředu. „Nařizuji ti odejít.“

	Emerahl se usmála a zkřížila paže. „Ne.“

	„Jsem vůdce Corelu a…“

	„Corel je támhle,“ ukázala prstem. „Já jsem zde žila ještě předtím, než tu otcové tvého děda postavili první chatrč. Nemáš nade mnou žádnou pravomoc.“

	Erine se zasmál. „Jsi stará, ale ne tak stará.“ Pohlédl na své společníky. „Vidíte, jak lže?“ Obrátil se zpátky k ní. „Vesnice ti nechce ublížit. Chtějí ti dát šanci sbalit se a odejít v míru. Jestli tu zůstaneš, až se za pár dní vrátíme, už nebudeme tak příjemní.“

	Poté se obrátil, vykročil pryč a pokynul ostatním, aby ho následovali. Emerahl si povzdechla. Hlupáci. Vrátí se a já jim budu muset dát tutéž lekci, jako jejich pradědům. Chvíli budou vzdorovat a snažit se mě vyhladovět. Zelenina a chléb mí budou chybět a budu muset zase rybařit, ale časem zapomenou a znovu přijdou žádat o pomoc.

	*

	Před Lesním domem čekalo šest mužů: tři kněží a tři místní. Modré lemy kněžských rouch vypadaly v slábnoucím světle černě. Ostatní muži měli obyčejné šaty sedláků a nesli rance.

	Adem pohnul rameny, aby váhu své výstroje přesunul do pohodlnější pozice, pak vykročil na ulici. Za ním se ozvaly uklidňující kroky ostatních lovců vornů. Nejprve jeden a pak i ostatní kněží a jejich společníci se otočili, aby si nově příchozí prohlédli. Adem se usmál, když se zjevnou nechutí pohlédli na jeho oblečení. Lovci cestovali nalehko, zejména v lesích. Občas s sebou měli náhradní oblečení, do kterého se po celodenní řezničině převlékli, ale i to se brzy poskvrnilo krví a špínou.

	V jejich řemesle bylo čisté oblečení známkou neúspěšného lovce a Adem si s ironií povšiml neposkvrněných bílých hábitů svých zaměstnavatelů. Špinavé šaty by u kněze nejspíš nebyly povzbudivou známkou. Musí to dát práci udržet je čisté.

	„Jsem Adem Tailer,“ řekl. „Tohle je moje skupina.“ Neobtěžoval se představováním mužů. Kněží by si ta jména stejně nepamatovali.

	„Já jsem kněz Hakan,“ odpověděl vyšší z kněží. „Toto jsou kněží Barew a Poer.“ Ukázal na šedovlasého kněze, pak na toho zavalitějšího a pak mávl ke třem místním. „To jsou naši nosiči.“

	Adam jednou rukou udělal ke kněžím rychlé znamení kruhu a zdvořile pokývl nosičům. Místní vypadali vyplašeně a nejspíš taky byli.

	„Děkuji, že jste nabídli své služby,“ dodal Hakan.

	Adem krátce vyštěkl smíchy. „Nejsme žádní dobrovolníci, knězi. Chceme jejich kůže. Podle toho, co jsem slyšel, jsou tihle vorni pěkně velcí bastardi a celí černí. Jejich kůže budou stát pěkný ranec.“

	Kněz Hakan jen trhl koutkem úst, ale jeho dva společníci se znechuceně šklebili. „To určitě budou,“ odpověděl.

	„A teď, jaký postup navrhujete?“

	„Zkusíme najít stopy v místě posledního útoku.“

	Hakan přikývl. „Vezmeme vás tam.“

	Když procházeli vesnicí, v oknech se objevovaly tváře. Ozývaly se hlasy, které jim přály štěstí. Ze dveří vyběhla žena s podnosem a malými pohárky, které přetékaly místním likérem tipli. Lovci je vděčně vyprázdnili, zatímco nosiči svůj příděl polkli s výmluvnou rychlostí. Knéží jen usrkli a vrátili kalíšky na podnos nedopité.

	Pokračovali pryč z vesnice. Z obou stran se na ně tlačily temné obrysy stromů.

	Podsaditý kněz zvedl ruku a všechny oslnilo jasné světlo.

	„Žádné světlo,“ řekl Adem. „Jestli jsou poblíž, vyplašili byste je. Brzy vyjde měsíc. Až si naše oči zvyknou, jeho světlo nám bude stačit.“

	Kněz pohlédl na Hakana, který přikývl. Světlo zhaslo a oni dál tápali ve tmě, dokud si jejich oči nezvykly. Čas plynul pomalu, odměřován dusotem jejich bot a právě, když se měsíc vyhoupl nad vrcholky stromu, kněz Hakan se zastavil.

	„Ten pach… to musí být to místo,“ řekl.

	Adem pohlédl na podsaditého kněze. „Můžeš udělat slabé světlo?“

	Kněz přikývl. Znovu natáhl ruku a objevila se malá jiskřička světla. Adem před sebou uviděl zbytky plattenu. Došli k vozu, který se kvůli rozbitému kolu nakláněl na stranu. Jak se blížili, zápach sílil a ukázalo se, že jeho zdrojem je tělo arema, rozervané tam, kde z něj vorni kus sežrali.

	Půda byla pokryta stopami – při pohledu na obrovské otisky tlap se Ademovi rozbušilo srdce. Snažil se odhadnout jejich počet. Deset? Patnáct? Stopy se shromažďovaly v hroudě zryté hlíny a křížily je čerstvější lidské. Adem zahlédl něco třpytivého. Sehnul se a z udupané půdy vytáhl kousek zlatého řetízku. Pokrývala jej ztvrdlá hmota, kterou považoval za zaschlou krev.

	„Tady našli toho kupce,“ zamumlal Hakan. „Nebo to, co z něj zbylo.“

	Adem vsunul články do kapsy. „Dobrá, chlapi. Prozkoumejte to a najděte stopy, které vedou pryč.“

	Netrvalo to dlouho. Adem kněží brzy vedl do lesa, po stopě, kterou by nebylo lehčí sledovat, ani kdyby ve tmě svítila. Odhadoval, že jsou asi den za smečkou, a doufal, že kněží jsou připraveni na dlouhý pochod. Nenechal je zastavit, dokud nebyl měsíc přímo nad nimi, a i pak jim dopřál jen několik minut oddechu.

	Po několika dalších hodinách došli na malou mýtinu. Místo bylo plné vorních stop – a také lidských. V lesní půdě byly otisky jednoho páru bot. Od místa útoku na žádné lidské stopy nenarazili. Ademovi muži pročesávali les.

	„Vypadá to, že se tu minulou noc zastavili,“ zabručel.

	„Šli tudy,“ zavolal jeden z nich tiše.

	„Vedou odsud nějaké lidské stopy?“ zeptal se Adem.

	Následovalo dlouhé ticho.

	„Ne.“

	„Svědkové říkají, že jezdí na jednom z nich,“ řekl Hakan. Adem k němu došel. „Nemyslel bych si, že je to možné. Ale myslím, že jsou dost velcí. Já…“

	„Hlídka!“ zasyčel jeden z mužů.

	Lovci ztuhli. Adem se rozhlížel po lese a naslouchal.

	„Hlídka?“ zašeptal Hakan.

	„Smečka za sebou někdy nechá jednoho člena, aby počkal a zjistil, jestli nejsou sledováni.“

	Kněz na Adema zíral. „Jsou tak chytří?“

	„Radši tomu věřte.“ Slabý zvuk přitáhl Ademovu pozornost doprava a uslyšel, jak se jeho muži nadechli, když také zahlédli stín, který zmizel. Obrovský stín. Adem zaklel.

	„Co se děje?“ zeptal se Hakan.

	„Smečka ví, že přicházíme, těžko bychom je teď chytili.“

	„Přijde na to,“ zabručel kněz.

	„Ale?“ Adem nedokázal skrýt skepsi v hlase. Co můžou kněží vědět o vornech?

	„Ten jezdec je zpomaluje. Nebo chce, abychom ho našli.“

	Má pravdu. Adem zdráhavě zavrčel na souhlas.

	„Pokračujme,“ řekl Hakan.

	Dalších pár hodin se kradli lesem po stopě, která teď byla o půl dne čerstvější. Temnota zhoustla, jak noc dospěla do té chvíle před úsvitem, kdy je všechno chladné a tiché. Kněží zívali, nosiči se vlekli za nimi, příliš unavení na to, aby se ještě báli. Ademovi lovci kráčeli se zjevným nedostatkem nadšení a on s nimi nemohl nesouhlasit. Šance, že by smečku chytili, byly nyní mizivé.

	Ticho protrhl lidský výkřik. Adem zaslechl několik nadávek a strhl luk z ramene. Zvuk se ozval blízko. Možná to byl jeden z nosičů…

	Les se naplnil skákajícími stíny a cvakáním zubů.

	„Světlo!“ vykřikl Adem. „Knězi! Světlo!“

	Ozvaly se další výkřiky, výkřiky děsu a bolesti. Adem zaslechl tichý dusot, obrátil se a spatřil stín, který po něm skočil. Nebyl čas nasadit šíp. Vytasil nůž, sehnul se a převalil, a pak se vrhl vpřed. Něco jeho výpad zachytilo a vytrhlo mu čepel ze sevření. Ozval se nelidský bolestivý řev a pak zvuk něčeho, co těžce dopadlo poblíž.

	Konečně les zaplavilo světlo a Adem zjistil, že zírá do žlutých očí největšího vorna, jakého kdy viděl. Koutkem oka zahlédl bílé postavy, ale neodvážil se spustit pohled ze zvířete. Vorn skučel a zvedal se na nohy. Ze slepené srsti na břiše mu crčela krev. Adem zvažoval možnosti. Byl blízko, ale zraněný a snad i oslabený ztrátou krve. Nemělo cenu utíkat. Tahle zvířata, i raněná, dohnala člověka po pár krocích. Sáhl pro šíp.

	Zvíře se k němu plazilo, růžový jazyk visící z tlamy. Adem se neubránil myšlence, že ta tlama je dost velká, aby pohltila celou lidskou hlavu. Nasadil šíp na tětivu, zamířil mezi oči bestie a vystřelil.

	Šíp se od vorní lebky odrazil.

	Adem na něj nevěřícně zíral, zatímco zvíře překvapeně uskočilo.

	„Kde jsi, čaroději?“ vykřikl Hakan. „Ukaž se!“

	Čaroděj? pomyslel si Adem. Magie? Vomi jsou chráněni kouzly? To je nečestné!

	„Mně nebudeš rozkazovat, knězi,“ odpověděl hlas s cizím přízvukem.

	Vorn znovu zakňučel, padl na zem a svalil se na bok. Adem viděl, že jeho čepel uvízla v břiše zvířete. Rozhodl se, že může riskovat pohled stranou.

	Kněží, lovci i nosiči stáli ve skupině pod vznášející se světelnou jiskrou. Byli obklíčeni vorny.

	Starší kněz se choulil po boku druhého, Hakan zíral přímo do lesa. Pak Adem uviděl, že do světla vstoupil neznámý. Cizinec, pomyslel si Adem. Takovou rasu jsem nikdy neviděl. Dlouhé bledé vlasy se rozlévaly po černém, mnohovrstevném oděvu a na hrudi mu spočíval velký stříbrný medailon ve tvaru pěticípé hvězdy.

	„Zabil jsi nevinné lidi, čaroději,“ obvinil jej Hakan. „Vzdej se a podrob se spravedlnosti bohů.“

	Čaroděj se zasmál. „Nezodpovídám se tvým bohům.“

	„Budeš,“ řekl Hakan. Od kněze k cizinci vylétly světelné jiskry, ale těsně předtím, než dosáhly svého cíle, rozlétly se na všechny strany, zasáhly stromy a servaly z nich kůru. Adem couval. Nebylo moudré zůstávat poblíž magické bitvy. Zraněný vorn zavrčel a připomenul mu, že jsou kolem i další vorni. Adem se zastavil a zvažoval, zda pokoušet své štěstí se smečkou přerostlých vornů nebo zůstat poblíž magického souboje.

	„Tvá magie je slabá, knězi,“ řekl cizinec.

	Vzduch se zčeřil, Hakan se zapotácel vzad a sepjal ruce a Adem ve vzduchu uviděl slabou záři, která vytvořila oblouk, obklopující kněze a jeho muže. Hakan útok neopětoval. Zdálo se, že veškerá jeho snaha se soustředí na to, aby ochránil sebe a muže kolem.

	Jeden z nosičů, kteří stáli za kněžími, se otočil a začal prchat. Udělal jen dva kroky, když vykřikl a padl na zem. Adem s hrůzou zíral na mužovy nohy. Byly podivně zkrouceny a mužovy kalhoty rychle prosakovaly krví.

	Adem ucítil, jak mu vyschlo v ústech. Jestli ten čaroděj udělá tohle s těmi, kdo jsou mimo bariéru, pak raději zůstanu zticha a budu doufat, že si mě nevšimne. Pomalu se skrčil vedle keře, odkud stále ještě mohl sledovat bitvu. Oblouk nad kněžími a lovci se rozšířil do podoby koule, která je všechny obklopila. Cizí čaroděj se tiše zasmál a Ademovi při tom zvuku přejel mráz po zádech.

	„Vzdej se, knězi. Nezvítězíš.“ Napřáhl ruku a sevřel prsty, jakoby uchopil něco před sebou.

	„Nikdy,“ vydechl Hakan.

	Čaroděj zatřepal rukou a Ademovi zatrnulo, když se koule zatřásla. Muži uvnitř se zapotáceli a padli na kolena, Hakan si sevřel hlavu a tiše vykřikl. Nejstarší kněz vyskočil na nohy a uchopil Hakana za rameno. Adem uviděl, že Hakanova tvář se poněkud uvolnila, a zaslechl, jak druhý kněz zalapal po dechu. Ve stejnou chvíli koule zhasla.

	Hakan se zhroutil. Adem se podíval pozorněji a ucítil, jak mu tuhne srdce, když uviděl, jak se rty staršího kněze pohybují. Zaslechl úryvky modlitby a vycítil z těch slov zoufalství.

	Kněz věřil, že zemřou.

	Musím se odsud dostat.

	Adem vstal a udělal pár kroků směrem od bitvy.

	„Vybral sis sám,“ řekl čaroděj.

	Adem se ohlédl právě včas, aby viděl, jak se čarodějova napřažená ruka roztáhla a pak sevřela v pěst. Ozval se výkřik nejstaršího kněze, který skončil v půli. Světlo zmizelo a nastalo smrtelné ticho.

	Ademovy oči se pomalu přizpůsobily slabé záři časného úsvitu. Zjistil, že zírá na ztichlé místo, kde předtím stáli kněží a lovci, a nedokáže své oči přimět odtrhnout se od krvavé hromady končetin, zbraní, ranců a kněžských hábitů, dokonce ani když vyklopil obsah svého žaludku na zem.

	Poblíž se ozvalo zvířecí kňučení a hlas, který uklidňujícím tónem pronášel divná slova. Adam sledoval vorny, kteří se shlukli kolem čaroděje, který je hladil. Zraněný vorn znovu zakňučel, čaroděj vzhlédl a upřel pohled přímo do Ademových očí.

	Přestože věděl, že není naděje, Adem se rozběhl.

	*

	Když Auraya vstoupila do Juranova pokoje, setkala se s pohledy všech ostatních Bílých. Juran ji před malou chvílí probudil, aby se mohla spojit s kněžími, kteří bojovali s čarodějem. Vnímala mysli ostatních Bílých a cítila jejich šok a zděšení.

	„Mrzí mě to, Aurayo,“ řekl Juran. „Kdybych býval věděl, že jejich setkání skončí tak špatně, nebyl bych tě budil.“

	Potřásla hlavou. „Neomlouvej se, Jurane. Nemohl jsi vědět, jak do dopadne, a pro mě není žádná novinka, že se v tomto světě dějí hrozné věci – ale oceňuji tvoji účast.“

	Pokynul jí do křesla. „Taková ztráta,“ zamumlal. Začal přecházet po pokoji. „Neměl jsem je posílat. Měl jsem to prozkoumat sám.“

	„Nemohl jsi tušit, že ten čaroděj je tak mocný,“ opáčila Dyara. „Přestaň se obviňovat a sedni si.“

	Auraya na ni pohlédla, navzdory vážnosti okamžiku pobavena, když ji slyšela použít tak strohý tón vůči Juranovi. Bílý vůdce nevypadal, že by si toho všiml. Dosedl do svého křesla a ztěžka si povzdechl.

	„Kdo je ten čaroděj?“ zeptal se Rian.

	„Pentadrián,“ odpověděla Mairae. „V našem hlášení je náčrtek toho hvězdného medailonu. Nosí je služebníci bohů.“

	„Mocný kněz čaroděj,“ dodala Dyara.

	Juran pomalu přikývl. „Musíme zvážit, zda sem byl poslán, nebo zda jedná na vlastní pěst. V každém případě se s ním musíme vypořádat a nemůžeme riskovat vyslání vysokého kněze nebo kněžky.“

	Rian přikývl. „Musí jít jeden z nás.“

	„Ano.“ Juran postupně pohlédl na každého z Bílých. „Ať to bude kdokoliv, bude pryč týdny. Auraya ještě nedokončila svůj výcvik. Mairae se zabývá Somreyany. Dyara cvičí Aurayu. Šel bych sám, ale…“ Obrátil se k Rianovi. „Ještě jsi s žádným čarodějem nejednal. Máš čas?“

	Rian se zlověstně usmál. „Jistěže nemám, ale udělám si jej. Svět musí být zbaven toho pentadriána a jeho vornů.“

	Juran přikývl. „Pak si vezmi jednu reynu a vyraz.“

	Rian se napřímil a v jeho pohledu se objevila záře. Když mladý muž vstal a kráčel z místnosti, Auraya na okamžik ucítila s pentadriánským čarodějem slabý soucit. Podle toho, co dosud viděla, byly všechny hrozné pověsti o Rianově nelítostném fanatismu pravdivé.
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	„Co si myslíš o splétačích snů, Danjine Kopí?“ Danjin překvapeně vzhlédl. Seděl u velkého stolu v přijímací místnosti naproti Auraye a pomáhal jí zkoumat podmínky navrhovaného spojenectví se Somrey.

	Auraya mu pevně hleděla do očí. Znovu si vzpomněl na den, kdy dorazila zpráva o smrti její matky. Na její prosbu vyhledal místo pobytu muže, který vzkaz do chrámu přinesl. K jeho překvapení byl ten muž splétač snů.

	Později byl ještě více překvapen, když zjistil, že Auraya toho muže v přestrojení navštívila. Nebyl si jistý, zda ho více zneklidňuje to, že jedna z Bílých navštívila splétače, nebo že se to Auraya pokusila udělat tajně – což naznačovalo, že ví, že dělá něco, co by mohlo být chápáno jako nerozumné nebo nevhodné.

	Teď to vše samozřejmě musela číst v jeho myšlenkách. Určitě tedy také ví, že zkoumal její minulost a dozvěděl se o jejím dětském přátelství se splétačem Leiardem a o tom, že byla v kněžství známa svou sympatií k pohanům. Musí vědět, že její druhé setkání se splétačem nezůstalo nepovšimnuto a že slyšel lidi, vně i uvnitř chrámu, kteří si o tom povídali. A určitě ví i to, že on si splétačů neváží a nemá je rád.

	Od té doby, co Leiarda našel, s ním o splétačích vůbec nemluvila, ale nyní pracovala na somreyském problému, takže se té otázce nejspíš nemohou dále vyhýbat. Musí být upřímný. Nemá smysl předstírat, že s ní souhlasí.

	„Obávám se, že o nich nemám valné mínění,“ připustil. „Jsou přinejlepším ubozí a přinejhorším nedůvěryhodní.“

	Její obočí se zvedlo. „Proč ubozí?“

	„Myslím, že proto, že je jich tak málo a jsou tak opovrhováni. A zbloudilí. Neslouží bohům, takže jejich duše zemřou zároveň s jejich tělem.“

	„A proč nedůvěryhodní?“

	„Jejich nadání – některým z nich – umožňují jim hrabat se v myšlenkách lidí.“ Zaváhal, když si uvědomil, že opakuje to, co vždycky říkal jeho otec. Jsou to opravdu jeho názory? „Mohou své nepřítele například mučit nočními můrami.“

	Slabě se usmála. „Už jsi slyšel o tom, že by to nějaký splétač udělal?“

	Znovu zaváhal. „Ne,“ připustil. „Ale je jich teď tak málo. Myslím, že se neodvažují.“

	Aurayin úsměv se rozšířil. „Slyšel jsi o splétačích někdy něco, co by jim vysluhovalo označení ‚nedůvěryhodný‘?“

	Přikývl. „Před několika lety splétačka otrávila pacienta.“

	Její úsměv zmizel a ona pohlédla stranou. „Ano, studovala jsem ten případ.“

	Překvapeně na ni pohlédl. „Jako součást výcviku?“

	„Ne.“ Potřásla hlavou. „Vždy jsem se zajímala o zločiny, které se týkaly splétačů.“

	„Co… co jsi z toho zjistila?“

	Ušklíbla se. „Že ta splétačka byla vinna. Přiznala se k tomu, ale chtěla jsem se ujistit, že k tomu nebyla přinucena vydíráním nebo mučením. Pátrala jsem po důkazech v jednání ostatních splétačů. Odvrátili se od ní. Zjistila jsem, že to je ten nejpřesvědčivější důkaz její viny.“

	Danjin byl zaujat. „Možná se od ní odvrátili, aby ochránili sebe.“

	„Ne. Myslím, že splétači vědí, když se někdo z nich proviní zločinem. Když je někdo obviněn falešně – a některé z procesů byly nechutně průhledné – hájí se svým vlastním způsobem. Obviněný je klidný, dokonce i když ví, že bude popraven. Ale když je obviněný vinen, nikdo na jeho obranu neřekne ani slovo. Ta žena byla šílená,“ potřásla Auraya hlavou, „a rozzuřená. Hněvala se na své vlastní lidi.“

	„Slyšel jsem, že požádala o garpu, aby se vyhnula spánku.“ Danjin se otřásl. „Jestli mučí jednoho ze svých lidí, co pak mohou udělat nepříteli?“

	„Proč myslíš, že ji mučili? Možná chtěla uniknout svým vlastním snům.“

	„Byla splétačkou. Musela umět ovládat vlastní sny.“

	„I tohle můžeš jenom předpokládat,“ Auraya se usmála. „Považuješ je za nedůvěryhodné proto, že mají moc ublížit ostatním. Jen proto, že mohou, ne proto, že to dělají. Mohla bych tvůj život zhasit pouhou myšlenkou, ale věříš, že to neudělám.“

	Hleděl na ni, zneklidněn ledabylou zmínkou o jejích božských silách. Opětovala jeho pohled a on sklopil oči ke stolu. „Vím, že bys to neudělala.“

	„V tom případě bys měl se svým úsudkem o všech splétačích počkat, až každého z nich poznáš osobně.“

	Přikývl. „Máš samozřejmě pravdu. Ale nemohu jim věřit víc, než bych věřil jakémukoli cizinci.“

	Zasmála se. „Ani já ne. Dokonce ani těm, které si myslím, že znám, protože někteří z lidí, o nichž jsem si myslela, že je znám, někdy předvedli podlost nebo necitelnost, jakých bych nevěřila, že jsou schopni.“ Pohlédla na svitek rozvinutý před sebou. „Vážím si tvých názorů, i když s nimi nesouhlasím, Danjine. Zjišťuji, že v této záležitosti jsem se svým názorem sama. Nejsem splétačem a mé pochopení pro ně se ukazuje být omezeným. Ani nejsem typický circlián, který splétačům přinejlepším nevěří a přinejhorším je pronásleduje. Jestli mám Mairae navrhnout způsob, jak přesvědčit Somrey, aby s námi uzavřeli spojenectví, musím porozumět všem úhlům pohledu.“

	Danjin si všiml vrásky, která se jí při řeči vytvořila mezi obočím. Když mu toto místo nabídli, Dyara jej ujistila, že během prvních několika let výcviku Auraya nedostane žádný obtížný úkol. Zdá se, že tenhle si ji našel.

	Díky svým znalostem splétačů je však pro něj nejvhodnější z Bílých a možná právě proto ostatní nechali vejít ve známost skutečnost, že nejmladší z nich pohany toleruje, pokud ne přímo podporuje. Jaký efekt to bude mít z dlouhodobého hlediska? Přestože zákon zakazoval pomoc splétačů vyhledávat, ignorovalo jej příliš mnoho lidí, takže jen málokdo byl potrestán. Mohla by Aurayina tolerance splétačů povzbudit k porušování zákona i další lidi?

	Auraya neřekla nic a její pozornost se přesunula zpátky k alianci. „Proti kterým bodům Somreyané protestovali původně?“

	Danjin tuto otázku očekával. Přitáhl si voskovou tabulku blíž a odříkal dlouhý seznam změn podmínek spojenectví. Poslední třetina se celá týkala záležitostí splétačů.

	„To nejsou nové podmínky, že ne? Vždycky byly součástí spojenectví.“

	„Ano.“

	„Proč proti nim Somreyané neprotestovali hned od začátku?“

	Danjin pokrčil rameny. „Když se vyřešily důležitější problémy, začaly být viditelnější ty menší. Nebo to aspoň říkají.“

	„A oni je procházeli po jednom?“ V jejím hlase se ozývala skepse.

	Danjin se zasmál. „Kdykoliv se jedna věc vyřešila, začali protestovat proti další.“

	„A tak nás zdržují. Napadá tě nějaký důvod, proč by rada starších měla chtít podpis odkládat? Nebo jsou to jen splétači, kdo chce pozdržet nebo zabránit spojenectví?“

	„Nevím. Mairae si je jistá, že většina rady si spojenectví přeje.“

	Auraya zabubnovala prsty na stůl. „Takže buď jim ty drobnosti vadí a předkládají jednu po druhé, aby jedna nezapadla ve stínu druhé, nebo nás prostě chtějí zmást. První možnost se dá vyřešit trpělivostí. Ta druhá…“

	„Tu druhou nevyřeší nic, kromě přímého zásahu do somreyské politiky.“

	„Nemyslím, že bychom museli zacházet tak daleko. Prostě musíme zmenšit moc vůdkyně splétačů.“

	„Jak?“

	„Tím, že dáme část její moci jinému splétači.“

	„V radě může být jen jeden zástupce od každého náboženství. Jak to můžeš změnit bez ovlivnění somreyské politiky?“

	„Nemám v úmyslu dosadit do rady druhého splétače, Danjine. Toto bude jiná funkce.“

	„Volená kým?“

	„Bílými.“

	„Na to Somreyané nikdy nepřistoupí!“

	„Nebudou mít na vybranou. S nimi to nebude mít nic společného.“

	Danjin přivřel oči. „Dobrá, zmátla jsi mě. Tak mi to řekni.“

	Zasmála se. „Bílí očividně potřebují poradce pro záležitosti splétačů.“

	„A tento poradce by měl být splétač?“

	„Jistě. Somreyští splétači by nikdy nenaslouchali circliánovi, zvolenému do této funkce.“

	Danjin pomalu přikývl, zatímco zvažoval výhody tohoto uspořádání. „Chápu. Především to splétače ukonejší. To, že jednoho z nich najmou jako poradce, Bílí ukážou, že splétači mají jistou cenu. Poradce s nimi bude podmínky spojenectví řešit tváří v tvář, takže když budou jednat s jedním z nich, bude starší splétačů nucena vyjednávat rozumněji.“

	„A náš poradce může přijít s nápady, jak podmínky aliance upravit, aby se snížil počet námitek a tím pádem se celý proces urychlil,“ dodala Auraya.

	Jaké jsou potom nevýhody? ptal se Danjin sám sebe. Jaké slabiny má tento plán?

	„Budeš se muset postarat, aby cíle tohoto poradce nešly proti tvým vlastním,“ varoval ji. „On nebo ona může navrhnout změny spojenectví, z nichž by jejich lidé měli užitek, ale pro nás by měly špatné následky.“

	„On nebo ona by o nich musel být stejně nevědomý, jako já,“ odpověděla a poklepala si na čelo. „Na celém světě jsou jen čtyři lidé, kteří mi mohou lhát.“

	Danjin při té informaci pocítil vzrušení. Takže Bílí si nemohou navzájem číst myšlenky. Vždycky měl podezření, že tomu tak je.

	„Ovšem může se stát, že nenajdeme žádného splétače, ochotného s námi spolupracovat,“ varoval ji. Usmála se.

	„Máš na mysli někoho konkrétního?“ Už když se ptal, znal odpověď.

	„Jistě. Přirozeně chci pracovat s někým, komu mohu věřit. A kdo je pak lepší než splétač, kterého znám osobně?“

	*

	Zatímco se platten valil pryč, Auraya se rozhlédla po okolí. Spolu s Dyarou stály na širokém, plochém prostoru mezi řadami pěstěných stromů. Dlouhá tráva se kývala ve větru. V dálce okolo pole kněz a kněžka klusali na velkých bílých reynách. Oba jí připadali známí. „Jsou to…?“

	„Juran a Mairae,“ odpověděla Dyara. „Poslední den v měsíci nazýváme Výcvikový, protože v ten den pracujeme s reynami. Jakmile si s jedním z nich vytvoříš pouto, musíš je udržovat.“

	„To je to, co budu dnes dělat?“

	Dyara zakroutila hlavou. „Ne. Jednou se budeš muset naučit jezdit, ale to není tak důležité. Důležitější je naučit tě, jak používat tvé nové dary.“

	Dvě reyny v dálce se komplikovaně otočily, jejich nohy se pohybovaly v dokonalé souhře. Auraya si neuměla představit, jak by se při takovém obratu na hřbetě reyny udržela. Doufala, že její úleva ze zjištění, že dnes zůstane na zemi, není příliš viditelná.

	„Štít, který jsem tě naučila vytvořit minule, vydrží většinu útoků,“ začala Dyara a její hlas nabral známý učitelský tón. „Odrazí střely, oheň i hrubou sílu, ale nezastaví blesk. Naštěstí je blesk přirozeně přitahován k zemi a volí si k tomu nejsnazší cestu – skrz tebe. Abys tomu zabránila, musíš mu poskytnout jinou cestu – a musíš to udělat rychle.“

	Dyara pozvedla ruku. Z jejích prstů vyšlehla oslňující světelná stuha, sjela do země a polem se rozlehlo ohlušující prásknutí. Na trávě se objevila spálenina a vzduch zasyčel.

	„Kdy se naučím tohle?“ vydechla Auraya.

	„Teprve, až se proti tomu naučíš bránit,“ odpověděla Dyara. „Začnu s malými blesky a budu mířit stále na stejné místo. Musíš se pokusit změnit jejich směr.“

	Ze začátku měla Auraya pocit, jakoby se snažila sevřít v dlani sluneční paprsek. Blesky byly příliš rychlé, než aby je stihla vycítit. Všimla si, že klikatá světelná čára je pokaždé jiná. Musí tu být důvod, proč letí jinou cestou. Něco ve vzduchu.

	:Dyaro? Aurayo? Ozval se hlas v její mysli.

	Dyara prudce zvedla hlavu. Zjevně to slyšela také.

	:Jurane? Odpověděla. Auraya pohlédla směrem k poli, ale dva jezdci už tam nebyli.

	:Rian nasel toho pentadriána. Zaměřte se na jeho myšlenky skrze mě.

	Dyara pohlédla na Aurayu a přikývla. Auraya zavřela oči a zapátrala po Juranově mysli. Když se s ním spojila, ucítila přítomnost Mairae a Dyary, ale Rianovy myšlenky se domáhaly pozornosti. Přicházely od něj zvuky a obrazy. Les. Zpola zbořený kamenný dům. Muž v černém oblečení stojící ve dveřích. S úžasem se zajíkla, když si uvědomila, že vidí to, co Rian, stejně jasně, jakoby stála na jeho místě. Cítila také, jak do sebe vtahuje magii, kterou napájel ochranný štít kolem sebe.

	Pentadrián sledoval, jak se k němu Rian přibližuje. Všude kolem byli vorni. Natáhl ruku a pohladil hlavu toho, který seděl vedle něj, při tom něco mumlal ve své podivné řeči.

	Rian se zastavil, sesedl a vyslal příkaz do mysli své reyny, která odběhla.

	Čaroděj zkřížil paže. „Jdeš mě chytit, knězi?“

	„Ne,“ řekl Rian. „Přišel jsem tě zabít.“

	Čaroděj se usmál. „To ne zdvořilé.“

	„To je to, co si zasloužíš, vrahu.“

	„Vrah? Já? Mluvíš o knězích a mužích, ano? Jen bránil. Oni útočí první.“

	„Farmáři a kupci, které jsi zabil, také zaútočili jako první?“ zeptal se Rian.

	:Nedokážu číst v jeho mysli, řekl Rian. Jeho myšlenky jsou zaštítěné.

	:Pak by mohl být nebezpečný, řekl Juran.

	:Tak mocný, jako jeden z nesmrtelných z minulých věků. To bude zajímavý boj, odpověděl Rian.

	„Neútočím farmáři a kupci,“ řekl čaroděj a podrbal vorna na hlavě. „Mí přátelé hladoví. Nedali úctu nebo jídlo. Vaši lidé ne zdvořilí nebo uctiví ke mně a mí přátelé od den, kdy já tady. Teď říkáš, zabiješ mě.“ Potřásl hlavou. „Tví lidé ne přátelští.“

	„Ne ke vrahům,“ řekl Rian. „Ve tvé zemi možná krutost není zločinem, ale v naší se trestá smrtí.“

	„Myslíš, ty mě můžeš trestat?“

	„S boží silou a požehnáním.“

	Auraya ucítila vlnu obdivu a odhodlání, kterou cítil Rian. Je bohům zcela oddán, pomyslela si. V porovnání s ním jsme my ostatní s bídou věrní. A přesto to bohům musí stačit, jinak by všichni Bílí byli jako Rian.

	Čaroděj se zasmál. „Bohové ti nikdy nežehnat, pohane.“

	„Ne tví falešní bohové,“ odpověděl Rian. „Kruh. Skuteční, žijící bohové.“ Přitáhl si magii a nasměroval ji ven, v podobě proudu bílého žáru. Vzduch před čarodějem se náhle divoce zčeřil a přes Riana se převalila vlna tepla. Ochranná koule, kterou kolem sebe vytvořil, se prohnula dovnitř. Instinktivně ji zpevnil a odrazil moc, která na ni útočila. Auraya zaslechla praskání dřeva, když se nápor odražené síly opřel do stromů kolem Riana.

	Rian znovu zaútočil, tentokrát z magie vytvořil střely, které na čaroděje zaútočily ze všech stran. Pentadriánova obrana vydržela a on zaútočil blesky, které Rian svedl do země.

	Takže takhle se to dělá, pomyslela si Auraya.

	Země za Rianem se zkroutila a vymrštila, Rian ji pomocí magie znovu ustálil. Zároveň vysál vzduch kolem čaroděje a uvěznil jej ve vzduchoprázdnu, ale čaroděj vzduch vtáhl zpátky.

	:Zkouší mě, poznamenal Rian.

	:Souhlasím, odpověděl Juran.

	Rian ucítil, jak jej obklopila síla a tlačila se na ochranu, kterou kolem sebe měl. Bojoval s tou silou, ale byla stále mocnější. Aurayu nepřekvapilo, když si všimla, že čaroděj stojí s jednou rukou vztaženou a zkřivenou jako pařát, stejně jako v boji s knězi.

	:Teď přichází zkouška sil, řekl Rian. Odolával drcení, na sílu odpovídal silou a současně vyhlížel další druhy útoku. Čas míjel a čarodějovy útoky se stávaly mocnějšími, zatímco Rian postupně zesiloval svoji obranu.

	Pak drtivá síla nečekaně zmizela.

	Přestože Rian reagoval rychle, unikla z něj mocná vlna síly. Stromy kolem se zachvěly a zničený dům se rozpadl. Vzduch se naplnil prachem a kamením, které všechno zahalily. S pomocí jemnější magie Rian smetl prach zpátky na zem.

	Čaroděj zmizel. Když se Rian rozhlédl, spatřil obrovské černé zvíře s mužem na zádech, které cválalo pryč. Vyslal za ním blesk, ale energie se kolem prchajícího čaroděje rozprskla a vsákla do země.

	„Bohové, srazte jej,“ zasyčel Rian, když se muž a zvíře ztratili mezi stromy. Pomocí myšlenky přivolal svoji reynu, která byla nedaleko.

	:Buď opatrný, varoval jej Juran. Sleduj ho, ale dávej pozor. Je mocný a nečekaný útok by mohl být smrtící.

	Auraya ucítila zamrazení. Smrtící pro Riana? Ale jemu přece nemůže nic ublížit.

	:Ne tak mocný, jako já, odpověděl Rian a jeho myšlenky byly temné hněvem a odhodláním. Nedostane možnost mě přepadnout. Nevyspím se, ani si neodpočinu, dokud nebudu vědět, že je mrtvý.

	Pak se jeho myšlenky z Aurayiny mysli vytratily. Otevřela oči a setkala se s Dyařiným pohledem.

	„To bylo poučné,“ řekla žena suše. „Na tak mocného nepřítele jsme nenarazili už dlouho.“ Její oči se zúžily. „Vypadáš zmateně.“

	„Také jsem,“ odpověděla Auraya. „Hrozí Rianovi nějaké nebezpečí?“

	„Ne.“

	„Tak proč jej potom Juran varoval, aby se chránil před nečekaným útokem. Určitě nemůže být zabit.“

	Dyara zkřížila paže. „Jen pokud by udělal skutečně hloupou chybu – a to on neudělá. Vycvičila jsem jej dobře.“

	„Takže nejsme nezranitelní. Ani nesmrtelní.“

	Dyara se usmála. „Ne tak docela. Dalo by se říct, že jsme tomu dost blízko. Ale máme svá omezení. Jedním z nich je přístup k magii. Vzpomeň si, co jsem tě učila: když do sebe vtahujeme magii, používáme tu, která je kolem nás. Pokud jí použijeme hodně, začne být těžší si ji přitáhnout, protože kolem nás zřídne a musíme se ze svého místa natahovat dál. Magie se na místo, které jsme oslabili, vrátí, ale děje se to pomalu. Abychom získali nový, silný zdroj, musíme se přemístit na jiné místo.“

	„Většinou nemusíme používat tolik magie,“ pokračovala Dyara. „Ale nejpravděpodobnější případ je bitva s jiným čarodějem – výjimečně mocným čarodějem. A vyčerpání okolí tě může v nevhodnou chvíli oslabit.“ Odmlčela se a Auraya chápavě přikývla.

	„Dalším omezením je tvá schopnost učit se a využívat svá nadání. Bohové naše nadání mohou jen zvětšit a každý z nás má takovou sílu, jakou mu bohové mohou dát. Proto nejsme stejně silní, proto je Juran nejsilnější a Mairae nejslabší.“

	„Je možné, aby byl nějaký čaroděj silnější než my?“

	„Ano, ačkoliv tak silní čarodějové jsou skutečně vzácní. Tento je prvním, o kterém jsem se za téměř sto let dozvěděla.“ Ponuře se usmála. „Přidala ses k nám v zajímavé době, Aurayo. Nedostatečný výcvik je další omezení, ale vzhledem k tomu, jak rychle se učíš, jsem si jistá, že to rychle překonáš. Neboj se. Nikdy tě nepošleme proti čaroději takové síly, dokud tvůj výcvik nebude dokončen.“

	Auraya se usmála. „Nebojím se. A zajímalo mě, jak můžeme být nezranitelní, když bohové nejsou.“

	Dyara se zamračila. „Jak to myslíš?“

	„Mnozí bohové zemřeli během války bohů. Jestli mohou bohové zemřít, pak můžeme i my.“

	„To je nejspíš pravda.“

	Zaslechly údery kopyt do země a když se otočily, uviděly přijíždět Jurana a Mairae. Když reyny zastavily, Auraya si všimla, že ani jedna z nich nemá otěže. Vzpomněla si na to, co jí řekla Dyara: reyny jsou ovládáni myšlenkovými příkazy.

	Juran shlédl na Aurayu.

	„Mám na tebe otázku, Aurayo. Mairae říká, že jsi dočetla návrh spojenectví se Somreyany. Změnila bys nějaké podmínky?“

	„Několik, i když mám podezření, že těch změn bude muset být víc. Při čtení jsem zjistila, že toho o splétačích nevím tolik, kolik jsem myslela. Vím, jak léčí zranění, ale ne to, jak zapadají do somreyské společnosti. Začala jsem si přát, abych mohla zavolat nějakého odborníka, a napadlo mě možné řešení. Možná, že to, co potřebujeme, je poradce v záležitostech splétačů.“

	Juran se obrátil k Mairae. „To už jsi zkoušela, že?“

	Mairae přikývla. „Nemohla jsem najít nikoho s patřičnými znalostmi.“

	Auraya ucítila, jak se její srdce rozbušilo rychleji, ale nezaváhala. „Zkoušela jsi splétače?“

	„Ne. Nečekala jsem, že by spolupracovali.“

	Juran zvedl obočí, ale jeho výraz nebyl nesouhlasný. „Myslíš, že by mohli, Aurayo?“

	„Ano, pokud by neměli pocit, že náš cíl není v rozporu s jejich dobrem. A podle toho, co vím, tak spojenectví není.“ Pousmála se a poklepala si na čelo. „A máme vlastní pojistku proti tomu, aby jejich záměry byly v rozporu s našimi.“

	„Čehož si budou vědomi.“ Juran se natáhl a podrbal svoji reynu mezi ušima, kolem pahýlu jednoho z rohů. „Překvapilo by mě, kdyby některý souhlasil, ale chápu výhody, které by nám to přineslo.“

	Mairae se usmála. „Jednomu ze svých by somreyská starší tolik nevzdorovala.“

	„Ne,“ souhlasil Juran.

	„Přiznali bychom tím, že mají moc a vliv,“ upozornila Dyara.

	Mairae pokrčila rameny. „Ne více moci, než kterou už mají. Ne víc, než kolik jsme už uznali v podmínkách aliance.“

	„Našim lidem tak dáme najevo, že je schvalujeme,“ pokračovala Dyara.

	„Ne schvalujeme. Tolerujeme. Nemůžeme se tvářit, že v Somreyi nemají žádnou moc.“

	Dyara otevřela ústa, pak je zase zavřela a potřásla hlavou.

	Juran pohlédl na Aurayu. „Pokud najdeš splétače, který bude souhlasit, pošlu vás s Mairae do Somrey společně.“

	„Ale Auraya sotva začala s výcvikem,“ namítla Dyara. „Je to pro ni příliš brzy.“

	„Jediná alternativa, kterou vidím, je zanechat vyjednávání.“ Juran pohlédl na Aurayu a pokrčil rameny. „Pokud selžeš, lidé to přičtou tvé nezkušenosti spíše, než chybě naší strategie.“

	„To vůči Aurayi není moc fér,“ poznamenala Dyara.

	Auraya potřásla hlavou. „Nevadí mi to.“

	Juran vypadal zamyšleně. „Kdyby Mairae předstírala, že nevěří v získání nějaké pozice, ale vzala tě tam, aby ses poučila o jiných způsobech vlády… Nechme je, ať tě podceňují.“ Znovu na ni pohlédl. „Ano, udělej to. Uvidíme, jestli se ti podaří najít nějakého rádce.“

	„Máš někoho na mysli,“ zeptala se Mairae.

	Auraya se odmlčela. „Ano. Splétače, kterého jsem znala jako dítě. Je zrovna ve městě.“

	Juran se zamračil. „Starý přítel. To by pro tebe mohlo být nepříjemné, kdyby s ním byly problémy.“

	„Vím. Ale raději budu pracovat s někým, koho znám.“

	Zvolna přikývl. „Velmi dobře. Ale buď opatrná, Aurayo, aby ses kvůli přátelství nezkompromitovala. Je to až příliš snadné.“ Jeho hlas zněl lítostivě.

	„Budu opatrná,“ ujistila jej.

	Juran poplácal svou reynu po zádech, ta zahrabala kopytem a Auraya potlačila nutkání ucouvnout. Byla to tak velká zvířata.

	„Musíme se vrátit k výcviku,“ řekl Juran. Když s Mairae odjížděli, Aurayu napadlo, co se mu asi stalo, že cítí tak zjevnou lítost. Možná to jednoho dne zjistí.

	Je toho tolik, co o ostatních Bílých neví. Ale má spoustu času, aby je poznala. Možná ne celou věčnost, ale, jak řekla Dyara, téměř.
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	Pět jich sedělo na lavicích ve společenské místnosti domu Bakerových. Toho rána dorazila Olameer, další splétačka. Byla to Somreyka středního věku, která cestovala na jih, aby nasbírala byliny, které v chladnějším klimatu jejího domova nerostly. Jayim po většinu jídla mlčel.

	„Byl jsi někdy v Somrey, Leiarde?“ zeptala se Tanara. Leiard se zamračil. „Nejsem si jistý. Mám na ni nějaké vzpomínky, ale nepamatuju si, kde zapadají do mé minulosti.“

	Olameer na něj pohlédla pozorněji. „To zní jako spojené vzpomínky.“

	„Nejspíš,“ souhlasil Leiard.

	„Ale nejsi si jistý,“ uhodla Olameer. „Máš i jiné vzpomínky, u nichž si nejsi jistý, jestli jsou tvoje?“

	„Mnoho,“ připustil.

	„Promiňte, ale co jsou to spojené vzpomínky?“ přerušila je Tanara.

	Olameer se usmála. „Splétači někdy spojují své mysli, aby spolu mohli probrat představy a vzpomínky ostatních. Některé věci se tak snáz a rychleji vysvětlují. Také se někdy spojujeme během obřadů, nebo abychom poznali ostatní.“ Pohlédla na Leiarda a její úsměv se změnil v zamyšlené zamračení. „Máme sklon shromažďovat vzpomínky, které nejsou naše, ale většinou dokážeme rozlišit, které nám patří a které ne. Pokud je ale vzpomínka stará, je snadné zapomenout, že není naše. A ve vzácných případech, kdy splétač prožije nějakou traumatickou událost, se jeho vzpomínky smíchají s těmi spojenými.“

	Leiard se usmál. „Já jsem žádnou takovou událost neprožil, Olameer.“

	„Žádnou, kterou by sis pamatoval,“ odpověděla jemně.

	Pokrčil rameny. „Ne.“

	„Chtěl… chtěl bys večer provést spojení? Mohla bych ty spojené vzpomínky prozkoumat a zkusit v nich najít totožnost.“

	Leiard zvolna přikývl. „Ano. Už je to dávno, co jsem se účastnil obřadu.“ Všiml si, že Jayim na něj zírá. „A Jayim by se k nám měl připojit. Od té doby, co mu před šesti měsíci zemřel učitel, nepokračuje ve svém výcviku.“

	„Ach, se mnou se neotravujte,“ řekl Jayim rychle.

	Tanara na svého syna překvapeně zírala. „Jayime! Tak velkorysou nabídku bys měl využít.“

	Leiard pohlédl na Olameer, která se tvářila vědoucně.

	„Nemohu. Jdu dnes navštívit přítele,“ řekl Jayim matce.

	Millo se na syna zamračil. „O tom jsi předtím nemluvil. Chceš jít sám? Víš, že je to nebezpečné.“

	„Budu v pořádku,“ řekl Jayim. „K Vinovi to není daleko.“

	Tanara stiskla rty. „Můžeš tam zajít ráno.“

	„Ale já jsem to slíbil,“ namítl Jayim. „Je nemocný.“

	Tanara zvedla obočí. „Zase?“

	„Ano. Problémy s dýcháním. V létě se to zhoršuje.“

	„Pak bych měl jít raději s tebou,“ řekl Leiard. „Znám mnoho léků na nemoci plic.“

	„Já…“

	„Děkuji, Leiarde,“ řekla Tanara. „To je od tebe milé.“

	Jayim přelétl pohledem z matky na Leiarda a pak mu poklesla ramena. Tanara vstala a začala sbírat nádobí od večeře. Olameer delikátně zívla a vstala, aby jí pomohla.

	„Taky dobře,“ zabručela. „Nejspíš jsem příliš unavená, než abych ti byla k užitku, Leiarde. Na lodi se nikdy nevyspím.“

	Přikývl. „Děkuji za nabídku. Snad jindy.“

	„Odcházím časně ráno, ale jestli tu budeš, až se vrátím, provedeme obřad pak. Mezitím se měj dobře.“ Vstala, dotkla se srdce, úst a čela. Leiard jí gesto oplatil a koutkem oka si všiml, že Jayim jej spěšně následoval.

	Když Olameer vyšla z místnosti, Leiard vstal a pohlédl na Jayima.

	„Čím se tvůj přítel živí?“

	Chlapec vzhlédl, pak vstal. „Jeho otec je krejčí, takže on se jím učí být také.“

	„Bude jeho rodina něco namítat, když přijdu do jejich domu?“

	Jayim zaváhal, zjevně zvažoval tuto možnost zbavit se Leiarda, ale pak potřásl hlavou.

	„Ne. Nebude jim to vadit. Můj učitel jim pomáhal od té doby, co se Vin narodil. Tak jsme se také seznámili. Jen si vezmu vak.“

	Leiard vyčkal, než si Jayim z pokoje přinesl malý vak. Když vyšli ven, chlapec nasadil rychlé tempo. Ulice byla tmavá a klidná. Okna domů po obou stranách byla jako zářivé čtverce světla a Leiard mohl zevnitř slyšet zvuky hlasů a pohybů.

	„Proč ses rozhodl stát splétačem, Jayime?“ zeptal se Leiard tiše.

	Jayim na něj pohlédl, ale bylo příliš tma, než aby dokázal rozeznat jeho výraz.

	„Nevím. Měl jsem rád svého učitele Calema. Od něj to znělo tak vznešeně. Chtěl jsem lidem pomáhat tak, jak to circliáni nedokážou. A také jsem circliány nenáviděl.“

	„Takže už k nim nenávist necítíš?“

	„Ano, ale…“

	„Ale?“

	„Ne tak, jako tehdy.“

	„Co myslíš, že se změnilo?“

	Jayim si povzdechl. „Nevím.“

	Leiard cítil, že chlapec usilovně přemýšlí, a mlčel. Zahnuli do užší uličky.

	„Možná to nejsou všichni circliáni, koho nenávidím. Možná jsou to jen někteří z nich.“

	„Nenávist k osobě je jiná než nenávist ke skupině lidí. Většinou je těžké nenávidět skupinu lidí, když zjistíš, že máš někoho z nich rád.“

	„Jako Aurayu?“

	Leiard při zvuku toho jména ucítil zvláštní vzrušení. Od její první návštěvy se s Aurayou setkal ještě dvakrát. Mluvili spolu o lidech z vesnice, které oba znali, a o událostech, které se staly po jejím odchodu. Ona mu vyprávěla příběhy z doby, kdy byla novickou a pak kněžkou. V jednu chvíli připustila, že je stále překvapená tím, že si bohové vybrali právě ji. „Pokaždé jsem s ostatními circliány nesouhlasila,“ řekla. „Myslím, že za to můžeš ty. Kdybych vyrostla zde, v Jarime, nejspíš bych měla stejně omezený pohled jako všichni ostatní.“

	„Ano,“ řekl. „Auraya je jiná.“

	„Ale se mnou je to jiné,“ pokračoval Jayim. „Teď už vím, že necítím nenávist ke všem circliánům jen proto, že někteří z nich jsou špatní.“

	A já necítím nenávist k circliánům – jen k jejich bohům, řekl hlas z hlubin Leiardovy mysli a on se prudce nadechl při návalu silného citu, který jej provázel. Proč v sobě skrývám takovou zášť? uvažoval. A proč se objevila teprve teď?

	„Já… mám pochybnosti, Leiarde.“

	Leiard přesunul pozornost zpátky k chlapci po svém boku.

	„O čem?“

	Jayim si povzdechl. „Nejsem si jistý, jestli chci ještě stále být splétačem.“

	„Myslel jsem si to.“

	„Co myslíš, že bych měl dělat?“ Leiard se usmál. „Co bys chtěl?“

	„Já nevím.“

	„Co tedy chceš od svého života?“

	„Já nevím.“

	„Ovšem, že víš. Chceš lásku? Děti? Bohatství? Co sláva? Nebo moc? Nebo obojí? Nebo více toužíš po moudrosti a vědění? O co chceš usilovat, Jayime? a čeho by ses kvůli tomu vzdal?“

	„Nevím,“ vydechl Jayim zoufale. Zamířil do uličky. Byla úzká a Leiard musel kráčet za chlapcem. Temný, úzký prostor plnil kyselý pach hnijící zeleniny.

	„Samozřejmě. Jsi ještě mladý. Každému trvá, než…“

	Leiarda zalil pocit ohrožení a chytil Jayima za rameno.

	„Co?“ zeptal se chlapec stroze.

	Uličkou se ozvalo sípavé dýchání a pak vybuchl smích. K veselí se přidaly další dva hlasy. Když se ve tmě objevily tři obrysy, Jayim tiše zaklel.

	„Kampak jdeš takhle v noci, Snílku?“

	Hlas byl mladý a mužský. Leiard dovolil, aby se přes něj pocity těchto cizinců přelily. Ucítil směs dravých úmyslů a krutého očekávání.

	„Má s sebou přítele,“ varoval druhý hlas.

	„Přítele?“ vyprskl první chlapec, ačkoli v jeho myšlenkách se okamžitě objevila opatrnost. „Snílci nemají přátele. Jen hlídače. Někoho, kdo za ně hlídá, zatímco svádějí manželky a dcery jiných lidí. No, máš to moc špatné, Snílku. Přišli jsme sem dřív. K Loiri se ani nepřiblížíš.“

	Svádějí manželky a dcery… Leiardovou myslí probleskl obraz. Stál proti dvěma mužům, oba rozzlobení a se zbraněmi v rukou. V okně nad nimi se objevila žena a ačkoli její tvář byla ve stínu, věděl, že je krásná. Zlostně vykřikla, ale ne na něj. Její nadávky mířily na muže dole.

	„Nejdu za Loiri, Kinnene,“ řekl Jayim skrz zaťaté zuby. „Jdu navštívit Vina.“

	Leiard potřásl hlavou a obraz se vytratil. Další spojená vzpomínka? Nepamatoval si, že by se někdy tak věnoval svádění. Něco takového by mu jistě utkvělo v paměti. Ale to spojeně vzpomínky také.

	„Vin by měl být chytřejší,“ řekl třetí hlas, „a nespolčovat se se splétači. Co je v tom vaku, Jayíme?“

	„Nic.“

	Jayimův hlas byl klidný, ale Leiard ucítil, že jeho strach prudce vzrostl. Když se tři rváči přiblížili, Leiard si přitáhl do dlaně trochu magie. Mezi prsty mu vykvetlo světlo a ozářilo jeho dlaň. Postoupil před Jayima a rozevřel ruku.

	Uličku naplnilo světlo. K Leiardově úleku před ním stáli tři circliánští kněží.

	Ne, opravil se. Novicové. Nemají prsteny.

	Zírali na světlo, rychle zamrkali a pak přesunuli pohledy k jeho tváři. Leiard je lhostejně pozoroval.

	„Nejsem si jistý, co svým setkáním s námi zde zamýšlíte. Jayim vás informoval o totožnosti našeho hostitele a ujistil vás, že jsme vítání. Pokud vám to nestačí ke spokojenosti, snad byste nás mohli doprovodit. Nebo…“ odmlčel se a pak ztišil hlas „jste nás vyhledali, abyste sami požádali o naše služby?“

	Při tom návrhu si chlapci vyměnili poplašené pohledy.

	„Pokud ano,“ pokračoval Leiard, „a vaše záležitost není neodkladná, můžeme vás navštívit zítra. Chcete, abychom přišli do chrámu nebo k vám domů?“

	V tu chvíli chlapci začali couvat.

	„Ne,“ řekl první strnule. „To je v pořádku. Jsme v pořádku. Nepotřebujeme návštěvu.“

	Po pár krocích se obrátili, vyrazili pryč a snažili se vypadat lhostejně. Jayim si dlouze, tiše povzdechl.

	„Díky“

	Leiard na chlapce rozvážně pohlédl. „Stává se to často?“

	„Tu a tam. Teď mi dali nějakou dobu pokoj, ale myslím, že měli moc práce se všemi těmi návštěvníky, kteří přijeli na obřad vyvolení.“

	„Nejspíš,“ souhlasil Leiard.

	„Ale tys je vystrašil,“ řekl Jayim s úsměvem.

	„Oklamal jsem je, ale znovu už to fungovat nebude. Vzpomenou si, že zákon využívání našich služeb zakazuje. Musíš se naučit se bránit.“

	„Já vím, ale…“

	„Tvé pochybnosti ti zabránily hledat nového učitele.“

	„Ano,“ Jayim pokrčil rameny. „Bývají tu splétači, jako ty, kteří u nás nějakou dobu bydlí. Všichni mě učí.“

	„Víš, že to nestačí.“

	Chlapec sklonil hlavu. „Myslím, že byla chyba, že jsem se stal splétačem. Chtěl jsem být někdo.“ Pohlédl uličkou. „Jako oni, ale ne kněz. Oni by mi otrávili život. A… a otec mě tlačil k tomu, abych se stal písařem jako on, ale vůbec mi to nešlo.“ Povzdechl si. „Když jsem se stal splétačem, všechno s Kinnenovou bandou se jen zhoršilo. A rodiče…“ Hořce se zasmál. „Tak moc chtěli dokázat, že akceptují všechno, co si vyberu, že z našeho domu udělali útulek.“ Povzdechl si. „Takže teď už nemůžu skončit.“

	„Jistěže můžeš,“ řekl mu Leiard.

	Jaiym potřásl hlavou. „Kinnenova parta by si myslela, že jsem se vzdal. A rodiče by byli zklamaní.“

	„To ale není dostatečný důvod k tomu, abys dál směl nosit vestu.“

	Jayim se zamračil a pak zúžil oči. „Ty… tys mě přišel vykopnout!“

	Leiard se usmál a potřásl hlavou. „Ne. Ale vidím u tebe mnohé, co mě znepokojuje. Podle našich zákonů, pokud se tři splétači z každého ze tří věků shodnou, že některý musí být propuštěn, pak to může a musí být učiněno.“ Pak jeho hlas změkl. „Jayime, jsi plný pochybností. To je u chlapce ve tvém věku a situaci pochopitelné. Dáme ti čas na rozmyšlenou. Ale nesmíš přitom zanedbávat svůj výcvik a nepodnikneš žádné kroky, abys získal učitele.“

	Jayim zíral na světlo v Leiardově ruce. „Chápu,“ řekl tiše.

	Leiard se odmlčel a pak odhodil poslední zbytky své chřadnoucí potřeby samoty. „Pokud se rozhodneš zůstat s námi a pokud si to budeš přát, ujmu se tvého výcviku, Jayime. Nemohu ti slíbit, že celou dobu zůstanu v Jarime, takže bys musel být připraven opustit rodiče a přidat se ke mně v nejisté budoucnosti. Ale slibuji ti, že z tebe mohu udělat splétače.“

	Chlapec zvedl oči k Leiardovi a pak pohlédl stranou. Jeho myšlenky byly zmatené.

	Leiard se zasmál. „Přemýšlej o tom. A teď bychom radši měli navštívit tvého nemocného přítele.“

	Jayim přikývl a ukázal směrem do uličky. „Půjdeme zadem. Pojď za mnou.“

	*

	Když přelétal nad Planinou, Tryss se chvěl vzrušením. Poblíž středu, kolem velkého plátu skály, známého jako Plošina, na kterém mohlo stát mnoho Sijů pohromadě, hořel velký půlkruh světel. Nad nimi, podél okraje přírodní kamenné zdi, stáli vůdcové všech kmenů – mluvčí. Vzduch byl plný Sijů, kteří se slétali na shromáždění.

	Tryss začal klesat za svým otcem a matka je následovala. Přidali se k ostatním Sijům, kteří slétali dolů, a jakmile se nohama dotkli země, rychle odcházeli, aby umožnili přistát dalším. Když se připojili ke svému klanu, Tryss zapátral po rodině Drilli. Stáli poblíž, Drilli zachytila jeho pohled a mrkla ně něj. Usmál se na ni na oplátku.

	Letos zde bylo patnáct kmenů Sijů, o jeden méně, než loni. Kmen Západního lesa chodci vyvraždili minulé léto a těch několik přeživších, kteří se nemohli vrátit na své území, se připojilo k ostatním kmenům. Drilliini lidé, kmen Hadí řeky, byl vyhnán ze své vesnice, ale přežilo jich dost na to, aby mohli být stále považováni za kmen. Usadili se mezi ostatními kmeny, dokud se nedohodne místo pro novou vesnici.

	Tryss vzhlédl k mluvčím. Mezi nimi seděl podivně oblečený muž. Šaty mu zakrývaly paže, ale to jen přitáhlo pozornost k absenci membrán mezi nimi a tělem. Žádný Sij by takové oblečení nosit nemohl.

	Jeho velikost však absenci křídel více než vyvažovala a Tryss konečně pochopil, proč jsou tihle chodci pro jeho lid tak nebezpeční, přestože nemohou létat. Muž seděl na kamenné římse a přesto měl hlavu ve stejné úrovni jako mluvčí. Paže měl silné a nohy dlouhé. Jeho tělo bylo jako velký sud a silná vrstva šatstva je ještě zvětšovala.

	Byl obrovský.

	Hlavu však měl malou. Nebo ne? Tryss jej rychle srovnal s jedním z mluvčích a pro sebe si přikývl. Chodcova hlava byla stejně velká jako hlavy Sijů, ale na tak velkém těle se zdála být menší.

	Mezi mluvčími nyní nastal pohyb. Utvořili podél římsy řadu a každý z nich pronikavě zahvízdal. Tryss si všiml, že chodec sebou při tom zvuku trhl. Sijové ztichli.

	Sirri, mluvčí Tryssova kmene, vystoupila na stupeň, známý jako Kámen mluvčích. Zvedla paže a rozpřáhla křídla.

	„Lidé hor. Kmeny Sijů. My, mluvčí, jsme vás dnes večer svolali, abyste vyslechli slova muže, jenž navštívil naše země. Jak jste všichni slyšeli a jak můžete vidět, je to chodec. Chodec ze vzdálené země, zvané Hanie, ne chodec z těch, kteří zabíjejí naše lidi a zabírají naše území. Mluvili jsme s ním dlouze a jsme s tím, co říká, spokojeni.“

	Sirri se odmlčela a přelétla pohledem jednu tvář za druhou, když odhadovala náladu shromáždění.

	„Chodec Gremmer zdolal naše hory a překročil naše řeky, aby se k nám dostal. Přišel sám, po cestě, která chodcům trvá celé měsíce. Proč to udělal? Přinesl nám nabídku spojenectví. Spojenectví s Bílými, pěti lidmi, které bohové vybrali jako své zástupce ve smrtelném světě.“

	Sijové se zavlnili a vyměnili si mezi sebou pohledy. Pověst o skupině chodců vyvolených bohy mezi nimi kolovala už léta. Několik Sijů v posledním století navštívila bohyně Huan, která s těmi vyvolenými mluvila. Bohyně slíbila, že až přijde čas, tito vyvolení Sijům pomohou bránit se před vetřelci.

	Za posledních pět let nájezdy chodců dramaticky vzrostly; mnohé to naplnilo nadějí, že slíbení ochránci brzy dorazí. Loňské léto jsme ztratili celý kmen, pomyslel si Tryss. Raději by si měli pospíšit, nebo nezůstane nikdo, koho by ochraňovali.

	„Gremmer s námi strávil mnoho dní,“ pokračovala Sirri, „a trochu se naučil našemu jazyku. Dnes večer si přeje k vám promluvit a povědět vám o vyvolených bohů.“

	Sirri se otočila a kývla na chodce. Muž pomalu vstal a vystoupil na Kámen mluvčích. Mezi přihlížejícími Siji se ozvalo mumlání, napůl údiv a napůl úlek, když se ukázal v celé své velikosti.

	Chodec došel na okraj stupně a sebevědomě se na dav usmál. Tyčil se nade všemi. A pak, ke Tryssově překvapení, si Gremmer sedl a zkřížil při tom nohy jako dítě.

	Udělal to schválně, uvažoval Tryss. Aby nevypadal tak ohromně.

	Ve svých velkých, zavalitých prstech muž držel kus papíru. Pohlédl na něj a tiše si odkašlal.

	„Lidé oblohy, kmeny Sijů. Dovolte mi povědět vám o mužích a ženách, které si bohové vybrali za své zástupce.“ Jeho řeč byla zvláštní a bylo zřejmé, že dbá na každé slovo.

	„První byl Juran, vyvolený před stoletím. On je náš vůdce a on sebral první kněze a kněžky a nazval je circliány. Druhá byla Dyara, vyvolená jako zákonodárce. Poté se k nim připojil Rian zbožný a následovala Mairae, krásná a soucitná panna. Poslední z nich byl vybrán teprve před měsícem a já ještě neznám ani jeho nebo její jméno, protože jsem odešel před obřadem vyvolení.“ Gremmer zvedl oči od svého papíru. „Po sto let je Hanie svědkem dobré práce božích vyvolených. Právo i spravedlnost jsou bezúhonné. Ti, které potká neštěstí, se dočkají pomoci. Ti, kdo onemocní, jsou léčeni. Děti se učí číst, psát a rozumět číslům. Nedošlo k žádným válkám.“

	Nyní se napřímil a přejel očima tváře Sijů, pak znovu pohlédl do svých poznámek.

	„Circliánští kněží slouží od začátku v mnoha zemích, ale Hanie je jediná země, kde vládnou Bílí. Toren a Genria na východě jsou našimi spojenci více než padesát let. Dunway, národ válečníků na severozápadě, se stala naším spojencem před deseti lety. Bílí vyjednávají s radou starších v Somrey a nyní přinášíme nabídku spojenectví také Si.“

	Usmál se a pohlédl na Sije. „Zjistil jsem, že jste vznešení, mírumilovní lidé, a vím, že Bílí vám mohou pomoci s vašimi problémy. Vaši zemi začali zabírat torenští osadníci, je tedy potřeba prosadit zákon a zastavit je. Musíte myslet na svoji obranu. Když nedokážete zastavit torenské osadníky, jak byste mohli zastavit armádu?

	Bílí své spojence chrání a na oplátku od nich požadují bojovníky, kteří by jim pomohli v případě napadení. Protože jsou mocní a kamkoliv vkročí, přinášejí mír, tato pomoc nejspíš nebude třeba.

	Pokud se Si a Bílí stanou spojenci, mohli bychom si vzájemně pomáhat mnoha způsoby. Znáte Huan a trochu ostatní bohy. Naši kněží a kněžky vás mohou naučit více. Mohou také rozšířit vaše znalosti magie, psaní, počtů a léčení. Když si to budete přát, chrám pošle do Si několik kněží, kteří tu s vámi budou žít. Také Sijové mohou přijít do chrámu a sami se stát knězi a kněžkami. Je v tom mnoho výhod. Kněží a kněžky si mohou posílat telepatické zprávy, takže byste věděli, co se děje venku. Zprávy o útoku na Sije by se rychle dostaly k Bílým a mohli by na ně reagovat. Lidé – chodci – by lépe porozuměli Sijům a vy byste naopak lépe porozuměli chodcům. Porozumění přináší úctu a přátelství, přátelství přináší mír a prosperitu.“

	Usmál se a několikrát přikývl. „Děkuji, že jste mě vyslechli.“

	Když Gremmer vstal a ustoupil z okraje římsy, Sijové zůstali zticha. Tryss zjistil, že mu srdce uhání jako zběsilé. Mohli bychom se od nich tolik naučit, pomyslel si. Věci, které jsme s příchodem do hor ztratili. Věci, které chodci od té doby vynalezli. Ale ve tvářích svého lidu četl pochybnosti. Sirri vystoupila dopředu.

	„My, mluvčí, si nyní promluvíme se svými kmeny.“

	Mluvčí seskočili z římsy a slétli ke svým lidem. Když Sirri přistála a připojila se k Tryssově kmeni, promluvilo několik lidí současně. Sirri zvedla ruce, aby je zastavila.

	„Jeden po druhém,“ řekla. „Usedneme v kruhu a jeden po druhém vyjádříme svůj názor.“

	Tryssova matka a otec usedli a on se usadil za nimi. Sirri pokývla muži po své levici, Tryssovu strýci Tillovi.

	„Je to dobrá nabídka,“ řekl. „Jejich ochrana by se nám hodila. Ale nemáme co nabídnout na oplátku. Gremmer mluvil o bojovnících a my žádné nemáme.“

	Sirri přesunula pozornost k dalšímu Siji v kruhu. Opakoval tytéž pochybnosti. Jak promlouval zbytek kmene, Tryss cítil, jak jeho zklamání roste. Pak promluvila jeho teta.

	„Záleží na tom?“ řekla Vissi temně. „Jsou to vyvolení bohů. Kdo by se s nimi odvážil bojovat? Gremmer má pravdu. Nejspíš bychom bojovat nikdy nemuseli. Měli bychom s tím spojenectvím souhlasit.“

	„Ale co když dojde k menší válce? Mezi zeměmi spojenými s Bílými. Nebo k povstání,“ zeptal se Tryssův otec. „Co když nás pak požádají o pomoc? Pošleme naše mladé muže a ženy na jistou smrt?“

	Vissi vypadala dotčeně.

	„Ne jistou. Možnou. Je to riziko, ano. Hra. Celou dobu ztrácíme mladé muže a ženy kvůli těm osadníkům. I starší muže a ženy a jejich děti. A budeme je ztrácet i nadále, stejně jako svou zemi. A to je mnohem jistější než možnost, že nás povolají do války.“

	Shromáždění Sijové zdráhavě přikývli a Tryss se kousl do rtu. Můžeme bojovat, říkal jim v duchu. Pořád si myslíte, že musíte bojovat jako chodci. Musíme bojovat jako Sijové – ze vzduchu. S mým loveckým postrojem a Drilliinou foukačkou.

	„Snad se do té doby naučíme, jak bojovat.“

	To řekl Sreil. Tryss ucítil záchvěv naděje. Vzpomněl si snad Sreil na jeho postroj?

	„Když sem chodci přijdou, mohou nás učit,“ dodal Sreil a Tryssovo srdce kleslo.

	„Ale pak budeme muset přiznat, že neumíme bojovat,“ varovala Vissi.

	„Myslím, že k těmto Bílým musíme být upřímní,“ řekla Sirri. „Nakonec, jsou bohům blíže než ostatní smrtelníci a bohové mohou číst v našich myslích. Poznali by, kdybychom byli nečestní.“

	Kmen mlčel, pak promluvil Tryssův otec.

	„Pak budou vědět, že nemůžeme bojovat mečem nebo kopím. Když budou vědět, že pro ně ve válce nemáme žádnou cenu, nebudou to od nás chtít.“

	Význam otcových slov Trysse zasáhl jako skutečný úder. Ucítil vlnu chladu a otřásl se. Pomalu zvedl hlavu a zahleděl se na hvězdy.

	Vidíte do mé mysli? zeptal se. Viděli jste moje představy? Tohle chcete, aby se stalo – abych dal svým lidem způsob, jak bojovat?

	Zadržel dech. Co když bohové odpoví? napadlo jej náhle. To by bylo… nádherné a děsivé.

	Ale žádná odpověď nepřišla a Tryss ucítil zklamání. Slyšeli ho, ale rozhodli se jej ignorovat? Znamená to, že nemá se svými vynálezy pokračovat? Nebo mu jen nevěnovali pozornost?

	Z takových myšlenek bych se mohl zbláznit, rozhodl se. Neřekli ani ano, ani ne. Budu to brát tak, že neposlouchali nebo je jim to jedno, a udělám, co budu chtít.

	Všechno, co chtěl, bylo zdokonalit postroj a vidět Sije, jak jej používají k lovu. Pokud jeho vynález pomůže ukončit problémy jeho lidí… no, to by bylo ještě lepší. Byl by slavný. Uznávaný.

	Zítra, rozhodl se, dokončím svoje změny. A pak to vyzkouším. Až si budu jistý, že dokonale funguje, ukážu jej mluvčím.
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	Jarime bylo městem mnoha řek. Ty členily město na okrsky, některé bohatší než jiné, ty byly plné plavidel, přepravujících lidi a zboží. Voda z řek byla odváděna, využita a poté vypouštěna podzemními tunely do moře.

	Řeka tvořila i polovinu hranice chrámu a jeden její přítok protékal přes posvátné pozemky. Podél tohoto přítoku bylo mnoho příjemných stinných míst, kde mohl kněz nebo kněžka najít klid a samotu k rozjímání a modlitbám. Jeho ústí hlídaly stráže, aby zabránily nezasvěceným v rušení tohoto klidu, ale pokud měl návštěvník správné povolení, mohl na mělkém chrámovém člunu vplout na jeho území.

	Aurayino oblíbené místo u řeky bylo v malém pavilonu z bílého kamene. Na jedné straně z něj vedly schody dolů k vodě, kde čekaly sloupky na přivázání člunů. V této chvíli na oblém vrcholku jednoho z nich balancoval veez a pečlivě si jej prohlížel. Pak pohlédl na sousední sloupek a Auraya zatajila dech, když na něj přeskočil. Elegantně dopadl, pak znovu skočil a přeskakoval z jednoho sloupku na druhý.

	„Doufám, že umíš plavat, Neplecho,“ řekla mu. „Jedna chyba a spadneš do řeky.“

	Veez se na posledním sloupku zastavil, vztyčil se na zadních tlapkách a zamžoural na ni.

	„Owayo,“ řekl. Bleskurychle seskočil ze sloupku, přiběhl k jejímu sedátku a vyskočil jí na klín.

	„Oběd?“ zeptal se s pohledem upřeným do jejích očí.

	Zasmála se a poškrábala jej na tváři. „Žádný oběd.“

	„Mls?“

	„Žádné mlsky.“

	„Jídlo?“

	„Žádné jídlo.“

	„Doboty?“

	„Žádné dobroty.“

	Odmlčel se. Čekala, ale zůstal zticha a prosebně na ni zíral. „Později,“ řekla mu.

	Veezova představa o čase byla omezená. Chápal noc a den a měsíční fáze, ale menším časovým jednotkám nerozuměl. Nemohla mu říct „za pár minut“, takže si pomohla slůvkem „později“, což prostě znamenalo „teď ne“.

	Byl to zvláštní a zábavný společník. Kdykoliv se vrátila do svých komnat, přiběhl k ní a znovu a znovu opakoval její jméno. Takovému přivítání bylo těžké odolat. Snažila se, aby si každý den našla hodinu na jeho výcvik, jak jí Somreyané doporučili, ale byla ráda, když se jí povedlo získat alespoň pár minut. Přesto se učil rychle, takže to nejspíš stačilo.

	Najít mu jméno byl problém. Poté, co zjistila, že Mairain veez se jmenuje Hvězda, rozhodla se najít něco méně fantastického. Danjin jí vyprávěl o bohaté staré dámě, která svého veeze pojmenovala Cudnost – zjevně proto, aby mohla každý rozhovor zakončit větou „Ale cením si své Cudnosti“. Nyní, když Auraya každé ráno probírala s Danjinem své plány, vždycky se usmál, když mu řekla: „Musím si nechat nějaký čas na Neplechu.“

	Dnes ráno však s sebou Neplechu nevzala proto, aby pokračovala v jeho výcviku, nýbrž jako rozptýlení, pokud by se naplánovaný hovor nevyvíjel dobře. Byla zvědavá, jak bude veez reagovat na jejího návštěvníka, ačkoliv měl ve zvyku vyslovovat svůj názor na lidi nahlas v jejich přítomnosti, což se jí ještě nepovedlo odstranit.

	Otevřela košík a vyňala z něj důmyslnou hračku ze sbírky, kterou jí Somreyané věnovali. Usedla a začala studovat návod k jejímu použití. K jejímu překvapení se ukázalo, že tato hračka má veeze naučit, jak pomocí své mysli odemykat zámky. Nebyla si jistá, jestli je zábavnější skutečnost, že to stvoření dokáže, nebo fakt, že Somreyané považovali za vhodné jej to naučit.

	Zaslechla šplouchnutí a vzhlédla k řece. V dohledu se objevila pramice, poháněná dvěma veslaři. Když uviděla jejich pasažéra, vydechla úlevou. Nebyla si jistá, jestli Leiard její pozvání přijme. Na území chrámu se ještě nesetkali, jen na tichých, důvěrných místech ve městě. Protože věděla, jak jej znervózňuje a děsí vše circliánské, netušila, zda se vůbec odváží znovu do chrámu vstoupit.

	Ale byl zde.

	Což bylo dobře. Kdyby se nedokázal přimět vstoupit do chrámu, nemohl by se zhostit úlohy, kterou mu chtěla nabídnout. Pozorovala, jak se loďka blíží. Neplecha seskočil z jejího klína a po jednom ze sloupků pavilonu vyběhl na střechu. Muži loďku vyvedli z proudu a když se přiblížili ke kamenným schodům, jeden z nich vyskočil ven a obtočil lano kolem sloupku.

	Leiard jediným ladným pohybem vstal, vystoupil na břeh a vyšel po schodech. Při pohledu na něj Auraya ucítila toužebný obdiv. Na jeho věčně vážném a klidném výrazu bylo něco přitažlivého.

	Ale když se střetla s jeho pohledem, zjistila, že dojem klidu je pouze vnější. Jeho pohled kolísal, uhnul před jejím a pak se znovu vrátil, jen aby opět uhnul. Zaváhala a pak se zadívala pozorněji. V jeho myšlenkách se svářil strach s nadějí.

	Byla ráda, že trvala na tom, aby se setkali o samotě. Dyara na ně chtěla dohlížet, jako vždy, ale Aurayu napadlo, že přítomnost další Bílé by Leiarda zastrašila. Zvláště pak přítomnost Bílé, z níž při pouhé zmínce o splétačích vyzařoval nesouhlas.

	Jak jej pozorovala, uviděla, že naděje zřejmě v bitvě se strachem vyhrála. Leiard v ní viděl šanci na změnu pro své lidi, což mu stálo za to, aby překonal strach, který v něm chrám vzbuzoval. Všimla si, že jeho důvěra se vztahuje jen na ni, věřil, že by úmyslně neublížila žádnému splétači ani by nechtěla, aby to udělal jiný z Bílých. Byla tou nejlepší nadějí na mír, jakou kdy splétači měli.

	Viděla však, že tomu úplně nevěří. Circliáni se starali jen o sebe a své bohy, splétači pohrdali a báli se jich. Přemýšlel o tom, jestli je hlupák, když jí věří, zneklidňovalo jej, že nedokáže vnímat její emoce. Mohla se změnit, když se stala Bílou. A tohle by mohla být past…

	Auraya se zamračila. Už při dřívějších setkáních si všimla náznaků jeho schopnosti vycítit emoce, ale tohle bylo poprvé, kdy o tom přemýšlel konkrétně a potvrdil tak, že je to pravda. O této schopnosti se nikdy předtím nezmínil, dokonce ani když byla dítětem.

	Takže ani tehdy mi neříkal všechno, pomyslela si. Nepřekvapuje mě to. Vesničanům by se nelíbila představa, že dokáže cítit něco z jejich myšlenek, byť jenom pocity. Zajímalo by mě, jestli i ostatní splétači mají tuto schopnost.

	To vše jí prolétlo myslí, zatímco on stoupal k pavilonu. Usmála se, když se zastavil několik stupňů pod ní, oči na stejné úrovni s jejíma.

	„Aurayo,“ řekl. „Aurayo Bílá. Tak bych tě měl nyní oslovovat, že?“

	Pokrčila rameny. „Oficiálně ano. V soukromí mi můžeš říkat, jak ti vyhovuje. Až na Smraďochu, to je jediná výjimka.“

	Zvedl obočí a rty se mu zkroutily do úsměvu. Auraya si všimla, že oba veslaři skrývají smích a zamávala na ně.

	„Děkuji vám. Můžete se vrátit za hodinu?“

	Přikývli a pak rukama naznačili znamení kruhu. Když odvázali lana ze sloupků, nastoupili zpět do loďky, chopili se vesel a zamířili po proudu.

	Auraya vykročila do stínu v pavilonu s vědomím, že Leiard ji následuje.

	„Jak se máš?“ zeptala se.

	„Dobře,“ odpověděl. „A ty?“

	„Také. Vlastně lépe. Jsem ráda, že sis svůj odchod z města rozmyslel.“

	Usmál se. „Já také.“

	„Jak se mají tví hostitelé?“

	„Dobře. Minulou zimu zemřel učitel jejich syna a on dosud nenašel náhradu. Prozatím jsem se toho úkolu ujal.“

	Ucítila drobný osten závisti. Nebo to byla jen touha po minulosti? Ať už byl důvod jakýkoliv, doufala, že si ten chlapec uvědomuje, jaké má štěstí, že je jeho učitelem právě Leiard.

	„Myslela bych, že ve městě bude snazší nalézt učitele splétačů,“ řekla. „Jistě je jich tu víc, než jen ty a ten chlapec?“

	Leiard pokrčil rameny. „Ano, ale žádný z nich není volný. Neučíme více než jednoho žáka současně a dokonce i ti z nás, které učení baví, potřebují nějaký čas na oddech od neustálých potřeb žáka.“

	Neustálé potřeby? Znamená to, že Leiard bude několik příštích let zaneprázdněný?

	„Takže tento nový žák ti zabere veškerý čas?“ zeptala se.

	Potřásl hlavou. „Všechen ne.“

	„Bude tě držet tady v Jarime?“

	„Pokud se rozhodnu odejít, tak ne. Žák jde tam, kam jeho učitel.“

	„Neuvažoval jsi náhodou o tom, že bys navštívil Somrey?“

	Zvedl obočí. „Proč?“

	„Mám pro tebe nabídku, Leiarde. Vážnou nabídku Bílých, splétači,“ řekla s klidnou tváří a věcným tónem.

	Chtěla vidět, jak bude na její změnu chování reagovat. Odtáhl se od ní a v jeho výrazu se objevila ostražitost, ale jeho mysl byla plná naděje.

	„Nemusíš to přijmout,“ řekla mu. „Pokud ti můj návrh nebude vyhovovat, snad se bude zamlouvat jinému splétači. Pokud si budeš myslet, že by s mým návrhem nesouhlasil žádný splétač, prosím, řekni mi to. Cením si tvé rady.“

	Přikývl.

	„Bílí usilují o spojenectví se Somrey,“ řekla mu. Zatímco mu vysvětlovala situaci, mlčel a jen občas přikývl, aby dal najevo, že rozumí. „Juran mě požádal, abych prozkoumala podmínky spojenectví,“ pokračovala, „a já jsem si uvědomila, že o splétačích nevím tolik, kolik jsem si myslela. Otázky, které mě napadaly…“ usmála se. „Zatoužila jsem, abys byl tu a mohl mi na ně odpovědět. Uvědomila jsem si, že potřebujeme poradce z řad splétačů. Někoho, kdo by nám řekl, které podmínky spojenectví by mohly způsobit problémy. Někoho, kdo by nám pomáhal vyjednávat. Někoho, kdo by mohl kdekoliv vyjednávat za splétače.“ Odmlčela se a pozorně ho sledovala. „Chtěl bys být naším splétačským poradcem, Leiarde? Půjdeš se mnou do Somrey?“

	Mlčky na ni hleděl. Když se vzpamatoval z překvapení, začal její nabídku zvažovat a při tom promlouval sám k sobě.

	Tohle je ta příležitost, o níž mluvila Tanara. Nemohu ji ignorovat. Přijmu.

	Ne! Když to uděláš, budeš muset vstoupit do Bíle věže. Bude tam Juran a budou tam bohové!

	Nemohu tuto příležitost promarnit kvůli strachu.

	Musíš. Je to nebezpečné. Ať si vybere někoho jiného. Najdi jí někoho jiného.

	Nikdo se pro tu úlohu nehodí lépe než já. Znám ji a ona zná mě.

	Je to otrokyně bohů.

	Je to Auraya.

	Bylo zvláštní sledovat vnitřní zápas někoho jiného. Rozum a naděje vyhrávaly boj se strachem, ale viděla, že ten strach vychází z hloubi. Co způsobilo tak hrozný strach z bohů? Stalo se mu něco, co jej naplnilo takovou hrůzou? Nebo je tato hrůza mezi splétači obvyklá? Příběhy, které slyšela o dobách, kdy byli splétači krutě pronásledováni, by naplnily hrůzou každého.

	S tím strachem by musel bojovat pokaždé, kdy by vstoupil do chrámu. Náhle věděla, že to po něm nemůže chtít. Bude muset najít jiného splétače. Nemůže žádat přítele, aby čelil takovému děsu.

	„Nemusíš to být ty,“ řekla mu. „Stejně asi budeš mít moc práce s výcvikem toho chlapce. Můžeš mi doporučit jiného splétače?“

	„Já…“ Odmlčel se a potřásl hlavou. „Znovu jsi mě překvapila, Aurayo,“ řekl tiše. „Nejdřív jsem si myslel, že chceš jen radu ohledně spojenectví. Tvá nabídka je příliš důležitá, takže k rozhodnutí potřebuji nějaký čas.“

	Přikývla. „Ovšem. Rozmysli si to. Dej mi vědět… no, nejsem si jistá, kolik času ti mám dát. Týden. Možná víc. Dám ti…“

	Oba vyskočili, když jí něco dopadlo na rameno.

	„Mlsek!“ zatrylkoval jí do ucha pronikavý hlas.

	„Neplecho!“ vydechla a přitiskla si dlaň na bušící srdce. „To nebylo zdvořilé!“

	„Mlseeeek!“ naléhal veez. Přeskočil z jejího ramene na Leiardovo. K Aurayině úlevě se Leiard široce usmíval.

	„Pojď sem,“ řekl a prsty obemkl veezovo tělíčko. Neplecha nesouhlasně zamňoukal, když jej sundal z ramene a obrátil na záda. Když jej splétač začal škrábat na bříšku, veez se uvolnil a zavřel oči. Brzy ochable spočíval v jedné Leiardově dlani a jen prstíky mu cukaly.

	„Jak dojemné,“ zvolala.

	Usmál se a veeze jí podal. Na okamžik se jejich pohledy nad zvířetem setkaly a Auraya ucítila zvláštní potěšení ze záře, která z jeho očí vycházela. Jen málokdy vypadal tak… hravě.

	Náhle si vzpomněla na to, co jí před léty říkala matka. Že ženy ve vesnici měly strach, že ji Leiard přitahuje. Že není tak starý, jak vypadá.

	Už chápu, proč se bály. Připadal mi prastarý, ale tehdy jsem byla dítě a viděla jen jeho bílé vlasy a dlouhé vousy. Nemůže mu být víc než čtyřicet a kdyby se oholil a ostříhal, myslím, že by byl docela hezký, takovým tím drsným způsobem.

	Veez se probral ze své strnulosti a zvedl hlavu.

	„Ještě dabat?“

	Oba se zasmáli a Leiard jej položil na sedátko. Neplecha začal znovu škemrat o jídlo, a tak Auraya otevřela svůj košík a vytáhla občerstvení pro všechny. Pak nahlas přečetla návod k hračce a uvažovali o tom, zda je moudré zvíře tomuhle triku naučit.

	Člun se vrátil až příliš brzy. Leiard čekal, až ji muži přivážou ke sloupkům, a pak vstal. Zaváhal a pohlédl na Aurayu.

	„Kdy odplouváš do Somrey?“

	Pokrčila rameny. „To záleží na tom, jestli najdu rádce. Pokud ne, Mairae nejspíš asi za měsíc pojede sama.“

	„A pokud ano?“

	„V tom případě dříve.“

	Přikývl, pak se otočil a vykročil ke člunu. Po několika krocích se zastavil a ohlédl se, slabě se usmál a naklonil hlavu. „Bylo potěšení s tebou hovořit, Aurayo Bílá. Přijmu to místo, které mi nabízíš. Kdy by ses se mnou chtěla setkat?“

	Překvapeně na něj zírala. „A co čas, který sis chtěl nechat na rozmyšlenou?“

	Pokrčil rameny. „Už se stalo.“

	Pozorněji na něj pohlédla. Neviděla žádnou známku neklidu, který jeho mysl naplňoval předtím. Zdálo se, že když měl čas o tom přemýšlet, rozum zvítězil nad strachem.

	„Řeknu Juranovi, žes přijal. Když budu potřebovat, abys přišel do Věže, pošlu ti vzkaz.“

	Leiard přikývl. Pak se odvrátil, sestoupil ke člunu a složil se na nízké sedadlo. Auraya pokývla oběma veslařům, kteří hodili lana zpět do člunu a nastoupili do něj. Brzy už mířili proti proudu, zatímco Leiard klidně seděl mezi nimi.

	Auraya je sledovala a přitom uvažovala o svých pochybnostech. Bála se, že se s ní nebude chtít setkat, ale setkal se. Měla strach, že jejich setkání bude rozpačité, ale cítila se s ním tak klidně, jako vždy. A současně měla strach z toho, jak odpoví.

	Teď už jí zbýval jen strach z toho, že by tato dohoda mohla zničit jejich přátelství.

	Když jí člun zmizel z dohledu, Auraya přivolala Neplechu, sebrala košík a vyrazila zpět k Bílé věži.

	*

	Fiamo polkl zbytek pálenky a opřel se o stěžeň. Byl sám se sebou obzvlášť spokojený a nebylo to jen působením alkoholu. V létě byly úlovky vždycky větší, ale ten dnešní překonával i obvyklý průměr. Vydělal si slušnou sumu peněz.

	Sám pro sebe se usmál. Většinu dostane po návratu posádka – a jeho žena. Ale měl v plánu dát si část stranou, aby mohl koupit dárky pro své syny, až příště pojede na severovýchod.

	Teď neměl na práci nic, než se poflakovat po hrázi Meranu. Vítr utichl a nejspíš se nevrátí dřív, než pozdě k večeru. Mezitím to vypadalo na jedno z těch teplých, líných odpolední, která se nehodí na nic jiného, než popíjení s posádkou.

	Jeho posádku tvořili jeho sousedé a příbuzní. Pracoval s nimi léta: nejdříve jako člen posádky pod velením svého otce a od té doby, co jeho otec před pěti lety zemřel na plicní hnilobu, jako kapitán.

	Fiamo ucítil, jak se loď nepatrně naklonila, a zaslechl kroky na lávce. Zvedl hlavu a při pohledu na Starého Marra, který se s kameninovým džbánem a velkým bochníkem chleba objevil na palubě, se usmál.

	„Zásoby,“ řekl muž. „Jak jsi nařídil.“

	„Bylo na čase,“ odpověděl Fiamo mrzutě. „Myslel jsem, že…“

	„Kapitáne!“ To se ozval Harro, nejmladší člen Fiamovy posádky – syn jeho souseda. Fiamo v mladém hlase zaslechl nejistotu a varování a vzhlédl na chlapce. Harro stál na přídi, oči upřené na malou vesnici.

	„Eh?“

	„Po… po cestě sem míří smečka vornů. Je jich asi deset.“

	„Cože sem míří?“

	Fiamo se vyškrábal na nohy a z vypitého alkoholu i prudkého pohybu se mu na chvíli rozostřil pohled. Pak uviděl to, o čem chlapec mluvil. Meran byl největší přístav, kterého mohl místní za jeden den plavby dosáhnout, ale byla to jen malá vesnice. Cesta začínala na konci hráze a šplhala až do kolmých hor. A po cestě dolů se valila záplava černých zvířat.

	„Bohové nás ochraňujte,“ vydechl a jednou rukou udělal znamení kruhu. „Odvaž nás. Zvoňte na zvon.“

	Jednou za úplňku vorna viděl. Byl velký a strach jej nejspíš v jeho očích ještě zvětšil. Ale tito vorni byli větší, než je kdy jeho představivost vypodobnila. Také se zdálo, že jim nevadí sluneční světlo. Běželi po cestě směrem k němu v jediné černě se vlnící mase.

	„Rychle,“ vyštěkl.

	Celá posádka se na palubu přišla podívat na ten neskutečný výjev. Při jeho slovech se vrhli k lanům. Fiamo přešel k zábradlí a vykřikl varování na ostatní kotvící rybáře. Přitom ucítil kývání své lodi, jak ji posádka odstrkovala od hráze. Harro naléhavě zvonil na výstražný zvon.

	Plachty byly rozvinuté, ale zplihlé a Fiamo cítil, jak mu buší srdce. Sledoval, jak si nemnozí vesničané, kteří byli dosud venku, všimli blížící se hordy zvířat a rychle prchli do svých domů. Vzdálenost mezi hrází a jeho lodí se pomalu zvětšovala, zatímco vzdálenost mezi vorny a hrází se zkracovala mnohem rychleji. „Vesla!“ vykřikl.

	Muži se vrhli k veslům, aby uposlechli. Fiamo zíral na zvířata, která se stále blížila. Mezi nimi se objevil obrys a Fiamo se uslyšel zalapat po dechu.

	„Člověk! Na jednom z nich jede člověk!“ zakřičel Harro.

	V tu chvíli Fiamo ucítil, jak se pohyb lodi zrychlil, když se vesla na obou jejích stranách ponořila do vody. Ostatní lodě, menší a lehčí, se pohybovaly rychleji, jeho loď byla nyní nejblíže ke hrázi. Přestože pochyboval, že by vorni dokázali mezeru přeskočit, něco mu říkalo, že ještě není mimo nebezpečí.

	Smečka se rozlila vesnicí jako černá záplava. Teď už Fiamo viděl jezdce lépe, byl to muž, oblečený v šatech, jaké by nenosil žádný prostý člověk. Loď už byla více než dvacet stop od hráze a její rychlost rostla, jak strach propůjčil posádce sílu. Vorni ignorovali domy, doběhli na hráz a na jejím okraji se zastavili. Jezdec pohlédl na prchající lodě a jeho zrak se utkvěl na té Fiamově. Zvedl ruku.

	Fiamo se nadechl, připraven vzepřít se cizincově rozkazu k návratu. Ale nad vodou se neozval žádný hlas. Místo toho se loď s trhnutím zastavila.

	Pak vyrazila zpět.

	Vesla se zadrhla a posádka s nimi marně zápolila. Chlapec na přídi vysokým hlasem zaječel, ostatní volali jména bohů a Fiamo se přikrčil, ochromen hrůzou, když jeho loď vyrazila zpět ke břehu jako žena, která právě spatřila svou ztracenou lásku.

	Narazíme do hráze, pomyslel si.

	V poslední chvíli loď zpomalila. Ještě dříve, než narazila do hráze, začali vorni skákat na palubu. Na obou stranách lodi se ozývala šplouchnutí, když se muži, kteří uměli plavat, vrhali do vody. Měl bych jít taky, pomyslel si Fiamo, ale zůstal na místě. Jsem zatracený hlupák. Nedokážu se přimět, abych se své lodě tak snadno vzdal.

	Do jeho mysli se vplížila myšlenka. Pokud ten muž ovládá tyto bestie, pak se musí bát jen jeho. A s člověkem se dá vyjednávat.

	Přesto mu srdce v hrudi prudce bušilo, když se vorni valili kolem něj a jazyky jim visely z tlam plných ostrých zubů. Několik z nich jej obstoupilo, ale žádný z nich mu neskočil po hrdle. Když za sebou zaslechl bolestivý jekot, otočil se a zděšeně vykřikl, když spatřil paže a nohy posádky v čelistech vornů. Zvířata však jen táhla muže od zábradlí, nestrhávala je na palubu. S jejich vahou navíc se teď ponor lodi zvýšil.

	Fiamo uslyšel zvuk dřeva třeného o dřevo a když se ohlédl, uviděl lodní lávku, jak se bez pomoci přesouvá k okraji paluby. Když dosedla na hráz, cizinec vjel na palubu. Sklouzl ze hřbetu zvířete a obrátil se k Fiamovi.

	„Kapitáne,“ řekl muž s podivným přízvukem. „Řekni posádka vezme vesla.“

	Fiamo se přinutil pohlédnout na zbytek své posádky, sehnané dohromady a obklíčené vorny. Zaslechl, jak někteří z nich mumlají modlitby k bohům.

	„Slyšeli jste ho, chlapci. Zpátky k veslům.“ Hlas se mu chvěl, ale byl dostatečně velitelský, aby posádku přiměl vrátit se kolem vornů na svá původní místa.

	„Vytáhnout vesla a držet nahoře,“ nařídil čaroděj.

	Když posádka poslechla, loď se začala vzdalovat od hráze. Lávka sklouzla do vody jako špatné znamení. Fiamo s úžasem sledoval, jak loď nabírá rychlost a navzdory nečinnosti veslařů a bezvětří prořezává vodu.

	Kouzla, napadlo ho. Obrátil se a uviděl, že cizinec hledí zpět na břeh. Fiamo sledoval mužův pohled a na cestě k vesnici uviděl jedoucí postavu. Bílou postavu cválající na bílé reyně.

	Mohl by to být…?

	Příchozí se na konci hráze zastavil a seskočil na zem. Loď s trhnutím zastavila a srazila Fiama a mnohé z vornů na palubu. Když plavidlo zamířilo zpět, Fiamo ucítil, jak jeho srdce stoupá. Upřel pohled na bílou postavu.

	Je to tak! Je to jeden z Bílých. Jsme zachráněni!

	Cizinec něco zamumlal a síla, která je táhla zpět, povolila. Uvolněná loď se pomalu zastavila.

	„Veslovat,“ zavrčel cizinec. „Teď.“

	Muži zaváhali a pochybovačně pohlédli na Fiama.

	Vorni zavrčeli.

	Muži popadli vesla a začali veslovat. Fiamo se znovu vyškrábal do stoje. Loď se pomalu vzdalovala od pobřeží. Když se z bílé postavy stala pouhá bílá tečka, černý čaroděj se tiše zasmál. Obrátil se zády k pobřeží a přejel očima loď a její posádku. Když se střetl s Fiamovým pohledem, usmál se tak, až kapitánovi ztuhla krev v žilách.

	„Kapitáne, máš víc vesla?“

	Fiamo se rozhlédl. Harro a Starý Marro stáli s prázdnýma rukama. Chlapec začal fňukat, když se k němu dva z vornů přiblížili.

	„Ne,“ připustil Fiamo. „Ale my…“

	Na nevyslovené znamení zvířata skočila oběma po hrdlech. Když vytryskla krev, Fiamovy nohy opustila síla a on klesl na palubu. Neozval se žádný výkřik, ale slyšel bušení paží a nohou o palubu.

	„Veslovat dál,“ vyštěkl čaroděj. Fiamo slyšel, jak k němu kráčí po palubě. V bezvětrném tichu byl zvuk hodujících zvířat až příliš slyšitelný.

	Starý Marro. Sousedův syn. Jsou oba mrtví. Mrtví.

	Čaroděj se nad ním vztyčil.

	„Proč?“ slyšel se Fiamo zaskřehotat.

	Muž pohlédl stranou. „Mají hlad.“

	Pleskání látky přitáhlo Fiamovy oči vzhůru, kde se plachty nadouvaly vzduchem. Odpolední vítr byl tu.

	Ale Fiamo se neodvažoval ani hádat, kam je dnes zanese.

	*

	Věž byla vyšší, než jakákoliv, kterou kdy viděla. Byla tak vysoká, že se o ni trhaly mraky, které ji míjely…

	Ne. Znovu už ne.

	Emerahl se vytrhla ze snu a otevřela oči. Poslední měsíc k ní přicházel téměř každou noc a pokaždé byl stejný: věž se na ni zřítila a ona se pomalu udusila pod troskami. Pokud sen nechala dojít až do konce, vzbudila se otřesená a vyděšená, takže se začala budit, jakmile sen začal.

	Nakonec by mě stejně probudil, takhle se aspoň vzbudím, kdy chci já.

	Povzdechla si, vstala, nalila trochu vody do konvice a zapálila oheň. Plameny vrhaly na zdi majáku děsivé stíny – nejděsivější z nich byl stín jí samé, se shrbenými rameny a rozcuchanými vlasy.

	Stará čarodějnice, pomyslela si směrem ke stínu. Není divu, že se tě vesničané bojí.

	Už několik dní nikoho z nich neviděla. Občas ji napadlo, jestli „malá Rinnie“ stále uniká spárům svého otce a jeho kamarádů, ale většinou si užívala klidu.

	Tak proč potom tyhle sny? ptala se sama sebe. Z lahve vzala několik sušených listů a rozemnula je do šálku. Konvice nad ohněm začala šumět, jak se voda v ní ohřívala. Emerahl sepjala prsty a přemýšlela o svém snu.

	Pokaždé byl stejný, nelišil se ani v drobnostech. Spíše než obyčejný sen to byl vzpomínkový sen, ale ona žádné takové vzpomínky neměla. Pyšnila se svou pamětí a tím, že nikdy žádnou ze svých vzpomínek na minulost nepotlačila. Ať už byly dobré nebo špatné, brala je jako součást toho, čím byla.

	Tento sen jí připadal úmyslný. Něco takového necítila už velmi dlouho a připomnělo jí to… sen poslaný splétačem!

	Toto odhalení v ní vyvolalo vzácný pocit překvapení. Bylo možné, aby se to naučil čaroděj nebo i kněz, ale něco jí říkalo, že je to práce splétače.

	Ale proč? A zdál se jen jí nebo byl vyslán tak, aby jej zachytil kdokoliv dostatečně vnímavý? Prsty si zabubnovala na kolena. Obsah snu by mohl být klíčem k jeho původu. Přemýšlela o věžích, které v minulosti znala. Žádná se věži z jejího snu nepodobala, ale snová věž prostě mohla představovat jakoukoliv jinou. Nebo i jinou budovu, která se zřítila. Po zádech jí přeběhl mráz. Když vůdce circliánů Juran zničil sídlo splétačů v Jarime, Mirar byl zabit a pohřben v jeho ruinách. Říkalo se, že jeho tělo bylo tak rozdrcené, že byl stěží k poznání.

	Znamenalo to, že někdo sní o Mirarově smrti? Někdo s tak silnými schopnostmi splétače, že dokáže vyslat sen tak hlasitý, že jej ucítila dokonce i ona, která je tak daleko? Že má nějaký splétač sen o smrti svého vůdce, je pochopitelné, ale proč se mu o tom zdá pořád dokola? A proč jej vysílá?

	Konvice začala lehce chřestit, ale Emerahl najednou neměla chuť spát. Chtěla přemýšlet. Stáhla konvici z ohně a postavila ji stranou. Když bublání ustalo, zvenčí k ní slabě dolehl zvuk hlasů.

	Povzdechla si. Takže nakonec přišli. Je čas těm povýšeným vesničanům ukázat, proč by měli respektovat starší.

	Vstala a vykročila k východu z majáku. Ano, na stezce k majáku se vlnil zástup lidí. Smutně se usmála a potřásla hlavou.

	Hlupáci.

	Pak její pobavení zmizelo. V čele zástupu kráčel muž oblečený celý v bílém.

	Kněz! Otočila se a hlasitě zaklela. Žádný circliánský kněz nebyl dost silný, aby ji porazil, ale každý z nich byl kanálem pro své bohy. A kdyby ji bohové spatřili knězovýma očima…

	Znovu zaklela a pak si pospíšila dovnitř. Sebrala pokrývku, hodila na ni svůj nejcennější majetek a přikrývku svázala kusem tenkého provazu. Přitiskla si ranec k hrudi a přešla na vzdálenou stranu místnosti.

	„Čarodějnice!“

	Hlas patřil vesnickému vůdci. Emerahl ztuhla, ale pak se přiměla k pohybu. Přitáhla si magii a smetla stranou hlínu, která zakrývala část podlahy. Objevil se velký kamenný obdélník.

	„Vyjdi ven, čarodějnice, nebo půjdeme dovnitř a vytáhneme tě!“

	Rychle! Přitáhla si další magii a zvedla hlínu do vzduchu. Objevilo se schodiště. Z tunelu za ním vyrvala silnou vrstvu hlíny. Objevil se kámen, pak dutina. Nakonec, s úlevným povzdechem, se jí povedlo ústí tunelu vyčistit.

	„Dobrá. Jdeme dovnitř.“

	„Půjdu první, pro vaši bezpečnost,“ řekl neznámý hlas. Ozvaly se slabé námitky. „Jestli je to čarodějka, jak říkáte, může být mnohem nebezpečnější, než tušíte. Už jsem se s takovými dřív setkal.“

	Emerahl vběhla do tunelu. Po několika krocích do tmy se otočila a natáhla svou mysl. Do tunelu se začala sypat hlína, jak ji k sobě táhla. Nebyla si jistá, jestli to bude k zakrytí jejího východu stačit.

	Raději zmizím. Svou vůlí rozžala světlo, které odhalilo schodiště klesající do tmy. Sevřela ranec a vyrazila dolů.

	Schodiště se zdálo být nekonečné, ale aspoň tunel nebyl příliš zchátralý. V některých místech byly stěny nebo střecha zničené a ona musela postupovat opatrně. Vzduch začal být vlhký, když za sebou zaslechla slabou ozvěnu nějakého zvuku.

	Znovu zaklela. Ten tunel byl jejím tajemstvím více než sto let. Měla pašeráky vyhnat, když se poprvé objevili, ale oprávněně se obávala, že zprávy o strašlivé čarodějnici, žijící v majáku, by přilákaly nežádoucí pozornost. A teď ji z domova vyhánějí jejich potomci.

	Nic nezůstane stejně. Jediné, ěím si můžeš být v životě jistá, je změna.

	To říkal Mirar. On se setkal s poslední změnou: se smrtí. Jediná chyba a přidá se k němu a to nestálo za to riziko. Seběhla zbytek schodů.

	Dole byly kamenné dveře. Nemělo smysl přesvědčovat jejich mechanismus, aby začal fungovat, nejspíš byl prožraný rzí. Vztáhla ruce, ze kterých vyslala proud magie. Síla udeřila do kamene, ten se s ohlušující ranou roztříštil a Emerahl vstoupila na úzkou stezku, která ze dveří vedla.

	Nebyla to ani tak stezka, jako kamenná římsa na útesu. Emerahl zhasila světlo a pokračovala dál v měsíčním svitu. Staré tělo už ji bolelo z běhu chodbou. Teď se cítila nejistě a když spěchala po stezce, jednou rukou se přidržovala skály.

	Neodvažovala se zastavit, aby se ohlédla. Až se její pronásledovatel dostane na konec tunelu, uslyší to. Útes byl zakřivený, takže už nejspíš byla mimo dohled.

	Stezka se ještě zúžila a donutila ji přitisknout se ke skále a po špičkách se posouvala dál. Konečně ucítila zlom ve skále. Protáhla se do jeskyně za ním.

	Z dlaně udělala misku a vytvořila další světlo. Jeskyně byla mělká a většinu prostoru v ní zabíral malý člun. Pečlivě si jej prohlédla. Byl z jediného kusu solnostromu, vzácného a drahého dřeva, které se obtížně opracovávalo, ale vydrželo stovky let. Jméno, které tak dávno napsala na příď, dávno oprýskalo.

	„Zdravím tě, Větroplachu,“ zabručela, když dlaněmi přejela jeho hladký povrch. „Bojím se, že pro tebe nemám plachtu, budu si prozatím muset vystačit s pokrývkou.“

	Chytila člun za příď a táhla jej k ústí jeskyně. Když větší částí vyčníval z útesu, postrčila jej pomocí magie. Vyletěl vpřed a dolů, a veden její myslí dopadl do kypícího moře.

	Pak do člunu poslala svůj ranec a doufala, že křehčí předměty z jejího vlastnictví ten dopad přežijí. Jedna vlna člun málem vrhla proti útesu, ale Emerahl jej svou vůlí udržela na místě. Vystoupila na okraj útesu a zhluboka se nadechla. Voda bude velmi chladná.

	Napravo od sebe zaslechla hlasy. Vykoukla přes okraj jeskyně a ne více než padesát stop od sebe uviděla pohybující se světla.

	Zdusila kletbu a přinutila své staré tělo vrhnout se vpřed, co nejdál od útesu.

	Dopadla.

	Náhle ji obklopil tekutý led. Přestože se proti chladu obrnila, stálo ji veškeré úsilí, aby nevyjekla šokem a bolestí.

	Otočila se a vyrazila směrem k měsíčnímu světlu.

	Když hlavou prorazila vodní hladinu, ucítila, jak ji vlny ženou k útesu. Přitáhla si další magii a opřela se o útes za sebou. Voda kolem ní vířila, když se drala vpřed a za okamžik dosáhla člunu.

	Ten byl teď nebezpečně blízko pobřeží – moře využilo chvíle, kdy byla zaneprázdněna potápěním a plaváním. Chytila se boku a vytáhla se do člunu. Chvíli jen ležela na dně, supěla vynaloženým úsilím a proklínala se za to, že svému tělu dovolila tak změknout.

	Pak zaslechla výkřik. Posadila se a ohlédla se. Po skále šplhali muži, po knězi nebylo ani vidu.

	Usmála se, upřela svou mysl na útes a zatlačila. Člun vyrazil, až od něj na obě strany odlétly spršky vody. Útes se pomalu vzdaloval a s ním i vesničané, kteří ji vyhnali z domova.

	Při té myšlence divoce zaklela.

	„Kněz! Tady! U božích koulí, Větroplachu, copak už není místo, které by circliáni nezamořili svým otravným smradem?“

	Člun jí neodpověděl. Pohlédla na stěžeň, bezpečně ukotvený ve dně člunu, a povzdechla si.

	„No, co ty o tom vlastně můžeš vědět? Celé roky jsi byl svázán jako truchlící vdovec. Raději se spolu vydáme najít tobě plachtu a mně nový domov.“
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	Když Danjin vstoupil do Aurayina přijímacího pokoje, uviděl u okna nyní už známého vysokého muže. Leiard, pomyslel si. Přesný, jako vždy.

	Splétač se otočil a zdvořile Danjinovi pokynul. Když mu Danjin gesto oplatil, všiml si, že se na okně srazil splétačův dech. Ucítil, jak se mu ježí chloupky na krku. Jak může někdo stát tak blízko okna, když je dolů tak hluboko?

	Všiml si, že kdykoliv Leiard vstoupil do Věže, pokaždé zamířil k nejbližšímu oknu. Byl tak fascinován výhledem? Pozorněji pohlédl na splétače, který už zase zíral ven. Zíral docela umíněně, skoro jakoby chtěl projít oknem a… a…

	Uniknout, pomyslel si Danjin náhle.

	Což by bylo pochopitelné. Nacházel se v místě, kde byl vliv bohů nejsilnější na celém světě. Bohů, kteří popravili zakladatele splétačů.

	A přesto byl pohled z okna jedinou známkou Leiardova neklidu, kterou Danjin kdy spatřil. Nikdy jsem jej neviděl rozrušeného, ale ani uvolněného. Působí dojmem, že své myšlenky i pocity neustále pevně ovládá.

	Dveře Aurayina soukromého pokoje se otevřely. Při pohledu na své hosty se usmála. Danjin učinil formální gesto kruhu, zatímco Leiard zůstal bez hnutí, jako obvykle. Auraya nikdy nedala najevo, že by ji to uráželo.

	„Danjine Kopí, splétači Leiarde,“ řekla. „Jste sbalení a připravení?“

	Tvář jí zářila vzrušením. Byla jako dítě, které se chystá na svou první cestu z domova. Leiard ukázal na odřený vak vedle křesla.

	„Jsem připraven,“ řekl vážně.

	Auraya na vak pohlédla. „To je všechno?“

	„Všechno, s čím cestuji,“ odpověděl.

	„Naše zavazadla už jsou na lodi,“ informoval Aurayu Danjin. Měl na mysli tři velké truhly, které poslal napřed. Jedna byla plná svitků, darů a dalších předmětů souvisejících s účelem jejich cesty, další obsahovala Aurayiny věci. Třetí z nich byla největší, plná jeho vlastních oděvů a majetku. Leiard a Auraya to mají snadné, říkal si. Oba dva nosili uniformu, ne nekonečně různorodé hávy, které se čekalo, že bude jako člen hanijské smetánky nosit.

	„V tom případě bychom měli vyrazit do Mairainých pokojů,“ řekla Auraya. Ustoupila a sehnula se pro něco v sousedním pokoji. „Pojď, Neplecho, je čas jít.“

	Držela malou klec, v níž se hrbil její veez, všechny čtyři tlapky zapřené o dno.

	„Klec zlá,“ řekl mrzutě.

	„Tiše,“ řekla mu.

	K Danjinově údivu zvířátko poslechlo. Když Auraya zamířila k východu, Leiard sebral svůj vak a s očekáváním pohlédl na Danjina. Danjin vyšel a splétač jej následoval.

	Auraya zamířila po schodech nahoru. Jak stoupali, minula je klesající klec ve schodišťové šachtě. Její jediný obyvatel byl mladý muž v okázalém formálním oděvu. Danjin v něm rozeznal Haimeho, jednoho z mnoha princů Genrie. Při pohledu na Aurayu se princ napůl uklonil a naznačil formální gesto kruhu. Auraya se usmála a pokynula mu v odpověď.

	Minuli dveře do Rianových komnat. Danjin pomyslel na pověsti a dohady o jeho cestě na jih, kterých bylo nyní plné město. Do Jarime už dolehly zvěsti o nebezpečném čaroději, který napadá vesničany v Torenu, a vše naznačovalo, že Rian odjel, aby se s tím šejdířem vypořádal. Když se před několika dny vrátil, Danjin čekal nějaké triumfální oznámení, že hrozba byla odstraněna, ale žádné se nekonalo. Znamená to, že Rian selhal? Nebo na jih cestoval ze zcela jiného důvodu?

	Auraya došla k Mairainým dveřím a lehce zaklepala. Dveře se otevřely a světlovlasá Bílá je uvedla do své přijímací místnosti.

	„Jsem skoro hotová,“ řekla poté, co si rychle vyměnili formální pozdravy. „Zatím si udělejte pohodlí.“

	Danjin si všiml, že její tvář je poněkud zardělá. Rychle odběhla do svého pokoje. Auraya se usmála a pak tázavě pohlédla na Leiarda. Splétač jí pohled vyrovnaně oplatil a pokrčil rameny. Auraya se odvrátila, zjevně spokojená s tím, co viděla v jeho tváři nebo četla v jeho mysli.

	Kolem mě jsou samá tajemství, pomyslel si Danjin suše.

	Tiché zakňourání přitáhlo jeho pozornost k Neplechovi. Veez byl neklidný, běhal ve své kleci dokola a zíral nahoru. Danjin překvapeně vzhlédl a uviděl na stropě šplhat dalšího veeze.

	Mairain veez… Jak se jmenoval? Hvězda. Důvod byl zřejmý. Veez byl celý černý s drobnými bílými tečkami po celém těle. Samička. Seskočila ze stropu na opěradlo křesla a pak seběhla na podlahu. Doběhla k Neplechově kleci, postavila se na zadní a vydala složitý švitořivý zvuk, který byl pro zvířátka typický.

	Dveře soukromého pokoje se otevřely a Mairae vešla zpět do přijímací místnosti. Za ní šla služebná, která nesla malý vak. Mairae uviděla Hvězdu a zavolala její jméno.

	„Bereš s sebou Neplechu?“ zeptala se Aurayi, když k ní Hvězda doběhla.

	„Musím, když chci dokončit jeho výcvik podle somreyských instrukcí.“

	Mairae se sehnula, aby pohladila veeze u svých nohou. „Moc ráda bych s sebou vzala Hvězdu, ale na lodi jí bývá špatně.“ Ukázala na dveře soukromého pokoje. „Běž dovnitř.“

	Hvězda se rozběhla ke dveřím, pak si sedla a toužebně pohlédla na svou paní. Mairae zakroutila očima.

	„Brzy se vrátím,“ ujistila Mairae zvířátko.

	Hvězda si dlouze, přehnaně povzdechla, pak složila tlapky a položila si na ně hlavičku, takže nyní na svou paní prosebně mžourala.

	„Ty malá manipulátorko,“ zamumlala. „Měli bychom jít rychle, než začne plakat.“

	„To dělají?“ zeptala se Auraya.

	„Nemohou ronit slzy jako lidé, ale rozhodně umí dobře napodobit nářek.“ Zavřela dveře. „Jsi připravena na svou první cestu po moři?“

	„Tak připravena, jak jen mohu být,“ odpověděla Auraya.

	Mairae jim věnovala jeden ze svých zářivých úsměvů.

	„V tom případě vyrazme do přístavu, než je napadne, že jsme si to rozmysleli, a vyrazí bez nás.“

	Danjin se usmál. Jakoby některá z lodí Bílých vyplula bez někoho z Bílých. Následoval Mairae z komnaty. Zatímco čekali na příjezd klece, přemýšlel nad nadcházejícím úkolem.

	Půjde všechno tak, jak doufali? Je velká šance, že by mohlo. Kdyby byl jeho dojem ze splétače méně lichotivý, myslel by si něco jiného. Ale během všech porad ohledně spojenectví byl Leiard nesmírně otevřený ohledně podmínek, které by jeho lid mohly urazit, a ani alternativy, které navrhoval, nebyly nerozumné. Danjin dosud neviděl nic, co by jej přivedlo k podezření, že mu jde o něco víc, než zmírnit konflikt mezi circliány a jeho lidem.

	A přesto bylo na Leiardovi rozhodně něco zvláštního. Například jeho chování k Aurayi se měnilo z okamžiku na okamžik. Někdy byl klidný a jeho chování i řeč byly uctivé, jindy byl jeho tón panovačný a drzý. Snad získával sebevědomí, když zapomněl, kým Auraya je, a ztrácel je, když si na to vzpomněl.

	Nebo je v tom něco jiného? Danjin si nebyl jistý. Možná jej mátla nervozita, kterou Leiard pociťoval s ostatními Bílými. Přestože se Leiard s Mairae několikrát setkal během debat o spojenectví, byl k ní vždy ostražitě zdvořilý. V Dyařině přítomnosti se zdráhal vůbec mluvit, i když to bylo nejspíš proto, že starší žena nijak nezastírala svůj odpor k pohanům. Při jednom z prvních setkání Dyara Leiarda vyslýchala tak dlouho, až se proti tomu Mairae ohradila. Danjin měl podezření, že Dyaru Leiardova málomluvnost a mlhavé odpovědi rozčilují. A její nespokojenost jen podnítila další otázky.

	Rian se objevil jen během jednoho setkání, ale vůči Leiardovi se choval lhostejně. Juran byl jediný Bílý, s nímž se Leiard zatím nesetkal. Bylo by zajímavé to pozorovat. Danjin se domníval, že Leiarda by nic nerozrušilo více, než právě setkání s mužem, který zabil zakladatele jeho kultu.

	Zatímco k nim klec stoupala, Danjin přemýšlel, jestli Leiardův neklid není nakažlivý. V jeho společnosti je mi nepříjemně, protože on se cítí nepříjemně v přítomnosti lidí, které respektuji.

	Jednou věcí si byl jistý: bude Leiarda pozorně sledovat. Bílé sice není snadné oklamat, ale nevsadil by se, že je to nemožné.

	*

	Vnější ramena Jarimského zálivu se k sobě během poslední hodiny zvolna přiblížily a na obou stranách odhalily vysoké útesy. Auraya se zájmem sledovala, jak posádka Herolda plní své úkoly. Loď vyplula ze zálivu a proplula mezi dvěma obrovskými kamennými sloupy, známými jako Strážci. Když vpluli do vod Zrcadlového průlivu, kymácení paluby se změnilo v pravidelné kolébání.

	„Na lodi mi bývalo špatně.“

	Auraya pohlédla na Mairae. Seděly na zádi, na dřevěných lavicích u zábradlí. Posádka jim přichystala měkké polštáře a před pálícím sluncem je stínil baldachýn. Leiard a Danjin stáli u přídě a malá skupina sloužících dole připravovala jídlo.

	„Mořská nemoc?“ zeptala se Auraya.

	„Ano. Bývala tak silná, že jsem většinu cesty strávila v bezvědomí.“ Mairae zvedla ruku a rozevřela prsty. Slunce se zatřpytilo na bílém prstenu na jejím prostředníčku. „Občas je to ten nejmenší z božích darů, kterého si cením ze všeho nejvíc.“

	Auraya pohlédla na svůj vlastní prsten a pak na pár na přídi.

	„Doufám, že Leiard a Danjin budou v pořádku.“

	„Jsem si jistá, že splétač zná vlastní způsoby léčení mořské nemoci a Danjin si nejspíš přinesl lék. Je připravený na všechno.“

	„Ano,“ usmála se Auraya. „Nevím, co bych si bez něj počala.“ Obrátila se k Mairae. „Ty nemáš rádce?“

	„Měla jsem, na začátku. Jmenoval se Wesso, ale říkala jsem mu Starý Westie, protože pocházel z Irianského ostrova a měl tak silný přízvuk, že mu občas bylo těžké porozumět. Byl mým rádcem téměř deset let.“ Její oči se upřely do dálky. „V té době jsem jej už nepotřebovala, ale propuštění by jej hluboce zranilo, takže jsem si jej nechala, dokud nezemřel. Občas mi chybí.“

	Při pohledu na smutek v Mairainých očích Auraya ucítila bodnutí soucitu – a něco podobného děsu.

	„Zvykla sis vidět, jak lidé stárnou a umírají?“ zeptala se tiše.

	Mairae jí s nezvykle vážným výrazem pohlédla do očí. „Ne, ale naučila jsem se, jak nejlépe truchlit. Nějakou dobu si dovolím cítit smutek a pak jdu zase dál. A snažím se moc na to nemyslet. Beru to tak, že se nemůžu příliš strachovat o budoucnost, když se přede mnou táhne až do nekonečna.“

	„To asi ne. Ale občas se nemůžu ubránit obavám. Myslím, že je to něco, co se budu muset teprve naučit, stejně jako ostatní věci.“

	Mairae zvedla obočí. „O co se tak obáváš?“

	Auraya zaváhala, pak potřásla hlavou. „Ach, jen… o drobnosti. Nic důležitého.“

	„Aurayo, jsi stále člověk. To, že musíš řešit velké věci neznamená, že ty malé se nepočítají. A protože jsem pro tuto cestu zaujala Dyařino místo tvé učitelky, je moje práce zodpovědět všechny tvé otázky, velké i malé.“

	„Já s Dyarou o drobnostech nemluvím.“

	Mairae se usmála. „To ani já ne. O důvod víc, abys o nich mluvila se mnou. Takže?“

	„Bojím se, že budu osamělá,“ připustila Auraya.

	Mairae přikývla. „Toho se bojí každý, ať už je smrtelný nebo ne. Získáš nové přátele, kteří nahradí ty staré.“ Usmála se. „A také milence.“

	Jako je Haime, genrijský princ? Auraya si vzpomněla na ráno, na mladíka klesajícího ve věžní kleci. Zachytila dost z jeho myšlenek, aby poznala, že právě vyšel z Mairainých komnat – a také co dělal většinu minulé noci. To jen potvrzovalo, že zvěsti o Mairae a jejích milencích jsou pravdivé.

	Mairae se zasmála. „Z výrazu tvé tváře usuzuji, že jsi slyšela o těch mých.“

	„Jen řeči,“ řekla Auraya vyhýbavě.

	„Je nemožné udržet nějaké tajemství před ostatními Bílými a už vůbec ne před služebnictvem.“ Usmála se. „Je směšné, aby někdo čekal, že zůstaneme navěky v celibátu.“ Mairae na ni mrkla. „Bohové neřekli, že musíme.“

	„Mluvili s tebou někdy?“ zeptala se Auraya, vděčná za možnost změnit téma. Měla podezření, že když Mairae začala mluvit o svých bývalých milencích, očekává, že ona udělá totéž – a byla si jistá, že se jí svými zkušenostmi nemůže nikdy vyrovnat. „Mně ještě nic neřekli.“

	Mairae přikývla. „Někdy.“ Odmlčela se a její tvář dostala vzdálený a zaujatý výraz. „Yranně se líbí můj vkus na muže. Je jako starší sestra.“ Obrátila se k Auraye. „Určitě už jsi slyšela o Anyale, Juranově velké lásce. Všichni mluví o tom, jak úžasně byl Juran věrný. Problém je v tom, že od její smrti neměl jinou ženu – a ona zemřela téměř před dvaceti lety. Takže to vypadá, jakoby čekal, že i my ostatní zůstaneme v celibátu.“

	„Ale ty si to nemyslíš, že ne?“ vyčkávavě na Aurayu pohlédla.

	„Ne. Já… slyšela jsem, že Juran měl kdysi manželku,“ řekla Auraya. Odvést hovor od milenců se jí moc nepodařilo.

	„Nikdy se nevzali,“ opravila ji Mairae. „V tom se bohové vyjádřili jasně. Žádná manželství ani děti. Od její smrti se Juran na jinou ženu ani nepodíval. To není zdravé.“

	„A Dyara…“ Zakroutila očima. „Dyara je ještě horší. Typická prudérní genrianka. Její tragická milostná aféra s Timarem trvá už skoro čtyřicet let a nikdy mezi nimi nebylo nic tělesného. Myslím, že by nedokázala snést, že ji my ostatní uvidíme v Timarových myšlenkách nahou. A chová se tak tajnůstkářsky, až by si člověk myslel, že láska je něco, za co by se měl stydět.“

	„Timare?“

	„Její oblíbený kněz,“ řekla Mairae. Pozorně na Aurayu pohlédla. „Tys to nevěděla?“

	„Vysokého kněze Timara jsem potkala jen jednou nebo dvakrát předtím, než jsem byla vybrána.“

	Mairae zvedla obočí. „Aha. Takže Dyara vás dva drží od sebe. Nejspíš nechce, abys odhalila její malé tajemství.“ Zabubnovala prsty na lavici. „Řekla ti něco o tom, jak by ses měla chovat, když dojde na záležitosti srdce – a ložnice?“

	Auraya zavrtěla hlavou.

	„Zajímavé. No, nenech Dyaru, aby na tebe navalila své zatuchlé názory. Byla bys pak jen osamělá a zahořklá.“

	„A… a co Rian?“ zeptala se Auraya, která vzdala snahu o změnu tématu a místo toho se zaměřila na ostatní.

	Mairae znechuceně nakrčila nos. „Myslím, že je neschopný,“ zabručela. Pak se ušklíbla. „To bylo kruté a nefér. Rian je milý, ale je prostě tak… tak…“

	„Fanatický?“

	Mairae si povzdechla. „Ano. Mezi Riana a bohy nic nevstoupí, dokonce ani láska. Žena by se s tím mohla vyrovnat, ale ne kdyby jí to neustále připomínal.“

	Jsem taky taková? napadlo Aurayu. Během let, kdy byla kněžkou, se několikrát zamilovala, ale ten pocit euforie a spojení nikdy nevydržel déle než pár měsíců. Ale když, myslela na bohy, pocit bázně a úcty byl něco úplně jiného. Jestli to byla láska, pak ničím nepřipomínala světské pocity, které cítila k těm smrtelným milencům. Tak jak by některý z nich mohl zabrat místo všem ostatním?

	„Je na sebe poněkud tvrdý kvůli tomu, že ztratil toho pentadriána,“ dodala Mairae.

	„Ano,“ souhlasila Auraya horlivě. Konečně se Mairae zaměřila na něco jiného. „Myslíš, že se ten pentadrián vrátí?“

	Mairae se ušklíbla. „Možná. Zlí lidé se málokdy nechají zastrašit na dlouho. Když někomu ublíží a podaří se jim uprchnout, většinou se o to pokusí znovu.“

	„Pošle tedy Juran Riana na jižní kontinent?“

	„Pochybuju o tom. Ten čaroděj se silou Rianovi příliš podobá. Pochybuju, že by na jihu byli další jako on, ale je tam mnoho pentadriánů nadaných tak, jako naši kněží a kněžky. S jejich pomocí by pro Riana mohl představovat skutečné nebezpečí. Ne, pokud jej chceme porazit, budeme muset počkat, dokud nepřijde k nám.“

	Auraya se otřásla. „Nebudu se cítit zcela v bezpečí, dokud nebudu vědět, že je mrtvý.“

	„Nenech se tím rušit.“ V Mairaině tváři se objevil moudrý výraz, který Auraya vídala jen u starších lidí. „Vždycky existovali mocní čarodějové. Někteří byli tak silní, že získali nesmrtelnost i bez pomoci bohů. Vždycky jsme je porazili.“

	„Divocí?“

	„Ano. Moc lidi dokáže zkazit. Máme štěstí, že nás provázejí bohové a vědomí, že pokud se obrátíme ke zlu, naše dary nám budou odejmuty. Smutná pravda tohoto světa je, že většina lidí, kteří mají velkou kouzelnou moc, ji nepoužívá dobře. Jejich ambice jsou většinou sobecké a není nikdo dost silný, kdo by je přiměl zodpovídat se ze svých špatných skutků.“

	„Kromě nás.“

	„Ano. A tím, že nadané jedince přesvědčíme, aby se stali kněžími, zajistíme, že noví čarodějové budou pod naší kontrolou.“

	Auraya přikývla. „Je tento čaroděj jedním ze starých Divokých?“

	Mairae se zamračila. „Několik jich Juranovi a Dyaře uniklo – žena, známá jako Baba, chlapec spojený s mořem a námořníky, zvaný Racek, a pár známý jako Dvojčata. Nikdo je neviděl už sto let. Juran si myslí, že možná odcestovali na druhou stranu světa.“

	„Nikdo z nich mi nepřipadá jako tenhle čaroděj.“

	„Ne. Je to nový Divoký, jestli vůbec. Bohové nás varovali, že narazíme na další. Každých tisíc let se jich pár narodí. Až se objeví, vypořádáme se s nimi. Ale teď máme vyjednávat o spojenectví.“ Usmála se. „A ty musíš vytěžit co nejvíc z toho, že ses zbavila Dyary.“

	„Není tak špatná.“

	„Lhářko. Nezapomeň, že byla i mou učitelkou, takže vím, jaká je. To je jeden z důvodů, proč jsem trvala na tom, že nemůžu jet bez tebe. Snažila se přesvědčit Jurana, že jsi příliš nezkušená, ale on pochopil, že tohle je ve tvých možnostech.“

	Auraya na Mairae zírala a pokoušela se vymyslet odpověď. Zachránil ji známý křik. „Owayo! Owayo!“

	Po palubě proběhl veez, téměř podrazil nohy dvěma členům posádky a vyskočil Aurayi na klín. Mairae se potěšené rozesmála, když Neplecha začal olizovat Aurayinu tvář.

	„Dost! To stačí!“ protestovala Auraya. Když se veez uklidnil, nesouhlasně se na něj zamračila. „Jak ses dostal ven?“

	Veez na ni obdivné zíral.

	„Myslím, že zase odemkl zámek své klece,“ odpověděl mužský hlas. Přes palubu k nim kráčel Leiard. Při pohledu na něj Auraya ucítila, jak jí poskočilo srdce. V roli poradce se ukázal být užitečnější, než doufala. Byla tak ráda, že jí na téhle cestě dělá společnost. Jeho přítomnost jí dodávala sebevědomí.

	„Klec zlá,“ zabručel veez.

	„Slyšel jsem, jak ho služebníci proklínají, a nabídl jsem se, že ho přinesu zpátky,“ řekl Leiard.

	„Děkuji ti, Leiarde.“ Povzdechla si. „Bojím se, že by to udělal znovu. Může zůstat se mnou.“

	Leiard přikývl. Jeho pohled sklouzl na Mairae, pak sklopil oči k palubě.

	„Mairae Bílá,“ řekl.

	„Splétači Leiarde,“ odpověděla.

	Znovu pohlédl na Aurayu. „Řeknu služebnictvu, že je u tebe.“

	Když odešel, Mairae si tiše povzdechla. „Mám ráda vysoké muže a tenhle má hezké oči. Skoda, že je to splétač.“

	Když se k ní Auraya otočila a šokované na druhou Bílou pohlédla, Mairae se rozesmála. „Ach Aurayo. Jsi skoro stejně prudérní jako Dyara. Vážně ho nechci do postele, ale myslím, že není o nic horší obdivovat kladné vlastnosti muže než obdivovat květinu nebo dobře rostlou reynu.“

	Auraya vyčítavě potřásla hlavou. „Na tom není nic špatného, ale já takhle o mužích kolem sebe nechci uvažovat.“

	„Proč ne?“

	„Musím s nimi pracovat. Nepotřebuju se rozptylovat myšlenkami na to, jací by mohli být v posteli.“

	Mairae se zahihňala. „Jednoho dne možná začneš, když si uvědomíš, na kolika dlouhých, nudných schůzích budeš muset v budoucnu sedět.“

	Aurayu nenapadlo nic, co by na to mohla odpovědět.

	Na záď přispěchala služebná a udělala gesto kruhu. „Polední občerstvení je připraveno,“ řekla. „Mám je přinést sem nahoru?“

	„Ano, děkuji,“ odpověděla Mairae. Vstala a shlédla na Aurayu. „Myslím, že půjdeme zjistit, jak se tvůj rádce vyrovnává s cestováním po moři.“

	Auraya se usmála a zvedla veeze na rameno. „Myslím, že ano.“
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	Na lidech, jejichž cesta se chýlí ke konci, se projevuje určitý druh napětí. Posádka Herolda se připravovala na choulostivý úkol vmanévrovat loď do už tak přeplněného přístavu. Cestující se těšili na opuštění nepohodlného plavidla a současně zažívali směs nadějí a pochybností o tom, co je v cíli čeká.

	Leiard si prohlížel Aurayina rádce, který stál po druhém boku obou sedících Bílých. Danjin Kopí byl inteligentní, zkušený a vůči Leiardovi se choval s úctou, ačkoliv některé jeho poznámky prozrazovaly jeho nechuť ke splétačům všeobecně.

	Obrátil svoji pozornost k Mairae. Ze všech Bílých k němu byla kromě Aurayi nejpřátelštější. Její vřelost vypadala jakou součást její povahy, spíše než něco nacvičeného, ale bylo zřejmé, že dává přednost urozené společnosti. Přestože soucítila s chudými a chválila těžce pracující kupce a řemeslníky, nechovala se k nim stejně, jako k bohatým a mocným. Odhadoval, že splétače zařadila někam mezi chudinu a řemeslníky a spíš je litovala, než jimi pohrdala.

	Narozdíl od Aurayi, která splétače ani nelitovala, ani jimi nepohrdala. Leiard na ni pohlédl a neubránil se slabému pocitu pýchy. Bylo těžké nebýt na ni pyšný, když uvážil, čeho všeho dosáhla. Ostatní Bílí přijali jej a jeho rady, přestože někteří z nich to zjevně učinili s nevolí.

	Spoléhají na mě, že pomohu uzavřít tohle spojenectví. Kdo by byl řekl, že vyvolení bohů se budou spoléhat na splétače?

	Zasáhl je poryv studeného větru a popostrčil loď blíže k městu. Čtvercové domy z bílého kamene byly postaveny na svahu, který se prudce svažoval k vodě. Vypadaly jako hromada obřích schodů. Jednotvárnou bělost občas porušily skvrny zeleně – Somreyané milovali zahrady.

	Uprostřed přístavu stála na masivním sloupu obrovská socha. Počasí si na ní vybralo svou daň a její tvář tak byla téměř nerozeznatelná. Leiardovou myslí probleskla vzpomínka, která s ním otřásla svou silou. Byla to stejná socha, jen méně zvětralá, a s ní se objevilo jméno…

	Svarlen, bůh moře.

	Tohle musí být spojená vzpomínka – a to nějaká prastará. Leiard na kolos zíral, zatímco jej loď míjela, a nechal starý obraz překrýt současnou podobu sochy. Uslyšel zvuk rohu a obrátil se znovu k městu.

	Mířil k nim člun poháněný veslaři. Byl široký, velkolepě zdobený a na přídi měl emblém rady starších.

	Kapitán Herolda vykřikl rozkaz. Plachty byly skasány a loď se postupně zastavila. Když se člun rady zastavil po jejím boku, obě posádky hodily lana na druhou loď a spojily plavidla dohromady.

	Na palubě člunu stály tři důležitě vypadající postavy, každá z nich se zlatou šerpou člena rady starších. Vlevo stál statný, šedovlasý vysoký kněz. Leiard si vzpomněl, že se jmenuje Haleed. Napravo stála žena středního věku ve vestě splétačů. To bude Arleej, starší splétačů. Vůdkyně jeho lidu.

	Na setkání s touto ženou se těšil. Ve zprávách, které si rada a Bílí vyměnili pomocí kněží v obou zemích, viděl Leiard stopy hrdé ženy s pronikavou myslí. Pýcha nebyla vlastnost, kterou by splétači podporovali, ale stejně tak to nebylo ani příliš rychlé odsuzování, připomněl si Leiard. A vůdce splétačů musí být v této době silný.

	Třetí muž na člunu stál uprostřed, byl štíhlejší a starší, ale přestože se opíral o hůl, jeho pohled byl jasný a bdělý. Leiard vytušil, že to musí být Meeran, předseda rady.

	Auraya a Mairae vstaly ze svých míst, poděkovaly kapitánovi Herolda a pak přešly na člun. Leiard s Danjinem je následovali a rádce nesl v kleci Neplechu. Veez si rozmrzele mumlal. Během cesty Auraya svého mazlíčka učila snášet uvěznění výměnou za velkorysé odměny. Přesto v kleci nevydržel déle než hodinu.

	Jakmile byly obě Bílé na palubě, Meeran vystoupil dopředu.

	„Vítejte v Somreyi, vyvolené bohů.“ Mírně se uklonil a pak udělal formální znamení kruhu. „Jsem předseda Meeran. Je naším potěšením znovu se s vámi setkat, Mairae Gemshaperová, a naší poctou být první cizí zemí, kterou navštívila Auraya Dyerová.“

	Arleej přejela očima k Leiardovi. Její pohled byl intenzivní a tázavý, cítil také pochybnost a podezření. Pozdravil ji kývnutím hlavy a ona jednou pokývla v odpověď.

	„Je nám potěšením navštívit vaše krásné ostrovy, předsedo Meerane,“ odpověděla Mairae, „a já ráda obnovím svoji známost s tebou a všemi členy rady.“ Pohlédla na Haleeda a Arleej, kteří sklonili hlavy a zamumlali odpověď.

	„Těšila jsem se na setkání s každým z vás,“ řekla Auraya s nadšeným úsměvem. Arleej v odpověď zvedla koutky úst vzhůru, ale úsměv jí nedosáhl k očím. „Slyšela jsem mnohé o kráse vaší země a doufám, že část z ní spatřím,“ dodala Auraya, „pokud budu mít čas.“

	Jinými slovy, pokud tohle vyřešíme rychle, pomyslel si Leiard.

	„Pak pro vás musíme zařídit projížďku.“ Meeranův úsměv byl opravdový. Pak přejel pohledem z Mairae na Danjina. „Tohle musí být Danjin Kopí. Za svých mladších let jsem měl to potěšení obchodovat s tvým otcem.“

	Danjin se zasmál. „Ano. Častokrát obdivně a kousavě mluvil o tvém umění smlouvat.“

	Meeranův úsměv se rozšířil. „To si umím představit. Ale věřím, že nyní jsou mé schopnosti využity lépe, k užitku lidí.“ Mžikl pohledem na Aurayu a Leiarda napadlo, zda v mužových slovech postřehla jemné varování. Pak Meeran obrátil pozornost k němu. „A ty musíš být splétačský rádce Leiard.“

	Leiard přikývl.

	„Už jsi někdy navštívil Somrey?“

	„Mám na tohle místo vzpomínky, ale jsou staré.“

	Arleej nepatrně zvedla obočí.

	„Pak vítej zpět, splétači,“ řekl Meeran. „Těším se, až si poslechnu, jak jsi přišel k tomuto jedinečnému a slibnému místu splétačského poradce Bílých. A teď,“ obrátil se a tleskl rukama, „vám musíme nabídnout občerstvení.“

	Člun se odpojil od lodi, veslaři se sklonili a vesla prořízla vodu. Meeran své hosty doprovodil k sedadlům a zdvořile konverzoval, zatímco služebníci přinesli sklenice teplého, kořeněného nápoje, zvaného ahm.

	Kolem celého města vedla vysoká zeď. Na ní byla dlouhá řada lidí, ti vpředu seděli s nohama visícíma přes okraj. Když se uvítací člun přiblížil, výkřiky lidí začaly být slyšitelné. Auraya a Mairae mávaly a z davu se ozývaly oslavné výkřiky.

	Plavidlo nezakotvilo před tímto shromážděním, ale pokračovalo dál. Leiard viděl ozbrojené stráže, které lidem bránily vstoupit do vyhrazené části přístavu. Tam čekala pouze řada kněží a kněžek a k těm také člun mířil.

	Podél celé zdi doků byly vybudovány pevné dřevěné lávky. Člun se u jedné z nich zastavil a veslaři vtáhli vesla dovnitř. Jedni přivázali člun, zatímco jiní vyložili vyřezávanou a malovanou lávku, aby návštěvníci mohli přejít.

	Meeran je vyvedl ze člunu a vedl je vzhůru po schodišti. Kněží a kněžky nahoře na zdi zírali na Mairae s Aurayou a jejich bázeň a vzrušení byly tak silné, že je Leiard bez námahy cítil. Dva vysocí kněží vystoupili vpřed, aby je Haleed mohl představit. Při pohledu za ně si Leiard uvědomil, že stojí uvnitř chrámu Arbeemu. Budova byla skromnější, než ta v Jarime, a byla vybudována v podobném stylu jako většina městských budov – prostá a jednopatrová.

	Při zvuku svého jména Leiard vrátil svou pozornost k představení. Vysocí kněží na něj hleděli s potlačovanou zvědavostí a pochybami. Když byli všichni představeni, Arleej oznámila, že musí odejít.

	„Musím se vrátit do domu splétačů. Dnes večer budeme provádět jarní spojení,“ vysvětlila a obrátila se na Leiarda. „Chtěl by ses zúčastnit, splétači Leiarde?“

	Jeho puls zrychlil. Spojení a možnost probrat s jinými splétači své podivné vzpomínky. „Bylo by mi ctí,“ odpověděl zvolna, „ale možná mě budou potřebovat zde.“

	„Dnes ne, Leiarde,“ řekla Auraya, pohlédla mu do očí a téměř neznatelně kývla. Seznam se se svými lidmi, říkal její výraz. Ať vidí, že ti mohou věřit. „Ale zítra ráno se s tebou budeme chtít poradit,“ dodala.

	„V tom případě přijdu,“ oznámil. „A vrátím se ještě dnes.“

	Arleej přikývla. „Těším se, že se zítra znovu setkám s vámi všemi,“ řekla a zdvořile pokývla. Ostatní zamumlali své odpovědi. Když se odvrátila, předstoupil kněz a nabídl se jako průvodce chrámem.

	Starší splétačů mlčela, když kněze následovali. Po krátké cestě vyšli z budovy na dvůr. Tam čekal tarn s kočím.

	„Velekněz nás chtěl poslat ven hlavní btanou,“ řekla, „ale já trvala na tom, že odejdeme tudy. Vpředu se shromáždil dav, takže náš odchod by byl obtížný.“

	Leiard přikývl. Chtěla naznačit, že dav by byl nebezpečný, nebo jen, že by jim bránil v cestě? Přestože Somrey byla vůči splétačům nejtolerantnější a podporovala je, v každé zemi vždy existovaly malé skupinky, jejichž názory se lišily od názorů většiny.

	Tarn byl prostý a nezdobený a jeho kočí byl najatý. Leiard se usadil vedle Arleej. Starší splétačů řekla kočímu jejich cíl a brzy projížděli úzkými, přeplněnými ulicemi města.

	*

	Zatímco se tarn blížil k domu splétačů, Arleej přemýšlela o svém společníkovi. Nebyl takový, jak očekávala, ale její představy nebyly nijak konkrétní. Jen čekala někoho méně jako splétač a víc jako circlián.

	Leiard byl, kdyby nic jiného, více splétačem než ona. Způsob, jakým odpovídal na její otázky, jí silně připomínal jejího učitele. Ani Keefler neznal rok svého narození a většinu svého života prožil daleko odtud, a také byl tichý a ostražitý.

	Odpovědi na její otázky ohledně jeho vztahu s Aurayou Bílou ji překvapily. Začal tu ženu učit jako dítě, v naději, že by se mohla stát jeho žačkou. A ona se místo toho přidala k circliánům. Arleej pochybovala, že kdyby sama zažila takové zklamání, dokázala by čelit svým dalším žákům bez nelibosti. Ale zdálo se, že Leiard Aurayinu volbu a její povýšení mezi Bílé přijal. Mluvil o ní jako o své přítelkyni.

	Vypadalo to příliš dobře na to, aby to byla pravda. Bylo neuvěřitelné, že by bohové vybrali někoho, kdo byl učen a sympatizoval se splétači. A ještě neuvěřitelnější bylo, že by tolerovali představu svých lidí spolupracujících se splétači. Nebo existenci pohanů konečně přijali?

	Pochybovala o tom. Století pronásledování počet splétačů snížilo, ale nevyhubilo je. První roky násilí po Mirarově smrti přivedly soucitné k sympatiím se splétači a vzpurné k tomu, aby se k nim přidali. Možná se teď bohové snaží pohany získat předstíráním šlechetnosti a laskavosti.

	To se jim nepodaří, pomyslela si. Dokud si splétači budou předávat spojené vzpomínky z generace na generaci, nikdy nezapomenou na pravou povahu bohů.

	Tarn zahnul za roh a zastavil před velkou budovou. Ulice byla plná lidí, kteří neustále vcházeli a vycházeli z budovy. Leiard pohlédl na znaky vytesané do průčelí.

	„Jediný dům splétačů v severní Ithanii, který dosud stojí,“ řekla Arleej. „Pojď dovnitř.“

	Následoval ji do prostorné síně. Tři starší splétači přišli Arleej pozdravit a promluvili somreysky. Když jim Leiarda představila jako splétačského poradce Bílých, jejich výraz nabyl ostražitosti.

	Leiard je somreysky pozdravil a Arleej na něj překvapeně pohlédla. „Tvé porozumění našemu jazyku je působivé,“ řekla.

	Pokrčil rameny. „Znám mnoho jazyků.“

	„Jarní spojení začíná,“ zavolal nějaký hlas.

	Arleej na Leiarda pohlédla a všimla si jasu v jeho očích. Těší se na to, uvědomila si. Zamířila k chodbě. Leiard ji následoval a za ním kráčeli tři starší splétači, nezvykle tiší, pomyslela si Arleej. Určitě je napadlo, že se k nám přidá, a teď přemýšlejí, zda to bude dobré nebo špatné. Je to hra. Může se o nás mnohé dozvědět, ale oni si musí uvědomit, že i my se dozvíme o tom, jaké má on a Bílí úmysly se spojenectvím.

	Uvědomila si to Auraya, když mu dovolila, aby ji na večer opustil?

	Chodba končila velkými dřevěnými dveřmi. Arleej je otevřela a vstoupili do kruhové, snížené zahrady. Vzduch zde byl chladný a vlhký. Několik splétačů už tu bylo, tvořili částečný kruh. Leiard se rozhlížel s mírně zmařeným výrazem ve tváři. Jakoby to místo poznával.

	Arleej se připojila ke kruhu a ustoupila stranou, aby udělala místo Leiardovi. Starší splétači ze síně zaujali svá místa. Arleej vyčkala, dokud všichni neztichli, a pak ještě chvíli, aby ticho toho místa zklidnilo její myšlenky. Pak vyslovila slova rituálu.

	„Dnes večer jsme se sešli v míru a ve snaze o pochopení. Naše mysli budou spojeny. Naše vzpomínky budou plynout mezi námi. Nikdo nechť nepátrá, neslídí ani nevnucuje svou vůli jinému. Místo toho se staňme jedinou myslí.“

	Zvedla ruce a sevřela dlaně svých sousedů. Jejích smyslů se dotkly dvě mysli a pak tucetkrát více, jak všichni splétači spojili své ruce a myšlenky. Všichni sdíleli pocit radosti a pak nastala krátká pauza.

	Obrazy a dojmy rychle přehlušily všechny vjemy fyzického světa. Vzpomínky z dětství se mísily s těmi ze současnosti. Obrazy známých tváří následovaly tváře cizinců. V myslích všech zněly útržky rozhovorů. Nepokoušela se je řídit, nechala myšlenky plynout, jak chtěly.

	Pozvolna docházelo k nevyhnutelnému. Všichni byli zvědavi na nově příchozího. Někteří byli zvědavi na jeho identitu, takže ti, kdo věděli, ji odhalili. Leiard reagoval pomalu, oznámil svou pozici splétačského rádce a pak vložil mnoho vrstev svých myšlenek. Arleej porozuměla, že doufá, že pomůže svému lidu. Viděla také jeho lásku a obdiv, které cítil vůči Aurayi. Současně odhalil svůj strach z Bílých a jejich bohů.

	Arleej s pobavením sledovala, jak nyní jeho myšlenky začaly běhat v kruzích. Pokaždé, když pomyslel na svou nedůvěru a odpor k bohům a Bílým, myšlenka na Aurayu jej uklidnila. Věřil, že by úmyslně neublížila jemu ani jiným splétačům, ale nebyl takový hlupák, aby si myslel, že by to neudělala, kdyby jí to nařídili bohové. Ale měl pocit, že to stojí za to riziko.

	Všem se ulevilo, když zjistili, že s Aurayou spolupracuje pro dobro svých lidí, ne pro dobro bohů nebo dokonce Aurayi. Přítomnost jiného circliána než Aurayi v něm však vyvolávala hluboký strach. Takový strach může pocházet jen ze zkušenosti. Stalo se mu snad něco strašného? Jakmile to Arleej napadlo, Leiardovy myšlenky se přesunuly k dalším věcem, které jej trápily. Divné vzpomínky k němu přišly nezvány. Občas se v jeho mysli objevily myšlenky, které nepovažoval za své. Zvědavost ostatních spojených splétačů vzrostla.

	V odpověď na to se jeho mysl začala hrnout ven.

	Uviděla Strážce v přístavu. Socha nebyla zvětralá a ona náhle věděla, koho představuje. Boha – a žádného z těch, které nyní circliáni uctívali.

	Uviděla menší Arbeem, s napůl postavenou přístavní zdí. Viděla dům splétačů jako novou budovu, natřenou jasnými, přívětivými barvami.

	Viděla tvář staršího splétačů a věděla, že to byl její předchůdce před více než stoletím. S ní přišla i myšlenka, která se vůbec nepodobala Leiardovu vnitřnímu hlasu.

	Je to hrdý muž, tento starší splétačů. Musel jsem mu rozmluvit, aby se nechal tak zadržovat předsedou, i když si to ten muž zasloužil. Tohle bylo naposledy, co jsem navštívil Somrey. Tehdy to nebylo velké království – dokonce ani nebylo součástí severní Ithanie. Kdo by si pomyslel, že se stane jediným útočištěm splétačů?

	Arleej se rozbušilo srdce. Leiard má pravdu, pomyslela si. Tohle nejsou jeho myšlenky. Jsou Mirarovy.

	S podobnými spojenými vzpomínkami už se setkala. Většina splétačů měla útržky Mirarových vzpomínek, získané během spojení. Mirar se s ostatními splétači spojoval tak dlouho, že stále kolovalo mnoho z jeho spojených vzpomínek. Na vědomí, že tentýž rituál, který Mirar vytvořil k lepšímu porozumění a rychlejšímu učení, také část z něj udržoval naživu v myslích jeho následovníků, bylo něco uklidňujícího.

	Leiard však nesl víc než jen útržky Mirarových vzpomínek. Jeho mysl byla plná tolika vzpomínek, že vytvářely dojem Mirarovy osobnosti. Bylo to jako znát někoho tak dobře, že byste dokázali předpovědět, jak se zachová nebo co řekne.

	Arleej cítila vzrušení ostatních splétačů. Cítila, jak se dychtivě natahují pro další vzpomínky, ale jejich záplava nyní opadla, když Leiard začal přemýšlet o jejich zdroji. Arleej viděla, že pravdu neví a dokonce ani netuší. Dokonce si ani nebyl jistý, odkud k těm vzpomínkám přišel. Nejspíš od svého učitele, ačkoliv si na něj příliš nevzpomínal.

	A to byla další věc, která jej trápila. Proč je tolik z jeho vlastních vzpomínek tak mlhavých?

	:Máš mnoho spojených vzpomínek, řekla mu. A dlouhá léta jsi strávil v izolaci. Je snadné časem zapomenout, které vzpomínky jsou tvé a které ne. Hranice se rozmazaly a musíš je znovu obnovit. Spojení je nejlepší způsob. Potvrzení tvé identity na konci spojení zesílí tvé vědomí sebe sama.

	:Ale spojení mi přinese další spojené vzpomínky, poznamenal Leiard.

	:To ano. Ale čím častěji se spojíš, tím menší to bude problém. Zatím se spojuj jen s jedním splétačem, takže při každém sebepotvrzení dojde k menšímu přenosu vzpomínek. Spojuj se s mladšími lidmi, kteří mají méně vzpomínek. Například ten mladík, kterého vyučuješ, bude vhodný.

	Jayim. Leiard přemýšlel, kolik životních zkušeností chlapec může mít. Ano, on bude nejvhodnější – pokud se rozhodne zůstat splétačem.

	Z několika splétačů vytrysklo zklamání. Uvědomili si, že Leiard už se s nimi během svého pobytu v Arbeemu znovu nespojí, takže neuvidí další z Mirarových vzpomínek. Arleej cítila ironické pobavení. Její lidé odložili všechna svá podezření a nyní mu věřili a přijali jej. Bylo to jen proto, že nesl Mirarovy vzpomínky?

	Ne, usoudila. Jeho úmysly jsou dobré. Jeho věrnost patří nám, ačkoliv by byla tvrdě zkoušena, pokud by si musel vybrat mezi svým lidem a Aurayou. A to, že má pocit, že tato nejnovější Bílá je hodna takové úcty, je dobré znamení.

	Spokojená, zahájila poslední část rituálu, sebepotvrzení.

	Já jsem Arleej, starší splétačů. Narodila jsem se v Teerninyi Leeninu Booterovi a…

	Jak si připomínala fakta, která ji podle ní nejvíce určovala, přivolávala své myšlenky k sobě. Otevřela oči a obrátila se k Leiardovi, který byl stále pohlcen rituálem. Vrásky na jeho čele se prohloubily, pak se zhluboka nadechl a pohlédl na ni. Usmála se a pustila jeho ruku.

	„Překvapil jsi nás, Leiarde.“

	Jeho pohled se přesunul na ostatní splétače, kteří ve skupinkách hovořili, nebylo pochyb, o čem. „Dnešní odhalení bylo překvapením i pro mě. Mám hodně o čem přemýšlet. Bude urážkou, když teď odejdu?“

	Arleej potřásla hlavou. „Ne, pochopí to. Většina se brzy po spojení vrací domů – ačkoliv dnes by ten zvyk porušili, pokud bys zůstal. Doprovodím tě ven, než se na tebe vrhnou.“ Vedla jej ke dveřím a odmítavým gestem mávla na jednoho ze starších, který k nim vykročil.

	„Leiard se musí vrátit ke svým společníkům,“ oznámila. Ozvalo se zklamané mumlání. Leiard se dotkl svého srdce, úst a čela a ostatní splétači jej následovali.

	Když jej vedla chodbou k východu z domu, Arleej nenapadalo nic, co by mohla říct, jen proud otázek, které bylo lépe nechat na jindy. Vyšli z domu a uviděli platten, který právě přivezl rodinu s nemocným dítětem. Pozdravila kočího.

	„Jsi volný pro další jízdu?“ zeptala se.

	„Kam?“ zeptal se muž.

	„Do chrámu,“ dala mu pokyn. „K zadnímu vchodu.“ Kočí zvedl obočí. Arleej s ním dohodla slušnou cenu a zaplatila mu, pak sledovala, jak Leiard vyšplhal nahoru. „Očekávám, že se zítra uvidíme,“ řekla.

	„Ano.“ Leiard se usmál, pak se obrátil tváří dopředu. Kočí to považoval za pokyn, švihl otěžemi a vůz se rozjel.

	Arleej pomalu zavrtěla hlavou. Vážně bylo zvláštní posílat splétače domů do circliánského chrámu.

	Když jí vůz zmizel z dohledu, rychle se vrátila zpět do domu. Jak předpokládala, její nejbližší důvěrník, splétač Neeran, na ni čekal v síni. Oči měl rozšířené úžasem.

	„To bylo… bylo to…“

	„Ohromující,“ souhlasila. „Pojď do mého pokoje. Musíme si promluvit.“

	„Ze všech lidí musí mít Mirarovy vzpomínky,“ supěl, když ji následoval do schodů, „právě splétač, který je poradcem Bílých.“

	„Mimořádný muž na mimořádném místě,“ souhlasila. Došli ke dveřím její komnaty, ona otevřela a uvedla Neerana dovnitř. Otočil se a pohlédl na ni.

	„Myslíš, že o tom Bílí vědí?“

	Přemýšlela o tom. „Pokud to nevěděl on, jak by mohli?“

	„Všichni Bílí mohou číst myšlenky. Juran by v Leiardovi určitě poznal něco z Mirara.“

	Arleej pomyslela na Leiardův vzhled a chování. Vůbec se nepodobal Mirarovi, kterého viděla ve spojených vzpomínkách.

	„Pokud si toho všiml, pak tomu nevěnoval pozornost. Pokud ne, no, nyní to víme my i Leiard, takže Bílí to zjistí také. Jen doufám, že mu to nezpůsobí problémy.“

	Neeranovy oči se rozšířily a souhlasně přikývl. „Také vědí, že Leiard pracuje pro náš oboustranný prospěch.“ Pohlédl na Arleej. „Což je samo o sobě zvláštní, nemyslíš?“

	Přikývla. „Zvláštní, že někdo s tak velkou částí Mirara v sobě toto spojenectví podporuje?“

	„Ano.“

	„Ať už Bílí s Leiardem udělají cokoliv, jedna věc je jasná.“ Přistoupila ke krbu, kde se ohřívala láhev ahmu. „Měli bychom uvážit možnost, jakkoliv může vypadat podivná, že toto spojenectví mezi Somrey a Bílými je to, co by si Mirar přál.“

	*

	Tryss znepokojeně sledoval, jak se temná skvrna na obloze zvětšuje. Uplynuly už hodiny od chvíle, kdy Drilli řekla, že se setkají. Třikrát se do postroje oblékl, rozhodnut, že na ni nebude čekat, a pokaždé se jej zase sejmul. Vymámila z něj slib, že jej nevyzkouší, dokud nepřijde, a on ji nechtěl zklamat.

	Nyní při pohledu na blížící se Siji cítil, jak se jeho puls zrychlil strachem a vzrušením současně. Drilli jej při práci sledovala už mnohokrát. Čekal, že ji to začne nudit, ale ona prostě seděla u něj a věčně povídala. K jeho překvapení se mu to líbilo. Většinou mluvila o jejich rodinách nebo o návrhu spojenectví s chodci, ale často se jej vyptávala na věci, které udělal. Někdy mu něco navrhla a občas to bylo dobré.

	Skvrna nyní narostla do podoby postavy. Jak klesala k němu, s úlevou si vydechl, když rozeznal vzor Drilliných křídel. Zvedl postroj a prostrčil hlavu smyčkou krčního popruhu, pak začal upevňovat ostatní pásy.

	Svůj příchod oznámila pozdravným hvizdem. Ladně přistála a s úsměvem k němu vykročila.

	„Už jsem tady,“ řekla.

	„Máš zpoždění,“ řekl a jeho pokus, aby to znělo rozzlobeně, zcela selhal.

	„Vím, omlouvám se. Matka mě nutila celé hodiny škubat girri.“ Protáhla si prsty. „Jsi připravený?“

	„Už celé hodiny.“

	„Tak do toho.“

	Společně vyskočili do vzduchu. Vítr rozezvučel popruhy jeho konstrukce. Byla lehčí než ta minulá, protože měla méně částí. Hlavní část váhy však visela přímo pod jeho hrudí, takže tento postroj vnímal více, než ten předchozí.

	„Je pohodlný?“ zeptala se Drilli.

	„Snesitelný,“ odpověděl.

	Slétli k úzkému údolí. Na rozdíl od holých stěn pohoří, které pokrývala jen nejhouževnatější tráva a stromy, údolí bylo plné vegetace a byla větší šance, že se v něm skrývá kořist. Když prolétali nad vrcholky stromů, něco se vymrštilo do vzduchu. Drilli nadšeně zavýskla.

	„Chyť ho!“ vykřikla.

	Byl to ark, dravý pták, který byl zvyklý vznášet se, slétnout a omráčit kořist ochromujícím kouzlem, ne být sám loven. Plachtil pod nimi a občas mávnul křídly.

	Tryss jej sledoval. Složil paže k sobě a uchopil foukačku, přivázanou k pasu, pak znovu roztáhl křídla ještě dřív, než začal padat. Dalším rychlým pohybem přiložil foukačku k ústům. Teď bylo na čase zjistit, jestli jeho poslední úprava bude užitečná.

	Jeden konec foukačky sevřel mezi zuby a druhý zastrčil do koše s malými šipkami, který mu visel pod hrudí. Nasál vzduch a ucítil, jak šipka vklouzla do foukačky. Znovu vzhlédl a zjistil, že ark změnil směr. Pohnul křídly a zamířil za ním.

	Pták plachtil pod nimi, nebyl si jistý, co si o svých pronásledovatelích myslet. Přestože Sijové by arka klidně chytili a snědli, jen málokdy se tím obtěžovali, takže pro ptáky nepředstavovali hrozbu. Tryss co nejlépe zamířil foukačkou sevřenou mezi rty a pak foukl tak silně, jak jen dokázal.

	A minul.

	Tryss zavrčel – s foukačkou mezi zuby nemohl zaklít. Sklonil se, aby do foukačky vložil další šipku, pak znovu zamířil. Tentokrát minul na délku paže. S povzdechem to zkusil ještě jednou, ale pták se v poslední chvíli ponořil pod ochranu stromů.

	Zklamání jej ovinulo jako dusivá liána. Stiskl zuby a ucítil, jak foukačka praskla. Tentokrát zaklel a trubička mu vypadla z úst do porostu pod nimi.

	Najednou si nepřál nic jiného, než se zbavit krámu, ke kterému byl připoután. Přiletěl ke skalnímu výběžku na jedné straně údolí, ztěžka přistál, pak si sedl a začal se tahat za pruhy postroje. Drilli dopadla na zem před ním.

	„Já to udělám,“ řekla a chytila ho za ruce.

	Nejradši by ji odstrčil. Proč jsem tak naštvaný? Vstal, uklidnil se a nechal ji povolit spony. Zklamání a hněv pomalu vyprchaly a on zjistil, že u ní stojí blíž, než se kdy odvážil.

	„Co se stalo?“ zeptala se, když postroj sklouzl na zem.

	Ušklíbl se. „Minul jsem. A pak se foukačka rozbila… Rozdrtil jsem ji mezi zuby.“

	Pomalu přikývla. „Můžu ti udělat jinou, ale musíš se zlepšit v jejím používání.“

	„Jak?“

	„Cvičením. Říkala jsem ti, že to není tak snadné, jak to vypadá.“

	„Ale já jsem cvičil.“

	„Na zemi. Musíš její používání cvičit ve vzduchu. Na pohyblivých terčích.“ Pohlédla stranou a zamračila se.

	„A myslím, že bys měl vymyslet něco, co ji bude podepírat při míření – pak ji neztratíš, když ji upustíš.“

	Zíral na ni a pak se usmál.

	„Nevím, proč se mnou ztrácíš čas, Drilli.“ Pohlédla na něj a pak se usmála. „Jsi zajímavý, Tryssi. A chytrý. Ale občas trochu pomalý.“

	Trhnul sebou. „Pomalý?“

	„Dám ti otázku, Tryssi. Kolikrát by se měla dívka před chlapcem zmínit, že nemá partnera na trei-trei, než to vzdá a zkusí u někoho jiného?“

	Překvapeně na ni zíral. Zamrkala, ustoupila o dva kroky, pak se obrátila a vrhla se dolů z výčnělku. O chvíli později se už vznášela vzhůru na vzestupném proudu.

	Tryss potřásl hlavou, zapomněl na svůj postroj a vyrazil za ní.
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	Chrám Arbeemu bylo nádherné místo. Přestože byl menší a ne tak okázalý, jako ten v Hanii, byl na něj příjemný pohled. Z jeho přední části byl výhled na přístav a vhodně rozmístěná okna nabízela pohled na vodní plochu.

	Za chrámem se na mnoha stupních rozkládala zahrada a všechna okna v zadní části chrámu poskytovala výhled do zeleně. Auraya ji toužila prozkoumat, ale během pěti dnů od svého příjezdu do Somrey neměla až dosud příležitost.

	Vedle ní kráčela Mairae.

	„Přemýšlela jsem o Leiardovi,“ řekla tiše. „Ty Mirarovy spojené vzpomínky mi nevadí. Možná jich má více, než většina splétačů, ale to z něj ještě nedělá Mirara.“ Zasmála se. „Mirar byl záletník a nestydatý svůdce žen, ale Leiard na mě takovým dojmem nepůsobí.“

	Auraya se usmála. „Ne. Ale máš obavy z toho, co si pomyslí ostatní, vid?“

	Mairae se ušklíbla. „Ano. Rianovi se to nebude líbit, ale nestrká nos do věcí ostatních Bílých – ačkoliv se k tomu určitě vyjádří. Dyara se nejspíš vyplaší a bude mít strach, že by Mirar skrze Leiarda stále nějak mohl pracovat proti nám. Bude chtít, abys jej propustila, navzdory všemu, čím nám pomáhá.“

	„A Juran?“

	„Nevím,“ zamračila se Mairae. „Mluvila jsi někdy s Juranem o Mirarovi?“ Auraya potřásla hlavou.

	„Nemluví o tom tak, jak bys čekala. Člověk by si myslel, že bude rád, že už mu Mirar neztěžuje život, ale on říká, že to byla – jak to řekl? – ‚nešťastná nutnost‘. Myslím, že se kvůli tomu dokonce cítí provinile a rozhodně toho lituje.“

	„Proč?“

	„To nevím,“ pokrčila Mairae rameny. „Ale myslím, že Mirarovy vzpomínky v Leiardově mysli v něm mohou vyvolat další pocit viny a lítosti.“

	„Chápu,“ kousla se Auraya do rtu. „Pokud Leiarda nahradím jiným splétačem, stále by tu byla možnost, že by Juranovi připomínal Mirara. Mnoho z nich v sobě nosí jeho vzpomínky, přestože je vzácné, aby jich jedna osoba měla tolik. Nějaký mladší splétač by možná žádné mít nemusel, ale zase by pro nás nebyl tak užitečný.“

	Mairae si povzdechla. „Bude mu ho připomínat už pouhá přítomnost splétače. Jde jen o míru. Jsem si jistá, že Juran dokáže žít se vzpomínkami na minulost, ale setkání se vzpomínkami Mirara by mohlo být příliš.“

	„Co budeme dělat?“

	Mairae našpulila rty a pak pokrčila rameny. „Počkáme a uvidíme. Řeknu o těch vzpomínkách Juranovi, aby se mohl připravit. Kdyby to byl problém, dám ti vědět. Jinak dělej to, co dosud.“

	Auraya si s úlevou povzdechla. „Budu.“ Došly k malému kamennému pavilonu a posadily se. Uvnitř stála socha Chaiy v životní velikosti. Byla působivě věrná – pevná podoba zářící postavy, s níž se setkala při obřadu vyvolení. „Měla bych být vyčerpaná ze všech těch politických debat – ale neunavuje mě to.“

	„Další z darů bohů,“ řekla Mairae. „Jsem si jistá, že bez nich by nám bylo zle ze vší té bohaté somreyské stravy – nebo bychom ztloustly.“

	Auraya se zazubila. „Myslíš, že je tu nějaká urozená rodina, kde nás ještě nenakrmili? Na každé jídlo jsme byli v jiném domě.“

	„Začínám mít podezření, že kvůli nám zavedli nové časy jídla, jen abychom stihli navštívit víc lidí.“

	„Vlastně z toho mám trochu pocit viny. Zatímco my pěstujeme společenské styky, chudák Leiard pobíhá tam a zpátky mezi námi a domem splétačů. Je úplně vyčerpaný.“

	„Pak už kvůli němu musíme doufat, že rada přijme úpravy spojenectví, jinak by tím musel projít znovu. Ach… a tady je další tvůj muž.“

	Auraya vzhlédla. Očekávala, že uvidí Danjina, ale místo něj ze zahrady vyběhl chlupatý tvor a vyskočil jí na koleno.

	„Owayo!“ Neplecha k ní zvedl hlavičku a zamával řasami.

	Auraya polkla smích. Tohle chování se naučil od mnoha veezů v somreyských rodinách. Nejbohatší somreyské ženy při tom očividně tály, ale Auraya se zařekla, že na ni to působit nebude, ačkoliv měla podezření, že se mýlí.

	Původně jej nezamýšlela brát s sebou na návštěvy, ale Mairae ji ujistila, že somreyané čekají, že svého mazlíčka bude brát všude s sebou, stejně jako oni. Při návštěvách si spolu veezové bouřlivě hráli, ačkoliv sluhové byli neustále poblíž, aby zabránili neplánovaným milostným střetům. Neplecha se naučil mnoho nových slov, včetně takových, kterými po návratu do Hanie pohorší Aurayino služebnictvo – pokud některý z nich rozumí somreysky.

	Teď pochopil, že jeho nejnovější trik nezabral a žádný pamlsek nedostane, takže se zatvářil mrzutě, naštvaně se nafoukl a svěsil hlavu.

	„Ty jsi tak nepřejícná,“ řekla Mairae. „Vezmu ho do kuchyně a najdu mu něco k snědku. Věřím, že to, co cítím, je hlad. Skoro jsem zapomněla, jaké to je.“

	„Půjdu s tebou.“

	„Zůstaň tu,“ řekla Mairae. „Nebudeš dlouho sama.“

	Auraya překvapeně zamrkala a soustředila se na mysli kolem sebe. Rychle našla Leiarda, který k ní mířil zahradou.

	„Neplecho. Svačina.“ Mairae nastavila ruku. Veez pohlédl na ni a na Aurayu.

	„Běž,“ řekla Auraya.

	Seskočil jí z klína a vyšplhal Mairae po ruce na rameno. Auraya sledovala, jak odcházejí, a usmála se, když veez olízl Mairae ucho, až sebou trhla.

	Brzy nato zaslechla kroky. Leiard vyšel zpoza rohu a uviděl ji. Usmál se a natáhl krok. Když došel k pavilonu, pohled mu padl na sochu Chaiy a na okamžik strnul, pak znovu pohlédl na Aurayu.

	„Aurayo Bílá,“ řekl formálně.

	„Splétači Leiarde,“ odpověděla.

	„Už se připozdívá,“ poznamenal. „Myslíš, že se rozhodnou ještě dnes?“

	Auraya zvedla obočí. „Ještě nikdy jsem tě nezažila dychtivého.“

	Jeho rty se v jednom koutku zkřivily. „Zklamalo by mě, kdybychom vážili celou tu cestu jen proto, aby spojenectví odmítli.“

	„To ano, ale nejspíš budeme muset ještě chvíli vyjednávat, než je přesvědčíme.“

	„Nejspíš.“

	Znovu pohlédl na sochu. Auraya se na ni ohlédla také. Jestli se Chaia dívá, co si o Leiardovi myslí? Vadilo by bohům, že splétačský poradce Bílých nese Mirarovy vzpomínky?

	Ne, nejspíš to věděli celou dobu, uvědomila si. Varovali by mě, kdyby Leiard představoval nebezpečí.

	Ale varovali by ji, kdyby ona ohrozila jeho?. Vstala, přešla pavilon a vykročila po cestě. Leiard dlouze a tiše vydechl úlevou a srovnal svůj krok s jejím.

	Při jeho povzdechu ucítila mrzuté bodnutí. Uvědomila si, že i když se jí podařilo probudit mezi circliány toleranci ke splétačům, on se nikdy nebude cítit dobře v přítomnosti čehokoliv, co souvisí s bohy. To se dalo čekat. Odvrátil se od bohů, aby se stal splétačem. Až zemře, bohové nepřijmou jeho duši, která tak zanikne. Ta myšlenka ji bolela. Já jsem nesmrtelná. Stejně bych se s ním v posmrtném životě nesetkala. Nebylo by tak zlé, kdyby uctíval jiného boha, aspoň bych věděla, že pořád někde existuje.

	Potřásla hlavou. Jak mohl někdo odmítnout bohy a jejich nabídku věčnosti? Otočila se k němu a on tázavě zvedl obočí.

	„Copak je?“

	„Proč ses stal splétačem, Leiarde?“

	Pokrčil rameny. „Nepamatuju se přesně,“ řekl. „Ale v té chvíli to muselo být správné rozhodnutí.“

	„Pamatuješ se, co říkala tvoje rodina?“ Zamračil se, pak potřásl hlavou. „Mí rodiče jsou mrtví.“

	„Ach, to je mi líto.“

	Leiard udělal zamítavé gesto. „Bylo to už dávno, když jsem byl mladý Stěží si je pamatuju.“

	Auraya se zasmála. „Když jsi byl mladý? Leiarde, nemůžeš být zase tak starý. Jsi jediný člověk, kterého znám, který mi pokaždé připadá mladší.“

	„To proto, že ty jsi vyrostla.“

	Zkřížila paže. „Kolik je ti let?“

	Zastavil se a zamračil. „Asi čtyřicet, řekl bych.“

	„Ty nevíš? Jak si můžeš nebýt jistý, kolik ti je?“

	Zamračil se ještě více. „Arleej si myslí, že mou ztrátu paměti způsobilo to, že jsem se mnoho let nespojil s ostatními splétači.“

	Auraya vycítila jeho zmatek a rozhodla se změnit téma. Ztráta paměti jej očividně trápila.

	„Jak dlouho ses nepřipojil k žádnému spojení?“

	„Od doby, co jsem žil v lese u vaší vesnice.“

	Zabubnovala si prsty na paži. „A jak dlouho jsi byl ve vesnici, než se přistěhovala moje rodina?“

	„Pár let.“

	„Takže jsi se nespojil skoro dvacet let. A kolik let mívají splétači, když dokončí svůj výcvik?“

	Zvláštně na ni pohlédl. „Dvacet, pokud začnou mladí.“

	Přikývla. Takže měl pravdu, bylo mu asi čtyřicet. Z nějakého důvodu ji to zklamalo. Možná proto, že čím je starší, tím méně času už mu zbývá. Bude stárnout, zatímco ona se fyzicky nezmění. Přepadl ji nepříjemný pocit prchajícího času. Ještě pár desetiletí a jeho duše navždy zmizí.

	„Sloužili někdy splétači bohům?“ zeptala se náhle.

	„Ne.“

	„A myslíš, že někdy budou?“

	„Ne.“

	„Proč ne?“

	„Protože nechceme.“

	Úkosem na něj pohlédla. „Protože nechali zabít Mirara?“

	„Taky.“

	„A proč ještě?“

	„Protože moc nedává nikomu právo říkat ostatním, jak mají přemýšlet, jak žít nebo koho zabít.“

	„Ani kdyby ten někdo byl starší a moudřejší než ty? Jako bůh?“

	„Ne.“ Pohlédl stranou. „Lidé by měli mít možnost volby, jestli bohy uctívat nebo ne.“

	„To mají.“

	„Beztrestně?“

	„Takže chceš, aby přijali tvou duši, ať už je uctíváš nebo ne?“ opáčila.

	„Ne. Chci, aby mí lidé přestali být pronásledováni.“

	„To už je minulost.“

	„Ano? Tak proč se splétači stále bojí kráčet ulicemi Jarime? Proč mají zakázáno používat své schopnosti k léčení lidí?“

	Auraya si povzdechla. „Kvůli tomu, co se stalo před sto lety. A tím nemyslím Mirarovu smrt.“

	Nic na to neřekl a Auraya pocítila úlevu a zklamání současně. Nechtěla se s ním hádat, chtěla slyšet jeho názor na minulé události, které vedly k současnému postavení splétačů.

	Podle záznamů, které četla, byl Mirar obdivuhodný ve své práci a současně požitkářský, co se zvyků týkalo. Své lidi naučil všechno o léčení a péči o nemocné nebo zraněné. Jeho dar uzdravování byl jedinečný a on jej používal štědře.

	Ale podle pověstí měl zálibu v pití, drogách a také svedl mnoho žen. Splétači, přestože o tom příliš nemluvili, věděli, že ta pověst je zasloužená. Pravda spočívala ve spojených vzpomínkách Mirara a těch, kteří jej znali, předávána z generace na generaci. Auraya to viděla v jejich myslích – i v té Leiardově.

	Přesto to nebyly Mirarovy charakterové vady, které bohy přesvědčily, že musí být zabit. Mirar proti bohům otevřeně vystupoval a pokoušel se zabránit zformování Bílých. Zaséval pochyby a vykládal lidem zlovolné lži o osudech jejich duší v rukou bohů. Tvrdil, že někteří z mrtvých bohů si svůj osud nezasloužili a že Kruh se provinil strašlivou krutostí. Nakonec jej odsoudilo to, že lidem Ithanie začal posílat mocné sny, aby se je pokusil odvrátit od bohů.

	Ale lidé místo toho začali prosit bohy, aby je osvobodili od jeho manipulací.

	Přivolal si svou smrt sám, pomyslela si.

	Přesto bylo to, co po Mirarově smrti následovalo, strašné. Bohové nikdy neřekli, že by měli být zabíjeni obyčejní splétači, přesto po Mirarově smrti došlo k mnoha vraždám, spáchaným příliš nadšenými následovníky circliánů. Tito fanatici byli potrestáni, ale i navzdory tomu trvalo dlouho, než je další přestali napodobovat.

	Většina circliánů věděla, že vycvičenému splétači se žádný kněz v léčení ani vědění nevyrovná. Nyní, když Auraya pochopila smysl a výhody spojení myslí, pochopila, že právě takto splétači dokázali sdílet a předávat dál tolik vědomostí. Pokud věděla, žádný kněz se nikdy o spojení myslí nepokusil, s výjimkou telepatie, při které nedocházelo k otevření mysli druhému; circliáni nechtěli, aby se někdo přehraboval v jejich myšlenkách. Vpadnout do mysli jiného byl zločin – tento zákon byl zaveden právě kvůli Mirarovým činům.

	Možná je načase náš odpor překonat, napadlo Aurayu. Kdyby se circliánští kněží naučili dělat totéž, co splétači, mohlo by to zvýšit jejich léčitelské umění. Po zádech jí přejel mráz. Kdyby se vyrovnali splétačům, nebo je dokonce předčili, pohanský kult by přišel o jedno z největších lákadel pro nováčky. Během několika generací by mohl splétačský kult zaniknout. Nebo během jediné, pokud já nebo ostatní Bílí předáme dál vědomosti, které vyčteme z jejich myslí.

	Otřásla se. Ne. Tím bychom se provinili stejným zločinem, z něhož lidé vždycky podezírali splétače: porušení soukromí jiné mysli a zneužití vědomostí k tomu, abychom ublížili jiným.

	Přesto by k tomu mohlo dojít i bez propojování myslí. Kdyby se kněží dali přesvědčit, aby se splétači spolupracovali, jistě by pochytili nové schopnosti a vědomosti. Bylo by to pomalé, ale mezitím by to dalo vyrůst toleranci a přijetí.

	Opravdu chci být příčinou konce splétačů?

	Ne. Ale nemůžu dál dovolit, aby se lidé odvraceli od bohů a obětovali své duše. Ne, když to není nezbytné. Lidé věří, že léčitelské vědomosti splétačů budou ztraceny, pokud tuto obět někteří nepodstoupí. Ale kdyby se mohli naučit totéž tím, že se stanou kněžími, chtěli by stále zůstávat pohany?

	Dnes, v této zahradě, s Leiardem kráčejícím po jejím boku, narazila na hrozné dilema. Jednoho dne si bude muset vybrat mezi jeho přátelstvím a záchranou duší.

	Ale ne teď. Na stezce před nimi se objevil Danjin. Při pohledu na ni se usmál a aniž by četla v jeho mysli, věděla, jaké zprávy přináší. Necítila však triumf, jen hořkou úlevu.

	„Udělali to!“ vykřikl. „Podepsali spojenectví!“

	* * *

	Emerahl se ohlédla přes rameno. Její malý člun ze stříbřitého dřeva zářil v měsíčním svitu. Pohledem zkontrolovala uvazovací lano, pro sebe přikývla, pak si přetáhla kápi přes hlavu a zamířila podél doku.

	Byla na cestě už několik týdnů, plavila se kolem pobřeží Torenu. Každých pár dní zakotvila u nějaké malé vesnice, aby vyměnila léky za jídlo, čistou vodu a věci jako plachtovinu, nepromokavý plášť nebo rybářský vlasec. Lidé, se kterými obchodovala, se k ní chovali s přátelskou úctou, přestože bylo očividné, že starou ženu, cestující tímto způsobem, považují za zvláštní.

	Vesnice byly stále větší a častější, až se zdálo, že v každé zátoce vypučela hráz. Toto odpoledne zamířila do hlubší zátoky, kde se na kotvách pomalu kolébaly velké lodě. Všude stály domy a břeh byl bludištěm dřevěných mol. Dorazila do Porinu, hlavního města Torenu.

	Kus sušené záře hvězd jí koupil od úplatného správce doků místo k zakotvení. Jedna z vesnických žen ji před několika měsíci ukradla svému manželovi, aby ji vyměnila za lék pro své dítě. Emerahl si ji schovávala pro sebe a nerada se jí vzdávala. Halucinogenní účinky spolu s euforií z ní dělaly jednu z jejích nejoblíbenějších drog.

	Takže když kráčela do obchodní čtvrti ve městě, neměla příjemnou náladu. V každém městě bylo místo, kde obchody nezavíraly a trh nekončil. Zoufalí lidé léky potřebovali ve kteroukoliv noční dobu.

	Ona však neměla v úmyslu obchodovat se zákazníky na tržišti. Právo na obchodování bylo ve městech vždycky žárlivě střeženo. Kdyby chtěla své zboží prodávat, musela by se dohodnout s majitelem stánku, aby ji nechal u svého obchodu, a dát mu také část svého zisku. Na to neměla čas.

	Místo toho měla snůšku věcí, které chtěla prodat obchodníkům s léky. Některé už vlastnila déle, jiné získala cestou. Byly to jedové váčky z ryby yeryer k ředění krve, trny ostnatého keře, které se používaly k přesné aplikaci znecitlivující látky, a pruhy antiseptické chaluhy. K tomu přidala několik sáčků zakrslé ohňovky, která hojně rostla v okolí majáku, a několik účinných bylin.

	Do jejího pytle si také našlo cestu několik předmětů k léčení bezcenných, ale s velkou finanční hodnotou. Většinou to byla afrodisiaka. Obvykle neměla žádný skutečný fyzický účinek, ale lidé byli tak vzrušení zvědomí, že si dopřáli „lék“, který jejich touhu povzbudí, že své vzrušení mylně považovali za účinky tohoto „léku“. Tyto „léky“ samozřejmě pocházely buď z nějakého divokého zvířete, jako zuby obřího garra, jehož našla vyplaveného na opuštěné pláži, nebo vypadaly jako pohlavní orgány, jako sušení mořští červi, masité falické květy wemminu a mořský kalich, který našla zapletený do plovoucího býlí. Ten měla v úmyslu prodat jen v krajní nouzi. Byl vzácný a drahý a žádný obchodník by jí za něj nezaplatil skutečnou cenu. Jednoho dne by mohla být v lepší pozici pro vyjednávání.

	Hluk a světlo ji přivedly k cíli. Velké plátěné střechy, z nichž visely lucerny, vytvořily po obou stranách dlouhé ulice plné obchodů dva tunely. Ke hlasům davu kupujících přidávali hudebníci veselý tón. Někteří obchodníci vyvolávali nabídku svého zboží, jiní drze slibovali rozumné ceny a čestné jednání.

	Emerahl si koupila bochník chleba, kus opékaného nera – ryb už měla plné zuby – nějaké předražené ovoce a pohár slazeného, kořeněného shemího mléka. Pokračovala ulicí a vůni jídel vystřídaly štiplavé zápachy hořících bylin a kadidla.

	*

	Nalezla to, co hledala.

	První obchod s léky byl velký a rušný. V přední části obchodu se rozkládal pult a podél zadní stěny stály police plné nádob různých tvarů a velikostí. Přinesla svůj vak k pultu a trpělivě čekala, až si jí všimnou. Prodavač byl plešatý muž středního věku s pichlavýma očima. Jakmile prodal mladému vojákovi pochybný lék na plíseň nohou, obrátil se k ní.

	„Jak vám mohu pomoci, mladá dámo?“

	Usmála se jeho pokusu o lichotku. „Moje ubohá ruka mě bolí,“ řekla mu. „Proto bych ráda prodala něco z obsahu svého vaku.“

	Jeho pichlavé oči se pobaveně zaleskly. „Tak? A chtěla bys to prodat mně?“

	„Ano.“ Otevřela vak a vytáhla džbán s jedovými váčky yeryera. „Hodilo by se ti tohle? Jsou čerstvé, získala jsem je ani ne před týdnem.“

	Když otevřela nádobu, muž zvedl obočí. „Týden, říkáš? Možná bych za ně mohl dát pár mincí.“ Pohlédl na její vak, který poněkud páchl rybinou. „Co ještě máš?“

	Vytáhla několik dalších věcí a začalo smlouvání. Několikrát je přerušil mladší muž, pravděpodobně jeho syn, který nakonec zmizel v zadní části obchodu. Emerahl se soustředila na svého zákazníka. Byl vybíravý a dlouho uvažoval, přestože odhadla, že své zboží nabízí za dobré ceny. Nepodíval se jí do očí a ona zjistila, že si přeje, aby si bývala udržela schopnost vnímání emocí.

	Znovu se to naučím, pomyslela si. Pomůže mi to i přizpůsobit se změnám v řeči. Myslela jsem si, že divná mluva vesničanů je způsobena jejich nízkým původem, ale zdá se, že jazyk Torenu se úplně změnil.

	Prodavač zatím viděl jen polovinu věcí z jejího vaku.

	Emerahl začala být unavená jeho pomalým jednáním a rozhodla se předstírat, že je to vše, co má na prodej, a požádala o peníze.

	Pomalu odpočítával mince z váčku, ale v půli se zastavil, když se jeho pomocník vrátil a něco mu pošeptal.

	„Ráda bych šla brzy spát,“ přerušila je Emerahl. Položila dlaň na nádoby, které se rozhodl koupit, a o půl kroku ustoupila. „Nejsou pro tebe mé ceny dost dobré?“

	Chlácholivě zvedl ruce. „Omlouvám se, paní, ale můj pomocník má poněkud delikátní a spěšný problém, ke kterému musím jít.“ Vrátil se k pultu a odpočítal zbytek mincí. Posunula nádoby k němu, shrnula mince do svého váčku a uťala jeho zdlouhavé loučení.

	Když vyšla z obchodu, podrážděně si povzdechla. Doufal, že své ceny sníží, aby ho přiměla zrychlit? Vypadala snad, že spěchá?

	Zamyšleně vešla k blízkému prodejci lihovin a koupila si dávku kořeněné vody. Usadila se v temném koutě, pozvedla sklenici ke rtům a přes ulici pohlédla ke krámu obchodníka s léky.

	Skoro jí zaskočilo, když uviděla, jak ze dveří vyšli dva kněží. Objevil se prodavač a ukázal směrem k nálevně. Když kněží zamířili směrem k Emerahl, její srdce se rozbušilo.

	Nejspíš si jen chtějí koupit pití, řekla si. Ale kněží si prohlíželi každého kolemjdoucího a když je minula stará žena, zastavili se a soustředěně na ni zírali. Ne, ti se nechtějí napít.

	Obchodníkovo chování náhle dávalo smysl: to, jak se vyhýbal jejímu pohledu, jak ji zdržoval, to, jak zmizel jeho pomocník. Jejich šeptaný hovor a… poněkud delikátní a spěšný problém, ke kterému musím jít.

	Problém se stařenou, která prodává léky? Řekli mu snad, aby ji sledoval? Nevím to jistě, řekla si. Může to být jenom náhoda. Ti kněží mohou hledat někoho jiného. Jeden z nich ji vyhnal z domu, takže teď všechny podezírá, že pátrají po ní.

	Náhoda nebo ne, nebudu tady čekat, abych to zjistila. Emerahl otevřela svůj vak, vytáhla naolejovaný nepromokavý plášť a skrčila se do něj. Stáhla si šátek z hlavy a vyměnila jej za námořnický klobouk se širokým okrajem, pod který si zastrčila vlasy. Vak zabalila do šátku a nacpala si jej pod paži.

	Kněží už byli jen pár kroků od nálevny. Vykročila ze dveří, zastavila se, aby k nim jednou rukou udělala znamení kruhu a pak kývavým, neuspěchaným krokem námořníka vykročila pryč.

	Čekala, že na ni zavolají, ale obvyklý halas tržiště rušilo jen vychvalování obchodníků. Zdálo se jí, že uplynula celá věčnost, než došla na konec ulice. Pak poněkud zrychlila a držela se ve stínu.

	Pronásledují mě? Jestli ano, jak mohli kněží uhodnout, že přijdu na noční trh v Porinu prodávat léky?

	Odpověď byla jasná. Pokud kněz z Corelu cestoval po pobřeží, mohl se doslechnout o podivné stařeně, která se plaví sama ve člunu a prodává léky. Poznal by ji a mohl by pomocí telepatie upozornit kněží v dalších městech, aby čekali na starou léčitelku, která tudy bude procházet. Bylo štěstí, že se ještě s žádným z nich nesetkala.

	Ale proč?. Tihle kněží přece nemohou vědět, kým doopravdy je.

	Možná je ten kněz z Corelu jen zvědavý, kdo je ta stará vetchá čarodějka, která žila v opuštěném majáku tak dlouho…

	Ach. Žaludek se jí sevřel. Jestli se zeptal vesničanů, jak dlouho jsem tam žila, mohli mu říct, že celé generace. Pak by mohl získat podezření, že jsem nesmrtelná. A i kdyby tomu nevěřil, nejspíš to musí ověřit.

	V blízkosti doků zpomalila. Přikradla se blíž a rozhlédla se po okolí. Z dálky viděla jen svůj člun, uvázaný u hráze. Našla si tmavší kout, usadila se a čekala.

	Nemusela čekat dlouho. Když se správce doku vynořil ze své boudy, zahlédla část židle a záda někoho v bílém rouchu s modrým lemem.

	Sbohem, příteli, řekla svému člunu v duchu. Doufám, že najdeš dobrého majitele.

	Pak se s lítostí otočila a vklouzla do stínů ve městě.

	*

	Cizinec sé usadil v zadní části místnosti a poslední dvě hodiny sttávil pozorováním ostatních zákazníků nálevny. Roffinovi se nelíbil od chvíle, kdy vešel dovnitř. Byl příliš dobře oblečený a zahalený do velké kápě. Cizinec, s arogantním chováním, které dávalo tušit jeho urozený původ. Roffinovi se nelíbil způsob, jakým muž sledoval všechny, kdo přicházeli a odcházeli.

	„Zas sleduješ našeho tajemnýho hosta?“ zabručel Cemmo.

	Roffin se otočil a pohlédl na svého společníka. Cemmo byl šlachovitý muž, jeden z nejmladších mezi místními rybáři. Roffin tiše zavrčel.

	„Lidi jeho třídy sem nepatří.“

	„To ne,“ souhlasil Cemmo.

	„Měl by bejt v nálevně pro vznešený.“

	„Máš recht.“

	„Někdo by ho měl vyhodit.“

	„Nech to na Garmena. Nechce tu potíže.“

	„Garmen má co ztratit, my ne,“ poznamenal Roffin. Cemmo uhnul pohledem. „Pravda. Ale… nevím. Vypadá nebezpečně.“

	„To tě štve to jeho zírání.“

	Garmen, majitel nálevny, na cizince vrhl rychlý, nervózní pohled. Ten chlap ani moc nepije, všiml si Roffin. Levnej, cizí parchant.

	Když Roffin švihl se třetím džbánkem, cizinec upřel oči na něj. Roffin mu pohled oplatil. Muž lehce zvedl obočí a usmál se.

	„No, když nikdo jinej nemá kuráž.“

	Cemmo se zamračil, když Roffin vstal, ale neřekl nic; sklouzl ze své židle a mlčky jej následoval. Když Roffin vykročil k cizinci, ostatní vzhlédli a souhlasně přikyvovali.

	Cizinec jej lhostejně sledoval. Roffin se nad muže naklonil, aby využil své velikosti.

	„Jsi na špatným místě,“ řekl mu. „Patříš na druhou stranu ulice, do horní čtvrti.“

	Úsměv z cizincových rtů se vytratil.

	„Líbí se mi tu,“ řekl hlubokým hlasem s podivným přízvukem.

	Roffin se narovnal. „Nechceme tě tu. Běž zírat na svý lidi.“

	„Zůstanu tady.“ Muž ukázal na židli naproti. „Zůstaňte, napijeme se.“

	„Napij se jinde,“ zavrčel Roffin a natáhl po něm ruku. Cizinec zúžil pohled, ale nepohnul se a Roffin ucítil, jak jeho prsty zalilo žhnoucí teplo. Ucukl rukou pryč, zaklel a zíral na svou zarudlou kůži.

	„Co to…?“

	„Běž,“ řekl muž a v jeho hlase zaznělo varování.

	Roffin o pár kroků ustoupil. Ten cizinec byl čaroděj. Žádné hrozby s ním nehnou. Cemmo na něj tázavě hleděl. Roffin se rozhlédl po místnosti a zjistil, že všechny pohledy míří na něj. Viděli, co ten muž udělal? Nejspíš ne. Viděli jen to, že Roffin ustoupil před urozeným cizincem. Zamračil se, obrátil se na patě a vyrazil ke dveřím.

	„Vemu si svý prachy jinam,“ zabručel při odchodu a bouchl za sebou dveřmi. Venku se však zastavil a váhal, co dělat. Cemmo za ním nešel. Dlouhý zvyk jej upozornil na zvuk příboje, narážejícího do útesů a hukot větru mezi budovami. Na vodě by to byla krutá noc.

	Ruka se mu třásla. Pohlédl na ni a rozhodl se, že by se mu na ni měl někdo podívat.

	Kněz. Ano, ten mi na to dá lék. Roffin se ohlédl na nálevnu a usmál se. A kněz Waiken se určitě rád dozví, že máme ve městě cizího špeha.
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	Zvlněné moře se rozkládalo všemi směry a odražené světlo vycházejícího slunce na jeho hladinu vrhalo oranžové pruhy. Občas kolem proletěl mořský pták, zjevně nedbající o loď nebo o její pasažéry.

	Při pohledu na západ mohl Danjin zahlédnout modrou šmouhu pohoří nad tenkým, temným pruhem země. Sluneční pohoří se táhlo vzhůru po západním pobřeží Hanie až k Zrcadlové úžině, kde se svažovalo do vody a vytvářelo řadu malých ostrůvků, které vedly až k větším Somreyským ostrovům. Podle starých pověstí některé z hor kdysi chrlily oheň a popel, ale nyní byly chladné a tiché. „Danjine.“

	Překvapeně se otočil. Auraya jen málokdy vstávala před úsvitem. Svoje dlouhé vlasy měla stažené do prostého ohonu, narozdíl od svého obvyklého pracného účesu. Mračila se.

	„Dobré ráno, Aurayo Bílá,“ řekl a udělal znamení kruhu. „Krásné ráno, není-liž pravda?“

	Pohlédla na východ slunce, ale její vrásky nezmizely. „Ano, to je.“ Pohlédla na něj. „Během hodiny opustím loď. Dohlédl bys na Neplechu a postaral se, aby se Leiard bezpečně ubytoval?“

	Danjin se rozhlédl po palubě a všiml si čtyř členů posádky, kteří odvazovali malý člun, který byl většinu cesty bezpečně přivázán na palubě.

	„Jistě,“ odpověděl. Auraya se kousla do rtu. Natáhl ruku, ale nedotkl se její paže. „Můžeš mi říct, co tě odvádí pryč?“

	Pomalu se obrátila a přelétla posádku pohledem. „Jen něco,“ řekla tiše. „Juran dostal několik hlášení o pentadriánském knězi, nejspíš špehovi, který prochází vesnicemi a městy na severním pobřeží Hanie. Poslal Dyaru, aby ho zajala, a mě požádal, abych tam dorazila ze severu a odřízla mu tak únikovou cestu.“

	Přikývl, s pochopením pro její obavy. Její výcvik v používání kouzel teprve začal. Tohle mohlo být její první utkání s magií.

	Bohové ji ochrání, pomyslel si. A Dyara z toho nejspíš udělá další přednášku, dodal v duchu suše.

	Její rty se roztáhly do mírného úsměvu, když si přečetla jeho myšlenky. „Vrátím se do Jarime s Dyarou, takže ti předávám velení, Danjine Kopí.“

	„Ví Leiard o tom, že odcházíš, nebo proč?“

	Potřásla hlavou. „Řekni mu to, co jsem řekla já tobě, ale ostatním pověz jen to, že mám nějakou práci na pobřeží.“

	Přikývl. „Dobře.“

	Ztichla a sledovala vzdálené pobřeží. Jak se blížili k pevnině, Danjin bojoval s rostoucím strachem. Je jednou z vyvolených bohů, připomínal si. Dokáže se o sebe postarat.

	Uvědomil si, že se nebojí o její bezpečí. Možná bude nucena toho špeha zabít a to bylo břímě, které jí nepřál dříve, než to bude nezbytné.

	Kéž by se jen Mairae vracela s námi, pomyslel si, místo aby tam zůstala kvůli zařizování obchodu a dalších záležitostí spojenectví. Jen co jej to napadlo, uvědomil si, jak hanebná myšlenka to je. Mairae sice je plně vycvičená – nebo to aspoň předpokládal – ale nezasloužila si takové břemeno o nic víc, než Auraya.

	Slunce vystoupilo výše a pobřeží se přiblížilo. Temná linie, kterou Danjin z dálky viděl, se změnila v ošlehaný černý útes. U okraje zdi byla vidět budova s několika silnými věžemi. Člun byl spuštěn na vodu. Auraya do něj rychle sešplhala a přidala se k veslařům, kteří už tam byli.

	Danjin se naklonil přes zábradlí a sledoval, jak odplouvají. Auraya seděla zpříma a neohlédla se.

	„Poradce Danjine Kopí.“

	Danjin se obrátil a zjistil, že za ním stojí Leiard. Danjin by rád věděl, jak dlouho už tam splétač byl. „Ano, splétači Leiarde?“

	Leiard přistoupil k zábradlí a zahleděl se na člun. „Řekl bych, že Auraya se k nám dnes u snídaně nepřipojí.“

	Danjin zakroutil hlavou. „Ne. Odjela, aby se připojila k Dyaře. Vypořádají se s pentadriánským knězem a vrátí se do Jarime po souši.“

	Leiard přikývl. Ještě chvíli sledoval člun a pak se otočil k Danjinovi. Koutky úst se mu zvedly vzhůru. „Tak to bychom se radši měli vrátit dolů, než nám vystydnou lívance.“

	Danjin se zasmál. Odvrátil se od zábradlí a následoval Leiarda do podpalubí.

	*

	Jak se člun blížil k útesům, Auraya přemýšlela, jak se jim podaří bezpečně přistát. O svislou černou kamennou tvář skály se tříštily vlny a plnily vzduch slanými sprškami. Bylo zřejmé, že jakékoliv plavidlo, které by se tu pokusilo zakotvit, by se roztříštilo na kusy. Veslaři se opřeli do vesel a vedli člun kolem útesu. Objevila se úzká pláž tmavého písku, posetá černými kameny. Auraya s úlevou vydechla, když posádka zamířila tím směrem.

	Vzhlédla a zjistila, že do boku útesu je vytesáno klikaté schodiště, vedoucí na jeho vrchol. Muži vtáhli vesla do člunu, vyskočili do vody a když se do člunu opřela vlna, vytáhli jej na pláž.

	Auraya vstala a vystoupila ze člunu. Když se její sandály zabořily do písku, vylila se voda a zastudila ji na nohou. Poděkovala veslařům a nechala je odtáhnout člun zpět do vody, zatímco vykročila k úpatí schodiště.

	Schody byly příkré, úzké a uprostřed každého stupně byla vyšlapaná prohlubeň. Začala stoupat a brzy zhluboka oddechovala. Čím výš stoupala, tím více ji znepokojovala hloubka pod ní. Cloumal s ní vítr a ona přemýšlela, co by se stalo, kdyby spadla. Dyara ji nenaučila, jak přežít pád. Ochránil by ji obranný štít, který používala proti magickému útoku, také před pádem na písek nebo skály hluboko dole?

	Možná by bylo lepší o tom nepřemýšlet. Auraya rozhodně odehnala myšlenky a pokračovala ve stoupání. Brzy začala přemýšlet o úkolu, kterým ji Juran pověřil. Pentadriána viděli skrývat se v nálevnách. Možná doufal, že tam zaslechne něco, co by jeho lidi zajímalo. Podle popisu nevypadal na mocného čaroděje, se kterým bojoval Rian – byl starší a měl tmavé vlasy. Přesto se nedokázala ubránit slabému pocitu strachu.

	:Nemohou být dva čarodějové takové síly, ujistil ji Juran. Můžeme narazit tak na jednoho za století. Tenhle muž spává v levných hospodách. Pochybuji, že jeho nadání bude tak silné jako nadání vysokých kněží.

	Když konečně dosáhla vrcholu útesu, s překvapením zjistila, že na ni čeká malý dav. U jedné strany černé budovy na útesu se rozkládala vesnice.

	Dopředu vystoupil kněz. „Vítej v Catamu, Aurayo Bílá. Jsem kněz Valem.“

	Usmála se. „Děkuji ti, knězi Valeme.“

	Kněz ukázal na dobře oblečeného muže bledých očí s prokvetlými vlasy. „Toto je Borean Kameník, hlava naší vesnice.“

	Auraya mu pokynula hlavou a muž udělal oběma rukama znamení kruhu. Ostatní ze skupiny jej následovali. Všimla si, že jsou prostě oblečeni a jeden z nich měl na sobě propálenou kovářskou zástěru. Většina se vyhýbala jejímu pohledu, jen několik z nich na ni s bázní hledělo. Vřele se na ně usmála.

	„Jsem také majitel strážnice,“ řekl Borean a ukázal na budovu na okraji útesu. „Kněz Valem se postaral, abys tu mohla zůstat.“

	„Bude mi ctí navštívit tvůj domov,“ odpověděla Auraya. „Doufám, že to nezpůsobí nějaké nesnáze.“

	„To není žádný problém,“ odpověděl. Zdvořile pokývl a vykročili k domu. Kněz se k nim připojil po jejím druhém boku. „Čas od času tu nechávám přespat poutníky, takže na hosty nejsem úplně nepřiptavený,“ ujistil ji Borean. „Nemohu ti však slíbit pohodlí Jarimu.“

	„Ani já, ani ostatní Bílí nevedeme výstřední život. Je ten dům hodně starý?“

	Když jí vyprávěl dlouhou historii domu, nemusela svůj zájem předstírat. Před mnoha sty lety ho jeden z jeho předků postavil jako domov a současně strážní věž před útoky z moře.

	Když došli ke dveřím, zastavila se, aby vesničanům poděkovala za přijetí. Uvnitř požádala Boreana, aby ji provedl domem, zatímco kněz je mlčky následoval. Dům byl bohatý na starožitnosti, ale ne přehnaně luxusní. Skončili v jedné z věží, kde jí ukázal apartmá pro ni.

	„Požádal jsem jednu z místních žen, aby ti přišla…“

	Přerušila je rána v přízemí a potom ženský výkřik, po němž se ozval zvuk běžících kroků. Borean a kněz Valem si vyměnili zmatené pohledy, pak se vůdce vesnice omluvil a vykročil k východu z apartmá. Když došel ke dveřím, objevil se v nich muž v hnědém cestovním plášti a zablokoval mu východ. Jeho pohled sklouzl po Boreanovi a knězi a pak pohlédl na Aurayu.

	Kůže ji začala brnět, zatímco na ni hleděl. Bylo na něm něco divného. Jeho kůže byla bledá, ale oči měl tak tmavé, že nedokázala rozeznat zornice. To však nebylo tak podivné. Podívala se pozorněji a žaludek se jí sevřel, když si uvědomila, čím to je.

	Nedokázala číst jeho myšlenky.

	„Kdo…?“ začal Borean.

	Muž na něj pohlédl a Borean se skácel na záda. Těžce dopadl na zem, svíral si břicho a lapal po dechu. Auraya si přitáhla magii a rychle vytvořila ochrannou bariéru mezi Boreanem a čarodějem. Vesnický vůdce se plazil ode dveří a stále lapal po dechu. Auraya přistoupila blíž, podala mu ruku a pomohla mu vstát, aniž by přitom spustila oči z muže ve dveřích.

	„Jsi raněný?“ zašeptala Boreanovi.

	„Jen… vyražený – dech,“ řekl sípavě.

	„Vede odsud ještě jiný východ?“ Přikývl.

	„Dobře. Vezmi kněze a jděte.“

	:Jurane, zavolala, když oba muži zmizeli v bočních dveřích.

	:Ano?

	:Pentadriánský špeh je tady.

	:Už?

	:Ano. Zesílila spojení mezi nimi a ukázala mu čaroděje skrz své oči.

	:Dokážeš něco vyčíst z jeho mysli?

	:Ne. Nedokážu číst jeho myšlenky. Je to obvyklá schopnost pentadriánů?

	:To nevím, ale musíme to vzít v úvahu. Spojím se s Dyarou.

	:Hledal mě. Není žádný jiný důvod, proč by jinak chodil do tohoto domu. Víš jistě, že je to špeh? Špehové se takhle nechovají.

	:Musí si myslet, že jsi nějaká významná kněžka, a chce z tebe dostat informace. Pochybuji, že by věděl, kdo jsi.

	„Ty musíš být Auraya Bílá,“ řekl pentadrián.

	Překvapeně na něj zírala.

	:Tolik ke tvé teorii, řekla v duchu Juranovi. Kde je Dyara?

	:Asi hodinu jízdy od tebe, odpověděla Dyara. Mluv s ním, Aurayo, a zůstaňte v domě. Brzy tam budu.

	„Jsem Auraya,“ řekla. „Kdo jsi ty?“

	„Já jsem Kuar, první hlas boží,“ odpověděl.

	:Velký Chaio! Vůdce pentadriánů? řekl Juran nevěřícně. Proč by se vůdce kultu sám odvažoval na sever? Určitě lže.

	Pantadrián k ní pomaličku vykročil.

	„Co tady děláš?“ zeptala se.

	„Přišel jsem se na tebe podívat,“ odpověděl čaroděj.

	„Na mě? Proč?“

	„Abych zjistil…“ Došel k jejímu štítu. Rozpřáhl ruce a přitom se rozhalil jeho plášť a odhalil černý oděv a medailon ve tvaru stříbrné hvězdy. Zamračila se. Špeh by necestoval zemí jen s pláštěm, zakrývajícím oděv jeho lidí.

	„Co si přeješ zjistit?“ zeptala se.

	Vlna síly narazila do jejího štítu a vyslala po jeho povrchu blesky tvořené čirou magií. Auraya nad její silou zalapala po dechu. Útok ustal a on ji chladně pozoroval.

	„Jak silní vy pohané jste,“ odpověděl.

	Upřela na něj to, co považovala za chladný pohled. „Odpovědělo to na tvou otázku?“

	Čaroděj pokrčil rameny. „Ne zcela.“

	Auraya zkřížila paže a vyzývavě na něj hleděla. Uvnitř se třásla šokem.

	:Jurane, řekla. Mám podezření, že tvá teorie o tom, že mocný čaroděj se narodí jednou za sto let, je chybná. A myslím, že tvá teorie o špehovi také.

	:Obávám se, že máš pravdu v obou případech, souhlasil Juran. Je silný, ale to ty také.

	:Ale stěží jsem se naučila něco jiného, než jak se zaštítit!

	:To je vše, co potřebuješ. Až tam Dyara dorazí, vypořádá se s ním.

	Čaroděj zúžil pohled. Do Auraina štítu narazil další magický útok. Odražená magie trhala barvu ze zdí a pálila nábytek na obou stranách pokoje. Jak jeho útok sílil, Auraya si přitahovala víc a víc magie, aby mu odolala.

	:U bohů, je tak silný!

	:Tvůj štít je moc velký, varoval ji Juran. Přitáhni jej blíž k sobě. Zjistíš, že tak je účinnější.

	Udělala, co jí poradil. Když bariéra nečekaně zmizela, čarodějův útok rval obrazy, nábytek i okna. Při pohledu na tu zkázu ucítila Auraya provinilé bodnutí.

	Pak útok ustal. Pozorovala pentadriánovu tvář. Vypadal zamyšleně a postoupil o další krok dopředu.

	„Tohle se dá udělat i civilizovaněji,“ řekla mu. „Mohli bychom vymyslet nějaký test. Třeba uspořádat každoroční hry. Lidé by přišli z…“

	Když do jejího štítu narazil další brutální útok, soustředila se jen na získávání magie a udržování štítu. Muž ji soustředěně pozoroval a ačkoli jeho útok stále sílil, nedal najevo žádnou známku úsilí. Pak Auraya zjistila, že už nedokáže získávat magii dost rychle na to, aby odolala jeho útoku. Když prolomil její obranu, oslepilo ji bílé světlo a ucítila krátký okamžik čiré agónie. Zavrávorala dozadu, lapala po dechu a pohlédla na sebe. Byla naživu a ke svému překvapení i nezraněná.

	:Uteč! vykřikl Juran v její mysli. Je silnější. Už nemůžeš nic udělat.

	To vědomí ji zasáhlo jako skutečný úder. Pentadrián by ji mohl zabít. Ucítila vlnu hrůzy a rychle vytvořila další štít. Vzhlédla na čaroděje a zjistila, že se široce usmívá. Tolik tedy k nesmrtelnosti, pomyslela si. Lidé si mě budou pamatovat jako nesmrtelnou s nejkratším životem v historii! Ustoupila několik kroků k bočním dveřím a narazila na neviditelnou bariéru.

	„Ne, ne,“ řekl pentadrián. „Nikam nepůjdeš. Chci vidět, jestli zavoláš své bohy. Objeví se? To by bylo zajímavé. Odpovědělo by to na mnoho otázek.“

	:Je za tebou okno? zeptala se Dyara

	:Ano, ale jestli k němu zamířím, zastaví mě.

	:Pak mu budeš muset vzdorovat. Bude mu trvat, než znovu překoná tvoji obranu. Využij ten čas, aby ses dostala k oknu.

	Auraya před čarodějem ustoupila. Jeho úsměv se rozšířil a ona pochopila, že si čaroděj myslí, že se ho bojí, a těší ho to. Bojím se ho! Vkročila do čtverce světla z roztříštěného okna za sebou a na lýtkách ucítila sluneční teplo. Čaroděj pohlédl na její nohy a zamračil se. Jeho pohled přelétl k oknu a přimhouřil oči.

	Do jejího štítu narazila neviditelná síla. Ačkoliv s ní bojovala, nedokázala zabránit tomu, aby ji tlačil ke zdi. Okno bylo na délku paže od ní. Pentadrián se zastavil přímo před ní.

	„Kde jsou tví bohové?“ zeptal se. „Znám tvoji sílu. Nepotrvá dlouho, než tě znovu porazím. Zavolej své bohy.“

	Okno bylo tak blízko, ale nemohla se pohnout. Čaroděj potřásl hlavou.

	„Neexistují. Jste podvodníci a zasloužíte si zemřít.“

	Rozevřel prsty před její hrudí. Pokoušela se uhnout, ale do zad jí tlačila zeď. Kdyby jí jen dokázala projít…

	Ale jistě, že můžu! Přitáhla si sílu a v silném úderu ji vyslala dozadu. Zeď s ohlušující ranou pukla. Auraya uviděla, jak se čarodějovy oči rozšířily úžasem, když začala padat. Připravila se na náraz do štítu, až narazí na zem venku.

	Ale to se nestalo, padala stále dál. Když se otočila, uviděla, jak se k ní blíží písek, skály a voda.

	Musím se zastavit!

	Ucítila, jak skrze ni proudí magie a odpovídá na rozkaz její mysli. Pak pocit pádu s trhnutím ustal. Na okamžik byla příliš ohromená, než aby dokázala myslet. Nadechla se jednou, pak podruhé. Pomalu otevřela oči, neschopna si vzpomenout, kdy je zavřela.

	Stěna z temného písku ležela necelý sáh od ní.

	Ne stěna, opravila se, ale pláž. Rozhlédla se kolem, po levé ruce měla stěnu útesu, po pravé moře. Vznášela se.

	Jak je to možné?

	Vzpomněla si, co jí prolétlo myslí. Chtěla jsem se zastavit. Ustat v pohybu.

	Bylo to víc než jen to. Viděla, jak se pohybuje vzhledem ke svému okolí. Nejen vzhledem k útesu nebo moři, ale ke všemu. K celému světu.

	A dokázala jsem to. Užasle potřásla hlavou. A stále to dělám. Mohu se dát znovu do pohybu, když budu chtít změnit svou polohu vůči světu?

	Zaváhala. Bála se, že když se pokusí prozkoumat tento nový dar, ztratí jej a dopadne na pláž. Nebyl by to fatální pád, ale zklamalo by ji to.

	Ale, uvažovala, kdyby tato schopnost – tento dar – potřeboval velkou část mysli, věděla bych o něm od začátku. Ne, tohle se nepodobá žádnému daru, které se naučila předtím. Tohle bylo jako učit se chodit. Nemusela na to myslet.

	Pokud učení se darům je jako učit se hrát na nástroj, pak tohle je jako zpívání.

	Kdyby se dokázala pohybovat, bylo by to jako létání. Ta myšlenka ji rozechvěla vzrušením.

	Musím to zkusit. Já vzhledem ke světu. Chci se obrátit tváří vzhůru.

	Třemi prudkými pohyby se převrátila na bok a pak tváří vzhůru. Nad ní se tyčil útes. Pomyslela na pohyb do výšky a začala stoupat. Napřed pomalu a pak rychleji se zvedala vzhůru. Lepší by bylo být svisle, rozhodla se a pomalu se otáčela, až stála zpříma. Minula okraj útesu a když zjistila, že hledí shora na strážnici, zastavila se.

	Náhle si vzpomněla na čaroděje a její euforie vyprchala. Z díry, kterou prorazila do stěny budovy, stoupal dým a vesničané k ní vlekli vědra s vodou ze studny. Zatímco pátrala po čaroději, cítila, jak se jí žaludek svírá strachem. Jestli je stále tady, bude muset prchnout, dokud nedorazí Dyara.

	Vznášela se nad vesnicí a marně po něm pátrala. Pak zahlédla tmavou postavu na reyně, která mířila na sever. Zapátrala a po jeho myšlenkách a žádné nenašla. Vydechla úlevou.

	Určitě si myslí, že jsem mrtvá. A Juran s Dyarou musí přemýšlet, co se stalo. Usmála se. Nebudou mi věřit.

	:Jurane.

	:Aurayo? Ty žiješ? Co…? Kde jsi?

	:Nad Caramem?

	:Nechápu…

	:Ani já ne. Bohové mě nemohli učinit silnější, takže mi místo toho dali nový dar. Vidím toho čaroděje, odchází. Mám jej pronásledovat? Nebo se sejít s Dyarou?

	:Nevystavuj se nebezpečí. Najdi Dyaru a obě se musíte vrátit.

	:Nemůžeme toho čaroděje nechat utéct! namítla Dyara.

	:Musíme. Jsi silnější než Auraya, ale nevíme, jestli jsi dost silná, a dokud Auraya nedokončí svůj výcvik, nemůžeme ji znovu poslat proti tak nebezpečnému čaroději – dokonce ani s tvou pomocí. Najdi Aurayu a vraťte se do Jarime.

	Auraya obhlédla budovy pod sebou, ale kouř už se z domu nevalil. Zatímco se dívala, objevil se Borean a ona z jeho gest vytušila, že říká vesničanům, že voda už není potřeba.

	:Kde jsi, Dyaro?

	:Na cestě, nedaleko.

	:Vyrazím ti naproti.

	Auraya ukončila spojení a znovu se dala do pohybu.
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	První, čeho si Leiard všiml, když Danjin Kopí otevřel dveře Aurayina pokoje, byla rádcova bledost. Mužův strach z výšek nebyl tak dobře potlačen, jako obvykle, ale k němu se mísil úžas a údiv.

	„Splétači Leiarde,“ řekl Danjin poněkud udýchaně. „Mairae řekla, že tě mám poslat na střechu. Tyto schody tě tam zavedou.“

	„Děkuji, Danjine Kopí.“

	Z místnosti zavál chladný vzduch. Leiard se zastavil, nahlédl přes Danjinovo rameno dovnitř a uviděl dva dělníky, kteří stáli u vyskleného okna.

	Takže tohle je zdroj jeho zvýšeného strachu. Až příliš si uvědomuje, že jej od hloubky venku nic nedělí. Ale proč tam není sklo? Vypadl snad tím oknem někdo? Z rádce ani ostatních necítil nic, co by to naznačovalo.

	Danjin dveře pevně zavřel a výhled do místnosti tak zmizel. Leiard potřásl hlavou a začal stoupat po schodech. To tajemství se nejspíš vyjasní, až si promluví s Aurayou.

	Před třemi dny se Herold vrátil do Jarime a Leiard do domu Bakerových. Zprávy o uzavřeném spojenectví však cestovaly rychleji a Tanara již připravila oslavnou večeři. Pozvala na ni další splétače a jejich přátele. Ne všichni byli tak přesvědčení, jako ona, že je to začátek míru mezi splétači a circliány, ale všichni souhlasili s tím, že pronásledování „pohanů“ v Jarime se za posledních pár měsíců významně snížilo.

	Jayim byl toho večera mlčenlivý a zamyšlený. Později se Leiarda vyptával na jeho úlohu a Leiard vycítil, že chlapec se brzy rozhodne o své budoucnosti. Nechtěl jej postrkovat k nějakému rozhodnutí, to si Jayim musel rozmyslet sám.

	Toho rána dům naplnil pocit rozhodnutí. Jayim byl napjatý a tichý a zjevně čekal na správnou chvíli, aby promluvil. Na konci ranního jídla se zeptal, jestli jej Leiard chce stále učit, a o několik chvil později získal Leiard nového žáka.

	Tanara to stěží stihla pochopit, když dorazilo předvolání do Bílé věže. Leiard opustil usmívajícího se chlapce a jeho matku, která začala plánovat další oslavu, a když nyní stoupal po schodech na střechu, ptal se sám sebe, jestli je spokojený s tím, jak se věci vyvinuly. Jayim byl inteligentní a nadaný a až dospěje, s patřičným výcvikem z něj bude dobrý splétač. Tak proč cítí přetrvávající lítost? Toužil snad po samotě? Nechtěl se obtěžovat s dalším žákem. Nebo snad hluboko uvnitř stále doufal, že se k němu Auraya vrátí?

	Jsem hlupák, jestli tomu tak je.

	Malá dvířka na konci schodiště byla pootevřená a slabě se kývala. Leiard ucítil na tváři chladný vzduch.

	Když vyšel na střechu, něco se před ním mihlo těsně za okrajem věže. Zastavil se a zamračil. Na ptáka to bylo příliš velké a měl dojem, že to vypadalo jako lidská postava. Přiletěl snad do Jarime Sij? Při té myšlence se mu to rozbušilo srdce. Pokud věděl, žádný Sij ještě neletěl tak daleko. Rychle přistoupil k zábradlí na okraji věže.

	Když vyhlédl přes zábradlí, uviděl postavu jasně. Nebyl to Sij, ale člověk běžných rozměrů. Jakkoliv to bylo nemožné, ten člověk – ta žena – neměla žádná křídla. Z ramen jí vlál bílý hábit a ona dělala ve vzduchu pomalé obraty. Když se otočila tváří k němu, jeho srdce klopýtlo.

	Auraya!

	Nevěřícně na ni zíral. Jak je tohle možné?

	S pomocí magie, samozřejmě, odpověděl hlas v jeho mysli.

	Nikdy předtím to neviděl. Ačkoliv se o to pokoušelo mnoho čarodějů, nikomu z nich se to nepovedlo. Až do dneška netušil, že by to vůbec bylo možné, ale teď před ním Auraya zjevně odolávala zemské přitažlivosti.

	Létala!

	Pomyslel na cenu, kterou Sijové platili za to, že se mohli vznést k nebi, a náhle jej pohled na ni bolel. Nebyla to jen bolest, co cítil, ale také prázdnota, jakoby ztrácel poslední zbytky nadějí. Ať už Aurayu život v budoucnu zklame jakkoliv, tohoto se nikdy nevzdá.

	Široce se usmívala a plně se soustředila na akrobacii, kterou pomalu předváděla.

	„Leiarde!“ všimla si ho. „Podívej, co dokážu!“ zvolala. Udělala další výkrut. Hábit jí zavlál a on si všiml, že místo obvyklé dlouhé tuniky pod ním má kalhoty. Tunika by pro létání byla nepochybně nešikovná – aspoň co se důstojnosti týkalo.

	Nemohl se ubránit úsměvu. Dětinská radost v jejím hlase mu připomněla dívku, kterou kdysi byla. Její pohled se upřel za něj a smích se změnil v úsměv. Slétla dolů a když dopadla na střechu, Leiard se otočil směrem, kterým se dívala.

	Blížil se k nim kněz. Muž se nesl důstojně, ale ve tváři měl výraz přátelského zájmu. Bylo na něm něco známého.

	To je on, ozval se hlas v pozadí Leiardovy mysli.

	Kdo? zeptal se Leiard. Odpověď nedostal, ale ani ji nepotřeboval. Knězův hábit byl čistě bílý a byl jen jediný Bílý, kterého zatím nepotkal.

	„Jurane,“ řekla Auraya. „Tohle je splétač Leiard. Leiarde, toto je Juran Bílý.“

	Leiardovou myslí probleskla vzpomínka na Jurana s rozhodným výrazem ve tváři. Spolu s ní přišla vlna strachu, ale Leiardovi se ji povedlo potlačit. Nebylo proč se tomuhle setkání vyhýbat. Juran nemá žádný důvod mi ublížit, řekl sám sobě.

	Bílý se zamračil, bezpochyby Leiardovy myšlenky zachytil, ale pak se jeho tvář uvolnila.

	„Splétačský rádce Leiarde,“ řekl. „Jsem rád, že tě konečně poznávám. Děkuji ti za tvou pomoc se somreyským spojenectvím. Auraya a Mairae mi řekly, že tvá pomoc byla neocenitelná.“

	Leiard naklonil hlavu v odpověď. „Bylo mi potěšením jim pomáhat.“ Pohlédl na Aurayu. „A jak se zdá, bohové jsou Aurayinou snahou potěšeni.“

	Juran se usmál. „Mohli nás varovat,“ řekl smutně, ale v jeho hlase nebyla stopa výčitky. Pak znovu zvážněl. „Auraya mi řekla o těch spojených vzpomínkách. Říkala, že máš mnoho Mirarových vzpomínek.“

	Aurayin úsměv se vytratil a ona s účastí pohlédla na Leiarda.

	„Je to tak,“ opověděl Leiard. „Nemám tušení, kde nebo od koho jsem je přijal. Je to už mnoho let, co jsem se účastnil spojení myslí.“

	Juran přikývl. „Jak staré jsou ty vzpomínky?“

	„Jsou jen neúplné,“ odpověděl Leiard po pravdě. „Je těžké říct, do které doby patří. Některé jsou staré, protože památky v nich nejsou zasažené časem. U některých je to nemožné odhadnout.“

	Juran otevřel ústa, jakoby chtěl říct ještě něco, pak potřásl hlavou a obrátil se k Aurayi. „Máme dnes hodně práce a jsem si jistý, že tvůj rádce by ocenil, kdybychom si k hovoru o tvém pobytu v Somreyi vybrali pohodlnější prostředí než střechu věže.“

	„V tom případě bychom se asi měli setkat ve tvých pokojích,“ navrhla. „Nechala jsem si okno ve svých předělat na dveře a poněkud tam… táhne.“

	Juran zvedl obočí. „V tom případě u mě.“ Pohlédl na Leiarda. „Nezdržujme se.“ Zdvořilým gestem naznačil, aby se k němu Leiard připojil na cestě ke schodišti.

	Když Leiard vykročil po boku Bílého vůdce, ucítil rušivou nedůvěru. Nevěř mu, řekl ten druhý hlas v jeho mysli. Leiard se zhluboka nadechl a snažil se hlas ignorovat. Čím dříve začne učit Jayima spojení a bude tak moci pravidelně potvrzovat svou identitu, tím lépe.

	*

	Tentokrát slova, která Juran odříkal na začátku jejich setkání v oltáři, v Aurayi vyvolala vděčnost a také oddanost. Ty dvě krátké věty, kterými přispěla, byly vyřčeny s větším pohnutím, než kdykoli předtím. „Děkujeme vám.“

	Její díky nyní zahrnovaly i výjimečný dar, který jí bohové dali. Juran si ji už dříve zavolal na střechu, aby zjistil, jestli se mu tuto schopnost podaří ovládnout také. Přestože mu to vysvětlila tak podrobně, jak jen mohla, a dokonce mu své pochopení promítla v duchu, nedokázal ji napodobit.

	„Možná bych se měl vrhnout z věže,“ zabručel jednou. Pak pohlédl přes zábradlí a otřásl se. „Ne, myslím, že některá rizika nestojí za to. A nerad bych tímhle způsobem zjistil, že tento dar byl zamýšlen pouze pro tebe.“

	Což byla zajímavá možnost. Dostanou i ostatní své vlastní, jedinečné dary? Snad jim to bohové dnes vysvětlí…

	„Veďte nás.“

	Při těchto slovech její myšlenky zalétly k dalšímu důvodu, proč se zde sešli, a její nálada potemněla. Chtěli probrat její střet s pentadriánským čarodějem.

	Když byl krátký rituál u konce, Juran rozvážně pohlédl na ostatní.

	„Dva černí mágové,“ řekl. „Oba pentadriáni a oba mocní. Jeden z nich se prohlásil za Kuara, vůdce jejich kultu. Pokud je to jejich vůdce, proč přišel sám? A proč přišel ten druhý pentadrián? Představují pro Severní Ithanii nebezpečí?“ Odmlčel se a s očekáváním pohlédl na každého z nich.

	„Odpověď na tvou poslední otázku je zřejmá,“ řekla Dyara. „Tento muž jménem Kuar porazil Aurayu v prostém souboji síly. Auraya je silnější než Rian a Mairae, což znamená, že Kuar je nebezpečím nejméně pro tři z nás. A první pentadrián nám ukázal, jak nebezpeční jsou pro lid Severní Ithanie.“

	„Kuar nezabíjel obyčejné lidi,“ připomenul jí Juran. „Neměli bychom všechny pentadriány soudit podle prvního čaroděje, s nímž jsme se setkali. On svou moc možná zneužíval, zatímco byl mimo dohled svých nadřízených.“

	Dyara se zamračila a přikývla. „Pravda.“

	„Můžeme si být jistí, že na nás hledí s pohrdáním,“ řekl Rian. „Oba nás nazývali pohany.“

	„Ano,“ souhlasila Auraya. „Kuar mě nutil přivolat bohy, jakoby nevěřil, že mě mohou ochránit.“

	Je zjevné, že náboženství je hlavním důvodem jejich zášti vůči nám a že jsou nebezpeční, uvažovala Mairae. I přes telepatické spojení Auraya cítila ženin odpor.

	Chci vědět, čeho jsou schopní a jestli plánují další útoky.

	„Musíme vyslat více špehů,“ řekla Dyara.

	Juran přikývl. „Nějaké už tam máme, ale je na čase jejich počet zvýšit. Budeme potřebovat více knězů, abychom urychlili komunikaci.“

	„Nemají circliánské kněze rádi,“ varoval Rian. „Všichni kněží či kněžky, kteří cestovali do Jižní Ithanie, byli vráceni.“

	„Pak ti, které pošleme teď, budou muset být v přestrojení.“

	„Jestli je objeví, zabijí je.“

	Juran se ušklíbl. „To je riziko, které musíme přijmout. Najdi mezi kněžími a kněžkami dobrovolníky a ujisti se, že budou dobře informováni. Nechci poslat nikoho, kdo nebude ochoten takovému nebezpečí čelit.“

	Rian přikývl. „Udělám to.“

	Juran si zamyšleně pohladil bradu. „Kuar na sebe ze začátku neupozorňoval. Ne tak, jako ten první čaroděj. Oba zjevně testovali naši obranu a sílu. Doufám, že nás shledali dost mocnými na to, aby zvažovali další útoky.“ Povzdechl si. „Je jasné, že nikdo z nás by žádnému z nich neměl čelit sám. Budeme svůj pohyb muset držet v tajnosti, aby jen pár důvěryhodných vědělo, když bude některý z nás oddělen od ostatních.“ Zamračil se. „Doufejme, že se ti dva nevrátí společně.“

	Auraya se při té představě otřásla a vysloužila si tak od Dyary soucitný pohled. Ženin přístup k Aurayi se výrazně změnil. Byla méně kritická a téměř přátelská. Auraya doufala, že to způsobil její úspěch v Somreyi, ale měla podezření, že je to jen kvůli jejímu střetu s Kuarem.

	„Kde je Kuar nyní?“ zeptala se Dyara.

	„Den po svém střetu s Aurayou jej viděli mířit na sever a pak, stejně jako ten první čaroděj, ukradl loď.“

	„Co ta čarodějka, kterou viděli v Torenu?“ zeptal se Rian.

	Juran potřásl hlavou. „Není to pentadriánka. Z hlášení, která jsem dostal, žila sama ve starém majáku a prodávala léky místním. Vůdci vesnice to vadilo a zavolal kněze, aby ji vyhnal, ale ona utekla ještě dříve, než dorazil. Kněz by to nechal být, ale zkazky o té ženě mu dělaly starosti. Vesničané tvrdili, že tam žila více než sto let. Měl strach, že by to mohla být Divoká.“

	„Stará žena? Mohla by to být Baba?“ zeptal se Rian.

	Juran pokrčil rameny. „Lidé mohou žít déle než sto let a příběhy o minulosti mohou být s každou další generací zveličené. Přesto však musíme prověřit všechna hlášení o Divokých, takže jsem dal knězi za úkol ji najít.“

	„Není to nebezpečné?“ zeptala se Auraya. „Jestli je to Divoká, bude mnohem mocnější než on.“

	Juran přikývl. „To je riziko, které kněz dobrovolně podstupuje. My rozhodně nemáme čas ji pronásledovat.“ Potřásl hlavou. „Jestli se ukáže, že je to ona, budeme…“

	Jeho hlas se vytratil a všichni se překvapeně rozhlédli kolem, když se pět stran oltáře začalo rozvírat. Pomalu vstali.

	„Co to znamená?“ zeptala se Auraya.

	„Bohové jsou zde,“ vydechl Rian, oči zářící nábožným vytržením. Náhle se v prázdném Dómu rozlehly kroky.

	Dyara obrátila oči. „Pokud jsou to oni, pak na sebe dnes vzali skromnou podobu. Ne, budeme vyrušeni a musí to být důležité.“ Přikývla a jízlivě pohlédla Rianovi přes tameno. Všichni se jako jeden muž otočili a uviděli vyššího kněze, který k nim spěchal.

	„Odpusťte mi vyrušení,“ vydechl, když dorazil k podstavci. „Právě dorazili dva vyslanci.“

	„Ze které země jsou?“ zeptal se Juran.

	„Ze… ze Si.“

	Sijové! Auraya se rychle nadechla a od Dyary zaslechla tichý, překvapený zvuk. Juran na ni pohlédl s jedním obočím zvednutým a pak ustoupil od svého křesla.

	„V tom případě se s nimi raději setkáme,“ řekl.

	Opustili oltář a spěchali k okraji Dómu. Venku se shromáždily stovky kněží a kněžek a všichni zírali vzhůru. Auraya sledovala jejich pohledy a srdce jí poskočilo, když uviděla kolem Věže kroužit drobné okřídlené postavy.

	„Nejspíš nevědí, že jsme tady dole,“ řekla Dyara. „Měli bychom je pozdravit na vrcholku Věže?“

	Auraya se usmála. „Ušetřím vám starosti.“

	Dyara na ni s nečitelným výrazem pohlédla a Juran se zasmál.

	„Záměry bohů jsou každým okamžikem zřejmější,“ zabručel. „Běž, Aurayo. Uvítej je na jejich vlastní půdě, abych tak řekl.“

	Auraya se soustředila na vědomí světa kolem sebe a na svou pozici vzhledem k němu. Přitáhla si magii a zamířila vzhůru, stále rychleji, až se zeď Věže míhala kolem. V oknech zahlédla tváře. Sijové si nevšimli jejího příchodu, dokud nebyla téměř u nich, a pak se vyplašeně stáhli.

	Zvolna se zastavila, zůstala viset ve vzduchu a sledovala, jak kolem ní zdálky začali kroužit. Takhle zblízka viděla, že všechno, co o Sijích slyšela, bylo chybné, s výjimkou toho, co jí řekl Leiard. Vypadali jako děti. Nebylo to jejich drobným vzrůstem, ale jejich hlavy se zdály být vzhledem ke zbytku těla velké. Jejich hrudníky byly široké, ale jejich paže byly šlachovité a svalnaté. Jejich křídla nebyla opeřená, ani jim nevyrůstala ze zad, jak říkaly pověsti. Paže byly jejich křídly: kosti jejich prstů byly prodloužené a tvořily rám pro průsvitné blány, které se táhly od konečků prstů až k trupu.

	Otvory pro paže ve vestách, které měli na sobě, jim sahaly až k bokům, aby měla křídla prostor. Těsně přiléhající kalhoty z téže hrubé látky jako vesty jim zakrývaly spodní polovinu těla a k nohám je poutaly tenké pásky.

	Když dvojice přiletěla blíže, všimla si dalších podrobností. Poslední tři prsty obou rukou byly součástí křídel, palce a ukazováčky zůstaly volné. Nedokázala se rozhodnout, jestli jsou krásní nebo ohyzdní. Jejich hranaté tváře s velkýma očima byly nesmírně jemné, ale jejich hubenost a křídla bez peří neodpovídaly jejich podobám ze svitků a obrazů. Přesro kolem ní kroužili s ladnou grácií, která jí připadala úchvatná.

	„Vítejte v Jarime, vyslanci Sijů,“ zvolala. „Jsem Auraya Bílá.“

	Siyee zahvízdali jeden na druhého a tu a tam přidali mluvená, vysoko posazená slova. Když nahlédla do jejich myslí, zjistila, že je to jejich způsob řeči.

	„Musí to být jedna z vyvolených bohů,“ řekl jeden ze Sijů.

	„Určitě,“ odpověděl druhý. „Jak jinak by mohla stát ve vzduchu?“

	„Nic v jejich zprávě nehovořilo o jejich schopnosti…“

	„Vzdorovat zemské přitažlivosti?“ navrhl druhý.

	Auraya se soustředila na jejich myšlenky a našla v nich slova, která potřebovala. Napodobit jejich řeč bylo těžší, ale když zopakovala svůj pozdrav, přiletěli blíže.

	„Já jsem Tireel z kmene Zeleného jezera,“ řekl jeden ze Sijů. „Můj společník je Zeeris z kmene Dvojité řeky. Letěli jsme dlouho a daleko, abychom se setkali s vyvolenými bohů.“

	„Naši mluvčí nás vyslali, abychom projednali spojenectví, které navrhujete,“ dodal druhý.

	Auraya přikývla a zapátrala v jejich myslích po slovech. „Ostatní vyvolení čekají dole. Slétnete na zem, abyste se s nimi setkali?“

	Oba Sijové si vyměnili pohledy, pak přikývli. Když Auraya začala klesat, kroužením ji následovali. Pochopila, že se nedokážou zastavit ve vzduchu tak, jako ona, a v letu se udržovali neustálým plachtěním. Všimla si drobných změn pozic, když vyrovnávali změny větru. Když se přiblížili k zemi, přelétli k volnému prostranství na dláždění, aby zde přistáli. Auraya je následovala.

	Když se její nohy dotkly země, Juran, Rian a Dyara postoupili kupředu. Sijové nervózně pohlédli na dav kněží a kněžek.

	„Nebojte se,“ řekla jim Auraya. „Jsou vámi jen překvapení. Neublíží vám.“

	Sijové přesunuli svou pozornost na ostatní Bílé a Tireel postoupil kupředu.

	„Přišli jsme projednat spojenectví,“ řekl prostě.

	„Letěli jste daleko,“ odpověděl Juran, hlas zjemnělý v jejich podivné řeči. „Chtěli byste si nejprve odpočinout a najíst se? Ve věži máme pokoje pro hosty.“ Oba Sijové s pochybami pohlédli na budovu. „Nebo, pokud je to pro vás nevhodné, můžeme pro vás v zahradách postavit látkový dům,“ dodal Juran.

	Sijové si vyměnili několik tichých hvizdů a pak Tireel přikývl. „Přijmeme vaše pokoje ve věži,“ odpověděl.

	Juran přikývl v odpověď. „Pak vás doprovodím dovnitř a nabídnu vám občerstvení. Pokud je to pro vás přijatelné, k jednání o spojenectví se sejdeme zítra.“

	„To je přijatelné.“

	Když je Juran vedl ke věži, Auraya si všimla, že ji Dyara pozoruje.

	„No, to bylo dobře připraveno.“ Auraya se zamračila. „Jak to?“

	„Schopnost létat jsi získala jen pár dní před tím, než dorazili lidé oblohy.“

	„A ty myslíš, že to byla moje práce?“

	„Vůbec ne,“ usmála se Dyara. „Bohové se jen zřídka ostýchají ohledně svých záměrů. To je naše výhoda oproti pentadriánům. Nemusíme si vymýšlet tajemná znamení a složité triky, abychom své lidi přesvědčili o jejich existenci.“




	
		KAPITOLA 14



	Holé kamenné svahy Planiny se koupaly v oranžovém světle. Po západu slunce byl uprostřed mýtiny zapálen kruh ohňů. Vzduch naplnily útržky písní, dunění bubnů a neustálé hvízdání Sijů.

	To vše dohromady vytvořilo slavnostní atmosféru očekávání. Při pohledu na tu scénu Tryss ucítil vzrušení. Sijové všech věkových kategorií byli oblečeni ve svých nejlepších šatech a sluncem opálenou kůži měli pomalovanou vzory v jasných barvách. Muže i ženy zdobily šperky a jejich tváře byly zvláštní a úžasné, protože každou z nich zakrývala maska.

	Když Tryss přistál vedle otce, s obdivem se rozhlédl kolem. Různorodost a pracnost masek byla jako vždycky ohromující. Byly zde masky zvířat, hmyzu a květin, masky zdobené vzory a masky pokryté symboly. Vydechl úžasem, když spatřil jednu, pečlivě vytvarovanou do podoby Sije s roztaženými křídly, usmál se na muže, jehož hlavu „nahradila“ veliká ruka a pak se nahlas zasmál při pohledu na ženu, jejíž masku tvořilo obrovské ucho.

	Kolem proběhly rozesmáté dívky, jejichž masky byly celé z peří. Opačným směrem kulhal stařec a zpod obnošené masky rybí hlavy vyčuhovaly jeho šedé vlasy. Kolem Tryssových nohou se těsně přehnali dva malí chlapci, tvář jednoho skryta pod maskou slunce, druhého pod maskou půlměsíce.

	Když Tryss následoval otce na jejich obvyklé místo ve velkém kruhu, zvedl ruku, aby si upravil vlastní masku. Vedle některých z těch, které viděl, mu připadala nijaká a hloupá – obyčejný přemalovaný podzimní list ze slavnosti trei-trei před několika lety. Neměl čas si vyrobit novou masku, když veškerý svůj volný čas věnoval cvičení s novým postrojem a foukačkami.

	Drilli byla jeho pokrokem potěšena, ačkoliv stále míjel cíl stejně často, jako jej zasáhl. Ujistila jej, že lidé nečekají, že by lučištník zasáhl pokaždé, a tak to nebudou čekat ani od něj, ale on si nebyl tak jistý. Až přijde čas, aby svůj vynález předvedl, musí zazářit a udělat dojem. Musí dokázat, že jeho způsob je lepší než lov s lukem ze země nebo líčení pastí.

	Povzdechl si. Dnes večer chtěl na tohle všechno zapomenout. Letní trei-trei, pořádaný na konci sezóny, bylo posledním slavnostním shromážděním před začátkem dlouhé zimy; poslední příležitostí slavit a plýtvat energií na akrobatické lety.

	A letos má partnerku.

	Když Tryssovi rodiče zaujali svá místa mezi ostatními členy kmene, ze všeobecného šumu se oddělily dva hlasy.

	„…jsme už viděli, že ano?“

	„Ano, myslím, že před třemi lety. Trocha nové barvy té staré masce moc nepomohla, co? A podzimní list v létě! Nedokáže ani trefit období.“

	Tryss se rozhodl, že bude lepší předstírat, že ty hlasy neslyšel, ale jeho matka se tím směrem podívala.

	„Už se svými bratranci moc nevycházíš, viď?“

	Znělo to starostlivě. Tryss pokrčil rameny.

	„To oni nevycházejí se mnou,“ odpověděl. „Už od té doby, co mi začalo vadit, že ze mě dělají hlupáka, aby sami vypadali lépe,“ dodal tiše.

	Zvedla obočí. „Takže proto. Myslela jsem, že jde o něco jiného.“

	Zamračil se na ni, ale její pozornost už byla jinde. Krátce na něj pohlédla, významně kývla a znovu pohlédla stranou. Sledoval její pohled k dívce s motýlí tváří a okamžitě poznal, že je to Drilli. Žádná jiná dívka nekráčí tak jako ona, napadlo jej. Sebejistě, ale ne okázale. Její elegance byla naprosto neuvědomělá.

	Znovu pohlédl na matku a přemýšlel o jejím náznaku, že právě Drilli je důvodem pro posměšky bratranců. Nejspíš měla pravdu a ti dva žárlí, ale zbytečně. Drilli jej měla ráda a pomáhala mu s jeho vynálezy, ale neměl ani zdání, jestli jej považovala za něco víc, než kamaráda.

	Tedy až na to, že jej nalákala, aby ji požádal, aby dnes večer byla jeho partnerkou – a to dívky nedělají, pokud nemají zájem o něco víc, než jen přátelství.

	Poslední sluneční paprsky zmizely a když Drilli a její rodina zaujali svá místa, jednotlivé melodie různých nástrojů v kruhu se začaly skládat dohromady. Veškerý hovor ustal. Mluvčí jiného kmene vstoupil do kruhu, oděný do tradičního jasného roucha Vzorotvůrce. Bude řídit slavnosti, vybírat pořadí letových vzorů a rozdělovat ceny.

	„Po celá staletí, od chvíle, kdy Huan prohlásila svou práci za skončenou a my si začali sami vládnout, se každou zimu a každé léto scházíme k oslavám a díkuvzdání,“ zvolal. „Zdokonalujeme a zkoušíme své schopnosti, aby na nás mohla shlédnout a být hrdá. Na jaře oslavujeme nejstarší a nejmladší z nás. V létě se radujeme z partnerství mužů a žen, ať už jsou to nové či staré svazky.“ Pozvedl ruce. „Takže nechť páry zahájí trei-trei!“

	Když hudebníci začali hrát živou starodávnou melodii, Tryssovi rodiče se na sebe usmáli a sejmuli své masky. Rozběhli se, vyskočili do vzduchu a připojili se k ostatním párům, které kroužily v tradičních pohybech vzoru. Tryss se odvrátil a pohlédl směrem ke Drillinu kmeni. Vyčkávavě na něj hleděla.

	Vykročil k ní, ale zastavil se, když k ní z obou stran přistoupily dvě známé postavy. Když ji Ziss popadl za ruku, změnil se její úsměv v zamračení.

	Její slova zanikla v halasu okolních hlasů, ale potřesení hlavou bylo výmluvné. Ziss se zachmuřil, ale nepustil ji. Drilli se prudce otočila, pohlédla na Trinna, který stál po jejím druhém boku, a její výraz se změnil v hněvivý. Setřásla Zissovu ruku a vykročila pryč.

	Tryss si všiml, že její otec ji pozorně sleduje a zamračil se, když se k němu připojila.

	Je to nesouhlas? napadlo jej.

	„Tryssi,“ řekla Drilli. „Nechtěl jsi mě nechat, abych tvé bratrance odrazila sama, nebo ano?“

	Usmál se. „Docela dobře se dokážeš ubránit sama, Drilli.“

	„Je hezké, že si to myslíš, ale bylo by pro mě mnohem lichotivější, kdybys mě přišel galantně zachránit,“ nafoukla se.

	„Pak mi musíš dát víc času, abych se k tobě stihl dostat, než se s nimi vypořádáš sama,“ opáčil.

	Hudba se změnila a ona s dychtivostí v očích vzhlédla na letce nad nimi.

	„Byl bych poctěn, kdybys letěla se mnou,“ řekl a ta formální slova mu zněla neohrabaně.

	Drilli se usmála a pak si strhla masku. Tryss sejmul svoji a položil ji na zem vedle té její. Když se Drilli otočila směrem ke kruhu, Tryss se ohlédl na své bratrance. Oba se na něj mračili.

	A pak se on i Drilli rozběhli. Oddělili se a vyskočili do vzduchu. Tryss ucítil, jak žár ohně nadnáší jeho křídla a nese jej vzhůru, po boku Drilli. Za okamžik si našli místo mezi ostatními páry a přidali se k prostým pohybům jednoduchého vzoru.

	Létal už ve vzorech mnohokrát předtím, ale nikdy takto. Při prvních oslavách létal se svou matkou, pečlivě kopíroval každý její pohyb. Později musel vést své mladší bratrance. Ale Drilli jej ani neřídila, ani nesledovala. Dokázal číst i nejmenší změnu její pozice a věděl, co chce, aby udělal, a ona na něj reagovala stejně. Bylo to vzrušující a uklidňující zároveň, osvobozující i fascinující.

	Vzor za vzorem zůstávali ve vzduchu, soustředěni jen jeden na druhého, ať už byla hudba rychlá nebo pomalá. Tryss zjistil, že dokáže zvládnout složité vzory, o které se nikdy předtím ani nepokoušel. Konečně hudba ustala a oni klesli na zem, aby pozorovali přípravy obručí a stožárů pro zkoušky akrobacie. Brzy se mezi nimi míhali Sijové a sklízeli ovace od publika.

	Při jednom hlasitějším pokřiku se Drilli naklonila k němu.

	„Vyklouzněme odsud,“ zašeptala.

	Překvapeně na ni pohlédl. Drilli jej vzala za ruku a pomalu jej vedla davem k temnému lesu na kraji Planiny. Občas se zastavili, někdy aby se dívali, jindy aby promluvili se starým přítelem a pak, poté, co dlouho a bedlivě prozkoumávali své okolí, se znovu naklonila blíž.

	„Běž padesát kroků nahoru do lesa a tam počkej. Napočítám do sta a půjdu za tebou.“

	Přikývl. Rozhlédl se, aby se ujistil, že je nikdo nesleduje, počkal, až jeden z akrobatů zahájí složitý cvik, a pak zamířil do lesa. Mezi stromy byla tma a obrovské kmeny působily hrozivým dojmem, kterého si během dne nikdy nevšiml. Netušil, proč: Sijové zde žili téměř tři století, aniž by jim ublížili.

	Když si uvědomil, že zapomněl počítat kroky, zastavil se. Po chvíli zaslechl tichý pohyb a když se objevil ženský stín a on poznal Drillinu chůzi, vydechl úlevou.

	„Myslím, že tví bratranci nás viděli odcházet,“ řekla mu.

	Tryss se otočil a zaklel, když uviděl, jak se k nim oba blíží lesem.

	„Vsadím se, že nás sledovali celou noc.“

	„Hlupáci,“ zamumlala. „Každý, kdo si myslí, že může získat dívku krutostí k ostatním, je pitomec. Pojď za mnou a snaž se nedělat hluk.“

	Kradli se lesem. Ve tmě bylo nemožné vyhnout se šlápnutí na větvičky nebo suché listí, ale na zemi byly mnoholetým provozem vyčištěné a vyšlapané cestičky. Tryss se tak soustředil na ni a na jejich pronásledovatele, že když zastavila, chvíli mu trvalo, než si uvědomil, kde jsou.

	Na konci cesty stála velká chýše a její stěny zářily světlem uvnitř.

	„To je chýše mluvčích!“ vykřikl. „Sem nemáme chodit.“

	„Pssst!“ Položila mu prst na rty a ohlédla se přes rameno. „Sem se nás neodváží pronásledovat a v chýši nikdo nebude. Všichni jsou na slavnosti.“

	„Proč je potom uvnitř světlo?“

	„To nevím. Některý mluvčí tam možná nechal hořet lucernu, aby vedla…“

	Tryss ztuhl, když se mezi stromy na jedné straně objevily tři postavy a zamířily k chýši. K jeho úlevě se nově příchozí nepodívali jejich směrem, ale došli k chýši a vstoupili dovnitř. Světlo uvnitř vrhalo na stěny jejich roztřesené stíny.

	Drilli teď dýchala zrychleně. Ohlédla se směrem, odkud se blížili jeho bratranci, pak se náhle přikradla k chýši a přikrčila se u kořenů jednoho z obrovských starých stromů.

	„Jestli nás tu tví bratranci najdou, prozradí nás,“ řekla mu. „Raději se tu schováme a budeme riskovat, že nás najdou mluvčí.“

	Znovu pohlédla k chýši, ze které teď byly slyšet hlasy.

	„Byli jsme napadeni,“ řekl ponuře mužský hlas. „Ale ne lidmi. Ptáky.“

	„Ptáky?“ rozeznal Tryss hlas mluvčí Sirri.

	„Ano. Mohlo jich být tak dvacet a zaútočili naráz z vrcholků stromů.“

	„Jací ptáci?“

	„Nikdy předtím jsem takové neviděl. Vypadali jako velcí černí kiri.“

	„Hodně velcí,“ dodal třetí hlas. „Jejich rozpětí křídel bylo skoro stejné, jako naše.“

	„Opravdu?“

	„Ano.“

	„Jaké škody způsobili?“

	„Utočili na nás zobáky a spáry. Všichni máme jizvy,“ řekl první návštěvník ponuře. „Niril přišel o oko, Liriss o obě. Polovina z nás má roztržené blány křídel a Virri a Dillir už možná nikdy nebudou létat.“

	Rozhostilo se ticho.

	„To je hrozné,“ odpověděla Sirri s nelíčeným zármutkem. „Co jste udělali potom? Jak jste jim unikli?“

	„Neutekli jsme. Stáhli nás na zem. Snažili jsme se po nich střílet, ale rozprchli se, jen co uviděli naše luky, jakoby věděli, k čemu jsou.“ Mluvčí se odmlčel. „Nějakou dobu jsme šli a ti, kdo mohli létat, se drželi nízko a mezi stromy, aby mohli přistát a bojovat, pokud by přišel další útok.“

	Ozval se povzdech. „Nepotřebujeme další nebezpečí k těm, kterým už čelíme.“

	„Nikdy předtím jsem o takových ptácích neslyšel. Nejspíš je to nějaký útočný druh. Měli bychom je vyhubit, než se rozmnoží na počet, který by nás ohrožoval.“

	„Souhlasím. Musíme varovat všechny kmeny a…“

	„Je tu ještě něco,“ přerušil je třetí muž. „Můj bratr si myslí, že si to vymýšlím, ale já jsem si jistý, že jsem viděl chodce.“

	„Chodce?“

	„Ano, byla to žena. Zahlédl jsem ji, když jsme odcházeli. Sledovala nás a ptáci se shlukovali kolem ní.“

	„Chápu, proč tvůj bratr pochybuje. Nikdy předtím se chodci nedostali tak daleko do našich hor. Jak ta žena vypadala?“

	„Tmavá kůže, černé šaty. To je všechno, co mohu říct, zahlédl jsem ji jen letmo.“

	„To je zvláštní. Musím zvážit, co jste mi řekli. Je tu ještě něco, co bych měla vědět?“

	„Ne.“

	„Pak vás doprovodím zpátky k vašemu kmeni.“

	Nezřetelné stíny se shlukly na jedné straně chatrče a pak tři postavy vyšly ven. Tryss s bušícím srdcem sledoval, jak odcházejí.

	„Myslím, že rohle jsme neměli slyšet,“ zašeptal. „Ne,“ odpověděla Drilli. „Aspoň, že nás neviděli.“

	„Ne.“

	„Měli bychom se vrátit.“

	Ale náhle si uvědomil, jak je blízko. Nechtěl se odtáhnout a ani ona nic takového neudělala. Cítil teplo vyzařující z její kůže a její pot, smíšený se zřetelně ženskou vůní.

	Pohnula se k němu.

	„Tryssi?“

	Její hlas byl napjatý a tázavý, ale přesto nějak věděl, že žádná otázka nepřijde. Jeho jméno bylo tou otázkou. „Drilli?“ zamumlal.

	Ve tmě ji stěží viděl – jen její bradu orámovanou světlem hvězd. Pomalu se k němu naklonila.

	Její rty se otřely o jeho. Ucítil nával radosti, pak její ústa obemkla jeho a on ucítil žár v krvi. Jeho myslí projely dvě myšlenky.

	Chce mě.

	Mí bratranci budou zuřit!

	Ale na bratrancích mu nezáleželo. Ona ho chce. Nebylo o tom pochyb. Tohle nebyl žádný cudný přátelský polibek. Dlaněmi svírala jeho ramena a on vklouzl pažemi pod její křídelní blány a obemkl její pas. Zlehka se od něj odtáhla.

	„Slib mi něco,“ vydechla.

	Tryss viděl jen hvězdy odrážející se v jejích očích. „Cokoliv.“

	„Slib mi, že na příštím shromáždění ukážeš svůj postroj mluvčím.“

	Zaváhal nad tou náhlou změnou tématu. „Můj postroj…?“

	„Ano.“ Odmlčela se. „Vypadáš překvapeně.“

	„Myslel jsem na něco úplně jiného,“ přiznal.

	Tiše se zasmála. „Takže se mi konečně podařilo získat tvoji plnou pozornost?“

	Přitáhl si ji blíž. Když ji znovu políbil, otevřela ústa. Jemně rozevřela jeho rty, až ucítil v zádech mrazení rozkoše. Roztáhl prsty na jejích zádech a ucítil rozkošnou křivku její páteře. Když jej zlehka kousla do rtu, přejel prstem podél švu jejích šatů do míst, kde měla její vesta otvor pro křídla. Ucítil, jak překvapeně ztuhla, pak se uvolnila a opřela se o něj, její ňadra byla pevná a teplá na jeho hrudi.

	Je to až příliš dobré, pomyslel si suše. Vklouzl dlaněmi pod její vestu a vydechl, když ucítil nahou, hedvábnou kůží jejích zad. Její ruce nabraly pod jeho oděvem stejný směr a přejely od jeho šíje dolů až – překvapeně se zasmál, když stiskla jeho zadek. Ale když se pokusil udělat totéž, odtáhla se. Oba hlasitě oddechovali. Drilli se zhluboka nadechla a pomalu vydechla.

	„Musíme se vrátit.“

	Tryss zklamaně uhnul pohledem, ale věděl, že má pravdu. Jeho bratranci, naštvaní, že svou kořist v lese ztratili, se vrátí ke svým rodičům a řeknou jim, co viděli. Neviděli všechno, pomyslel si samolibě.

	„Slib mi, že to uděláme znovu,“ řekl dřív, než si ta slova stihl rozmyslet.

	Zasmála se. „Jen když mi slíbíš, že shromáždění ukážeš svůj postroj.“

	Dlouze vydechl, pak přikývl. „Slibuju.“

	„Že…?“

	„Ukážu postroj mluvčím.“

	„Na příštím shromáždění?“

	„Ano. Pokud se nenaskytne lepší příležitost.“

	„Myslím, že to je rozumné,“ řekla.

	Několik úderů srdce stáli v tichu a Tryss se přistihl, že myslí na pocit její kůže pod svýma rukama. Toužil se jí dotknout znovu.

	Drilli si povzdechla. „Myslíš, že se dokážeš sám vrátit?“

	„Ne.“

	Zasmála se. „Lháři. Jistě, že dokážeš. Myslím, že bude lepší, když se vrátíme z různých stran. Já půjdu na druhou stranu Planiny.“

	„To je daleko. Copak by bylo tak zlé, kdyby nás lidé viděli spolu?“

	„Můj otec nechce, abych se provdala mimo kmen.“ Odmlčela se. „Ne že bych tě žádala, aby sis mě vzal. Ale jemu vadí, když s tebou mluvím.“

	Hleděl na ni a cítil, jak noc zhořkla.

	Přistoupila blíž k němu. „Neboj se,“ řekla bezstarostně. „Já jeho názor změním.“ Nahnula se, pevně jej políbila a pak vyklouzla z jeho objetí. Ve světle z chýše zahlédl záblesk jejích zubů, pak se obrátila a rychle zmizela.

	*

	Emerahl se už dávno naučila, že nejsnazší způsob, jak najít ve městě jeho tajné cesty, je spřátelit se s jeho nejmladšími a nejchudšími obyvateli. Ušmudlané, mazané děti ulice vám o odvrácené straně města mohou říct víc, než dospělí, kteří mu vládnou. Vědí, jak být neviditelný, a jejich dětská věrnost se dá snadno koupit.

	Vyhledala je den po svém těsném útěku z tržiště. Našla si náměstíčko v nejchudší části města a několik hodin strávila nasloucháním a pozorováním okolního dění. Místní nebyli hloupí a tak zahlédla jen dvě úspěšné kapesní krádeže.

	Když se jeden z chlapců shrbeně šoural kolem ní, pohlédla mu přímo do očí.

	„To je ale ošklivý kašel, co máš,“ řekla mu. „Radši se ho zbav, než se ochladí.“

	Chlapec zpomalil a podezíravě na ni pohlédl, všímaje si jejích obnošených, ale převážně čistých šatů. „Co se staráš?“

	„A proč ne?“

	Zastavil se a přivřel oči. „Kdyby ti na tom záleželo, dala bys mi peníze.“

	Usmála se. „A co bys s nimi dělal?“

	„Koupil jídlo – sobě a sestře.“ Zaváhal. „Kašle ještě hůř, než já.“

	„Co kdybych ti koupila jídlo já?“ navrhla.

	Neodpověděl. Emerahl pohlédla stranou. „Jediný způsob, jak ze mě něco dostat.“

	„Dobře. Ale žádný divný věci. Nepůjdu s tebou nikam kromě trhu.“

	Sledovala jej na místní menší trh a koupila mu ovoce, chléb a každému z nich tenkou kapsu plněnou čerstvě upečeným masem. Všimla si, že placku nedojedl a zbytek jídla si vsunul do kapsy, a napadlo ji, že příběh o jeho sestře je pravdivý.

	„Na ten kašel,“ řekla mu, „budete se sestrou potřebovat trochu tohohle.“ U místní bylinářky koupila trochu sirupu na odkašlávání poté, co jej pečlivě očichala, aby se ujistila, že obsahuje ty byliny, které má. „Jednu lžíci třikrát denně, ne víc, nebo se otrávíte.“

	Zíral na ni, ale láhev si vzal. „Díky.“

	„Teď bys pro mě na oplátku mohl udělat malou laskavost.“ Chlapec se zamračil. „Neboj se. Žádné divné věci. Chci jen radu. Potřebuju místo, kde bych mohla pár dní zůstat. Něco levného. A tichého, jestli víš, co myslím.“

	Tu noc se stala hostem malé party dětí, žijících ve sklepě vyhořelého domu na předměstí chudinské čtvrti. Zjistila, že Rayo, chlapec, kterému pomohla, skutečně má nemocnou sestru s vážnou infekcí hrudníku, takže připravila jeden ze svých vlastních léků, aby ji mohla léčit účinněji.

	Netrvalo dlouho, než se k dětem dostaly zprávy o tom, že kněží hledají starou léčitelku. Druhý den jí o tom řekli, a také o svém podezření.

	„Celý město je vzhůru nohama. Kněží hledají čarodějku,“ řekl Tiro, jeden z menších chlapců.

	„Srařenu, jako si ty,“ dodala holčička Gae.

	Emerahl zabručela. „Taky jsem to slyšela. Kněží každou stařenu považují za čarodějnici, zvlášť když se trochu vyzná v bylinkách a tak.“ Namířila na ně kostnatý prst. „Víte, jsou jen žárliví, protože víme o léčení víc, než oni.“

	„Ale to je hloupost,“ řekl Rayo. „Si stará a brzo umřeš.“

	Káravě na chlapce pohlédla. „Díky za připomenutí.“ Pak si povzdechla. „Je to hloupost. Ale jak jsi řekl, co naděláme, hm? Nic, musíme se smířit s tím, že nás pronásledují.“

	„Tobě to udělali?“ zeptal se Tiro.

	Povzdechla si a přikývla, ukazujíc na trhlinu ve švu svého pláště. „Vybrala jsem si dobrý čas na to, abych se nechala vyhnat z domu, co?“

	„Pak nejsi ta čarodějnice a jsi v bezpečí,“ ujistila ji Gae.

	Emerahl na dívku smutně pohlédla. „To záleží na tom, jestli najdou to, co hledají. Když ne, budou nás obtěžovat dál. Nebo někoho chytí a hodí to na něj, než aby přiznali, že tu pravou ztratili.“

	„To nedovolíme,“ řekl jí Rayo pevně.

	Usmála se. „Jste na mě příliš hodní, když mě tu necháváte.“

	Zdálo se, že dětem nevadí, že z pár dní, o kterých mluvila, se stal týden, a později dva. Dala jim své věci, které mohly prodat. Vrátily se s jídlem, dokonce i s trochou levné ohnivé vody a občas sledovaly nějaké kněží, takže by věděla, kdyby pátrání skončilo.

	„Dva z nich sem zaslech,“ řekl jí Tiro jednoho večera udýchaně. „Mluvili o vyšším knězi, co vede pátrání. Menuje se Ikaro. Říkali, že mluví s bohy a že umí číst myšlenky.“

	„Takže ji ještě nenašli?“ zeptala se.

	„Nemyslím.“

	Emerahl si povzdechla, ale její zděšení patřilo spíš zprávě o schopnostech jejího pronásledovatele.

	Samozřejmě, lidé, které Tiro slyšel, mohli mít takovou bázeň ze svého nadřízeného, že uvěřili jakékoliv zvěsti, kterou by zaslechli. Nemohla však riskovat, že je to pravda. Kněz, který by se pokusil přečíst její myšlenky, by nic nenašel. A k ovládnutí daru skrytí mysli bylo třeba velkého kouzelnického nadání. Možná to ten kněz neví, ale ona neměla v úmyslu to zjišťovat.

	Podle dětí kněží sledovali každého, kdo opouštěl město, ať už na lodi, vozem nebo pěšky. Dokonce i tajné podzemní cesty byly sledovány. Všechny staré ženy byly předváděny před vyššího kněze k výslechu. Circliáni jejímu nalezení věnovali značné úsilí. Jestli uhodli, kým je, pak by bohové mohli hledět očima každého kněze a pátrat po ní. A kdyby ji našli…

	Zachvěla se. Zabijí mě, tak, jako zabili Mirara, Orákulum a Farmáře a nejspíš taky Dvojčata a Racka, i když o jejich smrti jsem nikdy neslyšela.

	Bylo lákavé tu prostě zůstat a čekat. Kněží po ní nemohli pátrat navždy. Nejspíš se ale ještě o něco pokusí a ona čekala, že brzy nabídnou odměnu. Až k tomu dojde, nebude si už moci být jistá věrností dětí. Byly přátelské, ale ne hloupé, a pokud bude odměna dost vysoká, věděla, že by ji bez váhání prodaly. Nakonec, je jen stará žena.

	Nikdo pro ni teď nebyl bezpečným společníkem. Bude muset změnit svůj vzhled a bude k tomu potřeba víc, než jen jiné šaty a barva vlasů. Potřebuje něco překvapivějšího.

	Taková změna nebyla nad její schopnosti, ale myšlenka na ni ji naplnila obavami. Uběhlo už hodně času od té doby, co tento dar používala, a mnohé se mohlo zvrtnout. Bude potřebovat čas – možná pár dní – během kterých změnu provede a přitom nesmí být rušena.

	Děti to samozřejmě nemohou vědět. Bude lepší, když její novou podobu nikdy neuvidí – ani se nedozví, že nějakou přijala. Dostat se od nich však nebude snadné. I kdyby přišla s věrohodnou výmluvou, kam by šla?

	Ale možná by nemusela odejít. Spousta problémů by se vyřešila, kdyby uvěřily, že zemřela.
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	Většinu z uplynulých dvou týdnů Danjin strávil v neustálém stavu bázně a úžasu. Nebyl jediný, přestože věřil, že je jedním z mála, kdo si navzdory všemu, co se stalo, uchoval zdravý rozum. Většina kněží buď omráčeně prošla kolem, chrlila modlitby k bohům nebo spekulovala o tom, jaké další zázraky je ještě mohou čekat.

	Zatímco jej platten vezl podloubím k chrámu, Danjin přemýšlel o událostech, které to způsobily.

	První objev byl Aurayin návrat. Do města ji nepřivezla ani loď, ani platten, místo toho do chrámu vlétla jako velký bílý pták bez křídel. Dyařin příjezd byl mnohem decentnější, jak mu sdělil sluha. Vrátila se na bílé reyně, na níž odjela, a tvářila se, jakoby měla hodně o čem přemýšlet.

	Další překvapení už nebylo tak příjemné. Auraya Danjinovi pověděla o svém střetu s pentadriánským mágem a také o tom, že její nový dar je jen důsledkem její porážky. Tato informace však měla zůstat utajena. Bílí mezi lidmi nechtěli vyvolat zbytečný strach tím, že by rozhlásili, že pentadriáni mají čaroděje tak silného, že jednoho z nich porazil.

	Danjin si stále nemohl zvyknout na představu, že žena, pro niž pracuje, ovládá leteckou akrobacii, již nemohli dosáhnout ani ptáci. Poté, co dorazili vyslanci ze Si, si Danjin v chování ostatních Bílých vůči Aurayi všiml jemné změny, jakoby přítomnost Sijů vysvětlovala, proč tuto novou moc získala.

	Myslím, že to dává smysl, pomyslel si. Znamená to, že ji budu doprovázet na cestě do Si?

	Od té doby se s Aurayou setkával jen jednou nebo dvakrát za den. O nebeských lidech neměl žádné znalosti a neovládal jejich řeč. Když si uvědomil, že jí v tuto chvíli není k žádnému užitku, bylo to jako úder. V těch několika případech, kdy ji pozoroval v jejich společnosti, bylo zjevné, jak je okřídlenými lidmi fascinována. A Sijové vypadali stejně okouzleni jí.

	Není divu, pomyslel si. Má s nimi více společného, než kdokoliv jiný tady.

	Platten se přiblížil k budovám chrámu a on si všiml, že těch několik kněží, kteří se v tuto časnou hodinu nacházeli okolo, se věnuje nové neoficiální zábavě, kterou si pro sebe pojmenoval zírání na nebe. Většina z nich však hleděla ke Věži. Netrvalo dlouho, než lidé zjistili, že okno v Aurayině pokoji nahradily skleněné dveře, takže ona a její přátelé ze Si už nemuseli stoupat na vrchol budovy pokaždé, kdy se jim zachtělo trochy leteckého cvičení. Její objevení často vyvolalo jásot publika.

	Při pomyšlení na okenní dveře v jejím pokoji se Danjin otřásl. Možná je to dobře, že jej už nepotřebuje.

	Jistě, že tě stále potřebuje, řekl sám sobě. Ale nepomohlo to. Zde byla příležitost poznat jedny z mála lidí, o kterých nic nevěděl, ale nemohl toho využít, protože jej ke svým rozhovorům s nimi nepřizvala.

	Platten se zastavil, Danjin vystoupil a poděkoval kočímu. Cestou ke Věži mu kněží zdvořile pokyvovali a on jim oplácel znamením kruhu. Klec už čekala u úpatí schodiště. Když jej nesla vzhůru, soustředil se na své dýchání a aby se vyhnul myšlenkám na hloubku pod sebou, vybavil si verš básně, kterou se naučil, a pokusil se jej přeložit do dunwayštiny. Když dorazil k Aurayiným pokojům, vystoupil z klece a zaklepal na její dveře.

	Přišla mu otevřít a s úsměvem jej uvítala. Nebyl to ten široký úsměv, který u ní v uplynulých dvou týdnech vídal tak často, její výraz byl umírněnější a Danjin zauvažoval, co asi zkalilo její dosud báječnou náladu.

	„Pojď dál,“ řekla a pokynula mu ke křeslu. Když usedala, Danjin vrhl rychlý pohled k oknu. K jeho úlevě byly skleněné dveře zavřené.

	„Vím, že jsi zklamaný, že ses víc neviděl s vyslanci ze Si,“ řekla mu. „Možná vypadají neohroženě a sebevědomě, ale ve skutečnosti jim my, chodci, naháníme strach – zvlášť proto, že většinu z nás poznali jako nájezdníky a vrahy. Proto se snažím udržovat počet chodců v jejich přítomnosti co nejmenší.“

	Zatímco mluvila, v sousedním křesle se rozvinul chlupatý uzlíček, Neplecha na ně ospale zamrkal, protáhl se, pak jí vlezl na klín a znovu se stulil do klubíčka. Zdálo se, že Auraya si toho nevšímá.

	„Doufala jsem, že tě budu moci vzít s sebou, ale obávám se, že to nyní nebude možné.“

	„Vzít mě s sebou?“

	V jejím pohledu se objevil známý třpyt. „Do Si. Abych vedla vyjednávání o spojenectví. Juran jim před měsícem poslal nabídku a oni chtějí, aby se jeden z nás vrátil do Si s nimi.“ Její úsměv zmizel. „Ale cesta tam trvá měsíce a vede přes těžký terén. Aby ses tam dostal, musel bys šplhat přes hory. Juran rozhodl, že musím jít sama.“

	„Ach.“ Danjin věděl, že před ní své zděšení nedokáže zakrýt, takže se s jeho potlačováním neobtěžoval. „Máš pravdu,“ řekl jí. „Jsem zklamaný a také dotčený. V Somrey jsi měla jako rádce mě, Mairae a splétače Leiarda. Jsi stále příliš nezkušená, pokud mi promineš mou otevřenost, na to, abys o spojenectví vyjednávala sama. Nemůže to počkat?“

	Potřásla hlavou. „Danjine, potřebujeme spojence. Z jihu toho v budoucnu může na sever zabloudit víc, než ojedinělí čarodějové. Ale nezačnu se Siji vyjednávat hned. Nejdříve se o nich budu několik měsíců učit všechno, co se dá.“

	„Kdybych tedy vyrazil teď, mohl bych tam být včas, abych ti pomohl vyjednávat.“

	„Ne, Danjine,“ řekla pevně. „Budu tě potřebovat tady.“

	Sáhla pod kápi, pak se k němu naklonila a otevřela dlaň. Na ní ležel bílý prsten. Kněžský prsten. Danjin na něj překvapeně zíral.

	„Je to pro mě větší čest, než si zasloužím,“ řekl, „ale já se nechci stát…“

	„Není to kněžský prsten,“ usmála se. „Říkáme tomu ‚spojovací prsten‘. Jak víš, kněží spolu mohou mluvit pomocí svých prstenů. To proto, že jsou obdaření, jejich prsteny jsou jednoduché. Tenhle,“ zvedla bílý kroužek, „je složitější a jeho výroba zabrala dost času. Když s tebou budu potřebovat mluvit, s jeho pomocí mohu. Ale to je všechno, co umí. Nemůže tě spojit s nikým jiným.“ Podala mu prsten. „Nos jej a budu s tebou moci ze Si mluvit. A neztrať jej, mám jen tento jediný.“

	Vzal si prsten a podržel jej před sebou. Byl prostý a hladký a on nedokázal rozeznat, z čeho je vyrobený. Vsunul jej na prst a pak jí pohlédl do očí.

	„Je tu ještě něco, co mě trápí,“ řekl jí.

	Usmála se a opřela se v křesle. „Tvá starost o mě je povzbuzující, Danjine, ale v Si budu před pentadriány ve větším bezpečí, než kdekoliv jinde. Je to vzdálené a řídce osídlené místo, těžko se tam cestuje. Sijové by si vetřelců všimli dřív, než by pronikli někam dál na jejich území. A proč by nějaký pentadrián podnikal tak obtížnou cestu?“

	„Aby tě našel,“ odpověděl.

	„Nebudou vědět, že tam jsem,“ řekla mu.

	„Tak… ze stejného důvodu, proč tam jdeš ty.“

	„Pokud vím od vyslanců, Sijové pentadriány do své země nepozvali, aby s nimi uzavřeli spojenectví. A ti se neobrátili ani na žádnou jinou zemi.“

	S povzdechem sklonil poraženě hlavu. „Takže jak dlouho budu nepotřebný?“

	Zasmála se. „Nebudeš nepotřebný, Danjine. Budu pryč jen pár měsíců – ačkoliv, pokud uspěji, bude mě možná Juran chtít poslat k Elai. Posel, kterého tam vyslal, se nehlásil už celé měsíce.“

	„Mořští lidé,“ Danjin tiše hvízdl. „Brzy už na světě nezůstane žádné tajemství.“

	Aurayinu tvář přelétl utrápený výraz a ona uhnula pohledem. Neplecha se zavrtěl. Pohlédla na něj a znovu se usmála.

	„Je tu ještě něco, o čem jsem s tebou chtěla mluvit.“

	„Ano?“

	„Mohl bys každý den přijít a strávit nějaký čas s Neplechou, zatímco budu pryč? Budeš muset být opatrný, začíná být záludný. Přistihla jsem jej, jak šplhá zvenčí kolem okna. Nechala jsem tam přidělat zámek, ale už se jej naučil odemknout, takže dokud se nevrátím, budu okno muset nechat zatlouct.“

	Danjin se otřásl. „Udělej to a já se o něj postarám.“

	Zasmála se. „Děkuji. Jsem si jistá, že Neplecha společnost ocení.“

	*

	Poté, co Danjin odešel, začala Auraya přecházet po pokoji.

	Vím, že jsem vypadala mnohem sebevědoměji, než se cítím, pomyslela si. Nedělá mi starosti nic konkrétního na téhle cestě, jenom to, že ji musím podniknout úplně sama.

	Nebude úplně beze spojení se zbytkem světa; kdykoliv bude moci mluvit s ostatními Bílými. Juran jí řekl, aby se s ním poradila před každým větším rozhodnutím, což bylo stejně uklidňující, jako rozumné.

	Dyara neřekla ani slovo na protest. Cestu zpět do Jarime zaplnila výukou kouzlení, ale její rady byly méně poučné. Už se Aurayu nesnažila držet zpátky, dokud neovládne každé cvičení dokonale, místo toho se zdálo, že je odhodlaná projít všechno, co o ovládání magie věděla, a řekla Aurayi, aby cvičila, kdykoliv to bude možné.

	„My jsme měli čas učit se vlastním tempem. Možná, že ty, poslední z nás, ten čas mít nebudeš,“ řekla tajemně.

	Takže bylo ještě těžší neobávat se budoucnosti. Občas se Auraya probudila z noční můry, v níž byla bezmocně uvězněná v sevření magie pentadriánského čaroděje. Vědomí, že existuje někdo silnější než ona, kdo má zřejmě v úmyslu ublížit jí a jejím lidem, ji příliš neuklidňovalo.

	Došla k oknu a zastavila se. Tak, jako všichni ostatní smrtelníci, i ona jen mohla důvěřovat bohům.

	„Lé-ár.“

	Otočila se a uviděla Neplechu, jak zírá na dveře, špičatá ouška vztyčená a ve střehu. Zasmála se a vykročila ke dveřím. Když je otevřela, Leiard ztuhl s rukou připravenou zaklepat.

	„Splétači Leiarde,“ usmála se. „Pojď dál.“

	„Děkuji ti, Aurayo Bílá.“

	„Lé-ár!“ Neplecha vyskočil z křesla a Leiard se zasmál, když mu veez vyšplhal po šatech na rameno.

	„Má tě rád.“

	„To mám ale štěstí,“ odpověděl suše a trhl sebou, když mu Neplecha začal očichávat ucho.

	Při pomyšlení na laskavost, o niž požádala Danjina, Auraya zvážněla. Neplecha k němu neměl odpor, ale zdálo se, že Leiarda má raději. Její první nápad byl požádat Leiarda, aby Neplechu navštěvoval, ale věděla, jak nepříjemně se v chrámu cítí, a chtěla jej toho ušetřit.

	Potlačila povzdech. Jak je možné, že oba její rádcové mají důvod obávat se svých návštěv u ní? Pro Leiarda to bylo místo v působnosti bohů, pro Danjina prostě místo vysoko nad zemí.

	Možná i to bylo jedním z důvodů, proč ji tolik těšila společnost vyslanců ze Si. Stejně jako ona, i oni milovali létání a bohy – nebo aspoň Huan. Přesto to byli první lidé, které poznala, kteří uctívali jednoho boha před ostatními. Nebylo to však překvapující, protože Huan je stvořila.

	„Zavolala jsem tě, abych tě ujistila, že tě nepřehlížím,“ řekla Leiardovi. „Měla jsem tolik práce, že mi nezbyl čas na neoficiální návštěvy. Mrzí mě to, protože v budoucnu budeme mít jen málo příležitostí spolu mluvit.“

	Leiard na ni tázavě pohlédl.

	„Odcházím do Si, vyjednávat další spojenectví.“

	Pozvedl obočí. „Si?“ Usmál se. „Bude se ti tam líbit. Sijové jsou jemní a velkorysí lidé, upřímní a praktiční.“

	„Co o nich víš?“

	„Jen málo.“ Sundal Neplechu ze svého ramene, posadil se a veez se mu okamžitě stulil na klín. Auraya sedící naproti pocítila slabé bodnutí závisti nad tím, že její mazlíček dal přednost jejímu návštěvníkovi.

	„Mám nějaké vzpomínky na Sije,“ řekl jí. „Ale protože jsi s nimi často mluvila, budeš znát většinu toho, co já. O čem se možná nezmínili, jsou tabu jejich kultury.“

	Naklonila se dopředu. „Ano?“

	„Ne všichni Sijové mohou létat,“ řekl jí. „Někteří se tak už narodí, jiní o tuto schopnost přijdou. Nehody jsou tam až tragicky obvyklé a stáří je k nim obzvlášť kruté. Dávej si pozor na to, jak se o těchto Sijích vyjadřuješ, a nikdy o nich nemluv jako o mrzácích.“

	„Jak je mám nazývat?“

	Potřásl hlavou. „Nemají žádný obvyklý název. Když se budeš mít setkat s nějakým Sijem, nech volbu místa na něm nebo na ní. Pokud ten, s kým se budeš mít setkat, bude schopen létat, přijde k tobě. Pokud ne, budeš muset jít ty za ním. Tak nenaznačíš, že by nemohl létat, a zachováš se k němu s úctou, když nepoukážeš na jeho neschopnost.“

	„Rozumím. Všimla jsem si, že chůze je snadno unaví.“

	„Ano.“ Odmlčel se a pak se zasmál. „S chodci jednají jako se Siji, kteří nemohou létat. Ale ty…“ Zamračil se. „Neměla bys jim to dovolit. Jinak by to vypadalo, že očekáváš protekci, kterou si nezasloužíš.“

	To je cenná rada, uvědomila si.

	„Ještě něco?“

	Zaváhal, pak pokrčil rameny. „To je všechno, na co si teď vzpomínám. Kdyby mě napadlo ještě něco jiného, než odjedeš, postarám se, aby ses to dozvěděla.“

	Přikývla. „Děkuji. Kdyby sis na něco vzpomněl po mém odchodu, řekni to Danjinovi. Bude mít na starosti moje záležitosti, zatímco budu pryč.“

	„Dobrá. Kdy odcházíš?“

	„Za pár dní.“

	„Jak dlouho očekáváš, že budeš v Si?“

	„Tak dlouho, jak to bude nutné a jak dlouho tam budu vítána. Nejspíš několik měsíců.“

	Přikývl. „Je nepravděpodobné, že bys v té době potřebovala mé rady, když už je spojenectví se Somrey podepsáno.“

	„Ano,“ souhlasila. „Ale tvá společnost mi bude chybět.“

	Usmál se a v očích se mu zablesklo. „A mně ta tvá.“

	„Jak se má tvůj nový student Jayim?“

	Jeho výraz byl směsicí lítosti a odhodlání, když odpověděl. „Není zvyklý tvrdě pracovat,“ řekl. „Ale má přirozený zájem o léky a léčení. Mám před sebou spoustu práce.“

	„Aspoň na něj budeš mít více času, když tady nebudu.“

	„Ale nebudu mít žádnou omluvu pro únik od svých povinností,“ podotkl.

	Zasmála se a tichý zvuk zvonku přitáhl její pozornost k časomíře na jejím stole. „Ach, obávám se, že se k nim teď budeš muset vrátit. Čeká mě další hodina s Dyarou.“

	Vstala. Leiard jemně zvedl Neplechu a odložil ho stranou, pak vstal a následoval ji ke dveřím. Když jí popřál štěstí, potřásla hlavou.

	„Určitě si před odjezdem ještě najdu čas s tebou promluvit.“

	Přikývl, pak se odvrátil a zamířil ke schodišti. Když Auraya zavřela dveře, ucítila bodnutí smutku.

	Bude mi chybět. Zajímalo by mě, jestli já jemu také. Došla k oknu a vyhlédla dolů na lidi hluboko dole. Z Leiardových myšlenek věděla, že si jí váží víc, než jen jako někoho, kdo může pomoci jeho lidem. Cítil zalíbení, obdiv a úctu.

	Při té myšlence ji zaplavil pocit provinění. Vzpomněla si na nápad, který dostala v zahradě somreyského chrámu. Od té doby o tom přemýšlela už několikrát, ale nedokázala se rozhodnout, co by měla udělat. Rozum jí říkal, že je správné odrazovat lidi od kultu splétačů. Bohové nepřijímali duše těch, kteří se od nich odvrátili. Kdyby se jí podařilo přesvědčit lidi, aby se přestali ke splétačům přidávat, mohla by tak zabránit smrti mnoha duší.

	A přesto cítila, že pokud by přivodila zánik splétačů, bylo by na tom i něco špatného. Ti lidé se sami rozhodli se jimi stát a věděli, co obětují.

	Rozšířit circliánské schopnosti léčení byl správný cíl. Bylo však špatné záměrně tyto znalosti získávat z myšlenek splétačů. To by byla krádež. Ale kdyby zařídila, aby tyto znalosti její lidé objevili sami, pak by to krádež nebyla.

	Když o tom budu přemýšlet jen jako o rozšíření Učitelských schopností kněží, pak neudělám nic špatného. A pokud by to vedlo k zániku splétačů, jak by mě mohli vinit?

	Protože jsem viděla důsledky, a přesto jsem pokračovala.

	Povzdechla si. Není mým úkolem zachránit splétače.

	Leiard by se mě měl bát, pomyslela si a potřásla hlavou. Vždycky se zase vrátím k němu. Váhám snad proto, že mám strach ze ztráty jeho přátelství? Vzpomněla si na Juranovo varování. „Buď opatrná, Aurayo, aby ses kvůli přátelství nezkompromitovala.“ Odvrátila se od okna. Není kam spěchat. Takový projekt by trval léta a jeho účinky se neprojeví ještě nejmíň generaci. A to už bude Leiard dávno mrtvý.

	Posadila se vedle Neplechy a podrbala jej na hlavičce. A jak to teď vypadá, možná na to ani nikdy nebudu mít čas. Uzavírání spojenectví a snaha vyhnout se předčasné smrti z rukou těch pentadriánů mě nejspíš nějakou dobu zaměstná.

	*

	„Říkala, že si dycky přála bejt pohřbená v rakvi, jako slušný lidi.“

	Rayo pohlédl na svou sestru a pak znovu na tělo staré ženy. „Rakve sou drahý.“

	„Zbyly jí eště ňáký peníze,“ řekl Tiro. „Bude jen správný, když ňáký z nich utratíme za rakev.“

	„Nemusíme,“ řekla jeho sestra. „Když sme byli v díře, viděli sme bednu, co vypadala jako rakev. Proto o tom mluvím. Možná tam eště je.“

	„Tak se běžte kouknout,“ kývl Rayo na Tira. Chlapec a dva další odběhli pryč.

	Ryao si dřepl a vzal starou ženu za ruku. Byla studená a tuhá. „Díky, Emerio. Uzdravilas’ mou sestru a mě a bylas’ moc hodná. Dostaneš svou truhlu, esli tam eště je. Doufám, že ti nevadí, že si vezmem tvý prachy a věci. Nejspíš je už nebudeš potřebovat, když si s bohama.“

	Ostatní přikývli. Rayo stařeně na čelo nakreslil kruh a pak vstal. Jestli bude bedna v díře dost velká na rakev, chlapci budou možná potřebovat pomoc. A taky bude potřeba kopat a to bude stát spoustu času a energie. Pohlédl na svou setru.

	„Vem její věci,“ řekl. Přikývla a dala se do práce.

	O hodinu později leželo Emeriino tělo v bedně. Rayova sestra a další dívky vyklouzly do kopců a natrhaly květiny. Všechno, až na ženino obnošené prádlo, z jejího těla sundali, ale zasypaná květinami vypadala dobře a úctyhodně.

	Každý z nich pronesl rychlé, uslzené rozloučení, pak bednu zakryli několika spálenými prkny z vyhořelého domu, pod nímž žili.

	Rayo a ostatní chlapci na malém dvorku za domem vykopali jámu. Hlína byla tvrdá a když skončili, byla už tma. Nakonec se vrátili do domu, vynesli bednu ven a spustili ji do jámy.

	Když na místě zůstala jen kupka hlíny, nasypali na ni ještě několik květin a vrátili se do sklepa. Všichni byli zamlklí a zasmušilí.

	„Kde jsou ty věci?“ zeptal se Rayo své sestry.

	Když doprostřed místnosti přinesla hromádku šatů a Emeriin vak, všichni se shlukli kolem a zašklebili se, když vak otevřela a z něj zavanul typický pach rybiny.

	Zacházela s jeho obsahem opatrně.

	„Léky. Řekla mi, k čemu sou a jak je používat. O těchto mi řekla, že chce prodat, protože ve skutečnosti nejsou k ničemu, ale někteří lidi si myslí, že s nima budou lepší v sexu, takže maj vlastně velkou cenu.“

	„Mužem je prodat,“ řekl Ryao.

	Přikývla. Ukázala malý kožený váček a vysypala jeho obsah na zem. Ostatní se při pohledu na hromádku mincí zazubili.

	„Tohle měla přivázaný na těle. Její tajný úspory.“

	„Naše tajný úspory,“ řekl Rayo. „Aby to bylo spravedlivý, každý dostane něco. Začnem s oblečením. Já si vemu plášť. Kdo chce tuniku?“

	Když si dělili Emeriin majetek, Rayo ucítil vřelý pocit správnosti. Nebyla s nimi dlouho, ale dokud bude každý z nich mít něco z jejích věcí, bude to, jakoby část z ní byla stále s nimi.

	Doufám, že je šťastná, tam nahoře s bohy, pomyslel si. Doufám, že vědí, že oni dostali její nejlepší část.
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	Přestože byl ranní vzduch každým dnem chladnější, Leiard se rozhodl vést Jayimovu výuku na střešní zahradě domu Bakerových. Nějakou dobu trvalo, než přesvědčil Tanaru, aby je nerušila. Ze začátku si myslela, že když nebude mluvit, mohla by jim nosit teplé nápoje, aniž by jejich výuku narušovala. Leiard jí však pevně vysvětlil, že její přítomnost narušuje jejich soustředění a že za nimi nemá vůbec chodit. Poté se každou hodinu kradla po schodech a nakukovala, a nechtěla uvěřit, když jí řekl, že i to je rozptyluje.

	Stále si nebyl jistý, jestli ji přesvědčil. Aby měl jistotu, v duchu si poznamenal průměrnou dobu mezi jednotlivými přerušeními a přizpůsobil svou výuku podle toho. Dnes ráno bylo nezbytné, aby byli sami, protože měl v úmyslu naučit Jayima jemnější záležitosti spojení myslí.

	Otevřel oči a pohlédl na svého žáka. Jayimova hruď se zvedala v pomalém, pravidelném rytmu postupujícího transu. Část chlapcova odporu ke spojení myslí stále přetrvávala, ale Leiard ani nečekal, že by všechny pochyby zmizely přes noc. Jinak byl Jayim pozorný a pilný student, nadšený pro léky a léčení, a dělal v těchto oblastech velké pokroky.

	To bylo také jedním z důvodů, proč se Leiard rozhodl provést dnes myšlenkové spojení: chtěl zjistit, jestli dokáže najít zdroj Jayimovy averze k rozvoji telepatických schopností. Dalším důvodem bylo, že Leiard potřeboval ovládnout spojené vzpomínky, které překrývaly jeho vlastní osobnost. Nebyl si jistý, co by se mu stalo, kdyby to neudělal. Rozpadalo by se dál jeho vědomí sebe sama? Staly by se jeho myšlenky směsicí svářících se vzpomínek? Nebo by znovu začal věřit, že je Mirar?

	Neměl v úmyslu to zjišťovat. Znovu zavřel oči a zvedl ruce.

	„Sešli jsme se dnes večer v míru a v zájmu porozumění. Naše mysli budou spojeny. Naše vzpomínky budou proudit mezi námi. Ať nikdo z nás nepátrá, nešpehuje, ani jiného nenutí vůlí. Místo toho se staňme jedinou myslí. Vezmi mě za ruce, Jayime.“

	Ucítil, jak se chlapcovy štíhlé prsty dotkly jeho, a pak sevřel jeho ruce. Když Jayim ucítil Leiardovu mysl, lehce sebou trhl. Leiard uslyšel, jak se zhluboka nadechl a pak se znovu natáhl.

	Nejdřív to byl jen pocit očekávání. Leiard cítil netvozitu svého společníka a trpělivě čekal. Brzy Jayimovou myslí prolétly útržky myšlenek a vzpomínek. Předchozí lekce, všiml si Leiard. Rozpaky, když odhalil soukromé věci. Přistihl se, že si vzpomíná na jiná spojení s dospívajícími chlapci a neúmyslná odhalení podobných tajemství.

	:Nesnaž se ty vzpomínky blokovat, poradil mu. Blokování by spojení přerušilo.

	:Ale já je nechci odhalit! namítl Jayim.

	:Odstrč je stranou. Zkus tohle: kdykoliv zjistíš, že tvá mysl míří tím směrem, pomysli na něco jiného. Vyber si obraz nebo předmět, který není příjemný ani nepříjemný, ale odvede tvé myšlenky pryč.

	:Jako co?

	:Já si opakuji seznam léků pro kojence.

	K jeho cti se v Jayimově mysli objevilo několik léků. Brzy se však jeho myšlenky vrátily k předchozímu předmětu.

	:Funguje tohle rozptýlení pokaždé?

	:Většinou.

	:Používáš stejný trik, abys neprozradil i jiná tajemství – jako ta, která ti svěří Auraya?

	Leiard se usmál.

	:Proč myslíš, že mi Auraya svěřuje tajemství?

	:Cítím to.

	Chlapec byl vnímavý a Leiard pocítil zadostiučinění.

	:Mohu ti důvěřovat? zeptal se.

	Jayim byl nyní samá zvědavost a dychtivost. Ovšem, že si nechá pro sebe všechno, co se dozví. Nikdy by neriskoval ztrátu Leiardovy důvěry. Krom toho, Leiard by se o tom při příštím spojení myslí dozvěděl. Pak se přikradly pochyby. Co když mu něco náhodou uklouzne? Co když ho někdo obelstí, aby z něj tajemství vylákal?

	:Tajemství jsou nejlepší utajená, řekl Leiard. Čím víc lidí o nich ví, tím méně tajná jsou. To není nedůvěra, co mi brání ti je svěřit, Jayime.

	:Máš Aurayu rád, že?

	Náhlá změna tématu způsobila, že se Leiard odmlčel. Také to v něm rozvířilo směs citů.

	:Ano, odpověděl. Je to má přítelkyně.

	Ale věděl, že je víc, než to. Byla dítětem, které kdysi učil, které vyrostlo v mocnou, krásnou ženu…

	:Myslíš si, že je krásná, prohlásil Jayim. Jeho pobavení se prohloubilo. Líbí se ti!

	:Ne! V jeho mysli se objevila její tvář a on ucítil, jak se jeho obdiv náhle změnil v touhu. Šokované se odtáhl od Jayimovy mysli a přerušil spojení.

	Chlapec nic neříkal a Leiard znovu pocítil trochu pýchy. Ignoroval ji.

	Netoužím po Aurayi, řekl sám sobě.

	Obávám se, že toužíš, nesouhlasil druhý hlas v jeho mysli.

	Ale ona je mladá.

	Už není tak mladá.

	Je Bílá.

	O důvod víc proč po ní toužit. Přitažlivost zakázaného je mocná síla.

	Ne. To Jayim mi nasadil ten nápad do hlavy. Já po ní netoužím. Až ji příště potkám, budu cítit totéž, co kdykoliv předtím.

	Uvidíme.

	Otevřel oči a zjistil, že Jayim na něj vyčkávavě hledí.

	„Tvé tajemství je moje,“ řekl chlapec.

	„Žádné takové tajemství není,“ řekl Leiard pevně. „Přišel jsi s nápadem, který jsem předtím nevzal v úvahu. Teď jsem o tom přemýšlel a věřím, že se mýlíš.“

	Chlapec uhnul pohledem a přikývl, ale zjevně skrýval úsměv. Leiard si povzdechl.

	„Co kdybys od své matky přinesl něco horkého k pití? Odpočineme si a pak začneme znovu.“

	Jayim přikývl, vstal a Leiard jej sledoval, jak rychle odchází.

	Říká se, že učit žáka je zároveň učení sebe samého. Jen doufám, že Jayimova myšlenka se ukáže být chybná.

	* * *

	Kdybych věděl, jak brzy bude další shromáždění, pomyslel si Tryss, nikdy bych ten slib Drilli nedal.

	Den po trei-trei mluvčí oznámili, že shromáždění se bude konat za čtyři dny. Drilli byla přesvědčená, že chtějí všechny varovat před ptáky, a Tryss si myslel, že má nejspíš pravdu. To mu ovšem nechávalo na přípravu předvedení postroje jen málo času. Nyní nastal den shromáždění a jeho napadalo tisíce věcí, který by ještě potřeboval udělat, a další tisíce, které se mohly pokazit.

	V tom krátkém čase, který měl, udělal všechno, co se dalo. Každý den cvičil používání postroje i foukačky, vyhýbal se přitom povinnostem doma a ignoroval spílání, které si tím vysloužil. Nesouhlas jeho otce však postrádal přesvědčivost, protože Tryss pokaždé přinesl maso na večeři.

	Nemohl však přinést všechna zvířata, která ulovil, protože by tak k sobě příliš brzy přitáhl příliš mnoho pozornosti. Přestože se mu podařilo ulovit dalšího yerna, maso z tak velkého zvířete se přinést domů neodvážil. Jediná možnost byla nechat jej na pospas mrchožroutům a to jeho nadšení z úlovku zkalilo.

	Lovit yerna jako součást své ukázky však nemohl, zvířata byla příliš velká na to, aby se dala chytit do pasti a přenést na Planinu. Drilli navrhla breemy – byli malí, rychlí a báli se lidí, což znamenalo, že pravděpodobně zůstanou uvnitř půlkruhu shromážděných Sijů, ale když je zabije ze vzduchu pomocí šipek, stále to na většinu lidí zapůsobí.

	Drilli jich každý den několik chytila, takže Tryss mohl jejich lov nacvičovat. Drilli také ozdobila postroj a natřela jej jasnými barvami, takže byl z dálky viditelnější. Představa, že bude středem pozornosti každého Sije na shromáždění, Tryssovi nebyla právě příjemná, ale když Drilli poznamenala, že barva přitáhne více pozornosti k postroji, než k němu, začal se cítit o něco lépe.

	Toho rána přenesl ve velkém rákosovém vaku postroj z jeskyně, ve které jej ukrýval, do chýše svých rodičů. Na Drillino naléhání svým rodičům vysvětlil, co to je a že to chce toho večera předvést na shromáždění. Reakce jeho rodičů byly smíšené. Matka nechápala, proč by nemohly stačit obvyklé způsoby lovu, ale vzrušovala ji představa, že své návrhy představí na shromáždění. Otec, na druhou stranu, vypadal, že na něj vynález udělal dojem, ale měl strach, že ze sebe Tryss udělá blázna – a ze své rodiny také.

	Stejně, jako já, pomyslel si Tryss suše.

	Byl však připraven to riziko podstoupit. Skoro všechno bylo na místě, takže už nemohl couvnout. A ani nechtěl. Přestože ho představa předvedení plnila nervozitou, Drillina důvěra v něj byla nakažlivá. Uklidňovala jej, kdykoliv pochyboval. Byl připravený. Teď už zbývalo jen požádat mluvčí o možnost oslovit Sije.

	To chtěl nechat až na poslední chvíli, protože až to udělá, rozkřikne se, že se chystá předvést svůj lovecký vynález. Bude zaplaven otázkami a bude ho popichovat nejspíš víc Sijů než jen jeho bratranci.

	Když dorazil k chýši mluvčích, slunce už stálo nízko. Vůdcové Sijů stáli kolem vchodu a když se přiblížil, několik z nich na něj podezíravě pohlédlo.

	Zaváhal, vědom si toho, že mu srdce bláznivě buší a jeho žaludek se chvěje nervozitou.

	„Mohu mluvit s mluvčí Sirri?“ přinutil se Tryss zeptat. Pohlédl do vchodu chýše, ale neviděl uvnitř nic krom temného vnitřního prostoru. Pak se ke vchodu pohnul stín a objevila se mluvčí Sirri.

	„Tryssi. Máme před shromážděním mnoho věcí k diskuzi. Nemůže to počkat do zítřka?“

	„Vlastně ně,“ řekl, vědom si toho, že ostatní mluvčí na něj nesouhlasně zírají. „Budu stručný.“

	Sirri přikývla, pak pokrčila rameny. „Tak pojď dál.“

	Tryssovo srdce poskočilo. Ještě nikdy nebyl uvnitř chýše mluvčích. S rozechvělýma nohama ji následoval. Chvíli mu trvalo, než si jeho oči přivykly na světlo uvnitř. Místnost byla prostá a nezdobená, uprostřed stál kruh židlí a Trysse potěšilo, když zjistil, že v místnosti nejsou žádní další Sijové.

	„Tak o co jde, Tryssi?“

	Obrátil se čelem k mluvčí Sirri a chvíli nemohl najít hlas. Sirri se usmála, kolem očí se jí vytvořily vrásky a on si vzpomněl, že je jedna z jeho vlastního kmene, vybraná jeho vlastními lidmi, a že není důvod, aby mu naháněla strach.

	„Něco jsem vyrobil,“ řekl jí. „Chtěl bych to dnes večer všem ukázat.“

	„Tvůj lovecký postroj?“

	Překvapeně na ni hleděl a její úsměv se rozšířil.

	„Sreil mi o něm řekl. Říkal, že jsou v tom možnosti.“

	„Vážně?“ vyhrkl Tryss. Vzpomněl si na den před několika měsíci, kdy pomocí otrávených šipek ulovil yerna. Sreil tehdy řekl něco, jako… „dobrý pokus“ a Tryss předpokládal, že se mu chlapec vysmívá. Možná to opravdu myslel upřímně.

	„Ano,“ odpověděla Sirri. Její úsměv se vytratil. „Musím tě ale varovat. Dá práci přesvědčit lidi. Nikomu se nebude líbit představa nosit něco těžkého nebo…“

	„Není to těžké,“ přerušil ji Tryss.

	„…nebo být něčím ověšen,“ pokračovala. „Víš jistě, že ten tvůj vynález funguje?“

	Těžce polkl a pak přikývl.

	„Pak ti dám možnost předvést nám jej na začátku shromáždění. Máš tedy hodinu na přípravu. Bude ti to stačit?“ Znovu přikývl.

	„Tak tedy běž.“ Ukázala ke vchodu.

	Tryss rychle vyšel ven a když na něj ostatní mluvčí pohlédli, uvědomil si, že se bláznivě usmívá. Ovládl svůj výraz a odešel.

	Hodina! pomyslel si. Myslel jsem, že budu muset čekat až na konec shromáždění. Radši bych to měl říct Drilli a pak přinést postroj.

	Když vyšel z hustého lesa kolem chýše mluvčích, vyskočil do vzduchu a zamířil k chýši Drilliny rodiny. Přistál před domem a zavolal její jméno. V tu chvíli zevnitř zaslechl hádající se hlasy. Po chvíli se dívka vynořila zpoza dveřního závěsu, chytila ho za paži a rychle ho odtáhla stranou. Tryss se ohlédl a uviděl její matku, zamračeně stojící ve vchodu.

	„No? Řekli ti, že můžeš postroj předvést?“ zeptala se Drilli.

	Tryss se zazubil. „Ano. Ale hned na začátku, ne až na konci, jak jsme si mysleli. Máme míň, než hodinu.“

	Spěchali do chýše jeho rodiny a Trysse překvapilo, že je prázdná.

	„Rodiče museli odejít brzy,“ řekl jí. „Říkali, že…“

	Slova, která chtěl říct, se vytratila z jeho mysli, když uviděl to, co leželo uprostřed chýše.

	Jasně zbarvené kusy dřeva byly roztroušené po celé podlaze. Pruhy kůže a střívek, které postroj spojovaly dohromady, byly na cáry.

	Foukačka, kterou Drilli tak pečlivě nabarvila, byla zlomená. Pytlík na šipky byl rozřezaný a dokonce i šipky byly zlámané, každá na dva kusy.

	Tryss zíral na trosky svého vynálezu a měl pocit, jakoby se i jeho srdce lámalo na kusy.

	„Kdo to udělal?“ slyšel sám sebe se ptát zraněným, nevěřícím hlasem. „Kdo mohl udělat něco takového?“

	„Tví bratranci,“ řekla Drilli tiše a potřásla hlavou. „Je to moje vina. Žárlí na tebe, kvůli mně.“

	Vydala tichý, kašlavý zvuk a Tryss si uvědomil, že pláče. Překvapený tím, že je tak smutná kvůli něčemu, co on udělal – přestože s její pomocí – přistoupil o krok blíž a pak ji váhavě objal kolem ramen. Obrátila se k němu a oči se jí třpytily slzami.

	„Mrzí mě to.“

	Přitáhl si ji blíž. „Není to tvá vina,“ řekl jí a pohladil ji po vlasech. „Jestli tomu budeš věřit, pak vyhrají.“

	Popotáhla, pak se narovnala a přikývla. „Ještě nevyhráli,“ řekla pevně a otřela si slzy z očí. „Příště uděláš dva postroje. Možná tři.“

	„A já požádám své bratrance, aby Zisse a Trinna hlídali.“

	„Možná bude lepší, když je na noc někde svážeme.“

	Drilli se povedlo usmát. „Pověsíme je za kotníky.“

	„Vedle tiwi úlu.“

	„Pomazané šťávou rebi.“

	„A stáhneme jim šaty.“

	„A taky kůži. Zahradnickým nožem.“

	„Teď mě děsíš.“

	Drilli se krutě usmála. Sehnula se a zvedla roztříštěnou foukačku. „Potřebuješ něco z toho, abys mohl udělat další?“

	„Ne.“

	„Dobře.“ Z háku ve zdi sundala koš, dřepla si a začala kusy sbírat.

	„Co s nimi chceš dělat?“

	Ušklíbla se. „Jeden z nás bude muset říct mluvčím, že svůj postroj nepředvedeš. Když půjdu já, budou vědět, že ti věří ještě někdo jiný. A když jim ukážu tohle, přesvědčím je, že sis nevymýšlel.“

	Když si uvědomil celý dosah toho, co jeho bratranci provedli, Tryss ucítil, jak na něj padla tíha. Mluvčí věděli, na čem pracuje, a lidé by ho mohli podezírat, že ze selhání svého vynálezu viní jiné – nebo že nemá dost odvahy, aby jim ho předvedl. Byl by…

	„Radši běž najít své rodiče a řekni jim to,“ zvedla se Drilli. „Ale nešiř se o tom a tvař se, že je všechno v pořádku.“

	Zaváhala a pak k němu přistoupila blíž. Usmála se, pak se naklonila a políbila ho. Tryss překvapeně zamrkal, ale když jí začal polibek oplácet, odtáhla se z jeho dosahu. Mrkla na něj a odhrnula stranou dveřní závěs.

	„Uvidíme se tam.“

	A pak už spěchala pryč.
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	Auraya vyslance Sijů pozorně sledovala a všimla si výmluvných známek únavy. Vzhledem ke své drobné postavě měli nízkou odolnost vůči alkoholickým nápojům a, podobně jako u dětí, jejich pohyb byl energický, ale rychle se unavili.

	Dyara tiše mluvila s Tireelem a Auraya zaslechla útržky jejich hovoru.

	„…odvahu překonat tak velké území chodců, když vaši lidé mají dobré důvody se nás bát.“

	„Letěli jsme vysoko a převážně v noci,“ odpověděl. „Chodci se nahoru moc často nedívají. A kdyby to udělali, nejspíš by nás považovali za velké ptáky.“

	Dyara přikývla. „Při cestě zpátky už nebudete muset být tak opatrní. Auraya nedovolí, aby se vám něco stalo.“

	„Jsme za to vděční. Zdá se mi, že bohové musí být našemu spojenectví nakloněni, jinak by nedali jedné z vás moc odolat vlivu země.“

	Auraya se usmála. Vyslanci ze Si její dar nenazvali létáním, neviděli žádnou podobnost mezi jejím používáním magie a jejich jízdou na větru. Přesto věřili, že ze všech chodců právě ona by mohla jejich lidem skutečně rozumět. Schopnost létat byla jádrem toho, čím byli, tělesně i kulturně.

	Když Zeeriz zívnul, Auraya výmluvně pohlédla na Jurana.

	Naši hosté dosáhli svých hranic, sdělila bílému vůdci.

	Myslím, že máš pravdu.

	Juran se napřímil a pak si odkašlal. Všechny oči se obrátily k němu.

	„Než se odebereme k odpočinku, rád bych pronesl modlitbu,“ řekl. „A naposled popřál našim hostům šťastnou cestu.“ Odmlčel se a zavřel oči. „Chaio, Huan, Lore, Yranno, Saru. Děkujeme vám za všechno, co jste udělali, abyste nás dnešního večera svedli dohromady, abychom mohli zemím Ithanie přinést mír a porozumění. Prosíme, abyste dohlédli na Tireela z kmene Zeleného jezera, Zeerize z kmene Dvojí řeky a Aurayu Bílou na jejich cestě do Si. Provázejte je a ochraňujte je.“

	Otevřel oči a zvedl sklenici. Sloužící se okamžitě rozběhli, aby do všech sklenic dolili další tintru a Auraya při pohledu na Zeerizův zděšený výraz potlačila úsměv.

	„Přeji vám bezpečnou a příjemnou cestu.“ Juran přes okraj sklenice pohlédl na jednoho a pak i druhého vyslance. Jeho ponurý výraz změkl v úsměvu. Zvedl sklenici ke rtům a upil. Všichni následovali jeho příkladu a Auraya si všimla, že Zeeriz polkl skoro všechnu tintru ve své sklence, jakoby se jí chtěl zbavit co nejrychleji.

	Tireel se usmál. „Dáme na Aurayu pozor,“ ujistil Jurana.

	„Bude s ní zacházeno jako… jako…“ začal Zeeriz.

	„Jako s váženým hostem,“ dokončil Tireel.

	„Děkuji vám,“ řekl Juran. „V tom případě bychom vás měli nechat trochu vyspat, abyste byli připraveni na dlouhý let.“

	Odsunul svou židli a vstal. Auraya se otočila k Zeerizovi a když zjistila, že tam není, pohlédla dolů. Nechala pro Sije vyrobit vysoké židle, aby u jídelního stolu seděli ve stejné výšce jako ostatní, a vždycky ji překvapilo, že se nad nimi po jídle náhle zase tyčí.

	Zeeriz měl zavřené oči. Trochu se zapotácel, pak oči otevřel a zamrkal na ni.

	„Není spravedlivé, že vy chodci toho dokážete tolik vypít,“ zamumlal.

	Auraya se zasmála. „Odvedu tě zpátky do tvého pokoje.“

	Přikývl a nechal se vést do chodby. Auraya zaslechla Dyaru a Tireela, kteří je následovali, stále hovoříce. Vyslanci byli ubytováni v jednom ze středních poschodí Věže, poblíž jídelního sálu. Auraya a Dyara hostům popřály dobrou noc a pak zamířily ke svým pokojům. Když došly k velkému schodišti, Dyara na Aurayu vrhla zamyšlený pohled.

	„Zdá se, že máš z této cesty větší obavy než z té minulé,“ poznamenala.

	Auraya na ni pohlédla. „Ano,“ připustila.

	„Proč myslíš, že tomu tak je?“

	„Musím ji podniknout sama.“

	„Stále se můžeš radit s Juranem nebo se mnou,“ připomněla jí Dyara. „Myslím, že je v tom něco víc.“

	Auraya přikývla. „Možná mi tolik nezáleželo na tom, jestli v Somrey uspěji nebo ne. Ne, že by mi na tom nezáleželo vůbec,“ vysvětlila rychle, „ale možnost, že bych u Sijů neuspěla nebo jim dala důvod k nelibosti, mě trápí. Myslím, že nám víc důvěřují, narozdíl od Somreyanů. Takže pokud selžu, bude to jako zradit jejich důvěru.“

	„Necítila jsi stejné nutkání nezradit důvěru splétačů?“ Auraya pokrčila rameny. „Ti nám hlavně nikdy nedůvěřovali.“

	„Ne,“ odpověděla Dyara. Tvářila se zamyšleně. „Ale tvůj přítel ti věří. Bylo odvážné udělat z něj svého poradce. Považovala jsem to za nemoudré, ale ukázalo se, že je docela užitečný.“

	Auraya na Dyaru zírala v úžasu, pak pohlédla stranou. Byl to snad souhlas? Od Dyary? S přátelstvím se splétačem?

	Dyara se zastavila u dveří Aurayina pokoje. „Dobrou noc, Aurayo. Uvidíme se zítra při loučení.“

	„Dobrou noc,“ odpověděla Auraya. „A… děkuji.“

	Dyara se usmála, pak se odvrátila a pokračovala dál po schodech. Když Auraya vstoupila do svého pokoje, přemýšlela o jejích slovech.

	„Ale tvůj přítel ti věří.“

	Během posledních pár dní neměla šanci si s Leiardem promluvit a zítra odchází časně. Nebude mít možnost ho ještě vidět.

	Pak mám poslední možnost rozlouěit se s ním dnes večer.

	Zamračila se. Bylo pozdě, příliš pozdě na to, aby pro něj poslala. Nemohla někoho poslat, aby jej vzbudil a přivedl na pět minut do Věže, a pak jej zase poslat domů.

	A opravdu by mu to vadilo? Našpulila rty. Co bylo horší: vytáhnout ho sem uprostřed noci, nebo se nerozloučit?

	Usmála se pro sebe, zavřela oči a vyhledala mysl kněze, který měl noční službu. Když mu dala pokyny, sedla si a čekala.

	Zítra touhle dobou budu spát v nějakém vesnickém chrámu. Rozhlédla se po místnosti. Všechno vypadalo tak, jako vždycky. Neměla tu žádnou truhlici s majetkem, jen malý vak s náhradním oblečením a nějaké dárky pro Sije. Všechno, co bude potřebovat, dostane od kněží a kněžek v chrámech, ve kterých bude nocovat.

	Až vstoupí do hor, žádné další chrámy už nepotká. Sijové ji však ujistili, že v jejich zemi najde všechno, co by mohla potřebovat. Zajistí jí všechny předměty civilizované kultury, jako papír a inkoust, které si dělají sami. Také dostane vlastní „chýši“, ve které bude bydlet.

	Vstala, došla k oknu a pohlédla dolů. Dóm teď vypadal jako obrovský stín, obklopený lucernami. Několik kněží a kněžek spěchalo za svými povinnostmi. Město dole bylo tříští světel v moři temnoty.

	Do chrámu vjel tarn s knězi léčiteli. Auraya sledovala příjezd dvou plattenů a pak se jí zrychlil tep, když pod obloukem projel další, s jediným cestujícím. I na takovou vzdálenost rozeznala Leiarda. Jeho bílé vlasy a vousy byly vidět už z dálky.

	Když se platten přiblížil, Leiard zvedl hlavu a Auraya zjistila, že se usmívá, přestože věděla, že ji nemůže vidět.

	Odstoupila od okna a začala přecházet po místnosti. Nebude mu vadit, že ho sem zavolala? Náhle jí její důvod – rozloučit se s ním – připadal hloupý. Mohla mu místo toho poslat vzkaz. Mohla ho navštívit… Ne, to by vyrušilo celou rodinu, u které bydlel.

	No, teď už s tím nic nenadělám, rozhodla se. Omluvím se mu, rozloučím se a pošlu ho domů. A než se znovu vrátím do Jarime, odpustí mi.

	Přecházela po místnosti. Proč mu to tak dlouho trvá? Možná se zmýlila. Znovu přistoupila k oknu.

	Mohla bych se zeptat kněze ve službě…

	Když se ozvalo tiché zaklepání na dveře, ztuhla a pak prudce vydechla.

	Je tady.

	Uhladila si hábit, došla ke dveřím a otevřela. Leiard na ni hleděl s obezřetným očekáváním.

	„Leiarde. Pojď dál.“ Pokynula mu dovnitř. „Odpusť mi tu pozdní hodinu. Neměla jsem ani chvíli pro sebe a nezbyl mi čas navštívit tě, jak jsem slíbila. Zítra odcházím a nemohla bych odejít bez rozloučení.“

	Zvolna přikývl a Aurayu potěšilo, když viděla, že se nezlobí, jen se mu ulevilo. Došlo jí, že když ho sem zavolala tak pozdě, bál se, jestli se něco nestalo. Proč ji to nenapadlo?

	„Asi jsem měla jen poslat vzkaz,“ dodala kajícně. „A nebudit tě.“

	Jeho rty se zvlnily v mírném úsměvu. „Nevadí mi to.“

	„Nechtěla jsem se jen rozloučit. Chtěla jsem ti i poděkovat.“ Odmlčela se, pak sáhla po jeho ruce. Leiard zaváhal, pak zvedl svou dlaň k její. Jejich prsty se setkaly. Auraya se nadechla, aby promluvila, ale zarazila se, když pohlédla do jeho očí. Jeho výraz byl napjatý a obezřetný, jakoby se pokoušel ovládnout nějaký cit. Podívala se pozorněji. Jeho myšlenky byly zmatené a její dotek v něm vzbudil…

	Ucítila, jak její tělo zaplavil žár. Její dotek ho vzrušil a on se snažil potlačit svou touhu po ní.

	Neuvědomila jsem si, že jeho obdiv je tak… ale myslím, že nebyl, protože jinak bych to viděla v jeho mysli. Tohle je něco nového, něco, co se stalo dnes veěer. Teď.

	Srdce jí splašeně bušilo.

	Její vlastní tělo reagovalo na jeho touhu a ucítila, jak se na její rty tlačí úsměv. Toužím po něm. Oba jsme právě něco objevili.

	Byla si vědomá napjatého ticha mezi nimi. Jediným zvukem bylo jejich dýchání. Ani jeden z nich se nepohnul a jeho pohled neopouštěl její. Měli bychom od sebe odstoupit a předstírat, že se to nikdy nestalo. Místo toho zvedla ruku, dotkla se jeho tváře a pak prstem přejela jeho rty. Neuhnul, ale ani jí laskání neoplatil. V jeho myšlenkách četla váhání.

	Tohle rozhodnutí je na mně, uvědomila si. On nedokáže zapomenout, kdo jsme. Jen já mohu provést tuhle volbu.

	Usmála se a pozvedla své rty k jeho. Něžně jí polibek oplatil a jí přitom po zádech přeběhlo zamrazení. Pak se pohnuli oba zároveň a přitiskli se k sobě. Auraya jej pevně líbala a on reagoval se stejným hladem a vášní. Jejich těla do sebe narazila; uchopila jeho vestu a přitáhla si jej blíž k sobě. Jeho dlaně sklouzly po jejích zádech, ale jeho dotek ztlumila látka jejího hábitu.

	Vesta. Hábit. Připomínky toho, čím jsou. Nechtěla, aby jí to připomínaly. Ne teď. Tyhle připomínky musí pryč.

	Tiše se zasmála. Tohle se mi nepodobá, napadlo ji. Leiardovy rty opustily její ústa a začaly ji líbat na hrdlo, pak na šíji, pevné a horké. Ani jemu se to nepodobá. Objevila v něm stránku, o jejíž existenci nikdy ani netušila.

	A líbí se mi. Zasmála se. Ovinula své paže kolem jeho pasu a zamířila ke dveřím své ložnice.

	*

	Emerahl se usmála a přejela si dlaněmi po těle. Fungovalo to.

	Ale samozřejmě, že ano. Nikdy proměnu nezpackala. Kdysi dávno jí Mirar řekl, že její schopnost měnit své tělo je její vrozený dar. Měl teorii, že všichni Divocí mají dar, který získali přirozeným způsobem. Tak, jako hudební dovednost přichází k těm, kdo mají opravdový talent, její schopností bylo měnit svůj fyzický věk.

	Když otevřela oči, viděla jen tmu. Vzduch kolem začínal být vydýchaný. Když se probudila ze smrtelného transu, vytvořila malé tunely, které do bedny přiváděly vzduch, ty ale teď, když své tělo vyvedla ze zpomaleného stavu, potřebného ke změně podoby, a dýchala normálním tempem, už nestačily.

	Ušklíbla se. Smrtelný trans nebyl nikdy příjemný, ale byl nezbytný, aby oklamala děti, a umožnil jí přežít pohřbení pod zemí. Netušila, kolik dní uplynulo, ale jednou věcí si byla jistá: ze své rakve se musí rychle dostat, nebo se udusí.

	Nebyla si však jistá, kde ji děti pochovaly. Kdyby ji ony nebo kdokoliv jiný viděl, jak se vykopává ven z hrobu, rozneslo by se to rychleji než zimní kašel a nejspíš by to upozornilo kněží na její změnu podoby. Bude muset být opatrná.

	Zavřela oči, vyslala svou mysl ven a potěšilo ji, když poblíž ucítila emoce jiných lidí. Nebylo snadné je rozlišit, ale poznala ospalé myšlenky dětí. Zaklela. Byly někde blízko. Bude muset být potichu.

	Pomalu si přitáhla magii a s její pomocí prorazila víko bedny nad svou hlavou. Pak zvedla okolní hlínu a přesunula ji na druhý konec rakve, ke svým nohám. Bledá obloha téměř před úsvitem se nad ní objevila dřív, než čekala.

	Měli mě pohřbít hlouběji, pomyslela si. Ale jejich nevědomost mi ušetřila problémy.

	Zvětšila díru, aby se jí mohla protáhnout, pak se zkroutila a prolezla vzhůru. Když vykoukla ven, uviděla, že je na malém dvorku za vyhořelým domkem, ve kterém děti žily. Na chvíli se zastavila a přemýšlela.

	Mohla bych se znovu zahrabat a počkat, než všichni odejdou, uvažovala. Ne. Pár jich tu vždycky zůstane, aby dům hlídali přes den. Radši půjdu teď, dokud ještě spi.

	Zvedla paže, zachytila se okraje jámy a přitáhla se. Několikrát se musela zastavit, aby popadla dech a když se na denní světlo vynořila větší část jejího těla, pochopila, proč. Proměna spotřebovala značnou část jejího tělesného tuku. Paže měla kostnaté a vyzáblé, prsa skoro neexistovala. Když si oprašovala hlínu ze špinavé bílé košile, kterou jí děti nechaly, ucítila pod ní tvrdé vyčnívající kyčelní kosti.

	Jsem slabá a vychrtlá, přemýšlela. Kostlivec znovuzrozený z lůna rakve. Nedivila bych se, kdyby mě dnes někdo považoval za nějaké bezbožné, špatné stvoření.

	Aspoň se jí podařilo skrčit nohy pod sebe a vstát. Ke své úlevě měla dost sil, aby se udržela ve stoje a snad i k chůzi. Vystoupila z hrobu, otočila se a pohlédla na důkaz svého zmrtvýchvstání.

	Radši ten nepořádek uklidím.

	Přitáhla si magii, pak zvedla a uhladila hlínu, až byla jáma zaplněná a všechny známky jejího odchodu zmizely. Při pohledu na zvadlé květiny, roztroušené kolem, se smutně usmála. Přála si, aby toho pro děti mohla udělat víc, ale musela myslet na své vlastní přežití.

	Co dál?

	Pohlédla dolů na sebe. Ruce a paže měla pokryté špínou a na sobě měla jen flekatou košili. Vlasy jí spadaly dolů na ramena, stále přísně bílé vlasy stařeny. Bude potřebovat koupel, šaty a jídlo a něco, čím by si obarvila vlasy.

	Tehdy si uvědomila, že peněženka, kterou si přivázala k tělu, je pryč. Nepřekvapilo ji to – věděla, že je velká šance, že ji děti najdou. Nakonec, nemohla uvnitř sebe schovat všechno.

	Napadlo ji, že se vplíží do domu, aby ji hledala, ale hned tu myšlenku zavrhla. Bylo to příliš riskantní a děti už navíc většinu z peněz určitě utratily. Otočila se zády ke svému „hrobu“, tiše obešla dům a vkročila do chudinské čtvrti.

	Slabé šedivé ranní světlo postupně jasnělo. Ulice byly tiché, ale ne úplně prázdné. Minula pár pradlen středního věku, které na ni znechuceně pohlédly, a pak mladšího muže se dřevěnou nohou, který se zastavil a žádostivě na ni pošilhával. Poprvé za víc než sto let se cítila rozpačitě.

	A lidi se mě ptají, proč jsem si já, která můžu vypadat, jak chci, vybrala být stará, pomyslela si Emerahl ironicky.

	Ale na druhou stranu, z opětovného mládí se rozhodně dala vytěžit jistá potěšení. Ve své mladší podobě byla pro muže vždycky přitažlivá, někdy i pro ženy, a navzdory momentální vyzáblosti bylo něco z její krásy stále zřejmé. Potřebovala jen pravidelnou zdravou stravu, aby znovu získala své křivky.

	Ale jídlo stojí peníze. Zamračila se, když uvažovala nad nejbližší budoucností. Přišla o peníze i o tělesný tuk, takže potřebuje rychle získat zdroj příjmů. Mohla by krást, ale už vyšla ze cviku a kdyby ji přistihli, neměla by sílu utéct. A kdyby ji chytli, mohlo by to přitáhnout pozornost kněží.

	Kněží hledali ženu, která prodává léky, takže tu nemohla ani prodávat své znalosti a umění. Pokračovala dolů z kopce, k moři. Směr, který si vybrala, ji pobavil. Narodila se u moře a v časech nepokojů ji voda vždycky přitahovala. Když se před ní konečně objevil plochý, tekutý obzor, vydechla úlevou a zrychlila chůzi.

	Když došla na okraj vody, vydala se po cestě vedoucí po břehu a hledala nějaké skryté místo, kde by se vykoupala. Většina malých zátok byla obsazená. Když došla do malé zátoky s jediným molem, zatavila se. Na malém člunu pracovali dva rybáři, mladý a starý, a připravovali svůj úlovek na prodej. Chvíli je pozorovala, pak odvážně přešla po molu.

	„To vypadá jako dobrý úlovek,“ řekla, když je míjela.

	Vzhlédli a zírali na ni. Usmála se na ně a pak se odvrátila. Došla na konec mola a sestoupila z něj.

	Pohltila ji studená voda a šok z chladu jí vyrazil vzduch z plic v přívalu bublin. Pod nohama ucítila písek a odrazila se vzhůru. Když se dostala na hladinu, nadechla se a pak se odrazila od mola.

	„Paní?“

	Obrátila se na záda a pak se rozesmála, když uviděla oba rybáře na konci mola, jak na ni s ustaraným výrazem hledí.

	„Nebojte se,“ řekla jim. „Chtěla jsem se jen vykoupat.“

	„Vyděsila jsi nás,“ řekl mladší muž káravě. „Mysleli jsme si, že se chceš utopit.“

	„Omlouvám se.“ Doplavala k nim a všimla si, jak jejich oči přeběhly z její tváře k těm částem, které se objevily nad hladinou. Mokrá košile byla nyní napůl průhledná. „Díky, že jste mě chtěli zachránit.“ Podplavala pod molo.

	Slyšela, jak kráčejí po prknech nad ní. O jejich zájmu nebylo pochyb. Emerahl zamyšleně našpulila rty. Už dříve ji napadla jedna možnost, jak svou současnou situaci vyřešit, a teď se jí k tomu naskytla příležitost. Ne, že by tenhle druh práce ještě nikdy nedělala – vlastně se v tom považovala za docela dobrou.

	Když vzhlédla, uviděla pod dřevěnými trámy úzkou, slizkou římsu. Skrytá vodou si sáhla pod košili a dovnitř svého těla.

	Tohle je jeden z důvodů, proč tuhle část ženského těla někteří muži pojmenovali portmonka děvky, napadlo ji, když vytáhla malý váček. Mezi jeho obsahem byl mořský zvon, přívěsek z hlízy dembaru a několik mincí. Mince by jí nezaplatily víc než pár jídel, a s tím, jak teď vypadala, by jí žádný klenotník za vzácný mořský zvon nedal ani zlomek skutečné ceny. Ne, bude se muset vypracovat. Uložila váček na slizkou římsu a pak vyplavala zpod mola.

	Pozornost rybářů se okamžitě vrátila k ní a kráčeli po molu současně s tím, jak plavala k jejich člunu.

	„Tohle je váš člun?“ zeptala se.

	„Mého otce,“ řekl mladík a pohlédl na svého společníka. „Bude vám vadit, když se v něm usuším?“ Muži si vyměnili pohledy a pak starší z nich přikývl. „Proč ne?“

	Usmála se na ně a pak doplavala k boku s vesly. Mladší muž vkročil na člun, podal jí ruku a vytáhl ji na palubu. Všimla si, že jeho otec se rozhlíží kolem, jestli je někdo nesleduje, a potlačila úsměv. Myslíš na svou ženu, vid?

	Ustoupila, přitáhla si magii a horkým vzduchem začala sušit svou košili. Mladší muž ucouvl a pohlédl na ni s novým respektem. Přestože jí bylo jasné, že mokrá nejspíš vypadala více vzrušující, tihle dva potenciální zákazníci museli vědět, že se nedá snadno ošidit o svou mzdu.

	Když byla její košile suchá, povzdechla si.

	„Člověk by si myslel, že se všemi mými dary bych nemusela skončit jako běhna.“ Pohlédla na ně a začervenala se. „Teprve jsem začala, víte. A ani to nebudu dělat dlouho. Jen, dokud si nenajdu práci.“

	Oba muži si vyměnili pohled a pak si otec odkašlal.

	„Kolik?“

	Emerahl se usmála. „No, myslím, že takoví galantní muži, kteří chtěli zachránit dámu před utopením, by mohli dostat slevu, co říkáte?“

	A tohle, pomyslela si ironicky, je další důvod, proč tu část ženského téla muži nazývají portmonka děvky.
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	Svět byl jedna velká zelená pokrývka, zbarvená podzimem a zmačkaná tam, kde látkou prorazily hory. Řeky se třpytily jako stříbrná vlákna. Tu a tam se choulily drobné budovy, jako roztříštěné dlaždice, spojené hnědými cestami. Když se Auraya podívala pozorněji, všimla si množství drobných pohybů nepatrných zvířat – a lidí.

	Ráda by slétla blíž k zemi, ale Zeeriz se chtěl držet od chodců co nejdál, navzdory její přítomnosti. Být celý den ve vzduchu jej vyčerpávalo. Létání pro Sije nebylo tak snadné, jak to vypadalo, a když se soumrakem slétli k zemi, byl Zeeriz ztuhlý a bolavý. Auraya si nedokázala představit, jak namáhavá musela být Tireelova cesta – letěl napřed, aby Sije upozornil na její příchod.

	Po několika hodinách už ji ani svět nedokázal zabavit. Kromě nastávajícího vyjednávání se Siji neměla, čím zaměstnat svou mysl, a starosti a plánování ji nakonec unavily. Místo toho se učila napodobovat pohyby svého společníka – chovat se, jakoby na ni vítr, setrvačnost i zemská přitažlivost působily stejně, jako na Sije. Tak mohla lépe odhadnout omezení jejich fyzické podoby.

	Z vyslancovy mysli se také hodně dozvěděla o jeho lidech. Jeho myšlenky přebíhaly mezi jeho úkoly, strachem z chodců, nadějemi na budoucnost a vzpomínkami z dětství. Nejzajímavější byla potlačená nelibost, kterou cítil, když viděl, jak napodobuje jeho let. Přemýšlel, proč bohové dali chodci přístup do vzduchu a přitom žádná z omezení a trestů, kterými trpěli Sijové.

	To, že Sijové zvítězili nad omezeními a následky svého stvoření, pro ně bylo zdrojem pýchy. Všichni Sijové se učili, že jejich předkové dobrovolně podstoupili bolest, znetvoření a brzkou smrt, aby bohyně Huan mohla stvořit jejich rasu. Tuto cenu platili i nadále, ale množství postižených dětí se během staletí snížilo a jejich populace pomalu rostla. Jen torenští osadníci pro ně představovali hrozbu.

	S těmi osadníky se musí něco udělat, pomyslela si Auraya. Nebude to snadný úkol. Huan rozhodla, že hory na východ od Torenu patří Sijům. Po zemi lačnící torenští osadníci si „hory“ vyložili jako „země, která je příliš příkrá na to, aby se dala obdělávat“, a postupně zabrali úrodná údolí a svahy. Pochybovala, že král Torenu o aktivitách svých lidí ví, a pokud ano, že s nimi něco udělá.

	Ale bude muset, když na tom Bílí budou trvat.

	Ponuře se usmála. Sijové tohle spojenectví s Bílými potřebují. Přáli si je, ale obávali se, že nemají, co nabídnout. Věřili, že nejsou dost silní ani zruční, aby byli k užitku ve válce, a neměli žádné prostředky k obchodování. Jejím úkolem bylo najít něco, co by mohli nabídnout na oplátku za ochranu Bílých – nebo je prostě přesvědčit, že bude stačit jakkoliv malá pomoc ve válce, obchodu či politice.

	Znovu pohlédla na Zeerize. Oplatil jí pohled a usmál se. O jejich lidech se toho vědělo málo. Auraya toho hodně zjistila od Tireela a Zeerize, ale větší porozumění pro Sije získá setkáním s jejich vůdci a pozorováním jejich každodenních aktivit. To, že se Bílí namáhají navštívit nějakou zemi, její obyvatele vždycky potěšilo. Tihle dva vyslanci byli rádi, že věnuje čas návštěvě jejich země, a ona doufala, že stejný názor budou sdílet i ostatní. Pokud všechno půjde dobře, během příštích pár měsíců by mohla jako zástupce Bílých získat jejich úctu a důvěru.

	Pohlédla na temnou linii pohoří v dálce a ucítila vzrušené rozechvění. Vlastně byla stejně ráda, že navštíví Si, jako byli vyslanci šťastní, že ji mohou doprovázet. Mířila tam, kde dosud stanulo jen několik málo chodců, aby poznala jedinečnou rasu lidí.

	Nemohla bych být šťastnější.

	V tu chvíli pocítila známý neklid. Nebyly to pochybnosti o sobě samé nebo strach ze selhání. Ne, je to myšlenka na zmatek, který jsem nechala za sebou.

	„Zajímavý způsob, jak se rozloučit,“ uvažoval Leiard. Myslí jí probleskla vzpomínka na pokrývky shrnuté v jednom konci postele, pak na nahé končetiny propletené dohromady. Pak se objevily předcházející mučivé vzpomínky.

	Kdo by si to byl pomyslel? dumala a nemohla se ubránit úsměvu. Já a Leiard. Bílá a splétač.

	Při té myšlence ucítila, jak její úsměv mizí a nálada potemněla. Vlažně se tomu bránila. Musím se s tím vyrovnat a musím to udělat teď. Až se dostanu do Si, budu příliš zaměstnaná na to, abych trávila čas přemýšlením o následcích. S povzdechem si položila otázku, které se dosud vyhýbala.

	Jak budou reagovat ostatní Bílí, až to zjistí?

	První ji napadla Dyara. Ta žena téměř vrčela nesouhlasem, kdykoliv byl Leiard nablízku. Dyara by jej rozhodně nepřijala jako Aurayina milence snadno. Na druhou stranu, Mairae to nejspíš nebude vadit vůbec, přestože by asi byla raději, kdyby si Auraya do postele nevybrala splétače. Rianovi se to líbit nebude. Nikdy sice nenavrhl, že by i ostatní Bílí měli přijmout celibát jako on, ale rozhodně se mu nebude líbit představa, že jeden z nich spí s pohanem.

	A Juran? Auraya se zamračila. Nedokázala odhadnout, jaká bude jeho reakce. Přijal Leiarda jako jejího poradce. Bude jej tolerovat i jako jejího milence? Nebo řekne, že v přijetí splétačů Bílými zachází příliš daleko?

	Ne, řekne mi, že lidé to nepřijmou. Ze to podkope všechno, co jsem řekla nebo udělala, abych podpořila toleranci ke splétačům. Lidé budou přesvědčeni, že můj názor vycházel z lásky – nebo chtíče – spíše než z dobrého úmyslu, a vzpomenou si, že Mirar byl svůdcem žen. Budou si myslet, že jsem byla podvedena, a dají své pocity najevo tím, že splétače napadnou.

	Bylo příliš brzy očekávat, že to přijmou. Možná, že čas to vyřeší. Chvíli se kousala do rtu. Pokud svůj poměr utají, mohlo by to Bílým i lidem poskytnout čas, aby si na tu představu zvykli. Nebylo to stejné, jako kdyby spala s každým přitažlivým, svobodným šlechticem v severní Ithanii. A pokud Mairae projde tohle, pak by Aurayi jistě mohlo projít, že spí s jediným splétačem.

	Znovu si povzdechla. Kéž by to byla pravda. Jakou mám šanci, že to udržím v tajnosti? O Mairainých aférách ví každý a jestliže ani Dyara před ostatními Bílými nedokázala utajit svůj tragický neposkvrněný vztah s Timarem, jak bych já mohla utajit ten svůj?

	Naštěstí bude příštích pár měsíců trávit daleko od Jarime a za tu dobu se může stát mnohé. Možná přijde k rozumu ona, nebo Leiard.

	Co když už k rozumu přišel? Co když nemá v úmyslu mě znovu vidět? Co když uspokojil svou zvědavost a nemá zájem o nic dalšího? Její srdce se sevřelo. Ne! Miluje mě! Viděla jsem to v jeho mysli.

	A já miluju jeho. Ucítila, jak se jejím tělem rozlévá hřejivé štěstí. Příjemné vzpomínky se vrátily, ale ztrpkly, když si vzpomněla na obraz jeho splétačské vesty a jejího hábitu ležících společně na podlaze. Byl to pohled, při kterém vystřízlivěla. Tak nějak jí to připadalo jako rouhání.

	Bohové to určitě vědí, pomyslela si.

	Potřásla hlavou. Nemůžeme to dělat. Měla bych ho odehnat. Ale věděla, že to neudělá. Dokud bohové nedají najevo své pocity, nebudu se snažit uhodnout, co si o nás myslí.

	Ohlédla se přes rameno. Jarime zmizel za obzorem už před hodinami. Jak jsem za sebou mohla nechat takový zmatek? Ale nemohla se obrátit a letět zpátky. Přinutila se myslet na Sije, na to, jak zklamaní a uražení by byli. Jak moc toužila vidět jejich zemi.

	Pár měsíců, řekla sama sobě. Až se vrátím, budu se muset rozhodnout, co bychom měli udělat.

	A doufám, že k tomu seberu odvahu.

	*

	Déšť pleskal na baldachýn nad Danjinovou hlavou. Když ucítil, jak mu něco dopadlo na temeno, zvedl hlavu. Hustou, olejem napuštěnou látkou nějakým způsobem pronikla loužička vody. Danjin uhnul před další kapkou, když se posunul na sedadle plattenu, a pak sáhl do kapsy pro kus látky, aby si otřel hlavu.

	Místo toho jeho prsty nahmataly kus pergamenu. Danjin jej vytáhl a povzdechl si, když zjistil, že je to vzkaz od jeho otce.

	Theran se vrátil. Pozval jsem tvé bratry na večeři.

	Vyžaduje se tvoje přítomnost.

	Otec Kopí

	*

	„Bohové určitě poslouchali, když jsem říkal, že bude příjemné mít nějaký čas jen pro sebe,“ zabručel. Pak vzhlédl k baldachýnu. „Velký Chaio, co jsem udělal, že jsem si tohle zasloužil?“

	„Zanedbával jsi svou rodinu?“ navrhla Silava.

	Danjin pohlédl na ženu sedící naproti němu. Světlo lucerny zjemnilo vrásky na její tváři. Většinou to byly vrásky úsměvu a smíchu. Většinou. Zažili i méně příjemné časy, stejně jako ti, kdo se brali z lásky, jak si v posledních letech všiml. Oba byli nevěrní, oba zjistili, že upřímnost je nejtěžší, ale jediná cesta k odpuštění. A přestože do sebe nikdy nebyli vášnivě zamilovaní, nakonec se stali nejlepšími přáteli.

	„Čí rodinu?“ zeptal se Danjin. „Moji nebo naši?“

	Usmála se. „Na to by ses měl zeptat nestranného soudce, Danjine. Ale buď si jistý, že naše rodina by tě vždycky ráda viděla častěji. Zvlášť poté, co se narodila tvá vnoučata.“

	Vnoučata. Pomyšlení na to, že se stal prarodičem, bylo příjemné i děsivé současně. Znamenalo to, že stárne. Ale jeho dcery to dělalo šťastnými. Ve svých nových domovech přímo kvetly. Ulevilo se mu, že jim vybral dobré manžely, přestože v těch věcech většinou dal na radu Silavy. Škoda, že si nemohl vybrat i rodiče.

	„Jestli myslíš rodinu mého otce, pak trestá i tebe,“ poznamenal.

	„To je pravda. Ale mě u večeře ignoruje. Ty jsi ten, na koho se zaměří.“

	Danjin se při té připomínce zakabonil. Silava se k němu naklonila a zlehka ho poplácala po koleni.

	„V čítárně na stole jsem ti nechala láhev tintry.“ Potěšené se usmál. „Děkuji.“

	Vůz zpomalil. Danjin vykoukl zpod plátna a když zastavili před sídlem jeho otce, ucítil známý mdlý pocit v žaludku. Pak si vzpomněl na prsten na svém prstu a načerpal trochu síly z vědomí, že vyvolení bohů jej nepovažují za chybu, za kterou svého nejmladšího syna považoval jeho otec.

	Vylezl z vozu a pak se obrátil, aby pomohl vystoupit své ženě. Hustý déšť jim rychle promáčel pláště a oni s úlevou vydechli, když dorazili ke dveřím sídla.

	Vysoký, hubený muž s důstojným výrazem je uvedl dovnitř a Danjin na Forina, hlavního sluhu, podezíravě pohlédl. Muž používal tak omluvný způsob oznámení Danjinova příchodu, jako by byl vyrušením a ne pozvanou návštěvou.

	„Vítejte, Danjine Kopí, Silavo,“ Forin se jim oběma mírně uklonil.

	„Poradce Danjin Kopí,“ opravil jej Danjin. Rozvázal svůj plášť a podal jej sluhovi.

	Forinovy oči se zaleskly. Otevřel ústa, pak jeho pohled padl na Danjinův plášť a zaváhal. Danjin si uvědomil, že muž zírá na bílý prsten, zářící na jeho prstu.

	„Ovšem. Odpusť mi.“ Vzal Danjinův a Silavin plášť a rychle odešel do jiné místnosti.

	Když vešli do společenské místnosti, Silava pohlédla na Danjina. Neusmála se, ale on v jejích očích rozeznal známý triumfální třpyt. Ten, který mu obvykle věnovala, když on prohrál v nějaké hádce.

	Dva z jeho bratrů už čekali v místnosti, postávali vedle pánví se žhavým uhlím. Při pohledu na ně Danjin ucítil, jak uspokojení z jeho malého vítězství mizí. Pozdravy sourozenců byly formální a rozpačité. Jejich manželky Silavě věnovaly slabé úsměvy a pak se vrátily ke svému hovoru, ignorujíce ji. Déšt dopadal skrz otevřenou střechu do jezírka uprostřed podlahy. Lavice pokryté polštáři a drahými přikrývkami byly v dokonalé symetrii rozmístěny kolem zdí místnosti. Podlaha byla z leštěného mramoru a zdi byly zdobeny freskami, zachycujícími lodě a obchod.

	Objevil se sloužící s ohřátým somreyským ahmem. Zatímco Danjin upíjel, přemýšlel o své rodině. Nebylo pochyb, že Theran, nejoblíbenější bratr, kvůli kterému sem všichni byli pozváni, už je v sídle se svým otcem.

	Všichni synové otce Kopí se s různým úspěchem připojili k rodinnému podniku. Theran, druhorozený syn, byl rozený obchodník. Dva z mladších bratrů zemřeli při ztroskotání lodi před dvaceti lety. Matka Kopí, která se nikdy plně nezotavila z Danjinova porodu, brzy na to onemocněla a zemřela. O rok později se zastavilo srdce nejstaršího bratra, takže nyní zůstávali jen čtyři synové: Theran, Nirem, Gohren a on.

	Předpokládalo se, že sedm synů bude rozšiřovat obchodní impérium rodiny Kopí. Danjin se snažil, ale vydržel jen svou první cestu v době, kdy mu bylo šestnáct. Během dvou dnů po příjezdu do Genrie se spřátelil se vzdáleným synovcem krále a zjistil, že pohybovat se ve světě politického manévrování je pro něj mnohem více vzrušující a smysluplné, než dlouhé cesty a neustálé počítání a úvahy nad obchodem. Byl tak zmatený, že nebyl na lodi, aby dohlédl na nakládku zrní, a když se vrátil do Jarime, polovina nákladu byla zničená škůdci. Jeho otec tehdy zuřil.

	„Danjine?“

	Při zašeptání své ženy Danjin vzhlédl. Chodbou vedoucí do společenské místnosti kráčeli dva muži. Forin se postavil doprostřed místnosti.

	„Otec Kopí a Theran Kopí,“ oznámil.

	Tvář starého muže byla plná vrásek a při chůzi se opíral o hůl, jeho pohled však byl ostrý a chladný a přelétal z tváře na tvář. Po jeho pravici kráčel Theran. Starší bratr se usmál na Nirema a Gohrena, ale když se jeho pohled střetl s Danjinovým, jeho výraz se změnil v nucený. Místo, aby svého nejmladšího bratra přehlédl, jako obvykle, Theran zvedl obočí.

	„Danjine. Nečekal jsem, že přijdeš. Otec říkal, že tvé povinnosti v chrámu ti brání navštěvovat většinu rodinných shromáždění.“

	„Dnes ne,“ odpověděl Danjin. A jak bych si mohl nechat ujít příležitost být pohrdavě ignorován nebo být terčem vašich vtipů?

	Stařec došel ke dlouhé lavici a posadil se. Zbytek rodiny se zastavil a čekali, až budou vyzváni, aby usedli. Otec Kopí mávl rukou.

	„Sedněte si, sedněte si,“ řekl, jakoby ho jejich formálnost uváděla do rozpaků. Přesto Danjin věděl, že jakákoliv odchylka od tohoto rituálu otce vždycky rozzuřila. Usedli na místa dávno ustálená rodinnou tradicí: Theran po pravici otce Kopí, Nirem a jeho žena po jeho levici, Gohren vedle Therana a Danjin nejdále od svého otce, vedle Niremovy ženy.

	Když služebné začaly roznášet lahůdky, hovor se stočil k obchodu. Danjin se přinutil naslouchat a obezřetně mlčel. Už dávno se naučil těmto diskusím vyhýbat. Jakákoliv poznámka nebo otázka, kterou vznesl k předmětu obchodu, byla považována za důkaz jeho ignorace v těchto záležitostech.

	Ale bez ohledu na to, jak zticha zůstával, jeho otec si nikdy neodpustil zmínit se o Danjinově práci. Když Theran dokončil dlouhý popis úspěšného obchodu, otec Kopí pohlédl na svého nejmladšího syna.

	„Nevšiml jsem si, že by náš poradce Bílých měl ze svých služeb chrámu stejný zisk.“ Otec Kopí ukázal na zdi. „Když jsi pro circliány tak důležitý, jak to, že i pouhý obchodník bydlí v lepších podmínkách, než ty? Až příště uvidíš svou zaměstnavatelku, musíš požádat o zvýšení platu. Kdy to bude?“

	„Auraya odcestovala do Si, otče,“ odpověděl Danjin. „Aby dojednala spojenectví.“

	Jeho otec zvedl obočí. „A ty ji nedoprovázíš?“

	„Pohoří Si není pro chodce snadno přístupné.“

	„Chodce?“

	„Tak Sijové říkají normálním lidem.“

	Jeho otec zavětřil. „Jak neotesané. Možná je dobře, že tě nechala tady. Kdo ví, jaké nechutné zvyky ti lidé mají?“ Vsunul si do úst sousto a pak si otřel ruce do látky, kterou mu podala sloužící dívka.

	„Jestli Si uzavře s Hanií spojenectví, možná je tu budeme vídat častěji. Ustanoví tu svého vyslance a další sem přijdou získat vzdělání, vstoupit do církve nebo obchodovat.“

	Pohled jeho otce se zbystřil. Rozžvýkal a polkl sousto, pak usrkl vína.

	„Co mají k obchodování?“

	Danjin se usmál. „To je jedna z otázek, které má Auraya v úmyslu zodpovědět.“

	Oči otce Kopí se zúžily: „Tady by mohla být příležitost, synu. Možná nemáš slušný příjem, ale kdybys využil takovýchto příležitostí, možná by na tom nezáleželo.“

	Danjin ucítil vlnu nevole. „Nemohu zneužít své postavení, abych získal obchodní výhody.“

	Jeho otec si odfrkl. „Nebuď takový poctivý hlupák. Rádcem nebudeš navždycky.“

	„Ne, pokud zneužiji své výsady.“ Ne, pokud půjdu ve tvých stopách, dodal Danjin pro sebe a pomyslel na nepřátele, které si jeho otec za všechna ta léta nadělal. Mocné nepřátele, kteří mu na určitých místech zabránili v obchodování.

	:Proč mu to nepřipomeneš?

	Danjin se vyděsil, když zaslechl ten hlas ve své mysli.

	:Aurayo?

	:Ano, jsem to já. Promiň, nechtěla jsem rušit. Ale Sijové spí a já… no… nudím se.

	Danjin se začal usmívat, ale pak svůj výraz rychle ovládl.

	„…slávy a nádhery už minuly,“ říkal jeho otec, „brzy budeš zapomenut.“

	Danjin otevřel ústa, aby odpověděl.

	:Tvůj otec má v jedné věci pravdu. Měli bychom ti platit víc.

	Danjin se začal dusit.

	:Jak dlouho jsi poslouchala?

	Chvíli bylo ticho.

	:Nakoukla jsem před chvílí.

	:Nakoukla?

	:Abych zjistila, jestli jsi zaneprázdněný.

	„Posloucháš mě?“ zeptal se otec Kopí. Danjin vzhlédl a rychle přemýšlel, jestli by měl vysvětlit, s kým právě mluvil.

	:Jen do toho, pobídla jej Auraya.

	:Nechci být neuctivý, řekl jí Danjin, ale neznáš moji rodinu. Do některých věcí je lepší nešiourat.

	„Přemýšlel jsem o tvé radě, otče,“ odpověděl Danjin.

	Otec Kopí přivřel oči a pak se obrátil k Niremovi. „Viděl jsi poslední dobou kapitána Raeriga?“

	Nirem přikývl a začal popisovat opilecké setkání ve vzdáleném městě. S úlevou, že se pozornost všech konečně přesunula jinam, Danjin dovolil svým myšlenkám odběhnout, až jeho pozornost přitáhla zmínka o jižním kultu.

	„Říkal, že tihle pentadriáni jsou dobří zákazníci,“ řekl Nirem. „Polovina jejich kněží jsou válečníci. Kupuje zbraně od Dunwayanů a prodává je na jižním kontinentu. Nikdy jich nemůže prodat dost. Myslíš, že bychom měli…?“

	K Danjinovu překvapení se jeho otec zamračil. „Možná. Slyšel jsem, že tam staví armádu. Tvůj praděd vždycky říkal, že válka je dobrá pro obchod, ale záleží na tom, kdo chce válčit s kým.“

	„S kým chtějí bojovat?“ zeptal se Danjin.

	Jeho otec se úzce usmál. „Myslel bych si, že jako poradce Bílých to budeš vědět.“

	„Možná vím,“ řekl Danjin lehce. „A možná ne. S kým myslíš, že budou bojovat?“

	Jeho otec pokrčil rameny a pohlédl srranou. „Prozatím si to, co vím, nechám raději pro sebe. Pokud z toho můžeme získat nějakou výhodu, nehodlám ji promarnit tím, že utrousím slovo na nesprávném místě.“

	Danjin ucítil bodnutí hněvu. Nebyl to skrytý urážlivý náznak, že by informaci prozradil, co ho podráždilo, ale to, že jeho otec měl informaci, kterou Danjin potřeboval. Kterou Bílí potřebovali.

	Pak jeho hněv vyprchal. Kdyby jeho otec nechtěl, aby věděl o tom, že pentadriáni sbírají armádu, protože by to mohlo překazit nějaký obchod, vůbec by se o tom nezmínil.

	Možná co bylo jediné varování, které jeho otec mohl svému nejmladšímu synovi dát.

	:Posloucháš, Aurayo?

	Nepřišla žádná odpověď. Danjin otáčel prstenem na prstě a přemýšlel, co by měl udělat. Zjistit víc, rozhodl se. Provést vlastní pátrání. Až bude s Aurayou mluvit skrz prsten příště, bude jí moci poskytnout podstatné informace.
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	Leiarda vzbudil pocit, že se dusí. Posadil se, lapal po dechu a zíral na své okolí. Místnost byla tmavá a on cítil, že úsvit není daleko. Sen, který jej probudil, si nedokázal vybavit.

	Vstal, umyl se, převlékl a vyklouzl ze svého pokoje. Vyčaroval malou jiskru světla, přešel společenskou místnost a zamířil na střešní zahradu. Vystoupil do chladného vzduchu a došel k zahradním sedátkům, kde vyučoval Jayima.

	Usedl a přemýšlel o svém snu. Všechno, co zůstalo, byl pocit strachu. Zavřel oči a soustředil se na duševní cvičení, které mělo pomoci najít ztracené sny, ale nic se neobjevilo. Zůstal jen strach.

	Sny, které si pamatoval, byly o Aurayi. Některé byly příjemné, naplněné potěšením a vášní. Tak vzrušující sny neměl od… tak dlouho, že si už ani nevzpomínal. Některé sny však byly plné nepříjemných následků, obvinění, pomsty a strašných, strašných trestů.

	Měl jsi odejít. Měl sis připomenout, kým je, řekl hlas v jeho mysli.

	Udělal jsem to.

	Měl sis to připomenout důrazněji.

	Tenhle druhý hlas v jeho mysli – myšlenky, které Arleej považovala za projevy Mírarových spojených vzpomínek – k Leiardovi nyní mluvil často. Bylo logické, že když se sám se sebou začal hádat kvůli Auraye, tento iluzivní Mirar stál proti všemu, co by mohl mít společného s Bílými. Nakonec – Mirara jeden z Bílých zabil.

	Krátce jej napadlo, jestli jej Mirar tu noc v Aurayině pokoji nějak neovlivnil, dával si však pozor, aby svou druhou identitu neobvinil ze žádného ze svých činů. Žádný hlas, který by jej ponoukal, aby Aurayu svedl, tam nebyl. Mirar mlčel až do časného rána dalšího dne, kdy Leiard opustil Věž.

	Auraya jej políbila na rozloučenou a pak jej požádala, aby jejich schůzku držel v tajnosti. Vzhledem k tomu, kým byl, to byla rozumná žádost. Kým byla ona. Viděl ho někdo odcházet? Žádného ze sluhů nezahlédl, ale byl připravený chovat se tak, jakoby nedošlo k ničemu jinému, než k noční poradě.

	Ta lež však vypadala nepravděpodobně. Sluhové si rádi představovali, že pozdě v noci za dveřmi probíhají zajímavější věci, než politické debaty, zvlášť když trvaly celou noc. Kdyby měli podezření, že s Aurayou spal, ostatní Bílí by to vyčetli z jejich myšlenek. A kdyby si to chtěl některý z božích vyvolených ověřit, stačilo, aby Leiarda předvolal a přečetl si jeho mysl.

	Ale žádné předvolání nepřišlo. Doufal, že to znamená, že si jeho návštěvy nikdo nevšiml nebo o ní nepřemýšlel. Otřásl se hrůzou, když pomyslel na následky, které by takový skandál mohl mít pro jeho lidi. A přesto, kdykoliv si nedělal starosti, přistihl se, že si plánuje, jak ji po jejím návratu tajně navštíví.

	Jestli mě bude chtít. Možná mě brala jako noční rozptýlení. Milence, kterého může odhodit, když si uvědomí, jak nevhodný by byl. Kdybych jen mohl zjistit, co chce.

	Byl tu způsob, ale byl nebezpečný. Mohl se s ní spojit ve snu.

	Nebuď blázen. Kdyby to prozradila, ukamenují tě.

	Ona to nikomu neřekne.

	„Leiarde?“

	Vyskočil, rozhlédl se a s překvapením zjistil, že před ním stojí Jayim. Zahradu nyní zalévalo mdlé světlo úsvitu. Byl tak ztracen v myšlenkách, že si toho nevšiml.

	Chlapec zívl a posadil se naproti Leiardovi. Kolem sebe měl ovinutou přikrývku. Blíží se zima, napadlo Leiarda. Měl bych ho naučit způsob, jak se udržet v teple.

	„Budeme dnes cvičit spojení myslí?“ zeptal se Jayim.

	Leiard o chlapci přemýšlel. Nespojili své mysli od toho dne, kdy si Jayim všiml Leiardova zájmu o Aurayu. Byl tím tak rozrušený, že další výuku této dovednosti odložil.

	Teď jej představa spojení mysli se svým studentem naplnila strachem. Kdyby to udělal, Jayim by se dozvěděl o jeho noci s Aurayou. Také by zjistil, že Leiard doufá v pokračování jejich poměru. Kdyby to Jayim věděl, pak by už v Jarime byli dva lidé, od nichž by se Bílí mohli dozvědět Leiardovo tajemství.

	„Ne,“ odpověděl Leiard. „Dnes ráno je zima. Vysvětlím ti, jak chlad působí na tělo, a naučím tě, jak se mu bránit.“

	*

	Vysoký kněz Ikaro se zastavil před přijímací síní krále Berra. Zhluboka se nadechl a vešel dovnitř. Kolem trůnu stáli sluhové, rádci i představitelé větších tržišť, ale trůn byl prázdný. Král stál před obrovskou keramickou vázou. Ikaro si všiml, že je zdobena v novém stylu. Její povrch pokrýval černý potah, do nějž byly vyryty vzory a postavy, takže odhalovaly bílý jíl vespod. Král pohlédl na Ikara a pokynul mu.

	„Líbí se ti, vysoký knězi Ikaro? Zachycuje mě, jak jmenuji Cimra svým dědicem.“

	„Je opravdu krásná,“ odpověděl Ikaro a došel ke králi. „Kresby jsou půvabné a zručné a podrobnosti jsou úžasné. Prokazuješ mi velkou čest, veličenstvo.“

	Král se zamračil. „Tím, že jsem ti ji ukázal? Chci ji umístit tady, uvidíš ji pokaždé, když vstoupíš to této místnosti.“

	„Přesto nebudu mít příležitost zastavit se a obdivovat ji, veličenstvo. Moji pozornost budou vždy vyžadovat důležitější záležitosti.“

	Král se usmál. „To je pravda.“ Ustoupil od vázy a zamířil k trůnu. „Nevěděl jsem, že jsi znalec umění.“

	„Jsem jen pouhý znalec krásy.“

	Berro se zasmál. „V tom případě je velkou ironií, žes obrátil mé město vzhůru nohama při pátrání po ohyzdné staré čarodějnici.“ Král se usadil na trůnu. Jeho výraz zvážněl a prsty zabubnoval na opěrku trůnu. „Jak dlouho máme podle tebe ještě pokračovat v tomto pátrání?“

	Ikaro se zamračil. Nedokázal přečíst královy myšlenky – to mohl jen v přítomnosti Huan – ale to ani nemusel. Král svou netrpělivost neskrýval. Tentokrát Berra obvyklé ujištění neuspokojí. Nebyl si jistý, co by mohlo, až na…

	„Zeptám se bohů.“

	Královy oči se rozšířily a muži a ženy v mísrnosti si vyměnili pohledy, některé z nich skeptické. „Teď?“

	„Pokud nyní není nevhodná chvíle…“ dodal Ikaro, „mohu použít palácový chrám.“

	„Ne, ne,“ řekl Berro. „Promluv s nimi, pokud máš pocit, že to tak má být.“

	Ikaro přikývl a pak zavřel oči.

	„Připojte se k mé modlitbě,“ zašeptal a složil obě ruce do kruhu. Když odříkával známý chvalozpěv, potěšilo jej, že se k němu tiše přidalo mnoho hlasů. Čerpal z nich odvahu. Na konci modlitby se odmlčel a pak se zhluboka nadechl.

	„Chaio, Huan, Lore, Yranno, Saru. Prosím, aby ke mně jeden z vás promluvil a dal mi pokyn.“

	S bušícím srdcem čekal. Když se vzduch naplnil energií, jeho kůže začala brnět.

	:Vysoký knězi Ikaro.

	Komnatou se ozvaly povzdechy. Ikaro otevřel oči a rozhlédl se. Neviděl žádnou známku majitele hlasu, ale z výrazu všech v místnosti poznal, že jej slyšeli.

	„Huan?“ zeptal se.

	:Jsem to já.

	Sklonil hlavu.

	„Udělal jsem, jak jsi poručila, ale čarodějku jsem nenašel. Mám pokračovat v pátrání? Je nějaký jiný způsob, jak bych ji mohl najít?“

	:Ať si myslí, že ses vzdal. Odvolej pátrače. Přestaňte kontrolovat lidi v přístavu a u hlavní brány. Místo toho nech sledovat východy knězem v přestrojení. Když bude věřit, že pátrání skončilo, možná využije příležitosti, aby opustila město. Budu na ni čekat.

	Ikaro přikývl. „Jestli tak může být nalezena, najdu ji,“ odpověděl odhodlaně.

	Přítomnost bohyně se vyttatila a Ikaro vzhlédl ke králi, který se tvářil zamyšleně.

	„Bohové k tobě takto promluvili až tentokrát?“

	„Ano,“ připustil Ikaro.

	Král se zamračil. „Bohyně nepochybně ví, že jsem vděčný, že omezení mého města skončila, ale přesto jí ve svých modlitbách poděkuji. Stejně jako nechci, aby se v mém městě volně pohybovala nebezpečná čarodějnice, nechci ani, aby mí lidé trpěli omezením obchodu. Budeš k vykonání jejích pokynů potřebovat nějakou pomoc?“

	Ikaro potřásl hlavou, pak zaváhal. „Ačkoliv bys asi mohl informovat stráže, aby ponechali na pokoji žebráky potulující se kolem bran.“

	„Žebráky, eh?“ usmál se Berro pokřiveně. „To je originální přestrojení.“

	Ikaro se zasmál. „A pokud by to nebylo na obtíž, hodilo by se mi i pár uniforem stráží.“

	Berro přikývl. „Postarám se, abys je dostal.“

	*

	Celý poslední den a většinu následujícího rána Auraya a Zeeriz letěli nad působivě členitými horami. Téměř celé své dětství Auraya prožila ve stínu pohoří, které dělilo Dunway od Hanie, ale ty hory byly pouhými kopečky ve srovnání s těmito vysokými, rozeklanými vrcholky.

	Při pohledu na strmé svahy, zbrázděnou zemi, spletené větve stromů a ostré hroty skal pochopila, jak těžké by bylo cestovat do Si pěšky. Země byla častěji svislá než vodorovná a každý kousek půdy patřil rostlinám, od ostré trávy po obrovité stromy.

	Lesy protínaly široké, kamenité řeky. Vysoké, rozrušené břehy, občas s obrovskými mrtvými stromy, vypovídaly o divokých jarních povodních. Tyto řeky ústily do třpytivých modrých jezer, která se vylévala do dvou mohutných, do moře vedoucích řek.

	Letěli přímo na jihovýchod od Jarime a pak zahnuli na jih, aby prolétli soutěskou v pohoří. Tu noc se utábořili v jeskyni vybavené ohništěm a prostými postelemi, zásobené sušenou potravou. Ráno ji vzbudila vůně smažených vajíček a s překvapením zjistila, že Zeeriz za úsvitu odletěl vyloupit několik hnízd. Sijové se s pojídáním jiných okřídlených tvorů zjevně neupejpali.

	Celé ráno letěli na jihovýchod a teď, když slunce vystoupilo k zenitu, Aurayinu pozornost přitáhl dlouhý, holý pás skály na jedné straně hor.

	„To je Planina,“ vysvětlil Zeeriz. „Naše hlavní shromaždiště a náš domov.“

	Auraya přikývla, aby ukázala, že mu rozuměla.

	:Jurane?

	:Aurayo.

	:Blížím se k cíli.

	:Uvědomím ostatní. Budou to chtít vidět.

	Auraya ucítila část z jeho vzrušení a usmála se. Dokonce i Juran, obvykle tak vážný, byl napjatý při představě, že uvidí domov Sijů.

	Zanedlouho poté ji přelétl stín. Vzhlédla a nad sebou uviděla letět tři Sije, kteří na ni fascinovaně zírali. Přiletěla blíže k Zeerizovi.

	„Mám zastavit a pozdravit je?“

	„Ne,“ odpověděl. „Kdyby ses měla zastavit a pozdravit každého Sije, který na tebe bude civět, nedorazili bychom na Planinu do večera.“ Vzhlédl na nově příchozí a uculil se. „Přilákala jsi docela velký dav.“

	Jak pokračovali, občas vzhlédla a usmála se na Sije nad sebou. Brzy se připojili další a další, až měla pocit, jakoby ji následoval velký, třepotavý mrak. Jak se blížili k Planině, začala rozeznávat jednotlivé Sije stojící na skále – a oni si všimli jí. Někteří se vrhli do vzduchu, aby to prozkoumali, jiní prostě zůstali na prudkém svahu a sledovali ji.

	V koutku mysli si Auraya uvědomovala své trvající spojení s Juranovou myslí. Jeden po druhém se připojovali i další Bílí a ona jim umožnila vidět to, co viděla ona. Skalnatá plošina, která tvořila Planinu, byla jako obrovská jizva na boku hory. Byla delší než širší a obklopena lesy. Stromy toho lesa byly obrovské a pohled ze země musel být nepochybně ještě působivější.

	Skalnatá plocha byla nerovná, rozdělená do tří úrovní. V prostřední části stála v řadě skupina dospělých Sijů a Auraya vytušila, že to budou vůdcové kmenů: mluvčí.

	Zdola se začalo ozývat bušení a přitáhlo její pozornost k několika bubnům rozestavěným po obou stranách Planiny. Náhle se před ní začali míhat Sijové. Když si Auraya všimla, že jsou to všechno dospívající a že na sobě mají stejný oděv, pochopila, že je to akrobatické představení, které ji má ohromit.

	Klesali a míhali se tam a zpátky v dokonale sehraných pohybech. Sestavy, které vytvářeli, byly velmi složité, a přesto se jim dařilo držet tempo s ní a Zeerizem, když klesali k čekajícím mluvčím.

	Bubny umlkly a letci náhle zmizeli. Zeeriz se snesl na zem a když lehce přistál před mluvčími, Auraya se spustila vedle něj. Vpřed vystoupila žena, která v jedné ruce držela dřevěný pohár a ve druhé něco, co vypadalo jako malá placka.

	„Jsem mluvčí Sirri,“ řekla Šije.

	„Já jsem Auraya Bílá.“

	Sije Aurayi nabídla placku a pohár, který byl plný čisté, průzračné vody. Zeetiz jí už dříve řekl, že tohle je rituál na uvítanou. Auraya snědla placku, která byla sladká a hutná, pak se napila vody a vrátila pohár mluvčí. Zeeriz jí řekl, že není třeba děkovat. Všichni Sijové všech kmenů vítali návštěvníky jídlem a vodou, protože žádný Sij toho s sebou neunesl mnoho. Dokonce i nepřátelé museli dát nebo dostat občerstvení, ale ticho bránilo tomu, aby komukoliv v hrdle uvázla slova díků.

	Sirri ustoupila vzad a rozpřáhla doširoka paže, odhalujíc tak blány svých křídel. Tohle, jak Auraya vyčetla z její mysli, bylo přivítání vyhrazené jen pro ty, komu Sijové důvěřovali. Sijové věřili bohům, takže tím pádem věřili i vyvoleným bohů.

	„Vítej v Si, Aurayo Bílá.“

	Auraya se usmála a napodobila její gesto. „Těší mě, že se mi od tebe a tvých lidí dostalo tak vřelého přijetí.“

	Sirriin výraz změkl. „Je pro nás čest uvítat jednu z božích vyvolených.“

	Auraya udělala znamení kruhu. „A pro mě je čest být přijata nejúžasnějším a nejkrásnějším božím stvořením.“

	Sirriiny oči se rozšířili a její tvář zrudla. Auraya si všimla, že ostatní mluvčí si vyměňují pohledy. Řekla snad něco špatně? Nevnímala však pohoršení. Přečetla si směs pocitů a pochopila, že Sijové, jako národ, pochybují o svém místě ve světě. Má jejich existence nějaký smysl? Nebo bylo jejich stvoření jen pošetilým rozmarem a zábavou bohyně? Její slova naznačila, že část jejich smyslu by mohla být ve vyjádření krásy a zázraku.

	Bude tu muset být opatrná. Tito lidé v jejích poznámkách mohou vyčíst význam, který nezamýšlela. Musí jim dát jasně najevo, že pokud jde o boží záměry, neví o nic víc než oni. Konečně, od obřadu vyvolení s ní bohové ještě nemluvili.

	„Svolali jsme shromáždění, abychom probrali vámi navrhované spojenectví,“ řekla jí mluvčí Sirri. „Ke všem kmenům jsme poslali posly s žádostí, aby přiletěli jejich mluvčí nebo zástupci. Bude trvat dva nebo tři dny, než všichni dorazí. Mezitím jsme připravili malou slavnost na uvítanou, která se bude konat dnes večer v chýši mluvčích a začne při západu slunce.“

	Auraya přikývla. „Těším se na ni.“

	„Do západu slunce zbývá ještě mnoho hodin. Chceš si odpočinout nebo si prohlédnout více z Planiny?“

	„Moc ráda bych viděla větší část z vašeho domova.“

	Sirri se usmála a půvabně pokynula směrem ke stromům nedaleko. „Bude mi ctí ti jej ukázat.“
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	Když se voda v míse ustálila, Emerahl si prohlédla svůj odraz a nakláněla přitom hlavu, aby viděla své vlasy. Její přirozená barva vlasů už začínala být viditelná, ačkoliv jen při pozornějším pohledu. Byl to méně výrazný odstín červené než barva, kterou použila před několika dny, ale jak jí budou vlasy dorůstat, s použitím slabší barvy dokáže jejich změnu zakrýt.

	Napřímila se a prohlížela si svůj odraz. Hleděla na ni mladá žena se třpytivýma zelenýma očima, mírně pihovatou bledou pletí a vlasy v barvě zapadajícího slunce. Její dlouhá tunika měla vybledlou zelenou barvu, která kdysi mohla ladit s jejíma očima, ale její výstřih byl provokativní – a bude ještě víc, až trochu přibere.

	Drobný úsměv na tváři dívky v zrcadle zmizel a vystřídalo jej zamračení.

	Ano, rozhodně musím získat zpět svoje křivky, pomyslela si. Teď jsem vychrtlá ubožačka.

	Naneštěstí téměř celý zisk ze svých prvních zákazníků použila na zaplacení několika noclehů. Cena ubytování se za posledních sto nebo kolik let poněkud zvedla. Stejně, jako u ostatních věcí. Neuvědomila si, dokud nebylo příliš pozdě, proč s ní rybáři příliš nesmlouvali. Myslela si, že jejich touha po ní způsobila, že byli poddajnější, ale ve skutečnosti na tom vydělali oni.

	Jejím prvním zájmem však byly šaty. Její mzda za obcování s rybáři zahrnovala i starý špinavý plášť, který zahlédla v kajutě. Zahalil ji, než si mohla koupit tuniku a najít pokoj. Té noci, poté, co se umyla, vyrazila ven, aby získala zpět svůj váček.

	Toho večera neměla moc zákazníků a tak si stěží vydělala dost na to, aby si mohla zaplatit jídlo a nájem na další noc. Třetí noc muž, kterého si do svého pokoje přivedla, zíral na její bílé vlasy a choval se k ní surově. Když odešel, pomstychtivé uspokojení z něj přímo čišelo a ona přemýšlela, jestli žena, které chtěl ublížit, věděla, jak moc ji nenávidí.

	Vynechala jedno jídlo, aby si mohla koupit barvu na vlasy a dalšího večera už neměla o zákazníky nouzi. V ulicích Porinu nepracovalo mnoho rudovlasých žen a ona tak byla něco nového.

	Emerahl naposledy projela vlasy hřebenem a otočila se ke dveřím. V duchu proklela kněze, který ji vyhnal z domova, pak napřímila záda a odešla.

	Nemusela chodit daleko. Její pokoj byl v uličce poblíž Hlavní ulice, největší tepny nižší části města. Tady se dalo koupit nebo sehnat cokoliv: děvky, zboží z černého trhu, jedy, nová identita, něčí majetek i něčí život. Mezi děvkami vládla zuřivá soutěživost a ony si brzo všimly její přítomnosti. Když Emerahl zaujala své místo na rohu ulice, rozhlédla se po teď už známých nepřátelských tvářích. Hned za dalším rohem stála tmavá dvojčata, která se ji snažila zastrašit, aby odešla, ale malá ukázka její moci je přesvědčila, aby ji nechala na pokoji. Dívka s ostrým nosem naproti přes ulici se s ní pokusila spřátelit, ale Emerahl ji odmítla. Neměla v úmyslu zůstat tu tak dlouho, aby potřebovala přátele, a nechtěla se s nikým dělit o zákazníky ani o zisk.

	Začal padat studený déšť. Emerahl si přitáhla magii a vytvořila si nad hlavou bariéru. Všimla si, že tmavá dvojčata se pod okenní markýzou schoulila blíž k sobě. Jedna z nich spojila dlaně k sobě a mezi prsty jí začalo vyzařovat rudé světlo. Druhé dvojče ovinulo dlaně kolem rukou své sestty.

	Dívka s ostrým nosem na druhé straně ulice rychle promokla a změnila se tak z mladé ženy v ucourané dítě. K Emerahlinu pobavení dívčiny splihlé mokré šaty přilákaly zákazníka. Když pár zmizel, spokojeně přikývla. Přestože o dívčino přátelství nestála, měla v sobě k těmhle děvkám dost soucitu na to, aby ji trápilo, kdyby onemocněly.

	Déšť nabral na síle. Chodců ubylo a většina z nich holkám na ulici věnovala stěží pohled. Emerahl sledovala pár mladších mužů, kteří si vykračovali po protější straně ulice. Jeden k ní vzhlédl a loktem šťouchl do svého společníka. Druhý zvedl pohled jejím směrem, ale než ji mohl uvidět, něco mu zabránilo ve výhledu.

	Emerahl se zamračila na zakrytý platten, který před ní zastavil. Pak si všimla muže, který na ni hleděl z otvoru v plachtě. Středního věku, všimla si, ale dobře oblečený. Usmála se. „Buď zdráv,“ řekla. „Hledáš něco?“

	Přivřel oči a jeho rty zvlnil úsměv. „To vskutku hledám.“

	Emerahl zvolna vykročila směrem k němu.

	„Něco, s čím ti mohu pomoci?“ zašeptala.

	„Možná,“ řekl. „Hledám trochu společnosti. Trochu osvěžující konverzace.“

	„Mohu ti nabídnout osvěžení a konverzaci,“ opáčila. Muž se zasmál a pak jeho pohled zabloudil k magickému štítu nad její hlavou.

	„Užitečné nadání.“

	„Mám mnoho užitečných darů,“ řekla potutelně. „Některé jsou užitečné pro mě, jiné mohou být užitečné pro tebe.“

	Jeho oči se zúžily, ačkoliv Emerahl si nebyla jistá, jestli kvůli jejímu varování nebo výzvě. „Jak se jmenuješ?“

	„Emmea.“

	Otvor v plachtě se rozšířil. „Nastup si, Emmeo.“

	„To tě bude stát nejmíň…“

	„Nastup si a dohodneme se mimo déšť.“

	Zaváhala, pak pokrčila rameny a vylezla dovnitř. Kdyby byla jeho cena příliš nízká nebo kdyby začal dělat problémy, mohla se ho snadno zbavit pomocí svého nadání. Všechno, co riskovala, byla chůze v dešti, a když se usadila na měkké polštáře na sedadle naproti němu, věděla, že to riziko stojí za to.

	Muž vykřikl povel a platten se trhavě rozjel. Jeli pomalu, Emerahl si prohlížela svého zákazníka a on jí pohled oplácel.

	„Třicet renů,“ řekl. Ucítila, jak jí poskočilo srdce. Byl velkorysý. Možná by mohla ještě přitlačit. Zatvářila se znechuceně.

	„Padesát.“

	Našpulil rty. Začala si rozvazovat tkanice na přední straně své tuniky a jeho oči sledovaly každý pohyb jejích prstů. „Pětatřicet,“ nabídl. Tiše si odfrkla. „Pětačtyřicet.“

	Muž se usmál, když rozevřela tuniku a odhalila své tělo. Položila se na polštáře a uviděla, jak touha v jeho očích narůstá, když si přejela dlaněmi po těle, od drobných ňader až Trojúhelníku jemných rudých chloupky na pohlaví.

	Zhluboka se nadechl a pak jí pohlédl do očí.

	„Heybrin tě před nemocemi neochrání.“

	Takže si všiml vůně byliny. Mírně se pousmála. „Vím, ale muži mi nevěří, když jim řeknu, že mé nadání ano.“

	Koutek jeho úst se zvedl. „Já ti věřím. Co říkáš na čtyřicet?“

	„Tak tedy čtyřicet,“ souhlasila, sklouzla ze sedadla a sáhla po šněrování jeho draze šitých kalhot.

	Nahnul se k ní, špičkou jazyka přejel po její šíji až k bradavkám a jeho laskající prsty vklouzly mezi chloupky v jejím klíně. Usmála se a předstírala, že ji to vzrušilo, ale doufala, že si nemyslí, že mu za trochu rozkoše na oplátku odpustí placení.

	Soustředila se na jeho tělo a už brzy se více zajímal o svou vlastní rozkoš. Když do ní vnikl, nechala instinkty svého těla, aby se přizpůsobily jeho pohybům, a soustředila se na jeho mysl. Jako závany kouře k ní přicházely jeho pocity, zejména chtíč. Začínala být v jejich rozpoznávání stále lepší.

	Jeho pohyby nabraly na dychtivosti a pak hlasitě vydechl při vyvrcholení. Jako většina mužů se po krátké přestávce odtáhl. Emerahl si povzdechla a opřela se o polštáře. Tohle je rozhodně lepší, než tvrdá cihlová zeď za zády.

	Když zvedla oči, zjistila, že na ni zvědavě hledí.

	„Proč tak krásná žena, jako ty, pracuje na ulici, Emmeo?“

	Podařilo se jí ovládnout se a nezírat na něj jako na idiota. „Peníze.“

	„Ano, jistě. Ale co tví rodiče?“

	„Vyhodili mě.“

	Zvedl obočí. „Cos udělala?“

	„Myslíš… Koho jsem udělala?“ zeptala se pobaveně. „Nebo koho jsem neudělala? Myslím, že jsem pro tuhle práci byla předurčena.“

	„Líbí se ti to?“

	Chladně na něj pohlédla. K čemu všechny ty otázky? „Většinou,“ zalhala.

	Usmál se. „Jak ses dozvěděla o heybrinu?“

	Pozorovala pohyb plattenu. Stále jeli pomalu. Nemohli urazit velký kus cesty, ale čím déle mluvil, tím se dostávali dál od Hlavní třídy. Snažil se ji zastrašit, aby zapomněla na svou mzdu, jen aby mu utekla? No, nefungovalo to.

	„Já… moje babička věděla hodně o bylinách a magii. Učila mě. Matka říkala, že by mě neměla učit, jak se bránit početí, dokud se nevdám, ale…“ Emerahl se křivě usmála. „Babička mě znala líp.“

	„Moje babička říkávala, že lidé budou mít vždycky své neřesti, takže se na nich dá vydělávat.“ Zamračil se. „Můj otec je pravý opak. Velmi ctnostný, byl by zhnusen, kdyby mě teď viděl. Vzal naše peníze z jejích ‚nemorálních spekulací‘ a všechny je vložil do východních hor. Vydělali jsme spoustu peněz na vzácném dřevě a dolování.“

	Emerahl najednou pochopila, co se děje. Patřil k těm zákazníkům, kteří rádi mluví. No, zmínil se o tom, že chce osvěžující konverzaci. Tak mu může vyhovět. Když ho pobaví, třeba se něco dozví – a jestli se projeví jako dobrá posluchačka, třeba se z něj stane pravidelný zákazník.

	„To tedy zní, jako by se rozhodl správně,“ řekla.

	Muž se ušklíbl. „Možná, a možná ne. Pátrači u bran zpomalili dopravu a my jsme kvůli tomu přišli o několik zakázek. Nevím, proč nás otravují. Když tu čarodějku nemůže najít kněz s darem čtení mysli, tak kdo? A teď ty zvěsti, že Bílí se chtějí spojit se Siji, kteří chtějí zemi patřící nám.“

	„Bílí?“

	„Ano. Sijové poslali do Bílé věže vyslance a jedna z Bílých zjevně vyrazila navštívit Si. Ta nejnovější. Myslím, že bych chtěl moc, kdybych doufal, že to díky své nezkušenosti zkazí.“

	Emerahl potřásla hlavou. „Kdo jsou ti Bílí?“

	Otočil se a zíral na ni. „Ty nevíš? Jak to můžeš nevědět?“

	Něco v jeho tónu jí napovědělo, že se ukázala jako nevědomá ve věci, kterou každý současný muž i žena dobře vědí. Pokrčila rameny. „Můj domov je daleko. Neměli jsme tam ani kněze.“

	Zvedl obočí. „Tak to chápu. Není divu, žes utekla.“

	Utekla? Nic takového neřekla, ale možná z jejího chování vycítil, že lhala, a uhodl důvod. Utěk z domova byl u mladé ženy na ulici pravděpodobný příběh.

	„Bílí jsou nejvyšší z circliánských kněží a kněžek,“ vysvětlil. „Vyvolení bohů. Juran je první, pak Dyara, Mairae, Rian a nyní Auraya.“

	„Ach, boží vyvolení.“ Emerahl doufala, že se jí povedlo skrýt šok. Jak může být Juran stále naživu? Odpověď byla zřejmá. Protože bohové to tak chtějí. Přikývla si pro sebe. Ostatní Bílí budou pravděpodobně také dlouhověcí. A co je to ta Bílá věž? Náhle si vzpomněla na sen o věži, který ji občas pronásledoval. Byla to tahle věž?

	„Vypadáš… pochopilas to?“

	Pohlédla na muže sedícího vedle ní a přikývla. „Ano, osvěžilo to mou paměť. Babička mě něco takového učila, ale většinu z toho jsem zapomněla.“ Pohlédla na něj. „Můžeš mi říct víc?“

	Usmál se a pak smutně potřásl hlavou. „Musím se vrátit domů. Ale nejdřív tě odvezu zpátky.“ Zavolal pokyn na kočího a platten se rozjel rychleji. Po několika minutách zastavili.

	Muž sáhl do své tuniky, vytáhl portmonku a mlčky odpočítal drobné měděné mince.

	„Padesát renů,“ řekl a podal jí peníze. Zaváhala. „Ale…“

	„Vím. Dohodli jsme se na čtyřiceti. Ale ty stojíš za víc, Emmeo.“

	Usmála se, pak se z náhlého popudu naklonila a políbila jej na rty. V očích mu zaplálo a když Emerahl slézala z plattenu, ucítila, jak se jeho dlaň otřela o její pas.

	Vrátí se, pomyslela si s jistotou. Věděla jsem, že tu nezůstanu dlouho.

	Všimla si, že dvojčata zmizela. Otočila se a když se platten rozjel pryč, zamávala svému zákazníkovi. Pak si padesát renů nacpala do váčku a vyrazila ulicí do svého pokoje.

	*

	Tryss se té noci několikrát vzbudil. Pokaždé, když otevřel oči, viděl jen tmu. Konečně se mu povedlo zahnat ospalost natolik, aby uviděl slaboučké světlo prosvítající stěnami chýše jeho rodičů.

	Vstal, tiše se oblékl a k pasu si připnul své nástroje. Jakoby ho to napadlo až dodatečně, sebral cestou ven kus chleba a když dorazil na Planinu, zbývala už jen spálená kůrka, kterou zahodil. Protáhl se a pečlivě se zahřál. Jestli má dnes vyzkoušet svůj nový postroj, nechtěl, aby mu v pohybu bránily ztuhlé svaly. Zatímco cvičil, pohlédl na severní okraj Planiny, ale chýše Bílé kněžky byla skrytá ve stínech stromů.

	Přítomnost chodce v Síjích vzbudila směs vzrušení a pochybností. Všichni stále mluvili jen o ní a o její nabídce spojenectví. Tryssovi už z toho tématu bylo napůl špatně, zvlášť proto, že lidé, kteří byli touto návštěvou vyvolené bohů nejvíce nadšení, byli ti, kteří se nejvíc posmívali, když slyšeli o jeho postroji. Lidé, kteří nevěřili, že by Sijové měli cokoliv, co by mohli Bílým výměnou za jejich ochranu nabídnout.

	To proto, že jsou to ti nejméně chytří z nás, řekla mu Drilli, když se jí svěřil se svým postřehem.

	Usmál se při té vzpomínce a vyskočil do vzduchu. Chladný vzduch mu přejel po tváři a zastudil ho na blanitých křídlech. Blížila se zima a nejvyšší vrcholky hor už pokryl sníh. Mnoho stromů v lese shodilo své listí a odhalilo tak stáda zvířat, která chtěl lovit.

	Letos moje rodina nebude hladovět, řekl si.

	Trvalo mu hodinu, než se dostal k jeskyni, ve které nyní uložil svůj nový postroj. Přiletěl tam oklikou, která by, jak doufal, zmátla každého, kdo by se ho mohl snažit sledovat. Jeho bratranci měli ze své zlomyslnosti stále škodolibou radost, ale nikdo z nich už ho od té doby neobtěžoval. Jeho otec říkal něco o tom, že mají plno práce s úkolem, který jim přidělila mluvčí Sirri.

	Tryss přistál před jeskyní a rychle vešel dovnitř. Pokaždé, když vstoupil a zjistil, že je všechno tak, jak to tu zanechal, ucítil vlnu úlevy.

	Ale ne tentokrát. Vedle postroje stála postava. Vyděšeně strnul a pak ucítil směs úlevy a znepokojení, když zjistil, že je to mluvčí Sirri.

	Vůdkyně kmene se na něj usmála.

	„Už je hotový?“

	Tryss pohlédl na postroj. „Téměř.“

	Úsměv zmizel. „Takže jsi jej ještě nevyzkoušel.“

	„Ne.“

	Zamyšleně na něj pohlédla a pak mu pokynula.

	„Sedni si vedle mě, Tryssi. Chci si s tebou promluvit.“

	Klesla do dřepu, Tryss se přesunul na druhou stranu postroje á složil se na zem. Pozorně ji sledoval.

	Sirri se zadívala do dálky a pak se znovu obrátila k němu.

	„Myslíš, že bys to dokázal dokončit do zítřejšího večera?“

	Následujícího večera se mělo konat shromáždění a měla k nim promluvit bílá kněžka. Tryss ucítil, jak se mu zrychlil tep.

	„Možná.“

	„Potřebuji závazné ano nebo ne.“ Zhluboka se nadechl. „Ano.“

	Sirri přikývla. „Máš odvahu předvést jej na takhle důležitém shromáždění?“

	Jeho srdce nyní bušilo jako o závod. „Ano.“

	Znovu přikývla. „Pak tedy zařídím, aby to bylo součástí setkání. Jestli máš na všechny zapůsobit, mělo by to být dobře načasované.“

	„Budu rád, jestli přesvědčím jen pár lidí,“ zamumlal.

	Sirri se zasmála. „Ach, ale my potřebujeme přesvědčit všechny.“

	„Někteří tomu nikdy neuvěří.“

	Naklonila hlavu na stranu. „Uvědomuješ si, že jedna z příčin, proč nikdy neotevřou svou mysl, je jejich strach, že máš pravdu?“

	Zamračil se. „Proč? Jestli mám pravdu, pak budou moci lovit. A bojovat.“

	„A jít do války. Jestliže půjdeme do války, mnoho z nás se nevrátí, dokonce i když vyhrajeme. Není nás tolik, jako chodců, a nerodí se nám tolik zdravých dětí. Vítězství Bílých může znamenat konečnou porážku pro Sije.“

	Když Tryss pochopil její slova, ucítil, jak jej zamrazilo. Jestli jeho vynález umožní Sijům jít do války a ta povede k jejich konci, bude zodpovědný za zánik svého lidu.

	„Ale když budeme moci lovit a pěstovat úrodu, budeme silnější,“ řekl zvolna, jak uvažoval nahlas. „Budeme mít více zdravých dětí. Když se dokážeme bránit před vetřelci, více z nás přežije a bude mít děti. Když půjdeme do války, budeme muset útočit z takové dálky, aby k nám nepřátelské šípy nedolétly. Nikdo z nás nemusí zemřít.“

	Sirri se zasmála. „Kéž by to byla pravda. Před námi leží dvě cesty a obě mají svou cenu. Možná, že ta cena bude nakonec stejná.“ Vstala. „Přijď dnes večer do mé chýše a probereme spolu načasování a způsob tvé ukázky.“

	„Přijdu.“ Tryss vstal. „Děkuji ti, mluvčí Sirri.“

	„Jestli to vyjde, pak budou všichni Sijové děkovat tobě, Tryssi.“ Sirri se odmlčela a pak na něj mrkla. „Ne, že bych na tebe chtěla tlačit, samozřejmě.“

	Pak vyšla z jeskyně a vyskočila do vzduchu, zanechávajíc Trysse s nepříjemným pocitem, že mu právě prokázala laskavost, které by jednou mohl litovat.
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	Když černě oděný chodec s hnědou pletí opatrně šplhal po stěně skály, Yzzi potlačila smích. Žena se pohybovala pomalu a rozpačitě, pečlivě si vybírala opěrná místa pro ruce a nohy. Přesto byla ve způsobu, jakým šplhala, jistota, naznačující zkušenosti. Yzzi to připomnělo chlapce z jejího kmene, který se narodil bez membrán mezi pažemi a tělem. Nemohl létat, ale dokázal jít dál a skákat výš, než kterýkoliv obyčejný Sij. Ze začátku byly jeho snahy směšné a ubohé, ale Yzzi i ostatní děti se jej naučily respektovat kvůli jeho odhodlání být tak pohyblivý, jak to jen půjde.

	Žena dosáhla úpatí svahu a zastavila se u malého potůčku, aby se napila. Musí mít se šplháním zkušenosti, usoudila Yzzi, protože aby se dostala tak daleko na území Sijů, musela překonat velký kus terénu, jako je tenhle.

	Yzzi přenesla váhu z jedné nohy na druhou, snadno udržujíc rovnováhu na větvi. Žena vstala a vzhlédla… přímo do Yzziných očí. Yzzi přejel mráz po zádech, ale nepohnula se. Bylo možné, že ji žena neviděla. Třeba ji listí skrylo.

	„Nazdar,“ zvolala cizinka.

	Yzzi se zastavilo srdce. Viděla mě! Co budu dělat?

	„Neboj se,“ řekla žena. „Neublížím ti.“

	Yzzi chvíli trvalo, než význam jejích slov pochopila. Žena mluvila řečí Sijů váhavě a intonace jejích hvizdů byla trochu falešná. Yzzi cizinku pozorovala. Má s ní mluvit? Otec jí říkal, že chodcům se nedá věřit, ale když dnes ráno jejich kmen navštívila bílá kněžka, svůj názor změnil.

	„Půjdeš dolů promluvit si se mnou?“

	Yzzi znovu přešlápla a pak se došla k rozhodnutí. Může s ní mluvit, ale zůstane tam, kde je.

	„Já jsem Yzzi. Kdo jsi ty?“

	Ženin úsměv se rozšířil. „Já jsem Genza.“

	„Co děláš v Si?“

	„Chci se podívat, co tu je. Proč nejdeš dolů? Sotva tě vidím.“

	Yzzi znovu zaváhala. Žena byla tak velká. Yzzi se rozhlédla a pátrala po místě, na které by mohla přelétnout, aby byla k ženě blíž a přitom mohla stále snadno uletět. Římsa na prudkém svahu, z nějž žena právě slezla, vypadala příhodně. Spustila se z větve, slétla dolů a úhledně přistála na římse.

	Otočila se, aby pohlédla na ženu, která se stále usmívala.

	„Jsi tak hezká,“ zamumlala.

	Yzzi ucítila, jak rudne potěšením.

	„Ty jsi zvláštní,“ vybreptla. „Ale dobrým způsobem.“

	Žena se zasmála.

	„Předala bys ode mě vzkaz svému vůdci?“

	Yzzi se napřímila. Předávání vzkazů bylo důležité a dětem se důležité vzkazy nesvěřovaly často. „Dobře.“

	Žena přistoupila o pár kroků blíž a pohlédla hluboko do dívčiných očí. „Chci, abys jim řekla, že je mi líto všech škod, které ptáci způsobili. Nemělo se to stát. Snažili se mě chránit a já jsem si neuvědomila, co se děje, dokud nebylo příliš pozdě. Přišla jsem k vám, abych zjistila, jestli můžeme být přáteli. Budeš si to všechno pamatovat, Yzzi?“ Yzzi přikývla.

	„Tak mi to teď zopakuj, abych viděla, jak dobře jsi…“

	Yzzinu pozornost náhle přitáhl vzdálený hvizd. Zvedla hlavu a vykřikla, když nad nimi prolétla velká skupina Sijů. V jejich středu letěla bíle oděná postava, nápadná svou velikostí a absencí křídel.

	Bílá kněžka, pomyslela si Yzzi. Otočila se zpátky a zjistila, že Genza se krčí pod vějířovitými listy velkého stromu fel-fea. Výraz v ženině tváři byl hrozný – kolísal mezi hněvem a strachem.

	„Jak dlouho už je tady?“ zavrčela.

	„Pár dní,“ odpověděla Yzzi. „Je milá. Měla bys jít a seznámit se s ní. Taky se bude chtít stát tvou přítelkyní.“

	Genza se napřímila a při pohledu na Yzzi její výraz změkl. Zamumlala několik cizích slov, kterým Yzzi nerozuměla, a pak si povzdechla. „Můžeš říct vůdci svého kmene ještě jednu věc, Yzzi?“

	Yzzi přikývla.

	„Řekni vašemu vůdci, že jestli se Sijové spojí s pohanskými circliány, získají mocnějšího nepřítele. Teď, když vím, že je tady, nezůstanu tu.“

	„Nechceš se setkat s mluvčími?“

	„Ne, když je tu ona.“

	„Ale cestovala jsi tak daleko! Nemohlo to být snadné.“

	Genza se ušklíbla. „Ne.“ Povzdechla si a pak s nadějí pohlédla na Yzzi. „Ty náhodou neznáš nějakou snadnou cestu zpátky na pobřeží?“

	Yzzi se usmála. „Tak daleko jsem ještě nebyla, ale pomůžu ti, jak budu umět.“

	Genza se vděčně usmála. „Děkuji ti, Yzzi. Doufám, že se jednoho dne znovu setkáme a budu ti moci tvou laskavost oplatit.“

	*

	Když Danjin vešel do Aurayiných komnat, uslyšel pronikavý výkřik radosti.

	„Dá-nin!“

	Okamžitě se přikrčil a vzhlédl. Strop byl prázdný. Rozhlédl se kolem a pátral po majiteli hlasu. Místností prolétla šedivá šmouha a skočila mu do náruče.

	„Ahoj, Neplecho,“ odpověděl.

	Veez na Danjina vzhlížel a zamilovaně mrkal. Teď, když byli jeho jedinou společností poradce, Aurayino služebnictvo a občas Mairae s Hvězdou, si Neplecha Danjina docela oblíbil. Aurayin mazlíček také považoval za zábavné skočit ze stropu Danjinovi na hlavu a tenhle trik Danjina rozčiloval jen o něco méně, než pohled z okna.

	Danjin veeze škrábal na hlavičce a chvíli k němu mluvil, ale brzy se jeho myšlenky vrátily zpět ke zjištěním, která učinil v několika minulých dnech. Navštívil své přátele a známé po celém městě, na vysokých i nízkých místech, a to, co slyšel, potvrdilo jeho nejhorší obavy. Pentadriáni na jižním kontinentu stavěli armádu.

	Vojenský výcvik byl součástí jejich kultu a on doufal, že jeho otec a bratr došli k mylným závěrům, co se týkalo obchodu se zbraněmi. Jak námořník na odpočinku, s nímž se Danjin seznámil během svých dřívějších cest, tak dunwayský vyslanec mu však řekli o aktivním najímání vojáků a kovářů v Mur, Avvenu i Dekkaru – zemích jižního kontinentu.

	Neplecha se vykroutil z Danjinových paží, zjevně nespokojený s mírou pozornosti, které se mu dostávalo. Vyskočil na židli a sledoval Danjina, který začal přecházet po místnosti, a jeho malá, špičatá hlava se pohybovala tam a zpátky.

	Byla cílem pentadriánů severní Ithanie? Ovšem, že ano. Na severovýchod a na západ ležely další pevniny, ale byly tak vzdálené, že byly považovány téměř za legendy. Jestli se pen-tadriáni rozhodli dobýt nějaké další místo, pak nejbližší byl kontinent severně od nich.

	:Co se děje, Danjine?

	Poradce vydechl úlevou.

	:Aurayo! Konečně!

	:Je hezké, že ti chybím, ale to zjevně není to, co tě trápí. O co jde s pentadriány a dobýváním Ithanie?

	Rychle jí vysvětlil, co zjistil.

	:Aha. Takže tohle si lidé říkají. Myslím, že možnost války už dlouho nezůstane tajemstvím.

	:Tys to všechno věděla?

	:Ano a ne. Spolehlivá hlášení o tom, co se děje na jihu, jsme začali dostávat teprve nedávno. Jsou to postřehy lidí, kteří si dávají pozor, aby zůstali nepovšimnuti. Informace, které jsi odhalil ty – nákup surovin a změny v chování jejich vojsk – jsou pro mě nové. Řekni Juranovi, cos zjistil. Pomůže mu to udělat si celkový obrázek.

	:Dobře. Jak pokračuje tvá práce v Si?

	:Je to fascinující místo. Nemůžu se dočkat, až o něm povím vám všem. Tihle lidé mají tak jemné způsoby. Čekala jsem nějaké vnitřní sváry, rozbroje – něco jako prastaré spory mezi klany v Dunway – ale tady jsem našla jen mírnou soutěživost mezi kmeny, kterou projevují při setkáních v rámci leteckých soutěží. Hledají si partnery mezi mladými muži a ženami jiných kmenů a sňatky uzavírají poměrně brzy; mladí lidé jsou zde vážnější a zodpovědnější – jakoby dříve dospívali. Slyšel jsi něco o Leiardovi?

	Danjin při náhlé změně tématu překvapeně zamrkal.

	:Ne. Od tě doby, cos odešla, nic.

	:Mohl bys… mohl bys ho navštívit? Jen mu dát vědět, že jsem na něj úplně nezapomněla.

	:Udělám to zítra.

	:Děkuji ti. A jak se… ach, tady je mluvčí Sirri. Brzy k tobě zase promluvím.

	Pocit její přítomnosti vyprchal a pak se náhle vrátil.

	:A podrbej za mě Neplechu.

	:Udělám to.

	A pak byla pryč. Danjin došel ke křeslu, dřepl si a podrbal veezovu hlavičku.

	„Tak, tohle je od tvé paní.“

	Neplecha zavřel oči a jeho špičatá tvář byla obrázkem blaženosti.

	Danjin si povzdechl. Kéž bych se i já dal tak snadno uklidnit, pomyslel si. Auraya o pentadriánské armádě ví, ale to ji nedělá méně děsivou. Musím jen doufat, že Bílí udělají, co budou moci, aby zabránili válce – nebo aby ji aspoň vyhráli, pokud je nevyhnutelná.

	„Promiň, Neplecho,“ řekl veezovi. „Musím tě opustit. Musím říct Juranovi, co vím.“ Naposledy Neplechu podrbal, pak vstal a rychle vyšel z místnosti.

	*

	Poté, co mluvčí Sirri odešla, Auraya pomalu obcházela chýši, kterou pro ni Sijové postavili. Byl to podivuhodný výtvor, tak prostý a přesto tak krásný. Postavili ji dvakrát tak velkou, než byly jejich chýše, vycházeli přitom z velikosti chodce Gremmera, který jim přinesl nabídku spojenectví.

	Chýše měla tvar kopule a byla z dlouhých, pružných tyčí, na jednom konci zakopaných v zemi a na druhém připevněných ke kmeni obrovského stromu. Mezi operami byla natažená tenká membrána a Auraya nedokázala určit, jestli je zvířecího nebo rostlinného původu. Během dne jí procházelo světlo a plnilo místnost teplou září. Blány byly napjaté také mezi vnějším rámem a tyčí zapuštěnou do země poblíž kmene stromu a dělily tak dům na tři místnosti. Auraya lehce přejela prsty po stěnách a pružných operách, pak se vrátila k prohlídce prostého nábytku.

	Hlavní místnost zaplňovala křesla, tvořená dřevěným rámem a tkanou látkou, napjatou mezi ním. Uprostřed podlahy ležela silná kamenná deska s prohlubní uprostřed, v níž se vařilo. Ve většině rodin Sijů byl někdo s dostatečnými magickými schopnostmi, aby dokázal kámen zahřát. Postel ve druhé místnosti tvořila dlouhá látka napjatá mezi pevnými operami v zemi a ovinutá kolem kmene ve středu pokoje. Pokrývky na posteli byly utkané z jemného chmýří nějakého malého domácího zvířete a byly báječně měkké. Lákaly ji. Bylo už pozdě a zítřek jí měl přinést další výzvu: promluví k Sijům na jejich shromáždění.

	Svlékla si svůj bílý hábit a převlékla se do prosté tuniky, kterou si přinesla na spaní. Od té doby, co opustila Jarime, se neobtěžovala upravovat si vlasy do typicky složitého hanijského stylu, protože když létala, veškerou její práci pokaždé brzy rozfoukal vítr. Místo toho si je stáhla do prostého ohonu, který si nyní rozpustila.

	Bez větších problémů se jí podařilo vklouznout do závěsné postele. Když si pohodlně uspořádala polštáře a přikrývky, uvolnila se a nechala myšlenky volně plynout. Čas plynul a spánek nepřicházel. Danjinovy zprávy jen zvýšily neklid, který ji pronásledoval od rozhovoru s Juranem dříve toho dne. Každý den bylo zřejmější, že severní Ithanie čelí hrozbě války s pentadriány. Juran také povolal Mairae zpět ze Somrey, ze strachu, že by mohla být zranitelná vůči útoku některého z těch černých mágů.

	A já se tu pokouším přesvědčit Sije, aby se s námi spojili. Pokud to udělají a přijde válka, budou se k nám muset přidat v boji. Nejsou to silní nebo statní lidé. Jak po nich můžu chtít, aby bojovali, když je pravděpodobné, že někteří z nich kvůli tomu zemřou?

	Povzdechla si a zavrtěla se. Kdyby jim možnost války zamlčela, dokud se nerozhodnou, bylo by to vůči Sijům nepoctivé. Pokud jim to však řekne, může je to od spojenectví s Bílými odradit. Musí jim ukázat, že odmítnutí spojenectví a války je před pentadriány nezachrání. Jestliže pro ně představují hrozbu torenští osadníci, pak je budou ohrožovat i útočníci.

	Sijové se však mohou rozhodnout takové riziko podstoupit. Nakonec, pentadriáni severní Ithanii nemusí napadnout. Ona však nemůže sázet na to, že válka nepřijde, a nevarovat je. Kdyby se dozvěděli, že jim možnost války zamlčela, rozhněvali by se.

	Skoro to vypadá, jakoby pentadriáni schválně rozšířili myšlenku, že připravují válku, aby všechny odradili od spojenectví s Bílými, pomyslela si. Pak potřásla hlavou. To je příliš scestné, než aby to byla pravda. Pentadriáni Si ani nenavštívili. Nedali nijak najevo, že by Sije, kteří uctívají Huan, chtěli za spojence.

	Znovu se zavrtěla a visutá postel se při tom pohybu rozhoupala.

	Nakonec jim o hrozbě války budu muset říct, pomyslela si. Když si zvolím správnou chvíli, možná se mi je i tak podaří přesvědčit, že spojenectví pro ně bude užitečné. Koneckonců, nemůžeme prohrát, když jsou bohové na naší straně.

	Držíc se té myšlenky, konečně podlehla volání spánku.

	:Aurayo.

	Ten hlas byl jako šepot v její mysli.

	:Aurayo.

	Tentokrát byl silnější. Auraya se probudila a zamrkala v temné místnosti. Byla prázdná a když zapátrala po myšlenkách, nenašla nikoho poblíž. Bylo to snad myšlenkové volání?

	Ne, měla jsem z toho pocit snu, usoudila. Asi se mi zdálo, že mě někdo volá. Zavřela oči. Čas plynul a ona na sen zapomněla.

	:Aurayo.

	Ucítila, jak se probouzí k vědomí, jako když se vznáší na vodní hladině. Její vědomí mysli volajícího se vytratilo. Otevřela oči, ale nepátrala po tom, kdo promluvil. Byl vázán k jejímu snu.

	On? Ucítila, jak jí poskočilo srdce. Kdo jiný by ji mohl volat ve snu, než Leiard?

	Najednou byla úplně probuzená a srdce jí bušilo. Mám odpovědět? Když odpovím, spojíme se ve snu? Spojení ve snech je zločin.

	Tím je i využití služeb splétače, pomyslela si. Směšný zákon. Chci vědět, jaké je spojení ve snech. A co může být lepší způsob, než nějaké podstoupit?

	Ale když se zúčastním spojení ve snu, poruším zákon a on také.

	Nebude to, jako kdybych byla bezmocná oběť. Kdykoliv ho mohu přinutit, aby přestal.

	Nebo ne?

	Nějakou dobu ležela bděle. Jedna část její mysli toužila s Leiardem mluvit, ale druhá váhala. A i kdyby chtěla, byla teď příliš probuzená. Pochybovala, že by znovu usnula snadno.

	O něco později uslyšela svoje jméno a uvědomila si současně, že se jí podařilo usnout a že s Leiardem prostě musí mluvit.

	:Leiardé? zkusila to.

	Vědomí jeho osobnosti zesílilo a vznášelo se kolem ní jako hustý, sladký dým. Byl to Leiard a současně nebyl. Byl to muž, kterého zahlédla tu poslední noc v Jarime. Vřelý, vášnivý muž, skrytý pod důstojným zevnějškem splétače.

	:V tomto stavu nemohu být ničím než sebou, řekl jí.

	:Myslím, že ani já ne, odpověděla.

	:Ne. Tady můžeš pravdu ukázat nebo skrýt, ale ne lhát.

	:Takže tohle je spojení ve snu?

	:Ano. Odpustíš mi to? Jen jsem si přál být nějakým způsobem s tebou.

	:Odpouštím ti. Ale odpustíš ty mně?

	:Za co?

	:Za tu noc, kdy…

	Myslí jí prolétly vzpomínky, mnohem živější, než když byla bdělá. Neviděla jen jejich spletené končetiny, ale také cítila dotek kůže na kůži. Od Leiarda ucítila pobavení a hluboký cit.

	:Co je tu k odpouštění?

	Zaplavily ji další vzpomínky, tentokrát z jiného pohledu. To odhalení bylo překvapující. Zažít rozkoš z jeho úhlu pohledu…

	:Oba jsme to chtěli. Myslím, že to bylo zřejmě, řekl.

	:Co se to děje? zeptala se. Tyhle vzpomínky jsou tak živé.

	:To ve snu vždycky.

	:Můžu se dotknout, ochutnat…

	:Sny jsou mocné. Mohou přinést útěchu truchlícímu, sebevědomí slabému…

	:Spravedlnost provinilému?

	:Ano, jednou měly takovou úlohu, ale už tomu tak není. Přesto spojení ve snu umožňuje setkání odloučeným milujícím. Jsou splétačskou obdobou kněžského prstenu.

	:Byla bych ti dala prsten, ale nemyslela jsem si, že bys ho přijal.

	:Přijímáš tohle? Porušujeme zákon.

	Odmlčela se.

	:Ano. Musíme si promluvit. To, co jsme udělali – jakkoliv to bylo nádherné – bude mít následky.

	:Já vím.

	:Neměla jsem tě pozvat.

	:Neměl jsem to přijmout.

	:Ne, že bych toho litovala.

	:Ani já ne.

	:Ale jestli to lidé zjistí… nechci, aby ti to ublížilo – ani tvým lidem.

	:To ani já ne.

	Zaváhala a pak se přinutila říct to, co musela.

	:Už to neuděláme.

	:Ne.

	Oba mlčeli.

	:Máš pravdu, řekla. Tady nemůžeme lhát.

	Natáhl se, aby se dotkl její tváře.

	:Ale můžeme být sami sebou.

	Při jeho doteku se zachvěla. Probudil v ní další vzpomínky.

	:Přála bych si, abys byl tady.

	:To já také. Vlastně jsem, aspoň v jedné podobě. Jak jsem řekl předtím, vzpomínky jsou v tomhle stavu živější. Chceš si nějaké obnovit?

	Usmála se.

	:Jen několik.
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	Slunce bylo zářivou koulí, zjemnělou oparem, halícím město. Kolem bylo jen pár lidí a ti, kdo zaváhali, než Leiarda minuli, nepochybně přemýšleli o tom, co dělá splétač za takového rána v docích.

	Přemýšlel. Vzpomínal na sny o vzpomínkách… a cítil se kvůli nim provinile.

	Už před několika dny se rozhodl, že k ní nebude ve snech mluvit, ale minulou noc jeho podvědomí rozhodlo jinak. Když si uvědomil, co dělá, bylo už pozdě. Odpověděla mu.

	Dokonce i tehdy měl mít dost vůle přestat, ale Auraya spojení ve snu přijala tak přirozeně a úplně. Bylo nemožné ji odmítnout a jejich noční rozkoši se nedalo odolat.

	Má dobrou představivost, zabručel hlas v jeho mysli. Škoda, že je nástrojem bohů.

	Leiard se zamračil. Je víc, než jen nástroj.

	Ano? Myslíš, že kdyby jí bohové nařídili tě zabít, že by odmítla?

	Ano.

	Jsi hlupák.

	Leiard se zastavil a pohlédl na moře. Na vodě se pohupovaly lodě, které v mlze vypadaly strašidelně.

	Jsem hlupák, souhlasil.

	No, to to trvalo.

	Leiard se rozhodl to ignorovat. Neměl jsem to dělat, pomyslel si. Porušili jsme zákon.

	Hloupý zákon.

	Přesto je to zákon a jeho překročení se trestá smrtí.

	Pochybuju, že by ji potrestali. Co se týče tebe… byl jsi dost chytrý, aby ses ujistil, že to bylo její rozhodnutí. Jestli má nějaké svědomí, pak se bude vinit z toho, že tě podnítila k přestoupení zákona.

	Nebyla to její vina.

	Ne? Takže si myslíš, že jsi tak okouzlující, že ztratila veškerou vůli a nemohla ti odolat?

	Ach, zmlkni! Leiard se zamračil a založil si paže na prsou. Tohle bylo směšné. Hádá se s Mirarovou vzpomínkou. A stávalo se to teď stále častěji. Nespojoval se s Jayimem ze strachu, že by se hoch dozvěděl o jeho noci strávené s Aurayou, ale podle Arleej to bylo potřeba, aby mohl znovu získat svůj pocit identity. Je proto Mirar teď tak… tak…

	Ochranářský? Protože vím, že až se Auraya vrátí, chcete se vytratit na nějaké tajné místo ve městě, abyste se hloupě pářili. Protože jsi splétač a až se na vaši aférku přijde, tví lidé za to zaplatí.

	Nepřijdou na to, opáčil Leiard. Ne, pokud ostatní Bílí nedostanou možnost přečíst si moji mysl. Budu se muset vzdát své úlohy poradce.

	Což v nich vyvolá podezření. Budou tě chtít vyslechnout. Zeptat se, proč.

	Pošlu jim vzkaz. Řeknu, že potřebuji víc času na Jayimův výcvik.

	To zní pravděpodobně.

	Ani si na mě nevzpomenou. Jsem jenom obyěejný splětaě. Nejspíš budou rádi, že se mě zbaví. Budou…

	„Leiarde?“

	Hlas se ozval někde blízko. Leiard zamrkal, když si uvědomil, že stojí na konci mola. Otočil se a za sebou uviděl stát Jayima.

	„Jayime?“ řekl. „Co tu děláš?“

	Chlapec nakrčil čelo. „Hledám tě.“ Rozhlédl se. „S kým jsi to mluvil?“

	Leiard zíral na svého žáka. „Mluvil?“ Polkl a uvědomil si, že v hrdle opravdu má pocit, jakoby delší dobu mluvil.

	„S nikým,“ řekl a doufal, že nevypadá tak rozrušeně, jak se cítil. Pokrčil rameny. „Jen jsem si odříkával nějaké recepty nahlas.“

	Jayim přikývl, přijal Leiardovo vysvětlení. „Budeme mít dnes výuku?“

	Leiard pohlédl na lodě. Mlha už řídla a v cárech se trhala. Nedokázal určit, jak dlouho tu byl, ale podle polohy slunce to muselo být několik hodin.

	„Ano. Myslím, že probereme další léky. Ano, nikdy si jich nemůžeš zapamatovat dost.“

	Jayim se ušklíbl. „Žádné spojení myslí?“

	Leiard potřásl hlavou. „Ještě ne.“

	*

	Protestující Emerahl z postele vytáhlo vytrvalé bušení. Když se probudila do stavu zmateného vědomí, rozeznala, že ten zvuk vydává pěst dopadající na dveře. Otevřela oči a zamumlala nadávku. Jedna z výhod toho, když chodila spát pozdě a prospala celé ráno, byla, že se jí nezdál sen o věži, ale občas si domácí přišel pro nájem časně.

	„Slyším,“ zavolala. „Už jdu.“

	S námahou se zvedla a okamžitě ucítila, jak ji opouští ospalost. Zamrkala, třela si oči, dokud nezůstaly otevřené, několikrát zívla a pak, když na sebe hodila svůj starý špinavý plášť, zamířila ke dveřím.

	Sotva petlice cvakla, dveře se rozlétly. Emerahl se zapotácela zpátky a rychle si přitáhla magii, aby vytvořila neviditelný štít. Narušitel byla velká žena středního věku ve vybraném oděvu. Za ní stáli dva ramenatí chlapi, zjevně najaté stráže.

	Emerahl z bohaté cizinky ani z jejích hlídačů necítila žádné násilné záměry, jen zvědavost a aroganci mocných nebo bohatých. Pohlédla na ženu.

	„Kdo jsi?“ zeptala se.

	Žena její otázku ignorovala. Rozhlédla se po pokoji, pohrdavě zvedla obočí a pak upřela hodnotící pohled na Emerahl. „Takže ty jsi ta děvka, kterou Panilo objevil.“ Našpulila rty. „Sundej si plášť.“

	Emerahl se ani nepohnula, aby ji poslechla, a vyrovnaně ženě pohlédla do očí. „Kdo jsi?“ zopakovala.

	Cizinka si založila ruce a vystrčila své štědré poprsí. „Jsem Rozea Peporanová.“

	Očividně čekala, že její jméno bude Emerahl povědomé. Po krátkém tichu se žena zamračila a založila si ruce v bok.

	„Vlastním a vedu nejbohatší nevěstinec v Porinu.“

	Nevěstinec? V Torenu tedy příležitost uměla zaklepat na dveře rychle. Nebo zabušit, jako v tomhle případě.

	„Skutečně?“ řekla Emerahl.

	„Ano.“

	Emerahl si přiložila prst ke rtům. „Panilo je obchodník, který si několik posledních nocí koupil mé služby.“

	„Správně. Je to můj pravidelný zákazník. Nebo aspoň donedávna byl. Má na kvalitu oko, takže jsem vždycky podezíravá, když mi špehové řeknou, že navštívil hlavní třídu.“

	„Takže jsi mi přišla říct, abych odešla?“

	Rozea se usmála, ale její oči zůstaly chladné. „To záleží na tom. Sundej si plášť. A košili.“

	Emerahl setřásla oblečení a pohodila je na postel, pak stáhla ramena dozadu a otočila se, aby předvedla své nahé tělo. Ani nemusela napínat smysly, aby rozeznala zájem stráží. Způsob, jakým její tělo zkoumala žena, byl neosobní a kalkulující. Emerahl se otočila dokola a pohodila hlavou.

	„Hubená,“ řekla Rozea. „Dobrá stavba kostí, s tím se dá vždycky pracovat. Žádně jizvy… Jaká je tvoje původní barva vlasů?“

	„Rezavá.“

	„Proč si je tedy barvíš?“

	„Aby byly rezavější. Abych vyčnívala.“

	„Vypadá to lacině. Můj podnik není laciný. Moje děvčata můžou barvu stáhnout a obarvit tě do přirozeného odstínu. Byl některý z tvých zákazníků nakažený?“

	„Ne.“

	„A ty?“

	„Ne.“

	„Dobře. Obleč se.“

	Emerahl došla k židli, na niž pověsila svou zelenou tuniku poté, co ji předchozího večera vyprala a usušila. „Proč myslíš, že chci pracovat ve tvém podniku?“ zeptala se, když si ji oblékla.

	„Bezpečí. Čistý pokoj. Lepší zákazníci. Víc peněz.“

	„Mám nadání, umím se ochránit sama,“ prohlásila. Po straně na Rozeu pohlédla. „O jakých penězích se bavíme?“

	Rozea se zasmála. „Na začátku si nevyděláš víc, než padesát renů.“

	Emerahl pokrčila rameny. „Tolik mi platí Panilo. Chci sto.“

	„Šedesát, nové šaty a nějaké šperky.“

	„Osmdesát.“

	„Šedesát,“ řekla Rozea pevně. „Víc ne.“

	Emerahl se posadila na kraj postele a předstírala, že uvažuje. „Žádní hrubí zákazníci. Slyšela jsem, že lidé jako ty nechávají bohaté muže být na holky hrubí, když dost zaplatí. Na mě ne. Mám nadání a jestli se o něco pokusí, zabiju je.“

	Žena zúžila oči, pak pokrčila rameny. „Takže žádné drsné typy. Dohodnuto?“

	„A žádné nakažené. Žádné peníze mi nestojí za nemoc.“

	Rozea se usmála. „Dělám, co můžu, abych svá děvčata udržela v bezpečí,“ řekla hrdě. „Zákazníci se předtím koupou, což nám dává příležitost prohlédnout je. Zákazníky, o kterých se zjistí, že jsou nakažení, ze svého domu vykazuji. Všechny dívky dostávají čistící byliny a pokud jsi dost nadaná, jsou i jiné způsoby, které se můžeš naučit.“ Pyšně na Emerahl pohlédla. „Musíme se držet své pověsti nejčistšího nevěstince v Porinu.“

	Emerahl zaujatě přikývla. „To zní rozumně. Můžu to zkusit.“

	„Tak si sbal věci. Venku čeká platten.“

	Emerahl se rozhlédla kolem a uvědomila si, že portmonku má v kapse tuniky a mořský zvonec si zašila do rukávu. Vstala a vykročila ke dveřím. Rozea pohlédla na odhozený plášť a košili, pak se usmála a vedla ji ven.

	„Říkáme svým zákazníkům, že naše děvčata jsou z dobrých rodin, které upadly to problémů,“ řekla Rozea, když sestupovaly po schodech. „Ty máš starobylý způsob mluvy, který tuhle iluzi podpoří. Naučíš se způsobům lepší společnosti a jestli se projevíš jako učenlivá žákyně, možná i nějaký cizí jazyk nebo dva.“

	Emerahl se křivě usmála. „Zjistíš, že se učím rychle.“

	„Dobře. Umíš číst?“

	„Trochu.“ Doufala, že se nemýlí. Když se za sto let změnila řeč, jak moc se mohlo změnit písmo?

	„Psát?“

	„Trochu.“

	„Zpívat?“

	„Dost na to, abych odehnala ptáky od záhonů.“

	Rozea se tiše zasmála. „Takže žádný zpěv. Co tanec?“

	„Ne.“ Což byla nejspíš pravda – už to bylo dlouho.

	„Jak se jmenuješ?“

	„Emmea.“

	„Už ne. Tvoje nové jméno je Jade.“

	„Jade.“ Emerahl pokrčila rameny. „To kvůli očím, že?“

	„Ovšem. V tuhle chvíli je to tvůj nejlepší rys. Moje dívky tě naučí, jak s pomocí oblečení, postoje a nakonec i líčidel zdůraznit své silné stránky a potlačit ty slabé.“

	Došly na úpatí schodiště a Rozea prošla dveřmi. V uličce čekal platten. Stráže vylezly na sedadlo vedle kočího a Rozea pokynula Emerahl, aby nastoupila k ní dovnitř. Emerahl se rozhlédla na obě strany. Hlavní třída byla až na pár spících žebráků prázdná a tak její „zmizení“ nebude mít žádné svědky. Dokonce ani jejího domácího, což nebylo tak špatné.

	Na pokyn kočího arem zapražený do plattenu vykročil a odvážel Emerahl pryč. Nevěstinec, pomyslela si. Je větší nebo menší šance, že mě tam kněží najdou? Nejspíš ani jedno. Ale aspoň to bude pohodlnější a možná si i něco vydělám.
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	Nebe mělo modro-černou barvu přicházejícího večera. Hvězdy blikaly a chvěly se, ale příčina jejich neklidu byla vidět jen při pohledu na západ, kde se na obloze, dosud zářící západem slunce, vznášely stovky okřídlených tvorů.

	Všichni se snášeli k Planině, na rovinu uprostřed skalnatého svahu, známou jako Plošina. Ve velkém kruhu tam hořely ohně a jejich světlo vrhalo zář na tváře Sijů.

	Auraya už nyní mnohé tváře znala. Mluvila se Siji různého stáří, pozic i kmenů. Nedaleko od ní stál lovec kmene Hadí řeky, který jí popsal, jak byli jeho lidé torenskými osadníky vyhnáni ze svých úrodných údolí. O něco dál stála stará vládkyně kmene Ohnivé hory, která Aurayi ukázala výhně, jež její lid používal k výrobě šípů a nožů z hojných nalezišť kovů v jejich domovině. Nyní přistávali tři mladíci z kmene Chrámové hory, kteří se jí přišli zeptat, co je třeba, aby se mohli stát kněžími.

	„Nikdy jsem nezažil tak velké shromáždění,“ zašeptal jí mluvčí Dryss, „a to jsem byl na všech.“

	Auraya se otočila a pohlédla na starce. „Mluvčí Sirri mi vysvětlila, že přítomnost na shromáždění se požaduje jen od mluvčích nebo jejich vybraných zástupců, ale nepřekvapuje mě, že se jich dostavilo více. Rozhodnutí, které učiníte dnes večer, může změnit způsob vašeho života. Kdybych byla Sijem, chtěla bych tu být a slyšet to.“

	„To je pravda, ale jsem si jistý, že někteří jsou tu jen proto, aby zahlédli vyvolenou bohů,“ odpověděl se smíchem.

	Auraya se usmála. „Vaši lidé jsou velmi vřelí, mluvčí Dryssi. Přiznávám se, že jsem se do tohohle místa napůl zamilovala a přála bych si, abych nemusela odejít.“

	Jeho obočí se zvedlo. „Nechybí ti pohodlí domova?“

	„Trochu,“ připustila. „Chybí mi hlavně horké koupele. A přátelé.“

	Stařec otevřel ústa, aby odpověděl, ale v tu chvíli se k řadě mluvčích obrátila mluvčí Sirri.

	„Myslím, že je čas. Když budeme čekat na opozdilce, noc skončí dřív než my.“

	Ostatní souhlasně přikývli. Sirri vystoupila na kámen mluvčích a Sijové dole umlkli a s očekáváním vzhlédli.

	Sirri zvedla paže. „Lidé hor. Kmeny Sijů. My mluvčí jsme vás dnes svolali, abyste si vyslechli slova Aurayi Bílé, jedné z vyvolených bohů. Jak víte, přišla k nám jednat o spojenectví mezi Siji a circliány. Dnes si vyslechneme její slova a vyslovíme své myšlenky. Za sedm dní se znovu shromáždíme, abychom učinili rozhodnutí.“

	Sirri se otočila a s očekáváním pohlédla na Aurayu. Ta se zastavila vedle ní a pohlédla dolů na Sije. Od svého příchodu nemusela číst v jejich myslích, aby našla pochybnosti i naděje, vyslovovali je otevřeně. Nyní se svou myslí dotkla jejich myšlenek.

	Váhali, byli přesvědčení, že trest bude následovat, ať se rozhodnou jakkoliv. Byli to plaší lidé, kteří se k násilí uchylovali jen zřídka. Byli také hrdí. Přestože nechtěli jít do války, v níž mohli přijít o život, chtěli být považováni za cenné a prospěšné. Byla to tedy jejich hrdost, na kterou nyní bude muset zapůsobit.

	„Lidé Si, stvoření Huan. Na vaše pozvání jsem přišla do vaší země, abych vás poznala, abych vám řekla něco o svém lidu a abych prozkoumala možnost vytvoření spojenectví mezi námi.

	Dozvěděla jsem se toho o vás hodně a začala jsem vás obdivovat pro vaši houževnatost a mírumilovné způsoby. Už nejsem nestranná – nesmírně bych si přála, aby mezi mým a vaším lidem vzniklo pouro. Jsem zděšena zabíjením Sijů z rukou chodců. Také vidím mnoho způsobů, kterými můžeme své životy vzájemně obohatit, pomocí obchodu a výměny vědomostí. Přistihla jsem se při sobecké myšlence, že spojenectví by bylo dokonalou výmluvou, abych mohla zanedbat své povinnosti Bílé a navštěvovat Si častěji, než by bylo potřeba.“

	Na mnoha tvářích se objevil úsměv. Auraya se odmlčela a pak její výraz zvážněl.

	„Spojenectví vyžaduje dohodu v několika bodech a první, o němž bych chtěla mluvit, je válka. Pokud s vámi my, Bílí, uzavřeme dohodu, že budeme chránit vaši zemi, můžeme ukončit vpád osadníků bez krveprolití, když požádáme krále Torenu, aby podnikl kroky k jeho zastavení. Za tuto pomoc žádáme na oplátku slib pomoci od vás, pokud by nepřátelé ohrožovali nás a naše spojence.“

	Na všech tvářích se objevily chmurné výrazy a ona přikývla.

	„Vím, že jste přesvědčení, že byste nám ve válce k ničemu nebyli. Bylo by směšné, kdyby měli Sijové s chodci bojovat tváří v tvář, stejně, jako by to bylo směšné u mě. Moje síla je v magii, vaše v létání.

	Vaše schopnost létat z vás dělá schopné průzkumníky. Můžete podávat hlášení o pozicích a pohybech nepřátelských jednotek, varovat před pastmi a léčkami. Můžete nosit a doručovat drobné důležité předměty – léky nebo obvazy pro raněné, vzkazy bojovníkům, kteří s sebou nemají kněze.“

	Nálada téměř všech Sijů byla nyní totožná. Reagovali na její slova, někteří nadšením, jiní obezřetným uznáním, že má pravdu. Auraya si pro sebe přikývla.

	„Je těžké žádat po vás něco, co jednoho dne může přinést smrt a zármutek vašim rodinám, stejně jako to bude těžké, budu-li někdy muset žádat po synech a otcích svého lidu, aby bojovali na naši obranu. Doufám, že nikdy nepřijde den, kdy by před nás hrozba postavila takovou strašlivou volbu.

	Takže se možná ptáte, jaký prospěch vám toto spojenectví přinese v době míru. Můžeme vám nabídnout obchod, vědomosti a přístup do circliánské církve. Mnozí z vás vyjádřili pochyby, že máte něco cenného na prodej. To není pravda. Vyrábíte jedinečné předměty, které budou mít mimo Si jak uměleckou, tak praktickou hodnotu. Máte zdroje nerostů, které mohou být těženy. Máte vzácné rostliny, které mají léčivé vlastnosti. Dokonce i měkké přikrývky v chýši, kterou jste pro mě postavili, by v Jarime vynesly vysokou cenu. Toto zboží je jen to, čeho jsem si všimla za těch několik krátkých týdnů zde. Zkušený obchodník by nalezl další.

	Pak je tu užitek, který vzejde z výměny kultury a vědomostí. Jedni od druhých se můžeme mnohému naučit. Máte jedinečný způsob vlády a řešení rozepří. Církev circliánů nabízí vzdělání a výcvik v léčení a magii. Na oplátku žádáme jen to, abyste s námi sdíleli své znalosti léčení, abychom mohli lépe pomoci našim vlastním lidem.“

	Auraya se odmlčela a pohledem přelétla stovky tváří. „Doufám, že se naše země spojí v přátelství, úctě a vzájemné prosperitě. Lidé Si, děkuji, že jste mě vyslechli.“

	Ustoupila z okraje římsy a pohlédla na Sirri. Mluvčí se usmála a přikývla, pak znovu pozvedla paže.

	„Mluvčí si nyní promluví se svými kmeny.“

	Auraya sledovala, jak se řada mluvčích rozdělila. Všichni seskočili z římsy, snesli se dolů ke svým lidem a ona zůstala sama. Usedla na zem a sledovala, jak se dav rozdělil na jednotlivé kmeny.

	Znovu se myšlenkami dotýkala myslí Sijů, naslouchala jejich debatám a přím. Přestože jimi její slova pohnula, stále byli opatrní. Změny, o nichž mluvila, je vzrušovaly a děsily zároveň.

	Měli by to pečlivě zvážit. I kdyby válka nepřišla, je nepravděpodobné, že by se jejich svět nezměnil. Přijdou sem chodci a nechají za sebou své myšlenky – ty dobré i ty špatné. Budou chtít do Si vybudovat silnici, aby se usnadnilo cestování. Sijové budou muset být opatrní, útočící osadníky mohou vyměnit za hrabivé, bezohledné kupce – zejména pokud se rozhodnou otevřít více dolů.

	Budu se muset ujistit, že k tomu nedojde.

	Síla její touhy chránit Sije ji překvapila. Přišla sem teprve před pár týdny. Copak ji tihle lidé tak očarovali?

	Ano, pomyslela si. Mám pocit, že sem patřím. Stále zapomínám, jak moc se liším, a kdykoli si vzpomenu, nejraději bych se zmenšila na polovinu a nechala si narůst křídla.

	Vzhlédla na obrovské stromy, ale zachytila úlomek myšlenky a rychle uhnula pohledem. Někdo tam byl. Chlapec, který dychtivě čekal, až přijde chvíle, aby se objevil. Auraya zahlédla dost z myšlenek Sirri, aby věděla, že vůdkyně Sijů na shromáždění naplánovala překvapení.

	Nějakou ukázku, pomyslela si. Něco, o čem věří, že Sije přesvědčí, aby souhlasili se spojenectvím.

	Odolala pokušení přečíst si chlapcovy myšlenky a místo toho se soustředila na Sije. Čas ubíhal, mluvčí postupně opouštěli své kmeny a přilétali zpět na svá původní místa. Když se vrátil i poslední z nich, Sirri znovu vystoupila na římsu a Sijové ztichli.

	Jeden po druhém mluvčí promluvili a vyjádřili názor svého kmene. Většina kmenů byla pro spojenectví, ale někteří byli proti.

	„Všechny kmeny se na tomto musí shodnout,“ prohlásila Sirri. „To se nestalo. Dříve, než toto shromáždění ukončím, žádám, abyste mě vyslechli. Věřím, že naše zdráhavost otevřít svou zemi chodcům pramení z naší neschopnosti s nimi bojovat. Proč bychom měli riskovat vlastní životy ve válce, když svým nepřátelům nedokážeme ublížit? Proč bychom měli vpustit chodce do své země, když se jich nedokážeme zbavit, pokud se jejich záměry ukážou být zlovolnými?“

	Auraya na mluvčí zamyšleně hleděla. Věděla, že Sirri si spojenectví přeje, ale tyto dva body Sije od souhlasu s ním jen odradí.

	Sirri zvedla paže. „Můžeme bojovat. Můžeme se bránit. Jak? Ukážu vám to.“

	Pohlédla na strom, kde čekal chlapec, pak na okraj lesa, a kývla.

	Z výšky na stromě Tryss slyšel hlasy lidí, ale nedokázal rozeznat slova. Přestal se o to pokoušet a místo toho pátral v davu po Drilli. Našel ji, jak stojí se svými rodiči.

	Nemluvil s ní už víc než týden. Její otec Trysse vyhledal a nařídil mu držet se od ní stranou. Neprovdá se za chlapce z jiného kmene, prohlásil, a už vůbec ne za někoho, kdo celé dny tráví bláznivými nápady a sněním. Ona má na víc.

	Jeho bratranci mu dali jasně najevo, kdo jejich náklonnost prozradil, ale mohli mu lhát, jen aby ho naštvali. Kdokoliv, kdo viděl Trysse a Drilli při trei-trei, mohl získat podezření, že jsou si blízcí. Většinu noci létali spolu.

	Pohlédl na svůj vynález. Změnili by Drillini rodiče svůj názor na něj, kdyby se vzdal vynálezů a začal se chovat jako ostatní Sijové? A udělal by to, kdyby to byl jediný způsob, jak Drilli zase vídat?

	Ta otázka jej trápila. Odsunul ji stranou, ale zjistil, že o tom stále uvažuje. Pohlédl na Drilli. Je krásná a chytrá. Jistě, že by udělal cokoliv…

	Znovu zaslechl hlas mluvčí Sirri a odtrhl pozornost od Drilli. Mluvčí pohlédla vzhůru k němu, pak dolů na Sije, kteří drželi klece s breemy, a kývla.

	Znamení. Tryssovo srdce poskočilo a začalo bušit. Pohlédl na zem a pátral po pohybu. Tam!

	Skočil. Vytlačil z hlavy myšlenky na pozorující dav a myslel jen na malá zvířata, která zahlédl. Musí se soustředit. Jeho postroj byl nový a trochu tuhý, viděl zvířata jen ve světle lamp a breemové byli rychlí.

	Do uší ho šlehalo listí. Rozpřáhl paže a střemhlav vylétl z větví stromu. Vtáhl šipku do foukačky, zamířil a vystřelil. Breem vykvíkl, když jej šipka zasáhla do nohy. Dál kulhavě běžel, ale jed ho brzy zabije. Tryss zahlédl dalšího breema a vyrazil za ním. Tentokrát se šipka zabodla doprostřed zad zvířete. Tryss ucítil záblesk triumfu, zamával křídly, aby trochu nabral výšku a rozhlédl se po dalších.

	Dva vyrazili z davu na opačné straně Plošiny. Prvního z nich minul, ale druhého zasáhl. Tryss zatočil a znovu vystřelil na prvního, ale ten v poslední chvíli zabočil a šipka se neškodně zabodla do země. Zvířátko zmizelo mezi nohama přihlížejících Sijů.

	Zklamaný Tryss znovu nabral výšku. Uviděl poslední dva breemy, jak peláší na Planinu, a rychle zatočil. Vrhl se k nim a zesílil sevření na popruzích pro palce u nového doplňku, který k tomuto postroji přidal. Měl na cvičení s ním jen pár hodin a bylo mnohem těžší s ním zamířit.

	Oba breemové se zastavili uprostřed Planiny, vnímali jen Sije, kteří je obklopovali. Tryss zamířil, ohnul palce a ucítil, jak se pružiny vymrštily. Příliš pozdě si uvědomil, že nechtěně uvolnil obě. Malé šípy vystřelily kupředu. Jeden zasáhl breema, druhý prosvištěl nad zemí a zaklínil se do skalní zdi…

	… do které se Tryss právě chystal narazit. Prohnul se v zádech a ucítil, jak se bokem otřel o skálu, když se jen taktak vyhnul srážce. Manévr jej však připravil o výšku a tak musel prudce přistát způsobem, o kterém doufal, že vypadal záměrně.

	Sijové stáli v naprostém tichu. Pak někdo v davu začal nadšeně hvízdat, jako při akrobatických soutěžích při trei-trei. Ostatní se přidali a když se zvuk rozlehl Planinou, Tryss zjistil, že se široce usmívá. Pohlédl vzhůru na mluvčí Sirri, která se usmála a souhlasně přikývla.

	Pak mluvčí zvedla paže a hvízdání utichlo.

	„Lidé hor. Kmeny Sijů. Věřím, že stejně jako já vidíte potenciál v tom, co nám Tryss dnes předvedl. To, co vynalezl, je zbraň. Ne taková zbraň, jaké používají chodci a které jsme dávno přestali používat, ale zbraň pro nás. Není to jen vynikající nástroj k lovu, ale je to i zbraň, která nám umožní hrdě a účinně bojovat, ať už na naši obranu nebo na obranu našich spojenců.

	Dnes večer už je pozdě na to, abychom diskutovali o možnostech této zbraně a o tom, jak mohou změnit náš názor na nabídku spojenectví s Bílými. Navrhuji, abychom to udělali za sedm dní, kdy se znovu shromáždíme, abychom učinili své rozhodnutí. Souhlasíte s tím?“

	Sijové vykřikli na souhlas. Sirri pohlédla na ostatní mluvčí a všichni přikývli.

	„Tak to tedy bude. Toto shromáždění je u konce. Kéž se bezpečně vrátíte do svých domovů.“

	Mezi Siji se rozproudil vzrušený hovor. Tryss vzhlédl ke kněžce, náhle zvědavý na její reakci. Ta hleděla na Sirri a zamyšleně se mračila, ten výraz však záhy zmizel, když se k ní obrátili ostatní mluvčí.

	Ucítil, jak ho někdo zatahal za ruku, a když se otočil, uviděl Sreila, který se na něj zubil.

	„To bylo fantastické! Proč ses nikdy nepřidal k akrobatům při trei-trei?“

	„Já, ehm…“

	Někdo jej zachránil před odpovědí, když mu začal třást rukou. „Je to těžké? Z čeho je vyrobený?“

	Náhle zjistil, že stojí uprostřed davu Sijů, kteří chtěli prozkoumat jeho postroj. Otázky byly nekonečné a často se opakovaly, ale přinutil se zůstat a odpovídat na ně.

	Nestačí, že jsem jim to ukázal, říkal si. Musím je přesvědčit, aby to sami vyzkoušeli.

	Ale toužil před nimi uniknout a najít Drilli. Kdykoliv se dav kolem rozestoupil, pátral po ní pohledem, ale marně. Ona i její rodina už odešli.
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	Nedlouho poté, co Danjin vstoupil do Aurayina pokoje, se ozvalo zaklepání na dveře. Neplecha mu dřímal na klíně a jeho obvyklá živost byla potlačena záchvatem „nemoci“ u veezů obvyklé. Danjin spící zvířátko odložil stranou a zamířil ke dveřím. K jeho překvapení stál venku Rian.

	„Rádce Danjine Kopí,“ řekl Bílý. „Rád bych s tebou mluvil.“

	Danjin udělal znamení kruhu. „Chceš se mnou mluvit tady nebo někde jinde, Riane Bílý?“

	Rian přikývl. „Tady to bude stačit.“

	Zblízka Rian nevypadal na víc než dvacet let a Danjin si musel připomínat, že skutečný věk toho muže se blíží padesátce. Zapomenout na to, kým Rian je, však už nebylo tak snadné. Nesl se sebevědomě, s hrdostí na své postavení a narozdíl od Aurayi byl vždy vážný a formální. Jeho způsob, jakým bez mrknutí hleděl na ostatní, byl zlověstný.

	„Postřehy tvé rodiny ohledně prodeje zbraní pentadriánům se ukázaly být přesné,“ řekl Rian. „Věříš, že by mohli mít i další užitečné informace?“

	Danjin našpulil rty. „Možná.“ Ale jestli budou ochotní mi je říct, to je otázka, na kterou nedokážu odpovědět, dodal.

	Rian zvedl obočí. „Myslíš, že by byli ochotní pracovat pro Bílé jako špehové?“

	Špehové? Danjin si uvědomil, že na Riana zírá, a sklopil oči. Byli by? Přemýšlel, jak by jeho otec a bratři na ten nápad mohli reagovat, a srdce mu pokleslo. Ovšem, že by byli. Takové potvrzení jejich hodnoty by je jen potěšilo. Obchodníci s informacemi, stejně jako se zbožím.

	„Věřím, že ano.“ Ale budeš muset používat svou schopnost čtení mysli, abys měl jistotu, že ti říkají všechno, co vědí, nedokázal nedodat v myšlenkách. Mohli by skrývat informace, na kterých by mohli vydělat, nebo které by mohly ohrozit jejich momentální obchod.

	Rian přikývl. „Zařídím si s nimi tedy schůzku. Přeješ si do toho být zapojen?“

	Danjin chvíli uvažoval, pak potřásl hlavou. „Moje zapojení by celou záležitost zbytečně zkomplikovalo.“

	„Dobrá.“ Rian se otočil ke dveřím a pak se zastavil. „Co víš o Sennonu, rádce?“

	„Sennon?“ Danjin pokrčil rameny. „Několikrát jsem tu zemi navštívil. Většinou po moři, ale dvakrát jsem cestoval pouští. Mluvím sennonsky a mám tam několik kontaktů.“

	„Sennonský císař včera podepsal smlouvu o spojenectví s pentadriány.“

	Danjin si znovu uvědomil, že na Riana zírá, tentokrát zděšeně. Vzpomněl si na Aurayino první setkání s vyslancem Sennonu. Ten muž ji pozval na návštěvu. Bylo směšné chtít, aby nová Bílá, nezkušená a dosud neobeznámena se svým postavením, cestovala až do Sennonu. Možná měl jet některý z ostatních Bílých. Kdyby císaři připomenuli, že za horami leží mocná aliance, podporovaná bohy, možná by jej to od podpisu smlouvy s pentadriány odradilo.

	„Myslíš si, že jsme se měli více snažit spřátelit s císařem a jeho lidmi,“ řekl Rian zamračeně.

	Danjin se křivě usmál. „Ano, ale co se dá dělat? Je vás jenom pět – donedávna jste byli jen čtyři. Nedávno jste se spojili se Somrey a teď Auraya pracuje v Si. Neměli jste čas ani zdroje na to, abyste usilovali také o Sennon.“

	Koutek Rianových úst sebou cukl. „Ne, to jsme neměli. Ovládání času nepatří k darům, které nám bohové propůjčili.“

	„Třeba se císaři nebudou jeho noví přátelé líbit a změní názor. Umím si představit, že bude ze setkání s těmi černými vorny stejně vzrušený, jako byli Torenové.“

	Rianův výraz potemněl. „Pokud si nezatouží vycvičit vlastní smečku. Všem circliánským kněžím doporučil, aby odešli, údajně pro jejich vlastní bezpečnost.“

	Danjin se ušklíbl. „Ach.“ Potřásl hlavou. „Císař vždycky trval na tom, že neupřednostňuje jedno náboženství před ostatními.“ Náhle si Danjin vzpomněl na splétače a pocítil bodnutí viny. Auraya jej požádala, aby navštívil Leiarda, ale on měl tolik práce se sbíráním fám o pentadriánech, že se k tomu nedostal. „Myslíš, že bych měl varovat splétačského rádce Leiarda?“

	Rian pokrčil rameny. „Jestli chceš. Podle všech hlášení, které jsem dostal, pentadriáni tolerují stoupence malých pohanských kultů. Opovrhují jen circliány, bezpochyby proto, že vědí, že naši bohové jsou skuteční.“

	Žárlivost, co? usmál se Danjin ponuře. Pokud tohle všechno povede ke konfliktu, pak mají circliáni tuhle výhodu: jejich bohové jsou skuteční a ochrání je. Bál se jen škod, které přitom mohli pentadriáni způsobit. Ve válce jsou vždycky oběti.

	V Rianových očích se objevilo světlo a souhlasně pohlédl na Danjina.

	„Děkuji ti za pomoc, rádče.“

	Danjin sklonil hlavu a udělal znamení kruhu. „Rád jsem pomohl.“

	Následoval Riana ke dveřím a otevřel je. Bílý vyšel ven, pak se zastavil a otočil se k němu. „Až budu mluvit s tvou rodinou, nezmíním se o tom, že jsem se s tebou radil.“

	Danjin vděčně přikývl. Sledoval, jak Rian odchází, a pak zavřel dveře. Neplecha k němu vzhlédl a ospale mrkl.

	„Tohle,“ řekl Danjin veezovi, „bylo velmi zajímavé.“

	*

	Auraya orevřela oči. Místnost byla tmavá a ona stěží rozeznávala stěny okolo. Vzbudilo ji snad něco?

	No, nebylo to moc úspěšné. Pořád mám pocit, jako bych spala…

	Znovu otevřela oči. Tentokrát byla temnota naprostá, až… na známou postavu ve splétačském rouchu.

	:Leiarde?

	:Buď zdráva, milenko snů, snící o lásce.

	Jeho rty se hýbaly podle slov, která k ní přicházela.

	:Je… je tohle vzpomínka? Připadá mi, jako bys ke mně nyní mluvil, a přesto je to jiné.

	:Ano a ne. Jsem to já, kdo k tobě mluví, oblečený do tvé vzpomínky na mě. Tvá mysl dala podobu mé. Učíš se rychle. Zdá se, že k tomu máš přirozený talent.

	:Možná jsem měla být splétačem.

	:Ale tvé srdce patří bohům.

	:Má duše patří bohům, mé srdce patří tobě.

	Leiard se usmál – byl to uličnický, tajnůstkářský úsměv. Takový výraz u něj nikdy předtím neviděla. Nebo si její mysl jen přikrášlila náladu, kterou z něj cítila?

	:Vždycky jsem měl podezření, že duše je pojem, který si bohové vymysleli, aby lidi přiměli jim sloužit. Vlastně jsem kdysi s jedním bohem vedl rozhovor, při kterém to přiznal…

	Auraya se prudce probudila a zjistila, že zírá na střechu chýše. Stěnami prosvítalo denní světlo.

	„Aurayo?“

	Hlas přicházel od vchodu. Auraya vstala, ovinula si přikrývku kolem ramen a zamířila do hlavní místnosti. Když odhrnula závěs, který zakrýval dveřní otvor, uviděla venku stát mluvčí Sirri.

	„Ano, mluvčí?“

	Žena se usmála. „Omlouvám se, že tě budím tak brzy. Právě jsme obdrželi vzkaz, který s tebou musíme naléhavě probrat.“

	Auraya přikývla. „Pojď dál. Za chvíli jsem u tebe.“

	Rychle vešla do svého pokoje a zatáhla za sebou dělící stěnu. Svlékla se, opláchla se vodou z velkého dřevěného umyvadla a s pomocí magie se rychle usušila. Když se znovu oblékla, pročísla si vlasy hřebenem a začala si je splétat, vrátila se do hlavní místnosti.

	Mluvčí Sirri stála vedle vchodu a poklepávala ukazováčkem na rám chýše. Auraya z ženiny tváře nedokázala poznat její náladu, ale tenhle drobný náznak netrpělivosti způsobil, že se podívala pozorněji. Okamžitě zjistila, že mluvčí skrývá rostoucí strach ze zpráv o ženě, kterou v Si viděli. Žena se omluvila za útok černých ptáků, o kterém Sirri Aurayi říkala.

	„Na setkání bude jídlo,“ řekla Sirri, když Auraya vyšla ven.

	Mluvčí vzlétla a Auraya ji následovala. Sirri zachytila stoupající vzdušný proud a vznesla se na vrchol Planiny, kde elegantně přistála. Les tu byl plný podrostu, který chýši mluvčích zakrýval před pohledy z dálky i zblízka.

	Auraya už chýši mluvčích několikrát navštívila, ale byla si jistá, že ji tam pokaždé vedli jinou cestou. Odolala pokušení nahlédnout do myšlenek mluvčí, protože cítila, že Sirri chce s odhalením obsahu vzkazu, který ji tak rozrušil, vyčkat, až se připojí k ostatním.

	Věřím jí, přemýšlela. Nebo možná jenom vím, že přede mnou nic neskrývá a má pro otálení své důvody.

	Dorazily k chýši a Sirri mlčky odtáhla závěs ve vchodu. Uvnitř už čekali mluvčí ostatních čtrnácti kmenů. Vstali, aby ji přivítali, a ona z jejich chování vycítila novou obezřetnost. Sirri jí pokynula k jedné z nízkých židlí a pak zaujala své místo. Pohlédla na ostatní vůdce klanů a pak se obrátila zpět k Aurayi.

	„Aurayo Bílá,“ začala. „Vzpomínáš si, jak jsem ti vyprávěla o velkých černých ptácích, kteří před měsícem zaútočili na kmen Slunečního hřebene?“

	„Ano. Jeden z lovců tvrdil, že poblíž zahlédl chodce.“

	Sirri přikývla. „Od té doby jsme ptáky neviděli, přestože někteří z nás po nich pátrali, ale ta žena se nedávno ukázala znovu.“ Pohlédla na vůdce kmene Dvojité hory. „Dítěti. Nemáme důvod zpochybňovat dívčin příběh, není známá tím, že by si vymýšlela.

	Říká, že na ženu narazila poblíž své vesnice a ona ji požádala, aby doručila vzkaz. Obsahoval omluvu za útok na lovce. Prohlásila, že to byla nehoda a že netušila, co ptáci dělají, dokud nebylo pozdě. Její skutečné záměry byly údajně spřátelit se s námi.“

	„Pak tě uviděla letět kolem,“ pohlédla Sirri vyrovnaně Aurayi do očí, „a změnila názor. Rozhodla se opustit Si, poté, co dítě požádala, aby vyřídilo svému vůdci jiný vzkaz. Řekla, že jestli se Sijové spojí s circliány, získají mnohem silnějšího nepřítele.“

	Auraya ucítila chlad. „Jak ta žena vypadala?“

	„Její plet byla tmavá, vypadala mladě a silně.“

	„A její šaty?“

	„Byla oblečená v černé a měla stříbrný přívěsek.“

	Z chladu se stal mráz, který Aurayi přejel po zádech.

	„Ach.“

	„Už jsi o té ženě slyšela?“

	Auraya potřásla hlavou. „Ne, ale potkala jsem lidi, jako je ona. Může být členem kultu z Jižní Ithanie. Musím o tom říct Juranovi.“

	Zavřela oči a zavolala Juranovo jméno.

	:Ano? odpověděl.

	:Myslím, že v Si čmuchá nějaká pentadriánka. Řekla mu, co se dozvěděla.

	:Žena s ptáky, muž s vorny. Mezi pěti vůdci, které naši špehové zmínili, jsou dvě ženy.

	:Ano. Co mám říct Sijům?

	:Všechno. Brzy o těchto čarodějích bude vědět celá Severní Ithanie. Mohlo by je to pobídnout k podpisu aliance.

	Auraya potlačila povzdech a otevřela oči. Do čeho to tyhle lidi vedu? znovu se ptala sebe sama. A čemu je vydám napospas, pokud se je nepokusím přesvědčit, aby přijali naši ochranu? Rozhlédla se po znepokojených tvářích mluvčích.

	„Juran a já jsme přesvědčení, že víme, co je zač, stejně, jako ona poznala mě. Je to pentadriánská čarodějnice,“ řekla mluvčím. „Střetli jsme se již se dvěma dalšími. První se objevil v Torenu se smečkou vornů. Zvířata byla větší a tmavší než jejich divocí příbuzní a podle všeho poslouchala myšlenkové příkazy. Jejich pán do Torenu přišel zřejmě jen se záměrem šířit hrůzu a smrt. Rian jej našel a postavil se mu, ale ten muž uprchl, když začalo být zřejmé, že nemůže vyhrát.“

	„Druhého čaroděje vorni nedoprovázeli,“ pokračovala. Při vzpomínce na to, jak ji čaroděj svou mocí přišpendlil na zeď, ucítila ozvěnu strachu. Zhluboka se nadechla a odsunula vzpomínku i děs, který v ní vyvolávala. „Ani žádné jiné zvíře, jen obyčejná reyna. Pokud víme, nikomu zatím neublížil. Poslali mě, abych jej Dyaře pomohla najít, ale i on nám unikl.“

	„Co tihle čarodějové chtějí?“ zeptal se jeden mluvčí. Auraya se ušklíbla. „To nevím. Ale jedno je jisté, nenávidí circliány. Nazývají nás pohany.“

	„Co uctívají?“

	„Pět bohů, stejně jako my, ale jejich bohové nejsou skuteční.“

	„Možná proto svou víru tak zuřivě obhajují,“ zabručel Dryss.

	„Proč tahle čarodějka přišla do Si?“ zeptal se jiný mluvčí. „Ze stejného důvodu, jako Auraya: usilovat o spojenectví,“ odpověděl někdo. „Tím, že nás napadne?“

	„Řekla, že to byl omyl. Řekla, že se s námi chtěla spřátelit.“

	„Dokud neuviděla Aurayu.“

	Několik mluvčích na Aurayu pohlédlo, ona jejich pohledy opětovala a doufala, že vypadá sebejistěji, než se cítila.

	„Hrozila nám,“ připomněl jim Dryss. Pak se ušklíbl. „Bojím se, že jsme nuceni si vybrat mezi dvěma velkými silami a ať uděláme cokoliv, stojíme před změnami, kterým se nemůžeme vyhnout.“

	„Nemusíte si vybrat žádnou z nich,“ poznamenala Auraya. „Můžete se rozhodnout zůstat tak, jak jste.“

	„A nechat se pomalu vyhladovět a vybít těmi osadníky?“ odpověděl jiný. „To není možnost.“

	„Teď s těmi vetřelci můžeme bojovat,“ prohlásil mladší mluvčí. „Pomocí vrhače šipek. Nemusíme se spojit s nikým!“

	K debatě se připojily další hlasy. Auraya zvedla ruce a mluvčí se ztišili. „Jestli si to přejete, pak opustím Si. Až budu pryč, můžete tu čarodějku pozvat, aby se vrátila, a zjistit, co od vás chce a co nabízí na oplátku. Možná vašim lovcům nechtěla ublížit, ale já vím, že jeden z těch zbývajících pentadriánů je krutý člověk, který rozsévá smrt a bolest jen z čirého potěšení. Nechtěla bych vidět, jak Sijové trpí v jeho rukou.“

	„Mohl to být vyhnanec. Možná přišel do Severní Ithanie, protože byl vyhoštěn ze zemí pentadriánů,“ namítl mladší mluvčí.

	„Tihle pentadriáni nám aspoň neberou naši zemi,“ zabručel jiný.

	„To může být jen tím, že s námi nemají společné hranice,“ poznamenala Sirri.

	Auraya sebou trhla. „Teď už mají.“ Mluvčí se k ní otočili a zamračili se. „Co tím myslíš?“ zeptal se Dryss.

	„Císař Sennonu včera podepsal spojenectví s pentadriány a Sennon s vámi má společnou hranici, byt jen malou.“

	„Na jejich straně leží jen poušť.“

	„S výjimkou místa, kde poušť končí a začínají hory.“ To se ozval mluvčí, který se dosud do debaty nezapojil. „Podél pobřeží je několik osad chodců.“

	Mluvčí umlkli a upřeli pohledy na podlahu. Auraya cítila, jak bojují se svými obavami, a zaplavily ji sympatie vůči nim.

	„Dobří lidé Si,“ řekla tiše. „Přála bych si, abyste nemuseli čelit tak obtížné době a tak těžkým volbám. Tato rozhodnutí nemohu učinit za vás. Nemůžu vám říct, komu věřit, a nikdy by mě nenapadlo tlačit vás jedním nebo druhým směrem. Věřím, že když bohové požádali mě a ostatní Bílé, abychom sjednotili Ithanii, že si prostě přáli vidět všechny spojené v míru. Možná předvídali nějaký budoucí konflikt. To nevím. Ale vím, že by nám bylo ctí mít lid Si po našem boku, ať už v čase války, nebo míru.“

	Vstala, pokývla hlavou na pozdrav a pak odešla. Když kráčela od chýše, slyšela tlumené hlasy. Nedokázala rozeznat slova, ale svými schopnostmi zjistila, co bylo řečeno.

	„Jsme v tom chycení – ať už je to cokoliv – ať se nám to líbí nebo ne. Já říkám, ať si vybereme jednu stranu, protože sami určitě zahyneme.“

	Chvíli bylo ticho a potom: „Jestli si máme vybrat, komu věřit, bude to ten, kdo přišel potají a přivedl s sebou nebezpečně ptáky, nebo ten, kdo čekal, až bude pozván?“

	A konečně: „Huan nás stvořila. Uctívají tihle pentadriáni Huan? Ne. Já volím Bílé.“
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	Ve stínech kolem Leiarda a Jayima se daly rozeznat jen slabé obrysy rostlin a stromů. Klidně mohli být uprostřed lesa. Jen absence známých zvuků tu iluzi kazila a říkala Leiardovi, že jsou jen na střeše domu Bakerových.

	Chybí mi les, uvědomil si náhle. Chybí mi klid, pokoj srdce i mysli. Bezpečí.

	Tak se vrat, hlupáku.

	Leiard ostrá slova ve své mysli ignoroval. Ten hlas v mé hlavě je jen ozvěna dávno mrtvého čaroděje, připomněl si. Když ho budu ignorovat, odejde. Pohlédl na Jayima. Chlapec trpělivě čekal, zvyklý na Leiardovy dlouhé přestávky.

	„Magie může být využita k léčení mnoha způsoby,“ řekl Leiard. „Dar, který tě naučím, je rozdělen do tří úrovní obtížnosti. První úroveň zahrnuje jednoduché postupy: stisknutí žíly, aby se zastavilo krvácení, vypalování, scelování zlomených kostí. Druhá zahrnuje složitější zásahy: povzbuzení nebo utlumení proudění krve, stimulaci a řízení uzdravujících pochodů v těle, potlačení bolesti.

	Třetí úroveň obnáší použití schopností tak složité, že jejich ovládnutí trvá léta, pokud je vůbec možné – v každé generaci je jen jeden nebo dva splétači, kteří jsou této úrovně schopni dosáhnout. Tyto schopnosti vyžadují absolutní soustředění mysli a spolehlivou znalost všech pochodů v těle. Když se je naučíš, budeš schopen scelit jakoukoliv tkáň v těle. Dokážeš nechat zmizet ránu tak, aby nezůstala jizva. Dokážeš slepci vrátit zrak a pomoci neplodné ženě k početí.“

	„Dokážu oživit mrtvé?“

	„Ne. Ne ty, kdo jsou skutečně mrtví.“

	Jayim se zamračil. „Jak někdo může být mrtvý, ale ne skutečně mrtvý?“

	„Jsou způsoby, jak…“

	Leiard se zarazil, pak se obrátil ke schodišti. Slyšel slabé kroky, které se přibližovaly. Dva páry. Objevila se lampa a střechu zaplavilo světlo. Po schodech vystoupila Tanara, následována známým, vybraně oblečeným mužem.

	„Leiarde?“ zavolala Tanara zkusmo. „Máš tu návštěvu.“

	„Danjin Kopí.“ Leiard vstal. „Co tě přivádí…“

	„Než začnete mluvit, pojďte dovnitř,“ přerušila je Tanara. „Pro hosty je tu příliš chladno.“

	Leiard přikývl. „Vskutku, máš pravdu.“

	Tanara je zavedla po schodech dolů do společenské místnosti, kde z košů se žhavým uhlím sálalo teplo, a pak odtáhla Jaima pryč, aby jí pomohl připravit horký nápoj. Danjin se s povzdechem uvelebil v křesle.

	„Vypadáš unaveně, rádce,“ poznamenal Leiard.

	„To jsem,“ připustil Danjin. „Se ženou jsme doufali, že když je teď Auraya v Si, budu mít víc volného času, ale obávám se, že je to právě naopak. Jak se vede tobě?“

	„Všechen svůj čas trávím výukou Jayima.“

	Až na noci, kdy se oddáváš zakázanému milostnému snění s jednou z Bílých, zašeptal Mirar. Copak by si o tom asi pomyslel? Jeho paní, kterou miluje jako svou dceru, líhá se splétačem…

	Tanara znovu vešla do místnosti a přinesla dva kouřící džbánky horké kořeněné tintry. Danjin usrkl a usmál se.

	„Ach, děkuji ti, paní Bakerová. To mi opravdu přišlo vhod. Venku je zima.“

	„To je, že?“ opáčila a významně pohlédla na Leiarda. „A zvlášť zima na to, aby někdo seděl na střeše.“

	„Matko!“ ozvala se za dveřmi Jayimova námitka. „Už jsem ti řekl stokrát, že mě učí, jak se zahřívat pomocí magie.“

	Tanara si odfrkla a pak se usmála na Danjina. „Kdybys něco potřeboval, stačí zavolat.“

	Když za sebou zavřela dveře, Leiard se obrátil k Danjinovi. Mirarova poznámka mu připomněla, že ví jen málo o tom, jak pokračuje Aurayina práce. Jen malou část svých snových spojení strávili hovorem o její práci v Si. Soustředili se… na jiné věci.

	„Tak jak se má Auraya?“ zeptal se.

	Danjin se usmál. „Nesmírně si to užívá. Pokud jde o to, jestli uspěje ve svém úkolu,“ potřásl hlavou, „to je nejisté. Jejich vůdcové, mluvčí, chtějí, aby se na spojenectví shodly všechny kmeny, a během prvního shromáždění se někteří z nich vyslovili proti. Auraya doufá, že nové informace jejich názor změní. Jednou z nich je hrozba války, druhá je šťastná náhoda. Jeden ze Sijů vytvořil novou zbraň, která jim umožní zasáhnout nepřítele v letu, což by z nich v boji dělalo účinnou sílu. Za týden proběhne další shromáždění, kdy se rozhodne.“

	Co to může být za zbraň? přemýšlel Leiard. Myšlenka, že by Sijové začali válčit, jej děsila. Vždycky ho těšilo pomyšlení, že na světě existuje aspoň jedna nenásilnická rasa.

	Nenásilní lidé, které stvořila Huan. Tak to je tedy ironie, zabručel Mirar.

	„Požádala mě, abych tě navštívil,“ dodal Danjin a upil tintru ze svého džbánku.

	Leiard se usmál. „Takže na nás ještě nezapomněla.“

	„Ne,“ zasmál se Danjin. „Podezítám ji, že nebýt závazku plynoucího z jejího postavení, usadila by se v Si.“

	„Je okouzlená,“ řekl Leiard. „Nezkušeným cestovatelům se to někdy stává. Objeví nějaké místo a zamilují si je. Mají pocit, že je tam všechno tak, jak má být. Ale nakonec to místo začnou vidět takové, jaké skutečně je – s dobrými i špatnými vlastnostmi.“

	Danjin na něj pohlédl s podivným výrazem a Leiard z něj vycítil překvapení a zdráhavý respekt. „Během svého mládí jako kupec a později jako posel a vyjednavač jsem si všiml něčeho podobného.“ Danjin pohlédl na prázdný džbánek ve svých rukou a pak jej odložil stranou. „Musím domů. Je už pozdě a manželka na mě čeká.“ Vstal. „Prosím vyřiď mé díky za teplý nápoj.“

	„Vyřídím,“ ujistil ho Leiard.

	Doprovodil Danjina ke hlavnímu vchodu. Když k němu došli, Danjin zaváhal, zamračil se a střelil po něm téměř kradmým pohledem. Leiard v mužově náladě vycítil náhlou změnu. Danjin mu chtěl něco říct, možná varování.

	Pak se obrátil zpátky ke dveřím.

	Zeptej se ho, jestli ti chce říct ještě něco, vybídl ho Mirar.

	Ne, opáčil Leiard. Kdyby mi to mohl říct, udělal by to.

	Tím si nemůžeš být jistý. Oba víme, že jeho rodina splétače vždycky nenáviděla. Jestli se ho nezeptáš, udělám to já.

	Leiard cítil, jak něco vyklouzlo, jakoby včas nezachytil padající předmět a ten mu proklouzl mezi prsty. Jeho ústa se otevřela, ačkoliv to neměl v úmyslu.

	„Je tu ještě něco, že?“

	Danjin se k němu překvapeně obrátil.

	Ne tak překvapeně, jak se cítím já! pomyslel si Leiard. Tápal po kontrole nad svým tělem, ale nikdy předtím ji neztratil a tak neměl ponětí, jak ji znovu získat.

	„Něco tě trápí,“ zopakoval Mirar a upíral Leiardův pohled do Danjinových očí. „Něco důležirého. Možná hrozba pro mé lidi.“

	Danjin zamyšleně mlčel, zjevně přemýšlel, co odpovědět, a Leiardovy změny si nevšiml. Pak si zlehka povzdechl a vzhlédl.

	„Jestli mají tví lidé důvody obávat se pentadriánů, pak bych jim doporučil opustit Sennon,“ zamumlal Danjin. „To je všechno, co mohu říct.“

	Mirar přikývl. „Děkuji. Za varování i za návštěvu.“

	Danjinova ramena se zvedla. „Býval bych přišel dřív, kdybych mohl.“ Naklonil hlavu. „Dobrou noc, splétačský rádce Leiarde.“

	Když Leiard zaslechl své jméno, ucítil, jak Mirarovo sevření jeho těla slábne. Znovu nad ním získal vládu a šokované se zakymácel. Danjin na něj s očekáváním hleděl.

	„Dobrou noc,“ řekl.

	Sledoval Aurayina rádce, který došel k zakrytému plattenu a vylezl dovnitř. Když kočí pobídl arema do klusu, Leiard zavřel dveře. Opřel se zády o stěnu a dlouze vydechl. Srdce mu bušilo.

	Co se to teď stalo?

	Mirar neodpovídal.

	Nad mým tělem právě převzala kontrolu ozvěna vzpomínek, odpověděl si Leiard sám. Může se to stát znovu? Může mě Mirar ovládnout trvale? Uvědomil si, že to neví. Musím najít někoho, kdo to ví. Ale koho? Ponuře se usmál. Splétačka Arleej. Pokud mi nedokáže dát odpověď vůdkyně splétačů, pak to nedokáže nikdo.

	Při pohybu u dveří sebou trhl, ale byla to jen Tanara. Se zájmem na něj hleděla.

	„Jsi v pořádku, Leiarde?“

	Zhluboka se nadechl. „Ano. Jsem unavený. Já… půjdu si teď lehnout.“

	Přikývla a usmála se. „Řeknu to Jayimovi. Přeji ti příjemné sny.“

	Leiard čekal drzou odpověď od Mirara, ale jeho přítomnost v jeho mysli zůstala zticha. Když míjel Tanaru, zastavil se.

	„Danjin mě požádal, abych ti poděkoval za pití,“ řekl jí. Žena se usmála. „Vypadá jako milý muž. Ne jako to, co jsem o rodině Kopí slyšela.“

	„To ne,“ souhlasil Leiard. „Dobrou noc.“

	Vešel do svého pokoje, svlékl si vestu a ulehl na postel.

	Všichni splétači snů se učili duševní cvičení určená k tomu, aby urychlila přechod do snového stavu. I přesto uplynula více než hodina, než starší splétačů na jeho volání odpověděla. Leiard odhadoval, že prostě jen usnula.

	:Leiarde?

	:Ano. Pamatuješ si na mě?

	:Ovšem. Na splétače s tolika Mirarovými vzpomínkami se nedá zapomenout.

	:Ne, to ne. Začínám si přát, aby tomu tak nebylo.

	:Ach? Proč to?

	Vysvětlil jí, co se stalo, a ucítil její vzrůstající zájem.

	:Jak často ses spojil se svým žákem?

	:Jednou nebo dvakrát, odpověděl uhýbavě. Je na to ještě příliš brzy.

	:Vyhýbáš se tomu, prohlásila, neoklamána jeho výmluvou.

	:Ano, připustil. Já… zjistil jsem, že mám tajemství, které se mu neodvážím svěřit.

	:Rozumím. Pak musíš najít někoho jiného, komu je odhalíš. Někoho, komu věříš. Jinak se bojím, že ztratíš svou identitu. Nebudeš ani sám sebou, ani tímto Mirarovým projevem, ale staneš se směsicí obou.

	:Nevím o nikom…

	:V Jarime jsou i jiní splétači. Bude ti stačit některý z nich?

	:Snad. Odmlčel se. Je tu ještě něco, o čem bych ti měl říct. Dnes večer jsem mluvil s Danjinem Kopím. Varoval mě, že splétači v Sennonu mohou být v nebezpečí.

	:Myslí to spojenectví mezi Sennonem a pentadriány.

	:Ach!

	:Ano. Od pentadriánů se nemáme čeho bát. Vždycky se ke splétačům chovali dobře. Až budeš příště mluvit s tímhle poradcem, řekni mu, ať připomene Bílým, že splétači se ve válkách nestaví na ničí stranu. Pokud dojde ke konfliktu, budeme léčit raněné všech národností, tak, jako vždycky.

	:Udělám to. Bude tedy válka?

	:Čím víc toho o pentadriánech zjišťuji, tím více se obávám, že střet je nevyhnutelný. Odmlčela se. Co o nich víš?

	:Nemám v téhle věci žádné spojené vzpomínky, odpověděl Leiard. To, co vím, vychází z poznámek od Aurayi a z řečí, které kolují po Jarime. Jsou jejich bohové skuteční?

	:To nikdo neví. Circliáni samozřejmě předpokládají, že nejsou. Ale i kdyby měli pravdu, činí to pentadriány jen o málo méně nebezpečnými.

	:Lepší aspoň něco.

	:To ano. Už musím jít, musím se spojit ještě s dalšími splétači. Opatruj se, Leiarde. Mysli na to, co jsem ti řekla.

	Spojení se ukončilo, když upřela svou mysl jinam, a Leiard odplul do spánku s vědomím, že její rada byla správná, ale také s obavami z následků. Kdyby své tajemství odhalil jinému splétači, pak by i další splétač, s nímž by se ten spojil, odhalil pravdu. Brzy by to věděli všichni splétači…

	:Leiarde?

	Jeho srdce poskočilo, když poznal hlas Aurayiny mysli a dychtivě se k ní natáhl.

	To, co jsme udělali, nemůžeme odčinit, pomyslel si. Aspoň si to užijme, dokud můžeme.

	*

	Když se Emerahl vrátila do svého pokoje, zahřátá a odpočatá z hodinové koupele v horké vodě, přemýšlela o zlepšení své situace. Stále byla běhnou, ale teď už byla aspoň sytá běhna, se zákazníky lepšími než předtím. Také vydělávala víc peněz, přestože Rozea trvala na tom, že jí většinu z nich uloží u sebe.

	Na prostitutku si ve svém životě hrála už dvakrát, ale nebyla to role, kterou by si nějak zvlášť užívala. Ušklíbla se, když si vzpomněla ten první případ před více než pěti sty lety.

	Trojice mocných čarodějů ji tehdy pronásledovala po celé Ithanii, rozhodnuta z ní vymámit tajemství nesmrtelnosti, přestože byli příliš slabí na to, aby jí mohli dosáhnout. Jednotlivě se jí nemohli rovnat, ale dohromady představovali silného nepřítele. V zoufalství Emerahl změnila svůj vzhled a přijala roli, na niž jim připadala příliš hrdá.

	Měli pravdu. Její pýcha trpěla s dotekem každého zákazníka. Jak se mohla ona, jedna z nesmrtelných, snížit k prodávání svého těla mužům, kteří v ní viděli jen okamžité rozptýlení?

	Tři čarodějové se nakonec pohádali a zabili se navzájem. Nedozvěděla se o tom celé dva roky. Dva roky dobrovolného ponížení, které nebyly nutné. A co jiného jsem měla dělat? Lidé na ulicích se nestarají o cizí čaroděje. Tyhle zprávy se šíří pomalu.

	Povzdechla si. Lidé často předpokládali, že když je nesmrtelná, musí být také vševědoucí. Očekávali, že jim dokáže popsat významné historické události, jakoby byla při tom. Ale ona většinu svého života vedla tiše sama pro sebe, stranila se her o moc i lidí, kteří je hráli.

	Takový život jí vyhovoval. Sláva a moc pro ni ztratily své kouzlo během prvního století jejího života. Podruhé se k prostituci uchýlila, aby unikla obojímu. Usadila se v odlehlé vesnici a začala léčit místní, tak, jako vždycky. Ale to, co začalo jako pramínek návštěvníků, kteří přišli za léčitelkou, se změnilo v záplavu a vesnice rychle zbohatla. Zprvu jí to lichotilo a soudila, že tak může prokázat více dobra více lidem. A její námitky, že je jen stará bába, jí vynesly láskyplnou přezdívku: Bába.

	Pár lidí se nabídlo, že jí pomohou zajistit ubytování pro hosty a brzy z nemocných začali mámit peníze. Unavena jejich chamtivostí a fanatismem se Emerahl vytratila, ale podcenila slávu, kterou získala. Dokonce i na těch nejodlehlejších místech lidé Bábu znali. Její následovníci ji všude vyhlíželi a kdekoliv se objevila, zprávy o ní se rychle rozšířily.

	Tentokrát ji přilákala anonymita prostituce, ale nezůstala běhnou na dlouho. Našel ji Mirar. Emerahl se usmála při vzpomínce, jak oblíbený byl mezi děvčaty a na jeho překvapení, když ji tam našel. Přestože chápal, proč to udělala, trval na tom, že to pro ni není dobré. Odvedl ji do divočiny, dlouho předtím, než ji osídlili Sijové. Byli milenci i přátelé, ale ona nikdy nebyla poblouzněná…

	„Jade,“ zavolal dýchavičný hlas.

	Vzhlédla. Na konci chodby stály dvě ženy. Jedna z nich byla List, přátelská žena středního věku, která se starala o dívky a když Emerahl přišla, provedla ji po nevěstinci. Druhá byla favoritka nevěstince, Lunosvit, tmavovlasá kráska s půvabnými tvary, bledou pletí a průzračnýma fialovýma očima. Ty oči nyní přejížděly vzhůru a dolů po Emerahlině těle a její jemný nos se nakrčil odporem.

	„Právě dorazil Panilo,“ řekla List, když k nim Emerahl došla. „Přeje si tebe.“

	Lunosvit zvedla obočí. „Takže tohle je ta pouliční běhna, kterou si Panilo oblíbil.“ Pohlédla Emerahl do očí. „Moc se k němu nevaž. Jeho zájem o dívku nikdy nevydrží dlouho.“ Z ženy byla cítit hořkost.

	„Mluvíš z vlastní zkušenosti, co?“ zeptala se Emerahl mírně.

	V očích Lunosvitu zaplál hněv. „Panilova laskavost je jedinou součástí mé minulosti, kterou máme společnou.“

	Emerahl se usmála, pobavilo ji, že se žena nechá tak snadno urazit. „Pochybuju, že by se tvá minulost v čemkoliv podobala mé,“ opáčila. „Omluv mě, ale…“ Odmlčela se. Její smysly jí o ženě řekly ještě něco jiného. Soustředila se na ženino břicho. Něco se tam hýbalo.

	„Mám zákazníka, který na mě čeká,“ dořekla. Otočila se a zamířila zpět do svého pokoje. Než vstoupila, zastavila se a ohlédla se. Lunosvit se skláněla a šeptala něco List. Její ruka lehce spočívala na jejím břiše a její tvář byla stažena obavami.

	Takže je těhotná, pomyslela si Emerahl. Mohla bych toho využít, abych získala její důvěru, nebo abych oslabila její pozici, pokud pro mě bude představovat problém. Potřásla hlavou. Radši ji budu ignorovat. Nechci k sobě přitahovat moc pozornosti.

	Když vešla do svého pokoje, zjistila, že obě její společnice jsou vzhůru.

	„Podívej se, Jade. Je tu Příliv,“ řekla Brand a ukázala na druhou ženu.

	Příliv při jejím vtipu zakoulela očima. „Přestaneš s tím někdy? Už to není vtipné.“

	Emerahl se zasmála a protáhla se kolem postelí k řadě dlouhých ženských tunik, které visely na věšácích na zadní stěně místnosti. Vybrala si novou zelenou tuniku, vyrobenou z látky, kterou vymysleli někdy během minulého století a která zářila jako leštěný kov, ale na dotek byla úžasně jemná.

	„Panilo se vrátil?“ zeptala se Příliv.

	„Ano.“

	Brand udělala obličej, skácela se zpátky na postel a její zářivě plavé vlasy se rozsypaly na polštáři. „Slyšela jsem, že je milý, ale chodí sem moc brzy.“

	Emerahl si svlékla koupací plášť a vklouzla do tuniky. „Já nejsem zvyklá spát celý den a v noci být vzhůru, takže mi to vyhovuje.“

	Příliv přistoupila blíž, aby jí z tuniky smetla kousek nitě. „Udrž si jej tak dlouho, jak to jen půjde,“ radila jí. „Je milý a navíc bohatý.“

	„Udělám, co budu umět.“ Došla ke dveřím, pak se zastavila a ohlédla se na ně. „Jak vypadají moje vlasy?“

	„Jsou nádherné,“ odpověděla Brand. „Tak už běž, Jade, než mu padne do oka nějaká nová dívka.“

	Emerahl se usmála a odspěchala chodbou. O několik zatáček, schodišť a dveří později vešla do velké, bohatě zdobené společenské místnosti. Vysoký strop a rozměrné dekorace na zdech a sloupech dodávaly místnosti vzhled formální vážnosti. Otvor ve střeše umožňoval pohled na modrou oblohu, která se odrážela i v bazénku pod ním. Malby na zdech zachycovaly muže a ženy zabrané do milostných her. Emerahl měla zřídkakdy čas, aby si je prohlédla, ale při každé návštěvě zahlédla zajímavé scény, včetně několika, které vypadaly zcela neproveditelně.

	Když vešla, Panilo vzhlédl a okamžitě s úsměvem vstal.

	„Emmeo.“

	„Jade,“ opravila jej a položila si prst na rty.

	„Tak tedy Jade,“ řekl. „Emmea se mi líbilo víc.“

	Pohlédla na další dva muže v místnosti. Jeden z nich posedával na lavičce a vypadal, že na někoho nedočkavě čeká. Druhý byl obklopen zástupem dívek, které s ním zkušeně flirtovaly. Oba muži se zarazili a pohlédli na ni.

	Jejich neskrývaný obdiv ji rozechvěl jak potěšením, tak obavami. Možná bych měla vypadat trochu míň elegantně, pomyslela si. Nesmím přitahovat příliš mnoho pozornosti…

	„Nenech se jimi zastrašit,“ zašeptal Panilo. „Támhle Galéro si tě nemůže dovolit a Yarro chce zase jen favoritku, což je, naštěstí pro mě, pozice, které jsi ještě nedosáhla.“

	Usmála se na něj, vděčná za lichotku, a přemýšlela, kolik mu asi Rozea účtuje. „Pojďme odsud, ať tě můžu mít celou jen pro sebe.“

	Vtáhla jej dveřmi do komplexu místností. List jí řekla, aby s Panilem používala jedno z luxusnějších apartmá a s ostatními zákazníky menší a skromnější pokoje. Proto Emerahl napadlo, jak vysoko v torenské společnosti asi Panilo stojí.

	„Koupel?“ zeptala se ho. Každý z luxusních pokojů měl velkou vanu.

	Potřásl hlavou. „Potom.“ Natáhl se, projel jí rukama vlasy a očima těkal po její tváři. „Jsi tak krásná, Emmeo. Jsem rád, že tě sem Rozea vzala, i když mě teď stojíš dvakrát tolik.“

	Usmála se a táhla jej k posteli. „Také jsem ráda. Je to tu mnohem pohodlnější, než na dřevěném sedadle v plattenu. Tady si můžu dát na čas…“ Přehnaně pomalými pohyby si začala rozvazovat šňůrky na tunice.

	Zasmál se. „Ale ne příliš,“ řekl a začal jí pomáhat. „Mám dnes ještě jednu schůzku.“

	Další schůzku? Emerahl ovládla svou zvědavost a snažila se soustředit na práci. Ale stále na jeho poznámku myslela. Od té doby, co se přestěhovala do nevěstince, za ní přicházel téměř každý večer a pokaždé se zmínil o schůzce. Byla si stále jistější, že ve městě se děje něco velmi důležitého – něco, o čem vědí jen vysoce postavení šlechtici a nevěstky, které navštěvovali. Tím, jak si neustále procvičovala čtení myšlenek, na zákaznících i na ostatních prostitutkách, znovu získala svou schopnost zachycovat emoce. A převládající pocity, které kolem nevěstince vnímala, byly především obavy a nejisté očekávání.

	Byla si také jistá, že Panilo ví, co se děje, a bylo na čase, aby jí to řekl.

	Později, když oba odpočívali ve vaně, začala přemýšlet, jak z něj informace nejlépe vymámit. Neměl zálibu ve hrách na slova a dával přednost upřímnosti před lstí. Možná bude stačit přímá otázka.

	„Tak co to je, co rozvířilo celé město?“ zeptala se zlehka.

	Vyděšeně na ni pohlédl a ona se začala omlouvat, ale umlčel ji pohybem ruky.

	„Nejsem uražený, že ses zeptala, ale…“ povzdechl si. „Není to příjemné téma. Tenhle poslední týden…“ Náhle vypadal unaveně.

	„To mě mrzí,“ zašeptala Emerahl. „Zkazila jsem ti večer – když jsem ti připomněla věci, které tě trápí. Ukaž.“ Přesunula se za něj a začala mu masírovat ramena.

	„Nepokazila jsi mi večer,“ řekl jí. „K tomu dojde až poté, co opustím tvou společnost.“ Odmlčel se a pak pokrčil rameny. „Myslím, že to nakonec stejně zjistíš. Slíbíš mi, že si to necháš pro sebe?“

	„Samozřejmě – ale jestli nechceš, neříkej mi to,“ řekla.

	„Chci. Musím to někomu říct a moje manželka není ten typ ženy, který by uměl naslouchat.“

	Tak manželka, ech? „V tom případě tě musím před něčím varovat.“

	„Před čím?“ zeptal se ostře.

	„Myslím, že polovina zdejších děvčat přísahala, že udrží totéž tajemství.“

	Zasmál se. „O tom nepochybuji.“ Tiše zamručel. „To je příjemné, co děláš.“ Následovala dlouhá přestávka, pak ucítila, jak se svaly na jeho ramenou napjaly.

	„Bílí nás požádali, abychom připravili armádu na válku,“ řekl jí.

	„Válka?“ Ucítila směs zděšení a naděje. Válka přinášela nebezpečí, ale také možnosti. Možná bude mít příležitost utéct z města. „S kým?“

	„S pentadriány.“

	Emerahl se odmlčela. Udivilo ho, když nevěděla, kdo jsou Bílí. Měla by přiznat, že neví ani to, kdo jsou pentadriáni?

	„Přemýšlíš, kdo to je, že?“ zeptal se. „No, ani já ti to přesně neřeknu. Všechno, co vím, je, že je to sekta na jižním kontinentu. Podařilo se jim přesvědčit Sennon, aby se s nimi spojil.“

	„A chtějí napadnout Toren?“ zeptala se. „Chtějí napadnout Severní Ithanii. Zbavit se všech circliánů. Nenávidí circliány.“

	„Proč?“

	„To nevím. Myslím, že to neví nikdo.“

	Pár důvodů by mě napadlo, pomyslela si Emerahl. Spoustě takzvaných „pohanů“ dali důvod k nenávisti. Kdo ví, co udělali těmhle pentadriánům.

	„Takže to vypadá, že za pár týdnů půjdu do války,“ pokračoval Panilo. „S oddílem mužů pod svým velením. Co já vím o válce? Nic.“

	A tak by to mělo být u každého, pomyslela si tiše. Ubohý Panilo. Zdá se, že můj nejlepší zákazník tu chvíli nebude – a možná se už nikdy nevrátí.

	„Nejspíš nebudeš mít na práci nic jiného, než svým mužům předávat povely,“ řekla Emerahl konejšivě. „Všechna rozhodnutí za Toren udělá král.“

	Panilo přikývl. „A ten bude jednat podle rozkazů Bílých.“

	Bílí. No jistě. Všichni kněží a kněžky budou povoláni do boje. Hlídky u bran budou odvolány a já budu moct volně opustit město. Jen pár týdnů.

	Panilo se napřímil. „Jak bychom mohli selhat, když jsou bohové na naší straně? Nakonec, tihle pentadriáni jsou jenom pohani.“

	„To je pravda.“ Usmála se, opřela se o jeho záda a pažemi objala jeho hruď. „Až se vrátíš, můžeš mi o tom všem vyprávět.“
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	Ode dne, kdy předváděl svůj postroj, se Tryss budil časně. Někdy tiše vstal a vyklouzl na lov, jindy zůstal v posteli a poslouchal, jak jeho rodina začíná svůj den. Dnes se rozhodl zůstat v posteli. Předchozího večera byl dlouho vzhůru a teď se mu chtělo jen podřimovat.

	Jeho myšlenky zalétly k hovoru z předchozího večera. Sreil, syn mluvčí Sirri, mu řekl, že mladíci z ostatních kmenů jsou dychtiví vyzkoušet jeho vynález, ale jejich mluvčí jim nařídili, aby jej nechali na pokoji. Chtěli se ujistit, že žádný kmen nedostane přednost před ostatními. Mluvčí Sirri navrhla, aby byl z každého kmene vybrán jeden muž do první skupiny, kterou bude Tryss učit. Tito muži pak to, co se naučí, předají svému kmeni.

	Tryss si nebyl jistý, jestli je to dobrý nápad. Rozhodně to nebyl nejrychlejší způsob, jak učit ostatní a možná ani nejspolehlivější. Pokud by mu některý z těch mužů neporozuměl, mohl by pak dál předávat chyby.

	Ale stejně se nic nebude dít, dokud nepodepíšou spojenectví s Bílými. Předchozího večera Sijové uspořádali druhé shromáždění a tentokrát se na spojenectví shodly všechny kmeny. Nálada však byla spíše pochmurná než oslavná. Přestože většina Sijů byla s rozhodnutím spokojená, někteří měli pocit, že aby se zachránili před osadníky, jsou nuceni si vybrat mezi Bílými a jejich nepřáteli. Jakoby kněžka za jejich situaci mohla.

	Není to její vina, rozhodl se Tryss. Za to, že mají nepřátele, můžou Bílí asi tak stejně, jako mohou Sijové za to, že jim vetřelci kradou jejich zemi. Připadalo mu správné, že si teď Bílí a Sijové mohou navzájem pomáhat.

	Tryssovu pozornost přitáhl slabý zvuk. Pozorně se zaposlouchal a došel k závěru, že zaslechl svou matku v hlavní místnosti, kde asi připravuje snídani.

	Měl bych vstát a jít jí pomoct, pomyslel si. Nezdá se, že bych ještě usnul.

	Vyskočil z postele a než se oblékl, umyl se. Pak vešel do hlavní místnosti a usmál se na matku, která k němu vzhlédla. Oplatila mu úsměv a pak znovu upřela pozornost na kamennou mísu.

	„Vstal jsi pozdě.“

	Pokrčil rameny. „Byl to dlouhý večer.“

	„Viděla jsem tě, jak mluvíš se Sreilem,“ řekla souhlasně. „To je chytrý chlapec.“

	„To ano.“

	Voda v míse začala kouřit a pak bublat. Nasypala do ní ořechovou kaši a sušené ovoce a tekutina přestala vřít. Tryss matku sledoval, jak hledí na kaši, dokud znovu nezačala vařit. Kdyby měli Sijové více nadání, možná bychom můj postroj nikdy nepotřebovali, pomyslel si. Většina Sijů ovládala tohle ohřívání, které prováděla jeho matka, ale stěží něco víc. A podle toho, co slyšel, měla většina chodců také malá nadání.

	„Poslední dobou jsem moc neviděla Zisse a Trinna.“

	„Ani já ne,“ souhlasil. „Díky Huan.“

	Pohlédla na něj. „Neměl bys to malé darebáctví nechat zničit vaše přátelství.“

	„To nebylo malé darebáctví,“ odsekl. „A nikdy jsme nebyli přátelé.“

	Zvedla jedno obočí. „Jen si dávej pozor, jak se k nim teď chováš. Dostává se ti hodně pozornosti a to ti budou mít za zlé. Vždycky je lepší nedělat si nepřátele z…“

	„Haló? Je někdo vzhůru?“

	Slova se ozvala tichým hlasem od vchodu do chýše. Tryss poznal hlas mluvčí Sirri a vyměnil si s matkou pohled.

	„Ano. Pojď dál, mluvčí Sirri,“ zavolala matka.

	Dveřní závěs se odhrnul a starší žena vstoupila. S úctou pokynula Tryssově matce a pak se usmála na Trysse.

	„Mluvčí se dnes ráno sejdou, aby byli svědky podpisu spojenectví. Ráda bych, aby se toho Tryss zúčastnil.“

	Tryssova matka zvedla obočí. „Ty bys to chtěla? No, nevidím důvod, proč by nemohl. Bude mít čas se najíst?“

	Sirri pokrčila rameny. „Ano, pokud mu to nepotrvá moc dlouho.“

	„A ty?“

	Starší žena překvapeně zamrkala. „Já?“

	„Dala by sis trochu ořechové kaše? Už je hotová a mám jí spoustu.“

	Sirri pohlédla na mísu. „No, jestli to není problém…“

	Tryssova matka se usmála, nabrala horkou kaši do čtyř misek a Sirri usedla, aby pojedla. Z výrazu úlevy na její tváři Tryss usoudil, že mluvčí dnes ráno nenašla čas se najíst. Závěs u vchodu do ložnice jeho rodičů se odhrnul a vyšel jeho otec, vlasy trčící na všechny strany. Překvapeně pohlédl na Sirri.

	„Mluvčí,“ řekl.

	„Tissi,“ odpověděla.

	„Je to snídaně, co cítím?“ otočil se na Tryssovu matku.

	„Ano,“ odpověděla a podala mu misku.

	„Musíte být na Trysse pyšní,“ řekla Sirri.

	Když jeho rodiče přikývli, Tryssovo srdce se zatetelilo radostí. „Vždycky to byl chytrý chlapec,“ řekla jeho matka. „Myslela jsem si, že by mohl být třeba stavitelem chýší nebo výrobcem šípů, ale nikdy by mě nenapadlo, že by mohl našim lidem přinést takové změny.“

	„Takhle to nemohlo zůstat,“ řekl jeho otec. „Můj děd vždycky říkal, že přizpůsobení se a přijímání změn je největší výhodou Sijů.“

	„Tvůj děd byl moudrý muž,“ řekla Sirri.

	Tryssova matka přikývla na souhlas, pak pohlédla na Trysse. „Jen se bojím toho, čeho každá matka: že takové změny budou vyžadovat hroznou cenu.“

	Sirri se ušklíbla. „Ten strach dobře znám. Jestli půjdeme do války s Bílými, jak se domnívám, pak pochybuji, že bych Sreila udržela zde. Ani bych neměla. Bude to těžká doba.“

	Tryssovi rodiče znovu přikývli. Mlčky dojedli, pak Sirri odložila prázdnou misku a pohlédla na Trysse.

	„Změny na nikoho nečekají, ale k podpisu spojenectví nemůže dojít bez hlavní mluvčí. Musíme jít. Děkuji ti za jídlo, Trilli, moc si toho cením.“

	Tryssova matka posbírala prázdné misky a vyprovodila je ven. Když Tryss a Sirri vyšli na sluneční světlo, Tryss si všiml pohybu u vedlejší chýše. Jeho srdce poskočilo, když se objevila Drilli. Uviděla ho a usmála se, ale její úsměv se vytratil, když vyšel její otec. Vrhl na Trysse varovný pohled a pak odkráčel. Drilli jej následovala.

	Tryss si povzdechl, pak se otočil a zjistil, že Sirri jej pozoruje.

	„Vaši sousedé strávili spoustu času se zástupci kmene Dvojí řeky. Nepřikládala jsem tomu význam, dokud jsem si nevzpomněla, že rodina z jejich vlastního kmene se usadila u lidí z tohoto kmene. Mám podezření, že Zyll chce svou dceru přesvědčit, aby se provdala do téhle rodiny z kmene Hadí řeky. Rád by zabránil tomu, aby se kmen Hadí řeky smísil s ostatními kmeny.“

	Tryss cítil, jak se mu sevřelo srdce. Když na něj Sirri pohlédla, pokrčil rameny v obavách, že kdyby promluvil, jeho hlas by prozradil jeho pocity.

	„Ovšem, nemohl by ji nutit, pokud se už zaslíbila jinému,“ potřásla Sirri hlavou. „Tenhle zákon mi vždycky připadal pošetilý. Nutí mladé lidi vybírat si své partnery příliš brzy. A nelíbí se mi ani představa, že otcové provdávají své dcery za mladíky, které stěží znají.“

	Pohlédla na Trysse. „Pojďme.“ Společně se rozběhli, vyskočili a rozpřáhli ruce. Sirri zachytila vítr do křídel, vznesla se vzhůru a Tryss ji následoval. Zatímco letěli k horní části Planiny, její slova mu znovu a znovu zněla v mysli.

	…nemohl by jí nutit, pokud se už zaslíbila jinému.

	Ví o tom, že se s Drilli často vídali, než se do toho vložil její otec? To, co Zyll dělal, zjevně neschvalovala. Navrhovala mu, aby si s Drilli vyměnili svatební sliby?

	Možná je to jediný způsob, jak se s ní zase vídat.

	Ale… svatba. Taková dospělá věc. Musel by se odstěhovat z chýše svých rodičů. Kmen by jim postavil jejich vlastní. Přemýšlel o tom, jaké by to bylo, bydlet s Drilli.

	Usmál se. Bylo by to hezké. Mít svou vlastní chýši. Společně trávený čas. Soukromí.

	Je pro něj tou pravou dívkou? Přemýšlel o ostatních dívkách, které znal. O těch z jeho kmene, se kterými vyrůstal a které pro něj byly jako členové rodiny. Některé byly přátelské, ale žádná nebyla jako Drilli. Ona byla… zvláštní.

	Sirri se snesla na zem a čekala na něj. Tryss přistál vedle ní a pak ji po jedné ze stezek následoval k chýši mluvčích. Myšlenky na Drilli ustoupily do pozadí, když si uvědomil, že se má zúčastnit události, která se nejspíš stane součástí historie Sijů.

	„Co… co budu muset udělat?“ zeptal se.

	„Nic. Budeš jen sedět vzadu a mlčet, dokud nebudeš osloven,“ řekla mu Sirri.

	Náhle mu vyschlo v ústech a žaludek se mu začal znepokojeně houpat. Sirri došla ke vchodu a odhrnula dveřní závěs. Když vstoupila dovnitř, Tryss zrěžka polkl a následoval ji.

	Místnost byla plná Sijů. Když Sirri vstoupila, všichni vzhlédli a nyní na něj zvědavě hleděli. Byla tu i kněžka a v uzavřené místnosti vypadala ještě větší než kdy předtím. Pohlédla mu do očí, usmála se a on ucítil, jak mu krev stoupla do tváře.

	Sirri došla k volné židli. Když se posadila, Tryss se rozhlédl po místnosti. Žádné další židle tu nebyly a tak se posadil na zem na místě, kde mezi dvěma mluvčími viděl na Sirri.

	„Včera večer všechny kmeny znovu zvážily nabídku Bílých na spojenectví,“ řekla Sirri. „Včera večer se všechny kmeny rozhodly a jejich rozhodnutí bylo totožné. My, Sijové, uzavřeme tuto smlouvu s Bílými a staneme se spojenci circliánů.

	Dlouho do noci jsme debatovali o přesném znění této smlouvy.“ Pohlédla na Aurayu. „Dnes ráno Auraya Bílá napsala na pergamen tato slova v řeči Si i Hanie a každý z nás tyto dva svitky zkontroloval.“

	Bílá kněžka zvedla dva svitky a Tryss si všiml, že dřevěné hůlky připojené k pergamenu jsou vyřezávané vzory Sijů.

	„Zbývá už jen to, aby je každý z nás podepsal za svůj kmen,“ dokončila Sirri.

	Sáhla za svou židli a zvedla plochou desku, v níž byla vsazena malá nádobka s černou barvou a štětec. Sirri si desku položila na kolena.

	Bílá kněžka před sebou podržela svitky a zavřela oči.

	„Chaio, Huan, Lore, Yranno, Saru. Dnes se vaše přání vidět Severní Ithanii sjednocenou v míru o krok přiblížilo splnění. Vězte, že Sijové, lidé, které stvořila Huan, se rozhodli spojit s lidmi, které jste vybrali za své zástupce v tomto světě, s Bílými. Činíme tak s radostí a velkými nadějemi do budoucna.“

	Tryss cítil, jak ho brní kůže, ale neměl čas se tomu podivit, protože Auraya otevřela oči a podala Sirri jeden ze svitků. Mluvčí pergamen rozbalila, zvedla štětec a namočila jej do barvy.

	Když se špička štětce pohybovala po svitku, v chýši panovalo nejhlubší ticho a Tryss se zachvěl. Sledoval Sirri, která namalovala značku pro své jméno a kmenovou značku i na druhý svitek a pak desku podala dalšímu mluvčímu.

	Tryss si uvědomil, že to není obřad vytříbený staletími opakování. Sijové neměli pro takovou událost žádný rituál: nikdy předtím žádné spojenectví nepodepsali. Toto byl nový obřad, který započal dnes.

	Ticho pokračovalo, jak svitek přecházel od jednoho mluvčího ke druhému a bílá kněžka všechny trpělivě sledovala. Tryss si všiml, že její pohled se občas upřel do dálky, jako by naslouchala něčemu vzdálenému. Jednou se pousmála, ale Tryss v místnosti neviděl nic, co by její pobavení vysvětlovalo.

	Konečně se svitky vrátily k ní. Pomalu je podepsala, očividně nebyla zvyklá používat k psaní štětec. Když skončila, podala desku a jeden ze svitků Sirri. Mluvčí desku odložila, ale svitek si ponechala.

	„Dnes naši lidé spojili ruce i srdce v přátelství a pomoci,“ řekla Sirri. „Kéž toto spojenectví ctí všichni Sijové i naši následovníci.“ Pohlédla na Aurayu.

	„Dnes Bílí získali spojence, kterého si budou navždy cenit,“ odpověděla Auraya. „V souladu se smlouvou, kterou jsme právě uzavřeli, bude naším prvním krokem návrat torenských osadníků do jejich vlasti. To nějaký čas potrvá, pokud k tomu má dojít bez krveprolití, ale jsme rozhodnuti, že k tomu dojde během příštích dvou let.“

	Ve tvářích mluvčích se objevily vítězné úsměvy a formální ovzduší se vytratilo, když se jeden z nich zeptal, jak by k tomu mohlo dojít, aniž by se nezmařila budoucí možnost obchodování s Torenem. Mluvčí začali mluvit mezi sebou a někteří vstali a přesunuli se k Sirri, aby si prohlédli svitek.

	Tryss všechno mlčky pozoroval, ale netrvalo dlouho, než si jej všiml jeden z mluvčích. Když se jej stařec začal vyptávat na postroj, ostatní se k němu připojili a Tryss brzy zjistil, že než odpoví na jednu otázku, už na něj prší další. Začalo jej to zdolávat.

	„Mějte s tím ubohým chlapcem trochu slitování,“ pronikl mezi otázkami hlas Sirri, která se procpala kruhem mužů a žen, který Trysse obklopoval. „Všichni jistě chcete vědět, kdy váš kmen dostane své vlastní postroje a kdy bude vycvičen k jejich používání.“ Pohlédla na Trysse. „Co si myslíš, Tryssi?“

	Pohlédl na mluvčí, pak se zhluboka nadechl a uvažoval.

	„Nejprve se musí vyrobit postroje. Mohu učit dva výrobce z každého kmene, aby jeden mohl opravit druhého, kdyby se dopustil chyb. Začnu je učit, jakmile dorazí.“

	„Co si o tom myslíte?“ Sirri se otočila a pohlédla na mluvčí.

	Muži a ženy přikývli.

	„Dobrá.“ Sirri poplácala Trysse po rameni. „Teď nám řekni, co budou potřebovat s sebou.“

	Zatímco Tryss vypočítával seznam nástrojů a materiálů, které použil k výrobě svého postroje, začal v něm narůstat pocit úžasu. On to dokázal. Díky Sirri se mu podařilo je přesvědčit. To ona mu naslouchala, když chtěl poprvé předvést svůj postroj. Ona viděla možnosti jeho vynálezu a ona mu dala šanci. Pohlédl na mluvčí a ucítil nával vděčnosti. Dokonce měla pochopení i pro jeho city k Drilli – a poradila mu způsob, jak by mohli být znovu spolu.

	Vděčil jí za mnohé a doufal, že jednoho dne jí to bude moci oplatit. To nejlepší, co zatím může udělat, je vycvičit ostatní Sije k lovu a boji.

	Ačkoliv, když o tom teď přemýšlel, nikdy svůj postroj nepoužil v boji. Jen jeho představivost mu říkala, že to bude účinná zbraň.

	Ještě to neskončilo, pomyslel si. Dokonce i já se mám ještě co učit.

	*

	Od té doby, co se doslechla, že před několika týdny přelétala nad pentadriánskou čarodějkou, věnovala Auraya při letu větší pozornost lesům po sebou. Naštěstí však nezahlédla žádné černě oděné chodce, jen hojnost zvěře a spousty stromů.

	Čarodějka už byla dávno pryč – nebo tomu Sijové alespoň věřili. Auraya se rozhlédla okolo a vzhůru po horách. Na všechny strany se tyčily obrovské hroty skal a sněhu a jejich strmé svahy porůstal les. V údolích a stržích pod nimi se směrem k moři vlnily rřpytivé stužky vody.

	Nádhera, pomyslela si.

	Připadala si lehká, lehčí než vzduch. Nebylo to jen jejím mimořádným darem, bylo to náladou, která ji zaplavila při jejím příchodu a vyvrcholila dnešního rána, když se jí podařilo Sije a Bílé sjednotit.

	A to nebylo všechno. Dnes ráno se probudila ze snů o Leiardovi, tak plných lásky a vášně, že se vůbec nechtěla vzbudit. Toužila se vrátit do Jarime, přestože ji občas napadalo, jestli pro ni v porovnání s jejich sdílenými sny nebude skutečnost zklamáním.

	Ne, bude ještě lepší, říkala si.

	Sirri mírně změnila směr a Auraya se jí přizpůsobila. Během poslední hodiny mluvčí postupně nabírala výšku a okolní vzduch začínal být mrazivý. Auraya neustále čerpala magii, aby se udržela v teple, ale Sije vypadala chladem nedotčená.

	Letěly už většinu dne a slunce začalo klesat k horizontu. Auraya pohlédla před sebe a zjistila, že míří k vrcholku hory o něco nižšímu, než byly ty okolní. V ženině mysli zahlédla záblesky jejich cíle a z nich věděla, že míří k právě k tomuto vrcholku a že tam naleznou chrám.

	Aurayu udivilo, když zjistila, že Sijové mají svůj vlastní chrám. Ačkoliv uctívali Huan, nebyli to skuteční circliáni. Nenásledovali – dokonce ani neznali – obřady a tradice, které chodci vytvořili k uctívání pětice bohů.

	Toužila chrám navštívit, ale zákon Sijů zakazoval přístup komukoliv, kdo nebyl pozván bohyní nebo doprovázen Strážcem, což byl nejbližší ekvivalent kněze nebo kněžky, který Sijové měli. Toho rána jí Sirri předala pozvání a od té chvíle se Aurayin žaludek chvěl vzrušením. Znamená to, že s ní konečně budou mluvit?

	Pokud ano, proč ke mne prostě nepromluví? Proč posílají pozvání po jiných? Auraya se přistihla, že takto neuvažuje poprvé. Možná chtějí, aby o tom Sijové věděli. Kdyby bohové promluvili prostě v mé mysli, Sijové by o tom nevěděli, nebo by, nemuseli věřit, že jim říkám pravdu. A pokud se bohové objeví v přítomnosti Sijů, odejme to tomuto místu část jeho svatosti, protože tady rozmlouvají s Huan.

	Přiblížili se k vrcholku a Auraya začala rozeznávat podrobnosti. Jeho špička byla zvláštně tvarována – byla válcovitá a nahoře zaoblená. Uvnitř jejího obrysu uviděla kousek oblohy a uvědomila si, že je dutá. Náhle jí to, co zahlédla v Sirriině mysli, dávalo smysl. Z kamenného vrcholku byl vyřezán malý chrám ve tvaru pavilónu.

	Přemýšlela, jak ho asi postavili. Pod jeho kruhovou základnou byl ze všech stran téměř kolmý svah. Možná napřed vytvořili dutinu a poté stavbu postupně vytesali zevnitř. Nikdo jiný, než Sijové se však na takové vysoké a nepřístupné místo nemohl dostat. Netušila, že jejich kameníci jsou tak zruční. Jak se přibližovala, viděla, že je to prostá, nezdobená stavba. Pět sloupů podepíralo vyklenutou střechu. Jejich proporce byly bezchybné a povrch zářivě vyleštěný.

	Sirri znovu zamávala křídly, aby nabrala výšku, a pak je sklonila a elegantně přistála mezi dvěma sloupy. Auraya přestala předstírat, že podléhá silám větru a tahu země. Napřímila se a zastavila ve vzduchu a pak se posouvala vpřed, až se její nohy dotkly středu podlahy chrámu.

	Teprve tehdy si všimla, že chrám je postaven podle proporcí chodců. Nemusela sklonit hlavu, aby nenarazila do stropu.

	„Tohle je chrám,“ řekla jí Sirri tiše. „Byl tu vždycky. Naše záznamy říkají, že zde byl dlouho předtím, než byli vytvořeni Sijové.“

	„Sijové ho nepostavili?“

	Sirri potřásla hlavou. „Ne.“

	„Kdo tedy?“

	„To nikdo neví. Možná Huan.“

	Auraya přikývla, přestože byla stále zmatená. Bohové mohli svět ovlivňovat pouze skrze lidi, a to pouze skrze svolné lidi, takže se na tom musela podílet aspoň jedna osoba. Snad dala Huan dar létání nějakému kameníkovi, aby mohl tohle místo vytvořit.

	„Tohle je svaté místo. Dokonce i lidé z kmene Chrámové hory, kteří je střeží, sem chodí jen zřídka.“ Sirri jí věnovala letmý úsměv. „Nechceme Huan zbytečně rušit v její práci.“

	Auraya přejela dlaní po jednom sloupu. Nebyla na něm žádná známka opotřebení nebo času. „Je to úžasné.“

	„Mám jednu otázku, než odejdu,“ řekla Sirri. „Mluvčí by rádi věděli, kdy chceš odejít do Borry.“

	„Kdy chci? Nikdy,“ povzdechla si Auraya. „Ale musím – a to brzy. Musím zjistit, jestli se mi podaří přesvědčit Elai, aby se k nám připojili.“

	Sirri se usmála. „V tom případě ti přeji štěstí. Elai cizincům nedůvěřují.“

	Auraya přikývla. „To jste mi řekli – ale přesto s vámi obchodují.“

	„My, stvoření Huan, jsme rádi v kontaktu. Písečný kmen obchoduje s Elai. Než odejdeš, měla bys navštívit jejich mluvčího. Jsem si jistá, že ti o mořských lidech dokáže říct více, než já.“

	„Udělám to.“

	Výraz ve tváři mluvčí zvážněl. „Nyní tě musím opustit, Aurayo Bílá.“ Došla k okraji chrámu a ukázala dolů. „Vidíš tu řeku?“

	Auraya došla k Sirri a pohlédla dolů. Úzkou roklí se vinula stužka odražené oblohy. „Ano.“

	„Až skončíš, leť podél ní. Kmen Chrámové hory žije v jeskyních podél rokle.“ Otočila se a krátce se na Aurayu usmála, pak se nahnula přes okraj a odplachtila pryč.

	:Aurayo.

	Její srdce se málem zastavilo, když se v její mysli ozval zřetelně ženský hlas.

	:Huan?

	:Ano.

	Vzduch před ní se rozzářil. Když se před ní objevila světelná postava, Auraya s bušícím srdcem ustoupila. Klesla na kolena a pak se před bohyní vrhla na zem.

	:Vstaň, Aurayo.

	Když Auraya poslechla, cítila, jak se chvěje směsicí bázně i radosti. Stála, jen ona samotná, před jednou z bohů. I když jsem jedna z jejich vyvolených, před nimi jsem jen další obyčejný člověk.

	Huan se usmála.

	:Ty nejsi obyčejný člověk, Aurayo. Nevybíráme si obyčejně lidi. Vybíráme si ty, kteří mají mimořádný talent, a ty jsi rozhodně prokázala, že je v tobě víc, než jsme původně odhalili.

	Tón bohyně byl souhlasný, ale přesto v něm Auraya cítila stopu ironie. Neměla čas přemýšlet, co tím Huan myslí, protože bohyně pokračovala.

	:Jsme spokojení s tvými dosavadními úspěchy ve sjednocování Severní Ithanie. Já jsem zvláště potěšena, když vidím Sije spojené s Bílými. Zjistíš však, že oni jsou z mých dvou ras ti přátelštější. Na Elai tvé schopnosti létat nezapůsobí. Oni pro tebe budou obtížnějším úkolem.

	:Čím na ně můžu zapůsobit?

	:Na to musíš přijít sama, Aurayo. Rozhodnutí musí být jejich vlastní, takže nebudeme zasahovat ani svými pokyny tobě, ani Elai.

	:Rozumím.

	Huaniny rty se stočily v pokřiveném úsměvu.

	:O tom pochybuji. Jsi ještě mladá a máš se hodně co učit – zejména v záležitostech srdce. Neodsuzuji tvůj vztah se splétačem, Aurayo. Je na ostatních Bílých, aby rozhodli, co je pro lidi přijatelné a co ne. Dbej však mého varování. Z takovéto lásky může vzejít jen bolest. Buď na ni připravená. Tví lidé musí být silní. Pokud zakolísáš, pak mohou trpět.

	Autaya ucítila, jak její tvář plane, když její překvapení vystřídaly rozpaky.

	:Budu, bylo všechno, co se jí podařilo říct.

	Huan přikývla. Postava se rozplynula ve sloup světla, pak se zmenšila, vybledla a zmizela.

	*

	Kimyala, vysoký kněz následovníků Gareilema, si pomalu navlékal svůj mnohovrstevný octavestim a přepečlivě při tom dodržoval prastarý rituál svých předchůdců. Zatímco si upravoval a přivazoval jednotlivé součásti oděvu, mumlal modlitby ke svému bohu. Bylo důležité si pamatovat každou fázi rituálu, stejně jako každý rituál v průběhu dne.

	Kdysi se svého pána, bývalého vysokého kněze, zeptal, proč tomu tak je. Velký Shamila odpověděl, že je prostě důležité si to pamatovat.

	V té době to Kimyala nechápal. Měl podezření, že to ani chápat nechtěl, kvůli své mladistvé netrpělivosti s nekonečnými a složitými obřady. Nyní už rozuměl lépe. Bylo důležité si to pamatovat, protože byli jen nemnozí, kteří si pamatovali.

	Jen nemnozí dnes věřili. Circliáni byli přesvědčení, že Gareilem je mrtvý a jeho následovníky opovrhovali. Pentadriáni tomu věřili také a litovali Kimyalu. Splétači souhlasili s oběma, ale aspoň se k němu chovali s úctou.

	Jednou věcí si byl Kimyala jist: bohové nemohou zemřít. To bylo jedno z prastarých tajemství Gareilemových následovníků. Ať si ostatní pochybují, ale on a jeho lidé znali pravdu. Bohové jsou stvoření magie a moudrosti. Dokud existuje magie, existují i oni, takže Gareilem stále musí někde, v nějaké podobě, existovat. Snad se jednoho dne vrátí. Jeho mlčení mohlo být dokonce zkouškou jejich víry. Nechal své následovníky mizet, až nakonec zůstanou jen ti nejvěrnější.

	Když byl obřad oblékání dokončen, Kimyala vyšel ze svého pokoje a vystoupal na střechu starého chrámu. Gareilem byl bůh skály, písku a země a jeho chrámy byly vždy vystavěny vysoko na úbočí hor. Tady, poblíž jižního pobřeží Sennonu, bylo jen několik kopců. Chrám tedy stál na malém skalnatém výběžku uprostřed moře písečných dun, ale nedostatek vegetace vyšší než solné keře způsobil, že měl nerušený výhled na okolní prostor.

	Kimyala dorazil na střechu chrámu a přejel pohledem okolí. Slunce viselo těsně nad obzorem a domáhalo se jeho pozornosti. Do jeho myšlenek vplul obřadní chvalozpěv pro konec dne, ale ještě nebyl ten správný čas. Na západě nebylo nic k vidění, jen několik dalších kopců podél pobřeží. Před ním se rozprostíral modrošedý Záliv smutku a o kousek dál doleva byla vidět Gryjská úžina, sahající až k jižnímu kontinentu. U jejího úpatí byla temná šmouha, která představovala město Diamyane.

	Město samotné bylo dost blízko na to, aby rozeznal změť cest a nízké domy roztažené mezi nimi. Za jasného dne mohl rozeznat i obyvatele města, aniž by použil dalekohled, toho dne však slabý, ale vytrvalý vítr zvedl prach, ktetý podrobnosti města zakryl. Nebylo k vidění nic zajímavého. Až na… když pohlédl do dálky, zahlédl něco nezvyklého.

	„Jedire!“ zahulákal. „Přines můj dalekohled! Rychle!“

	Zaslechl rychlé kroky, jak jeho pomocník, studující v místnosti pod ním, zareagoval. Kimyala pohlédl na slunce a odhadl, že má stále několik minut, než se dotkne obzoru. Brzy veškeré světlo zmizí a zem se ztratí v temnotě.

	Zvuky sandálů pleskajících o kamenné schody mu oznámily Jedirův příchod. Chlapec doběhl na střechu a podal Kimyalovi dalekohled. Vysoký kněz si přiložil trubku k oku.

	Našel město a podle něj Úžinu. Temná šmouha, kterou předtím zahlédl, získala tvar. K Sennonu pochodovaly řady postav, z nichž některé nesly prapory. Uprostřed každého pásu černé látky byla bílá pěticípá hvězda.

	„Pentadriáni,“ řekl znechuceně a podal dalekohled zpět učedníkovi.

	Chlapec jej zvedl k očím.

	„Co to dělají?“

	„Nevím. Možná nějaká pouť.“

	„Nesou zbraně,“ řekl chlapec přidušeně. „Jdou do války.“

	Kimyala chlapci vytrhl dalekohled a obrátil se k městu. Zvedl trubku k očím, znovu našel pentadriány a pečlivě studoval řady pochodujících. Bylo zřejmé, že někteří z nich nesou zbraně. Mezi nimi se valily těžce naložené vozy. Zatímco je pozoroval, čelo černého průvodu dorazilo k městu.

	Kněz zašeptal kletbu. Už kvůli pentadriánům přišel o dva chlapce. Nebylo snadné si je udržet, když se kolem stále potulovali pentadriáni, naparující se svým bohatstvím a mocí. A kdyby to k odlákání mladých mužů nestačilo, ještě pořád tu byly povídačky o jejich rituálech plodnosti. Říkalo se, že pořádají orgie, při kterých jsou všichni účastníci maskovaní, a že se občas připojí i jejich bohové.

	„Je to armáda, že?“ zeptal se Jedire. „Přišli obsadit Sennon?“

	Kimyala potřásl hlavou. „Nevím. Nikdo se je nesnaží zastavit.“

	„Jestli tu nejsou proto, aby nás napadli, na koho tedy chtějí zaútočit?“

	Kněz se obrátil k Jedirovi. Chlapcovy oči zářily vzrušením.

	„Ať tě ani nenapadne taková hloupost, že bys utekl a přidal se k Ewarlimu a Gilarovi,“ varoval jej Kimyala. „Chlapci v bitvách umírají. Umírají strašně, v hrozných bolestech. A teď rychle odnes ten dalekohled. Musím provést obřad.“

	Když chlapec odběhl pryč, Kimyala svou pozornost obrátil k slunci. Ohnivý disk už se téměř dotýkal obzoru. Bylo načase ignorovat hrozivou přítomnost armády dole a začít obřad.
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	Okno bylo otevřené a Danjin proklel sluhy. Jak to mohli dopustit? Neplecha se mohl dostat ven – právě teď mohl viset někde venku na zdi, slepý k nebezpečí pádu.

	Chtěl zavolat sluhy a zařídit, aby se o to postaral někdo jiný, ale zjistil, že se nedokáže zastavit a kráčí k otevřenému oknu. Obklopil jej chladný vzduch. Došel až na kraj a ucítil, jak se jeho prsty zkroutily přes okraj parapetu a zastudil je vítr.

	Jsem na kraji, pomyslel si. Pak se zamračil. Proč nemám boty?

	Pohlédl pod své nohy na zem, která byla velmi, velmi daleko, a všechno se začalo točit.

	Náhle stál u úpatí Bílé věže a díval se nahoru. Teď, když byl venku na pořádné, pevné zemi, se měl cítit lépe, ale vyděsilo jej to ještě víc. Věž se nad ním tyčila a nakláněla se nad něj. Příliš pozdě si všiml vznikajících prasklin.

	Viděl, jak se hroutí, viděl, jak k němu padají úlomky. Nemohl se pohnout. Pršely na něj kameny, přibily jej k zemi, zakryly jej a dusily. Bojoval s děsem. Říkal si, aby ležel klidně…

	„Danjine.“

	Ucítil naději. Jestli někoho slyší, možná je dost blízko povrchu, takže by jej mohli vykopat. Hrdlo měl suché a plné prachu a nedokázal vydat ani hlásku.

	Trpělivost. Nemůže se odsud dostat rychle.

	Ale musí pospíchat. Musí se rozhodnout, jak použít zbytek svých sil…

	„Danjine. Probuď se.“

	Jeho paži sevřela něěí ruka. Záchrana!

	„Danjine!“

	S úlekem se probudil a uvědomil si svůj pokoj, pokrývky pevně ovinuté kolem těla – ale ne nohou – a svou manželku, která na něj zírala.

	„Co?“

	Silava se napřímila a opřela si dlaně v bok.

	„Venku je armáda.“

	Armáda? Vymotal se z přikrývek a následoval ji k jednomu z oken. Hanijské vojáky bylo ve městě vidět vždycky, od čistých cest vznešených rodin až po ubohé uličky horších částí, ale nikdy tolik najednou. Pravidelný dusot jejich sandálů zněl tak sebevědomě a organizovaně.

	„To tedy neztrácejí čas,“ zabručel pro sebe.

	„S čím?“

	„Na schůzce včera večer Juran oznámil, že pentadriánská armáda vstoupila do Sennonu a oznámila svůj záměr zbavit svět circliánů,“ vysvětlil. „Je to už tak dlouho, co Hanie naposledy čelila vojenské hrozbě. Někteří šlechtici vyjádřili své pochybnosti o tom, zda je naše armáda připravená. Tohle je přesvědčí.“

	Silava pohlédla na oddíly na ulici. „Kam jdou?“ Danjin se zamyslel. „Nejspíš do chrámu, aby jim bohové požehnali.“

	„Všem najednou?“

	„Mezi nimi a kněžími vypukne takové představení, že se naši mladí muži pohrnou, aby se mohli přidat k armádě a být součástí toho velkého dobrodružství. Stejně tak i armády ostatních zemí, ačkoliv ti nemají jinou možnost. Jsou vázáni podmínkami svých smluv s Bílými.“

	Zamyšleně na něj hleděla. „Takže teď už mi to všechno smíš říct?“

	„Ano. Od včerejšího večera je to veřejně známo.“

	„Ale neřekl jsi mi to, když ses vrátil domů.“

	„Spala jsi.“

	„Kvůli tak důležité zprávě stojí za to být probuzena.“

	„Člověk nerad ruší druhého ze spánku, když jemu samotnému tolik chybí.“

	Věnovala mu sžíravý pohled.

	Danjin rozhodil rukama. „Jaký by v tom byl rozdíl, kdyby ses to dozvěděla o pět hodin dříve?“

	Nakrčila nos. „Nejspíš bych nespala vůbec.“ Povzdechla si. „Takže předpokládám, že na téhle výpravě budeš Aurayu doprovázet?“

	Pohlédl dolů na vojáky, kteří pochodovali pod nimi. „Nejspíš ano, přestože nejsem vojenský odborník ani voják. Pravděpodobně tam budu dělat něco podobného jako tady – což můj otec včera večer neopomněl mnohokrát zmínit.“

	Zasmála se. „Tím jsem si jistá. Řekl jsi mu, že víš o tom, že všichni špehují pro Bílé?“

	„Ne. Změnil jsem názor. Byl tak nesnesitelně samolibý, že jsme s Aurayou považovali za mnohem zábavnější nechat ho, ať si myslí, že o tom nevím.“

	Silava zvedla obočí. „Ona už je zpátky?“

	Danjin potřásl hlavou a poklepal si prstem na spánek.

	„Chtěla vidět reakce ostatní šlechty a vyslanců a ti jsou mnohem výřečnější, když si myslí, že nejsou v přítomností někoho z Bílých.“

	Silava se zarazila. „Teď je taky ve tvé hlavě?“

	„Ne.“ Vzal ji za ruku a vzpomněl si na jiné příležitosti, kdy ji rozrušila zmínka o Aurayi, hledící skrze jeho oči. „To není takové. Ona nepřebírá kontrolu nad mou myslí. Jsem to pořád já. Ona může jen vidět a slyšet to, co vidím a slyším já.“

	Silava odtáhla svou ruku. „Chápu to, nebo si aspoň myslím, že ano. Ale nelíbí se mi to. Jak mám vědět, jestli mě sleduje nebo ne?“

	Zasmál se. „Ona je diskrétní.“

	„To skoro zní, jako by to byla tvoje milenka.“

	„Ty žárlíš?“

	Ustoupila a vyhnula se jeho pohledu. „Nelichoť si.“

	Danjin se usmál a následoval ji. „Myslím, že žárlíš. Moje manželka skutečně žárlí na Aurayu Bílou.“

	„Já… tráví s tebou víc času, než já.“

	Přikývl. „To je pravda. A dostává všechny ty suchopárné informace o clech a politice a zákonech, které, jak dobře vím, tolik miluješ. Tohle postrádáš? Mám ti povědět všechno o zákonech, které před padesáti lety zformuloval král Genrie? Nebo o početných tradicích a obřadech pro podávání teha v sennonské vyšší společnosti?“

	„Toho je v tobě mnohem víc než čehokoliv jiného,“ odsekla.

	Chytil ji za ruku a otočil tváří k sobě. „To je možná pravda, ale všechno ostatní dávám tobě. Své přátelství, svou úctu, své děti, dokonce i své tělo – přestože na téhle smutné, zanedbané postavě nejspíš nevidíš nic, co by stálo za to.“

	Stiskla rty, ale z toho, jak se prohloubily vrásky u jejích očí, poznal, že ji jeho slova potěšila a pobavila.

	„Kdybych tě nepodezírala, že doufáš, že tě budu přesvědčovat o opaku, pak bych byla ještě větší blázen, než ty,“ řekla.

	Danjin se zazubil. „Nemůžeš to kvůli mně alespoň předstírat?“

	Odtáhla se a vykročila ke dveřím. „Na to nemám čas a můj manžel má nepochybně další suchopárné informace, které musí bezodkladně doručit své paní.“

	Danjin si hlasitě povzdechl. „Jak mám čelit světu, když si o sobě myslím něco takového?“

	Silava došla ke dveřím, ohlédla se a usmála se. „Jsem si jistá, že to zvládneš.“

	*

	Kdyby Auraya nevěděla, že existuje mnohokrát více Sijů než ti, kteří se nyní shromáždili na Planině, mohla by si myslet, ie se na její odchod přišla podívat celá rasa. Většina z nich se shlukla do velkého davu pod římsou, z níž je mluvčí oslovovali při shromážděních. Ostatní zaplnili větve obrovských stromů na obou stranách a ještě další kroužili ve vzduchu a jejich neustálý pohyb na zem vrhal mihotavé stíny.

	Když Auraya vyšla zpomezi stromů, tváře se otočily k ní a ozvalo se pronikavé hvízdání. Tohle byl jejich způsob jásotu. Nedokázala by se neusmívat, ani kdyby chtěla.

	„Tví lidé jsou tak přátelští,“ řekla Sirri. „Přála bych si, abych tu mohla zůstat o něco déle.“

	Mluvčí se zasmála. „Dej si pozor, Aurayo. Přestože bychom si tě rádi nechali pro sebe, víme, jak důležitá jsi pro Severní Ithanii i pro naši budoucnost. Kdyby se ti tu líbilo příliš, mohli bychom k tobě přestat být tak milí.“

	„Bylo by potřeba hodně úsilí, abych změnila svůj názor na tebe a tvé lidi,“ opáčila Auraya.

	Sirri se zastavila a zamyšleně na ni pohlédla. „Takže jsme si tě získali, je to tak?“

	„Nikdy jsem nebyla tak šťastná, jako jsem tady.“

	„Jsi jediný chodec, u kterého neustále zapomínám, že je chodcem,“ zamračila se Sirri. „Dává to smysl?“

	Auraya se zasmála. „Ano, dává. I já neustále zapomínám, že jsem chodec.“

	Došly k mluvčím, kteří stáli v řadě na římse. Auraya s každým z nich promluvila, těm, jejichž kmen navštívila, poděkovala za přijetí a slíbila, že navštíví ty, u kterých tak neučinila. Mluvčí na konci řady byl vůdce Písečného kmene, Tyrli. Zasmušilý starý muž a několik členů jeho kmene, kteří přiletěli na Planinu, ji měli doprovodit na pobřeží.

	„Těším se na vaši společnost při své cestě a na návštěvu tvého domova, mluvčí Tyrli,“ řekla.

	Přikývl. „Jsem poctěn, že mohu pomoci vyvolené bohů.“

	Auraya vycítila, že je poněkud přemožen. Pokračovala dál a zastavila se vedle mluvčí Sirri, která se obrátila tváří k davu.

	„Lidé hor, kmeny Sijů. My, mluvčí, jsme vás svolali, abychom se rozloučili s návštěvníkem naší země. Jak všichni víte, není to obyčejný host. Je to Auraya, jedna z vyvolených bohů a náš spojenec.“ Otočila hlavu a pohlédla na Aurayu. „Leť vysoko, leť rychle, leť dobře, Aurayo Bílá.“

	Dav mumlavě opakoval její slova, Auraya se usmála a postoupila dopředu.

	„Lidé Si, děkuji vám za vaše vřelé přijetí. Užívala jsem si každý okamžik svého času stráveného mezi vámi. Jsem smutná, že vás musím opustit, a vím, že jakmile odletím, budu se netrpělivě těšit na svůj návrat. Přeji vám jen to nejlepší. Kéž vás provázejí bohové.“

	Oběma rukama vytvořila znamení kruhu a několik dětí v davu její gesto napodobilo. Vzduch se znovu rozechvěl nadšeným pískotem. Tyrli přistoupil k Aurayi.

	„Je čas jít,“ zabručel.

	Naklonil se dopředu, široce rozpřáhl paže a seskočil z římsy. Vítr jej uchopil a vynesl vzhůru. Auraya se vznesla do vzduchu, aby jej následovala, a když to učinila, Sijové slétli ze stromů a připojili se k ní, někteří stále pískajíce. Auraya se usmívala a smála na svůj mladý doprovod, když kolem ní hravě kroužili.

	Jak se vzdalovali od Planiny, někteří se začali ohlížet zpátky. Jejich počet se postupně snižoval, jak se jednotliví Sijové vraceli, někteří ještě naposledy zahvízdali na rozloučenou. Nakonec zůstal jen Tyrli a jeho lidé.

	Tehdy se začalo zdát, že se čas zpomalil. Většina Sijů při letu mlčela a pokud komunikovali, pak slova, která by při letu používali – směry, povely – byla dávno nahrazena hvizdy. Mluvit s druhým ve vzduchu vyžadovalo přiletět blízko k němu, aby mohl rozeznat slova, a Sijové neradi létali blízko u sebe. Připadali si pak stísnění.

	Proto Aurayu překvapilo, když Tyrli zpomalil a přiblížil se k ní, aby spolu mohli mluvit.

	„Chtěla ses dozvědět víc o Elai,“ prohlásil.

	Auraya přikývla.

	„Vládne jim král,“ řekl jí. „Jeden vládce místo mnoha.“

	„Jsou rozděleni do kmenů?“

	„Ne. Kdysi byli – jeden na každý ostrov. Nyní však jen málo z nich žije mimo hlavní ostrov, kde je jejich město.“

	„Proč tomu tak je?“

	„Chodci na ně po mnoho let útočili. Není bezpečné žít na vnějších ostrovech.“ Pohlédl na ni s ponurým výrazem.

	„Z toho důvodu Elai nemají chodce rádi.“ Auraya se zamračila. „Proč na ně tihle chodci útočili?“

	„Aby je okrádali.“

	Zachmuřila se. „Takže lupiči.“

	„Ano. A Elai jsou v mnohem horší situaci, než Sijové. Chodci jich mnoho zabili. Sijů je mnoho tisícovek, ale Elai stěží pár tisíc.“

	„A všichni žijí v tom městě. Viděl jsi je?“

	Tyrli se zatvářil téměř toužebně. „Nikdo kromě Elai je neviděl. Jen oni se tam mohou dostat. Je to velká jeskyně, do níž se dá proplavat podvodními tunely. Říká se, že je velmi krásná.“

	„Podvodní město. Tam by mohli být před lupiči v bezpečí.“ Ale jak má mluvit s Elai, jestli žijí pod vodou? Chtějí jí bohové dát dar dýchání vody?

	„Ne podvodní,“ řekl Tyrli a skoro se usmíval. „Mohou žít ve vodě, ale stále dýchají vzduch. Dokáží však na dlouhou dobu zadržet dech.“

	Překvapeně na něj pohlédla. „Takže legendy se mýlí? Jsou pokrytí šupinami? Mají místo nohou rybí ocas?“

	Tyrli se zasmál. „Ne, ne.“ V jeho mysli zachytila záblesk postavy: téměř nahý muž bez vlasů, s temnou, lesklou kůží a širokým hrudníkem. „Huan jim dala silnou kůži, takže vydrží mnoho hodin ve vodě, a velké plíce, aby mohli dlouho zadržovat dech. Dala jim také ploutve, ale ne takové, jako mají ryby. Jejich ploutve se podobají rybím asi tak, jako se naše křídla podobají ptačím. Až je uvidíš, pochopíš.“

	Přikývla. „Už se s nimi někdy nějaký chodec spřátelil?“ Tyrli se zamyslel. „Jeden. Kdysi dávno. Navštěvoval i nás. Slyšel jsem, že znal tajnou cestu do Si, o které však teď ani sami Sijové nevědí, kde je. Mnoho lidí ho mělo rádo. Byl to nadaný léčitel a dokázal vyléčit i nenapravitelně poškozená křídla.“

	„To musel být mocný čaroděj. Jak se jmenoval?“ Tyrli se zamračil, pak pokýval hlavou. „Jmenoval se Mirar.“

	Auraya k němu otočila hlavu a vytřeštila oči. „Mirar? Zakladatel splétačů snů?“

	Tyrli přikývl. „Splétač. Ano, tak je to.“

	Auraya se odvrátila, ale stěží vnímala krajinu pod sebou, zatímco přemítala o svém zjištění. Bylo tak překvapivé, že těmito horami kdysi dávno putoval Mirar? Pak si vzpomněla: Leiard jí říkal, že má vzpomínky na Sije. Byly to Mirarovy vzpomínky? A pokud ano, měl Leiard i vzpomínky na Elai?

	Našpulila rty. Možná, že dnes, až spolu budou mluvit skrze snové spojení, se ho na mořské lidi zeptá. Přestože to vypadalo, že Elai potřebují pomoc Bílých ještě víc než Sijové, měla podezření, že jejich odpor k chodcům vyjednávání s nimi ztíží. Potřebovala veškeré informace, které mohla získat.

	Obrátila se zpět na Tyrliho a usmála se. „Takže jak dlouho váš kmen obchoduje s Elai?“

	*

	Drilli si povzdechla a následovala rodiče ven z chýše. Mířili na další setkání roztříštěného kmene Hadí řeky. Rodiny žijící mezi ostatními kmeny shromáždění využívaly jako příležitost setkat se na jednom místě a naplánovat svou budoucnost. Pohlédla na chýši Tryssovy rodiny, přestože věděla, že je někde pryč a učí další Sije používat svůj postroj. Dokonce ani jeho bratranci se nepotulovali kolem.

	Když se otočila zpět, otec si jejího pohledu všiml a nesouhlasně se zamračil. Drilli uhnula očima navzdory pokušení mu pohled oplatit a poslušně jej následovala, když vyrazil po lesní cestě.

	Jak mi to může dělat? Celé měsíce tancovali kolem sebe. Nejdřív to byla dobromyslná hra. Ptal se jí, co si myslí o různých mladých mužích, a ona zdvořile, ale odmítavě odpovídala. On přikývl a nechal to být.

	A pak potkala Trysse. Nebyl ani silnější, ani lepší, než ostatní partneři, kteté jí otec navrhoval, ale byl zajímavý. Většina mladíků z jejího kmene ji uspávala nudou a většina starších mužů také. Až na dědečka… ale ten zahynul při napadení jejího domova.

	Tryss byl chytrý, stejně jako její dědeček. A přemýšlel o věcech, skutečně přemýšlel. Nepředváděl se ani nechvástal, aby získal její pozornost. Jen se na ni díval těma hlubokýma, vážnýma očima…

	Když se její otec dozvěděl, že s Tryssem tráví tolik času, ztratil trpělivost. Nemohl však přijít s žádným rozumným důvodem, proč syna svých sousedů neschvaloval, kromě toho, že Tryss nepochází z kmene Hadí řeky.

	Drilli zjistila, že pro Zylla je potřeba zabránit rozptýlení jeho kmene mezi ostatní důležitější než všechno ostatní – včetně štěstí jeho dcery. Zakázal jí s Tryssem mluvit a využíval všech těch setkání, aby jí hledal manžela.

	Nemohla s tím nic dělat. Zákon Sijů říkal, že rodiče mohou zařídit první sňatek svých potomků. V minulosti bylo důležité uzavřít manželství mladý, protože to zvyšovalo šance, že se narodí více zdravých dětí.

	Vždycky můžu trvat na rozvodu, pomyslela si. Musíme spolu vydržet jen dva roky. To jí však připadalo jako věčnost. Tryss do té doby může potkat někoho jiného. A já bych mohla mít děti.

	Ušklíbla se. Ani nevím, jestli se Tryss chce oženit. Problém s tichými typy je v tom, že člověku neumějí dát dobře najevo, co chtějí. Nepochybovala o tom, že se mu hodně líbí a že ho přitahuje – byla si tím jistá!

	Její pozornost přivábil záblesk světla a za svým otcem zahlédla několik lamp, rozmístěných kolem mýtiny před nimi. Přestože bylo teprve odpoledne, stromy tu rostly tak hustě, že mezi ně proniklo jen několik slunečních paprsků.

	Jedna lampa stála uprostřed mýtiny a v kruhu kolem ní sedělo několik mužů a žen. Drilli poznala Stylla, mluvčího jejich kmene. Vedle něj seděl Sveel, nejnovější nápadník, kterého jí otec představil. Chlapec se na ni usmál a ona ucítila bodnutí viny. On byl z představy jejich svazku zjevně nadšený.

	Pohlédla na ženu sedící vedle Stylla a ucítila mírné překvapení. Mezi lidmi jejího kmene seděla mluvčí Sirri a její syn Sreil. Napadla ji šílená myšlenka. Možná Sirri také přišla hledat ženu pro svého syna. Třeba o ni Sreil a Sveel budou muset bojovat. Při té myšlence Drilli potlačila smích. Máš smůlu, Sreile. Můj otec nepřijme nikoho, kdo se nenarodil v kmeni Hadí řeky, dokonce ani syna vůdkyně všech Sijů.

	Její rodina se připojila ke kruhu a jejímu otci se podařilo nasměrovat ji na místo vedle Sveela. Přinutila se s chlapcem promluvit, nemělo smysl být hrubý. Jestli si ho bude muset vzít, měla by se s ním pokusit vycházet. Nebyl to nesympatický člověk, nebyl však ani zajímavý nebo zvlášť chytrý.

	„Takže proč jsi nás navštívila, mluvčí Sirri?“ zeptal se její otec. „Slyšel jsem, že neschvaluješ naše svatební tradice.“

	Sirri se usmála. „Nejde o to, že bych s nimi nesouhlasila, Zylle, ale myslím si, že je pošetilé, aby se Sijové brali tak mladí. Do čtrnácti let to ještě nejsou plně vyvinuté osobnosti.“

	„A právě proto je nejlepší, aby jim partnera vybrali rodiče.“

	Sirri potřásla hlavou. „Kéž by tomu tak bylo. Vypozorovala jsem, že rodiče vybírají špatné partnery stejně často, jako ty dobré. A přestože si na výbětu mohou dát velmi záležet, omezuje je skutečnost, že jejich synové nebo dcery se ještě nestali tou osobností, kterou jednou budou. Jak mají rozhodnout, kdo bude vhodný partner pro jejich potomka, když ještě plně neznají jeho charakter?“

	Zyll se zachmuřil. „Tohle není jen o charakteru. Jde také o pokrevní linie a kmenová pouta.“

	Sirri se zamračila. „Huan zrušila zákaz o křížení před více než sto lety.“

	„Nechceme upadnout zpět do stavu, kdy se polovina dětí rodila…“

	„Tohle nebezpečí je už teď malé,“ přerušila jej Sirri a její pohled prudce ochladí. Drilli si náhle vzpomněla, jak zaslechla, že prvorozené dítě mluvčí se narodilo bez křídel a pokřivené, a že zemřelo ještě jako kojenec. „Nyní už je nás dost na to, aby k takovým případům nedocházelo.“

	„Nemluvil jsem o mezi kmenových poutech,“ řekl Zyll. „Mluvil jsem o poutech uvnitř kmene. Můj kmen je roztříštěný, a když nebudeme opatrní, během pár let zmizí úplně.“

	Sirriin výraz se nepatrně změnil a náhle se tvářila zamyšleně a současně nebezpečně. „O to už si nemusíš dělat starosti. Bílí vám vaši zemi vrátí a díky mladému Tryssovi teď budete mít účinný způsob, jak ji bránit.“

	Při zmínce Tryssova jména Zyll stiskl zuby. „I tak je potřeba pouta mezi našimi rodinami posílit, jinak po návratu zjistíme, že jsme si navzájem cizí.“

	Sirri zvedla obočí a pak uctivě přikývla. „Pokud musíš zajít tak daleko, aby ses uklidnil, pak nemůžeš jinak. Budu přítomnost tvé rodiny na Planině postrádat.“ Pak pohlédla na Sveela. „Ty se cvičíš s bojovníky, že? Co si o tom myslíš?“

	Sveel se napřímil. „Je to obtížné, ale cvičím každý den.“

	Sirri přikývla. „Dobrá. Až se vrátíte, budeš tyto schopnosti potřebovat, abys mohl bránit vaši zemi. A o tom jsem chtěla mluvit s vámi všemi.“ Odmlčela se a pak se obrátila na svého syna. „Sreile, přinesl jsi ten košík?“

	Chlapec zamrkal a jeho oči se rozšířily. „Ne, zapomněl jsem. Omlouvám se.“

	Sirri potřásla hlavou a povzdechla si. „Dobrá, tak ho přines teď. A vezmi také nějakou vodu.“

	„Jak to mám všechno pobrat?“

	„Vezmi si s sebou Drilli.“

	Drilli překvapeně zamrkala a pak pohlédla na svého otce. Ten souhlasně přikývl, přestože se netvářil právě šťastně. Drilli vyskočila a spěchala za Sreilem.

	Syn mluvčí Sirri nasadil rychlé tempo a hlasy jejího kmene brzy přestaly být slyšitelné. Sreil se ohlédl a pak zpomalil, aby jej mohla dohonit.

	„Takže se budeš vdávat,“ řekl.

	Drilli pokrčila rameny. „Vypadá to tak.“

	„To nezní moc nadšeně.“

	„Opravdu?“ opáčila suše.

	„Ne. Sveel se ti nelíbí, že ne?“

	„Je docela v pořádku.“

	„Ale není to ten, koho by sis vzala, viď?“

	Zamračila se na něj. „Proč se ptáš?“

	Usmál se. „Při trei-trei bylo docela zjevné, komu dáváš přednost, Drilli. Tak proč si nevezmeš Trysse? Je ještě slavnější než zakladatelé.“

	Žaludek se jí sevřel. „Protože nemám na výběr.“

	„Ale ovšem, že máš.“

	Drilli se zachmuřila. „Mám? Nemluvila jsem s Tryssem celé týdny. Ani se nepokusil se mnou promluvit. A já ani nevím, jestli se chce oženit.“

	„Mohl bych ti to zjistit.“

	Srdce jí poskočilo. „Udělal bys to?“

	„Jistě.“ Usmál se a pak se samolibě zasmál. Drilli okamžitě bodlo podezření. Zastavila se a zkřížila paže na prsou.

	„Co z toho budeš mít ty, Sreile? Proč nám pomáháš?“

	Stále s úsměvem se k ní otočil. „Protože…“ Odmlčel se a začal si kousat ret. „Neměl bych to říkat.“

	Pohlédla na něj přimhouřenýma očima.

	„No…“ ušklíbl se. „Tak tedy dobrá. Tvůj otec je kmenový nafoukanec. Nejde jen o to, že ani neuvažuje o tom, že by tě nechal provdat se za někoho, jehož vynález může naše lidi zachránit a jemu vrátit jeho zemi – i když to je jenom špička – jde i o další věci, které řekl a udělal od té doby, co sem přišel.“ Jeho výraz se změnil z hněvivého na omluvný. „Promiň.“

	Přikývla. To, co říkal, bylo fér, přestože ji svým názorem na její rodinu trochu urážel. Určitě po tom všem, čím prošli…

	„Matka si také myslí, že bys mohla být příčinou Tryssova úspěchu,“ dodal. „Možná tě nějakým způsobem potřebuje, takže je hloupé vzít tě od něj.“

	Drilli překvapeně zamrkala a chystala se to popřít, ale pak si vzpomněla, že to byla ona, kdo mu ukázal, jak používat foukačku. On přišel s nápadem použít ji jako součást postroje, ale kdyby tam nebyla…

	„Zeptej se ho,“ řekla. „Ale neříkej mu, proč. Nechci, aby si mě vzal jenom proto, aby mě zachránil před sňatkem s někým jiným. Musí si mě chtít vzít proto, že chce.“

	Sreil se zazubil. „Dám ti vědět.“
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	Millo Baker byl tichý muž a Leiard pochopil, že Jayimův otec se naučil cenit si spokojenosti víc než štěstí. Millo možná ze svého života nebyl nadšený, ale nebyl ani nešťastný.

	Jen málokdy se na snídani připojil ke své ženě, synovi a jejich hostu. Dnes jej však záchvat obvyklé zimní nemoci přinutil odpočívat. Leiarda překvapil svou nezvyklou výmluvností, když jim vyprávěl novinky, které zaslechl, ať už to byly potvrzené zprávy nebo dohady. Ale lék, který mu Leiard dal, tak na lidi někdy účinkoval.

	„Byl jsi v chrámu?“ zeptal se Leiarda.

	„Co Auraya odcestovala, tak ne.“

	Millo potřásl hlavou. „Nikdy jsem neviděl tolik vojáků. Musí tam být celá armáda. Nevěděl jsem, že je jich tolik. A fronty mužů – a žen – kteří se chtějí přidat, jsou tak dlouhé, že procházejí branou a sahají ještě dva bloky po hlavní cestě.“

	Tanara se zamračila a střelila pohledem po Jayimovi. „Dobře, že neberou splétače.“

	Jayim se tvářil ostražitě a Leiard cítil, že chlapcovy pocity jsou směsicí úlevy, provinilosti a mrzutosti.

	„Co víš o těch pentadriánech, Leiarde?“ zeptal se Millo.

	Leiard pokrčil rameny. „Nic moc. Jen to, co mi řekli ostatní splétači. Je to nový kult, přinejlepším pár set let starý. Uctívají pět bohů, stejně jako circliáni.“

	„Skutečné bohy nebo mrtvé?“ zeptal se Millo.

	„To nevím. Jejich jména mi nic neříkají.“

	„Jak se jmenují?“

	„Sheyr, Ranah, Alor, Sraal a Hrun.“

	„Možná jsou to staří mrtví bohové, kteří se na jižním kontinentu jmenovali jinak,“ navrhl Jayim.

	„Možná,“ souhlasil Leiard, potěšený, že Jayima něco takového napadlo.

	Chlapcovy oči se rozjasnily. „Nebo jsou to stejní bohové, které následují i circliáni, známí pod jinými jmény.“

	„To by nedávalo moc velký smysl,“ poznamenala Tanara. „V takovém případě by své vlastní následovníky posílali bojovat proti jiným svým následovníkům.“

	Leiard na ni zamyšleně pohlédl a pak potřásl hlavou. „Ne, nevidím v tom pro ně žádný zisk.“

	Tanara se zamračila. „Myslíš, že by to udělali, kdyby z toho mohli něco získat?“

	„Možná.“

	„Ale to by bylo nevyslovitelně kruté.“

	„Bohové nejsou tak vznešení, jak by circliáni chtěli, abychom věřili,“ přistihl se Leiard, že říká. „My splétači si pamatujeme, co dělali v minulosti, předtím, než začala tahle šaráda zájmu o smrtelníky. Víme, čeho jsou schopní.“

	Tanara na něj v hrůze zírala.

	Mirare, pomyslel si Leiard stroze. Říkal jsem ti, abys to nedělal.

	Ano, tos říkal. Ale jak mi v tom můžeš zabránit? opáčil druhý hlas.

	Leiard jeho otázku ignoroval. Čeho si myslíš, že dosáhneš, když ji vyplašíš?

	Teď zná pravdu další člověk.

	A jak to Tanaře prospěje?

	Mirar neodpověděl. Tanara pohlédla stranou. „Pak musíme raději doufat, že v té šarádě budou chtít pokračovat,“ zašeptala.

	Jayim Leiarda pozoroval přivřenýma očima. „Co ti tyhle tvé vzpomínky říkají o pentadriánech?“

	„Mé vzpomínky mi neříkají nic. To, co vím, jsem se dozvěděl od splétačů v Sennonu.“

	„Pomocí snových spojení?“

	„Ano.“

	Jayim se zamračil. Otevřel ústa, aby promluvil, pak si povzdechl a potřásl hlavou. „Co si o nich myslí oni?“

	„Že splétači se od pentadriánů nemají čeho obávat. Jižní kult na nás pohlíží s lítostí, ne se strachem nebo s nelibostí. Což dokazuje, že jejich bohové nejsou titíž, jako bohové circliánů,“ dodal.

	Chlapec pomalu a zamyšleně přikývl. „Půjdeme do téhle války?“

	„Splétači nebojují,“ opáčil Leiard. „Vím, ale půjdeme jako léčitelé?“

	„Možná.“

	Tanaře se rozšířily oči, pohlédla na svého syna a kousla se do rtu. Millo se zamračil.

	„Budeme zcela v bezpečí,“ ujistil je Leiard. „Pentadriáni chápou, že léčíme všechny, bez ohledu na rasu nebo náboženství. A naše nadání nás chrání před nehodami nebo nedorozuměním.“ Pohlédl na Jayima. „Pro Jayima to bude dobrá příležitost zdokonalit se v léč…“

	Přerušilo jej zaklepání. Všichni se po sobě podívali, pak Millo vstal a zamířil ke dveřím.

	Leiard dopil a odešel od stolu, Jayim dojedl dávno před tím. Jako většina chlapců jeho věku byl neustále hladový Vstal a následoval Leiarda ke schodišti na střešní zahradu.

	„Počkejte, vy dva,“ zavolal Millo a ustoupil ode dveří. Kolem něj prošla žena a když Leiard uviděl šat splétačů a známou tvář, překvapeně zamrkal.

	„Splétačská starší, Arleej,“ řekl, dotkl se svého srdce, úst a čela.

	Usmála se na něho a oplatila mu gesto. „Splétačský rádce, Leiarde.“

	„Rád tě zase vidím. Máš se dobře?“

	Pokrčila rameny. „Jsem trochu unavená. Právě jsem dorazila.“

	„Pak tedy jistě toužíš po nějakém jídle a horkém nápoji,“ řekla Tanara. „Posaď se.“

	Tanara Arleej usadila a pak odchvátala. Leiard usedl vedle starší splétačů a pokynul Jayimovi, který nejisté postával u schodiště, aby se k nim připojil. Millo se odšoural do svého pokoje.

	„Co tě přivádí do Jarime?“ zeptal se Leiard.

	Arleej se křivě usmála. „Neslyšel jsi o tom? Chystá se válka. Zdá se, že jste nás s Aurayou přemluvili ke spojenectví právě včas.“

	Leiard se usmál. V jejím hlase nebyl odpor, jen ironie. „Není divu, že jsi unavená. Byla jsi na lodi se stovkami vojáků, nebo se somreyským splétačům podařilo zabrat si jednu pro sebe?“

	Arleej potřásla hlavou. „Cestovali jsme v malých skupinkách na obchodních lodích a dorazili jsme před armádou a po ní. Vzpomínky na vraždění splétačů jsou na pevnině stále silné a takhle nepoutáme tolik pozornosti.“

	„Nemyslím si, že byste byli v nebezpečí, pokud byste dorazili se somreyskými oddíly.“

	„Nejspíš máš pravdu. Kdyby nás Haniané viděli ve společnosti jednotek jiné země, která si splétačů váží, možná by je to povzbudilo k témuž. Staré zvyky a obavy se však těžko odhazují a pro nás to platí dvojnásob.“ Arleej na něj pohlédla a její přímý pohled jej znervóznil. „Jak se máš, Leiarde? Pomohlo ti spojení s Jayimem ovládnout tvé spojené vzpomínky?“

	Leiard vycítil Jayimovo překvapení a obavy. „Povedlo se mi dosáhnout nějakého pokroku samo…“

	„Nespojuje se se mnou,“ přerušil ho Jayim. „Učí mě všechno, kromě spojení myslí nebo snových spojení.“

	Arleej přelétla pohledem z Jayima na Leiarda a její obočí se zamračeně stáhlo.

	„A celou dobu si něco mumlá sám pro sebe,“ dodal Jayim napjatým hlasem. „Občas se zdá, jako by mě ani nevnímal a tehdy říká cizím hlasem podivné věci.“

	„Leiarde,“ řekla Arlej tichým hlasem, plným potlačovaného zděšení. „Jsi si vědom…? Jsi…?“ Potřásla hlavou. „Vím, že chápeš riziko, kterého se dopouštíš. Je to tvé tajemství tak důležité, že kvůli němu riskuješ svou osobnost – svou příčetnost?“

	Zachvěl se. Svou příčetnost už jsem možná ztratil. Slyším hlasy – tedy jeden hlas.

	Myslíš si, že ty začínáš bláznit? utrousil Mirar. Žít uvnitř tvé mysli by přivedlo k šílenství kohokoliv.

	Když se ti to nelíbí, tak běž pryč.

	„Leiarde?“

	Vzhlédl. Arleej se na něj mračila. Povzdechl si a potřásl hlavou.

	„Nemůžu se s Jayimem spojit.“ Otočil se a pohlédl na svého žáka. „Je mi to líto. Měl by sis najít jiného učitele. Některý ze somreyců tě jistě…“

	„Ne!“ vykřikl Jayim. „Jestli to, co Ar – starší splétačů Arleej říká, je pravda, pak bez mé pomoci zešílíš.“ Zarazil se, aby popadl dech. „Ať je tvé tajemství jakékoliv, udržím je v tajnosti. Nikomu to neřeknu.“

	„Nerozumíš tomu,“ řekl Leiard jemně. „Jestli ti to tajemství prozradím, pak se nikdy nebudeš moct spojit se žádným jiným splétačem. Nechtěl bych tvoji budoucnost takovým způsobem omezit.“

	„Pokud je to cena za tvoji záchranu, pak to udělám.“

	Leiard na Jayima překvapeně zíral. Kdy v posledních dvou měsících ten hoch začal být tak věrný?

	Arleej vydala slabý, přiškrcený zvuk a prudce vydechla. „Já nevím, Jayime. To je docela velká cena, kterou bys musel zaplatit.“ Se zmučeným výrazem se obrátila k Leiardovi. „Jak… jak dlouho by Jayim musel uchovávat to tajemství?“

	Navždy. Leiard uhnul pohledem a potřásl hlavou. Bylo to nefér, ale minulost se nemohla odestát.

	Víš, že ta tvá pletka nemůže trvat, zašeptal Mirar. Nakonec se na to přijde, takže to Jayintovi klidně můžeš říct.

	Proč chceš, abych s tím přestal? Připadalo mi, že si snová spojení s ní užíváš.

	Je jednou z figurek bohů. Užívám si tu ironii. Vlastně bych si s ní příště mohl trochu pohrát sám.

	Leiardovi se zvedl žaludek. Mohl by Mirar zasáhnout do snového spojení?

	Mohl bych ti ukázat pár věcí, o kterých sis myslel, že je neznáš.

	Toho se neodvážíš. Kdyby Auraya zjistila, že máš takový vliv…

	Co by udělala? Zabila mě? Ale to by znamenalo zabít tebe. Myslím, že by to nebylo tak těžké, kdyby věděla, že se její milenec může v nevhodnou chvíli změnit v nenáviděného Mirara.

	Leiard si povzdechl. Co chceš, abych udělal?

	Odejdi z Jarime. Najdi si nějaké vzdálené místo, kde tě Auraya nenajde. Cvič Jayima ve spojování myslí.

	Jestli má Arleej pravdu, pak by to znamenalo konec tvé existence.

	Nechci existovat. Tohle je věk pěti. Já patřím minulosti, kdy bylo mnoho bohů a nesmrtelní se mohli volně pohybovat – říkají tomu teď věk mnoha – a možná daleké budoucnosti, ale ne sem.

	Leiarda to přiznání udivilo. Jestli tenhle Mirarův stín nechce existovat, proč má potom takový zájem na Leiardově bezpečí?

	Druhý hlas neodpověděl.

	Tak tedy dobrá, pomyslel si. Ale nejprve se připojím ke splétačům, kteří jdou do války.

	Čekal, že Mirar bude protestovat, protože následovat armádu znamenalo být poblíž Bílých – a Aurayi – ale hlas zůstával zticha. S úlevou vzhlédl na Arleej.

	„Mohu to udělat, pouze pokud Jayim a já opustíme Jarime,“ řekl jí. „Připojím se k vám při léčení raněných po válce a pak se na nějaký čas ztratíme. S ostatními splétači se setkáme v budoucnu, pokud to bude bezpečné.“ Obrátil se k Jayimovi. „Nikdy se nesmíš dostat do přítomností Bílých. Dokážou číst myšlenky mnohem důkladněji, než kterýkoliv čaroděj předtím.“

	Jayim se zamračil. „Jestli mohou číst myšlenky, nemohou si to tajemství přečíst ze tvé mysli?“

	„To by mohli.“

	„Ale ty jsi splétačský rádce.“

	„Už ne. Jakmile budu připraven odejít, rezignuji.“

	„Proč ne hned?“

	„Mohli by se pokusit se mnou setkat, aby zjistili důvod. Až dostanou můj vzkaz, chci, abychom byli daleko pryč.“

	Jayimovy oči se rozšířily. „To ale musí být tajemství.“

	Arlej se ponuře usmála. „Ano. Doufám, že to stojí za všechny tyhle problémy.“

	„Jaké problémy?“

	Všichni vzhlédli a uviděli Tanaru, která stála ve dveřích a držela podnos s jídlem. Arleej jí vysvětlila, že Leiard se cítí provinile, protože odvede Jayima od jeho rodiny a nejspíš se nikdy nevrátí. Pak ho napadlo něco dalšího a on zasténal.

	„Co se děje?“ zeptala se Arleej.

	Omluvně na ni pohlédl. „Bílí se ze tvé mysli a z myslí Bakerových mohou dozvědět, že jsem odešel, protože mám tajemství, které před nimi chci uchránit.“

	Arleej se ušklíbla. „Což by byl dostatečný důvod vyslat lidi, kteří by tě nalezli a přivedli zpět.“ Pokrčila rameny. „Nemám v úmyslu se k nim přibližovat.“ Pohlédla na Tanaru. „A pochybuji, že by Bílí vyhledali tebe a tvého manžela. Mají dost práce s přípravami války. Jen pro všechny případy, mohli byste být pár týdnů někde jinde? Jestli potřebujete peníze na ubytování, poskytnu vám je.“

	„Millo má bratra, který žije na severu,“ řekla Tanara. „Už jsme ho nějaký čas nenavštívili.“

	„Tak jej navštivte,“ řekla Arleej. „Myslím, že se dokážu Bílým vyhýbat, pokud budou mít stále nějakého splétačského poradce.“ Otočila se k Leiardovi. „Víš o někom, kdo by se na ten úkol hodil?“

	Leiard potřásl hlavou. „To rozhodnutí bude na tobě nebo na Aurayi.“

	Arleej našpulila rty a pak zúžila oči. „Protože Auraya tu není a ostatní Bílí mají práci s válečnými přípravami, nejspíš tu záležitost odloží, dokud se Auraya nevrátí – pokud jim nenavrhnu pár kandidátů. Hmm, budu si to muset rozmyslet.“ Zabubnovala prsty na stůl a přemýšlela. „Mí lidé odejdou ještě před armádou. Vždycky budeme od circliánů víc, než jeden den jízdy. Bílí nebudou vědět, že jsi s námi, a i kdyby to zjistili, budou mít příliš mnoho práce na to, aby tě vyhledali. Ráda bych se držela poblíž tebe, dokud to nevyřešíš. Mohl bys potřebovat mou pomoc.“

	Leiard sklonil hlavu. „Děkuji ti. Doufám, že ji nebudu potřebovat.“

	*

	Východní obzor stále jasněl a vrhal na moře slabé, chladné světlo.

	Auraya kráčela po pláži s Tyrlim po boku a přemýšlela o svých prvních dojmech z domova Písečného kmene. Zvykla si spojovat Sije s vysokými horami a lesy, ale když předchozího dne spatřila chýše mezi holými dunami na pobřeží, musela své domněnky o nich přehodnotit. Zde na plážích Si se jim žilo dobře, což ještě zdůraznilo, co ztratili, když jim torenští osadníci ukradli úrodná údolí jejich domova.

	„Máš všechno, co potřebuješ?“ zeptal se Tyrli.

	„Všechno, kromě dostatku času,“ odpověděla. A Leiardových doporučení, dodala v duchu. Nespojil se s ní ve snech už celé dny, takže pro ni bylo toho rána snazší vstát ještě před úsvitem. I předchozí dvě rána se probudila časně, v obavách z důvodu jeho mlčení.

	„Kdybys měla víc času, představil bych tě Elai, s nimiž obchodujeme, ale nepřiplují za námi ještě skoro měsíc.“

	„To by se mi líbilo, i kdyby jen proto, že bych mohla poznat ostatní z tvého kmene,“ řekla Tyrlimu upřímně. Jen zahlédla, jak jeho lidé žijí, a byla by se toho o nich chtěla dozvědět více. „Juran na mě tlačí, abych se s Elai setkala co nejdříve.“

	„Budeš mít další příležitost,“ odpověděl. „Postarám se o to.“ Otočila se tváří k němu. „Vrátím se na Planinu asi za deset dní.“

	Přikývl. „Budeme připraveni.“

	Při jeho ponurém potvrzení se usmála. Poslal zpět na Planinu posly s jejími zprávami o vpádu pentadriánů a s Juranovou žádostí o pomoc v nadcházející bitvě. Povzdechla si a zadívala se na vodu.

	„Měla bys tam být kolem poledne,“ ujistil ji.

	„Jak najdu cestu?“ zeptala se.

	Tyrli se otočil tváří k horám a ukázal. „Vidíš tu horu s rozeklaným vrcholem?“

	„Ano.“

	„Leť směrem od ní podél pláže. Po pravé straně uvidíš pobřeží. Pokud bys je po několika hodinách neviděla, zatoč doprava, až je uvidíš. Pokračuj až na konec poloostrova a pak zamiř přímo na jih. Kolem Elai je spousta malých ostrůvků. Pokud poletíš déle než hodinu a žádný nespatříš, pak jsi Elai minula a měla bys zamířit zpět na sever.“

	Přikývla. „Děkuji ti, Tyrli.“

	Sklonil hlavu. „Hodně štěstí, Aurayo Bílá. Leť vysoko, leť rychle, leť dobře.“

	„Kéž tě bohové provázejí a ochraňují tě,“ odpověděla. Znovu se otočila tváří k moři, přitáhla si magii a vznesla se vzhůru. Pláž pod jejíma nohama se vzdalovala, až se z Tyrliho stala jen malá tečka na velkém oblouku písku pozlaceného vycházejícím sluncem. Ohlédla se na pohoří a uložila si do paměti polohu dvojitého vrcholku. Pak se k němu otočila zády a vyrazila opačným směrem.

	Během posledních pár měsíců si zvykla při létání napodobovat Sije. Nyní byla sama a tak necítila potřebu předstírat omezení tělesnou silou nebo přitažlivostí země. Začala experimentovat. Sijové mohli letět jen tak rychle, jak jim vítr a jejich vytrvalost dovolily. Auraya neměla ponětí, jak rychle se může pohybovat ona, a tak začala postupně zvyšovat svou rychlost.

	Zjistila, že vítr je stále větším problémem a napadlo ji, že to by mohl být omezující faktor. Narážel jí při letu do tváře, vysušoval oči a mrazil ji. Mohla použít magii k tomu, aby se zahřála, ale čím rychleji letěla, tím rychleji ji teplo zase opouštělo. S podivem také zjistila, že se jí začalo hůř dýchat.

	Vytvořila před sebou magický štít. Prudce ji zpomalil, jako veslo ponořené do vody. Napadlo ji, že štít funguje jako veslo kvůli svému tvaru. Ale ona nepotřebuje veslo, potřebuje… hrot šípu. Pod vlivem toho nápadu změnila tvat svého štítu do špičatého kužele a náhle snadno prorážela vzduchem. Štít také odklonil okolní vítr a ona zjistila, že zase může dýchat.

	Pohybovala se teď rychleji než kdy předtím, ať už na zemi nebo na obloze, ale poznala to jen díky větru, který se řítil kolem ní. Moře bylo příliš hluboko pod ní a v okolí nebyli žádní Sijové ani jezdci na reynách, se kterými by svou rychlost mohla porovnat.

	Pohlédla před sebe a všimla si, že na obzoru se objevil stín – pobřeží, o kterém Tyrli mluvil. Když poletí nad zemí, mohla by získat lepší představu o tom, jak rychle letí. Netrpělivě sledovala přibližující se pobřeží. Objevily se skalnaté útesy. Když k nim konečně dorazila, zatočila doleva a začala tuto skalnatou, kolmou cestu sledovat.

	Při tom ucítila vzrušené chvění. Skála se řítila kolem ní, vzduch syčel. Letěla rychleji, než si myslela, ale nedokázala odhadnout, jak rychle přesně. Možná tak rychle, jako kdyby padala?

	Bylo by rychlejší letět přímo, ale ona zjistila, že kopíruje křivky skalní stěny. Bylo to zábavné. Spouštěla se do výklenků a vyhýbala se výčnělkům. Před ní se objevil skalnatý oblouk. Proletěla skrze něj a zjistila, že kličkuje mezi několika skalnatými hroty, které přežily pomalé zvětrávání útesu. Před sebou uviděla jediný obrovský jehlan, který tam vyčníval jako vzdorná stráž. Auraya vyletěla vzhůru a obkroužila jej.

	Když se znovu otočila k pobřeží, ucítila hořké zklamání. Odsud už útesy mířily ostře na severovýchod a obří jehlan označoval konec poloostrova. Její koketování s pobřežím nyní musí skončit.

	Znovu obletěla kamenný jehlan a postupně stoupala, až dosáhla jeho vrcholku, a pak se spustila dolů na skalnatou plošinu. Slabé hvízdání větru v puklinách a škvírách jehlanu bylo v porovnání s řevem vzduchu během jejího letu nepřirozeně slabé. Auraya se zadívala na pobřeží a pak se obrátila k moři.

	Borra byla příliš daleko na to, aby ji bylo z pobřeží vidět. Zatím měla dobrý čas. Možná, že pokud stále poletí tak rychle, mohla by se tam dostat během další hodiny. Přitáhla si další magii a vyrazila na závěrečnou část své cesty.

	Po několika minutách se objevil první z ostrůvků. Brzy následovaly další a pak před sebou uviděla větší ostrovy. Když k nim dorazila, na obzoru se objevil jeden ještě větší.

	Narozdíl od menších ostrovů, které vypadaly jako vrcholky písečných dun, porostlé vegetací, kterou na ně naplavil příliv, větší ostrovy připomínaly spíše malé, zpola potopené hory. První, který minula, byl pár hor spojený skalnatým hřebenem. Nalevo viděla osamocený menší vrcholek a napravo z moře vystupoval vysoký skalnatý půlměsíc. Tyto pevniny a ostrůvky mezi nimi tvořily obrovský prsten o velikosti jedné z hor Si.

	Tyrli jí řekl, aby Elai hledala na plážích největšího ostrova. Došla k závěru, že to bude ten půlměsícový ostrov. Zamířila k němu a zvolna klesala. Když byla dostatečně nízko, že dokázala rozeznat křovinatý porost poblíž pobřeží, začala pátrat po mořských lidech.

	O pár chvil později je našla. Po každé pláži se potloukali muži i ženy temné pleti. Pokládali na písek pásy třpytivých mořských řas a pod vodou viděla další lidské postavy, které plavaly kolem temných stínů rostlin a řezali další.

	Většina z nich klidně pracovala, ačkoliv se zdálo, že v každé skupině je jeden Elai, který jen řídí ostatní. Několik z nich stálo na výše položených místech a hleděli na moře. Zdálo se, že jeden z nich hledí přímo na ni a ona cítila jeho úžas. Nezamával na ostatní, ani je nijak nevaroval o její přítomnosti a z jeho myšlenek pochopila, že nevěří svým očím.

	Pak se ozval hněvivý výkřik, pozorovatel vyskočil a pohlédl dolů na blízkou pláž. Vůdce pracujících Elai hrozivě mával pěstí. Pozorovatel na ni ukázal, vůdce vzhlédl a překvapením o krok ustoupil.

	Je na čase, abych se představila, pomyslela si Auraya suše.

	Když na ni vůdce stále zíral, ostatní Elai ustali v práci a zvedli hlavy, aby zjistili, na co se dívá. Auraya klesala pomalu, protože nyní cítila jejich strach i úžas. Přestože klesala k místu vzdálenému několik kroků od nich, stále ustupovali.

	Pak, když se její nohy dotkly země, se vrhli na písek.

	Auraya překvapeně zamrkala a pak zapátrala v jejich myslích. Okamžitě pochopila důvod jejich reakce – mysleli si, že je Huan.

	„Lidé Borry,“ řekla pomalu, vybírajíc z jejich myslí slova jejich jazyka. „Neponižujte se přede mnou. Nejsem bohyně Huan, jen jedna z jejích služebnic.“

	Hlavy se zvedly. Elai si vyměnili pohledy a pomalu vstali. Nyní je viděla jasně. Byli jen o něco nižší než chodci a úplně bez chlupů. Jejich kůže byla hladká, zářivě modro-černá, podobná kůži mořských nerů, které při svém návratu ze Somrey viděla plavat poblíž lodí. Jejich hrudníky byly široké a jejich ruce a nohy velké a ploché, s blánami mezi prsty. Jak na ni hleděli, všimla si, že jejich oči jsou růžově orámovány a když mrkli, zjistila, že to růžové je další blána, která se přetáhla přes jejich oči jako druhé víčko.

	Všechny oči se upíraly na ni a ona prolétla jejich myšlenky. Někteří došli brzy k závěru, že pokud není bohyně a zjevně není ani Sije, pak musí být chodec, kterému se nedá věřit. Tito Elai na ni hleděli s neskrývaným podezřením a náznakem vroucí zášti. Ostatní, kteří neuvažovali tak rychle, byli stále zmatení. Tohle musí být ti nejníže postavení ve společnosti Elai, pomyslela si Auraya. Pomalí nebo neúspěšní. Dělají tuto podřadnou práci, protože nemohou dělat nic jiného. Pohlédla na jejich vůdce. Nebyl o nic chytřejší, ale jeho násilnická povaha jej vynesla na vyšší pozici.

	Když se střetla s jeho pohledem, muž narovnal ramena. „Kdo jsi?“ zeptal se.

	„Jsem Auraya Bílá,“ odpověděla. „Jedna z vyvolených bohů. Přišla jsem jménem bohů, abych se setkala s vůdcem všech Elai – s králem Aisem.“

	Vůdce zúžil oči. „Proč?“

	„Abych…“

	Bylo těžké najít správná slova, když myšlenky těchto dělníků Elai byly plné slov, která si spojovali s chodci – zabíjení, znásilňování, krádeže. Slova pro mír, vyjednávání nebo spojenectví v jejich myslích nebyla, takže se rozhodla jinak. Vůdce neočekával, že mu bude něco vysvětlovat.

	„To je jen pro královy uši,“ řekla.

	Vůdce přikývl.

	„Pošlete pro krále jednoho ze svých lidí?“ zeptala se. Vůdce se zamračil. „Proč?“

	„Nechci do města vstoupit bez svolení,“ odpověděla.

	Vůdce se odmlčel, pak se rozhlédl po svých dělnících. Ukázal na muže, který ji uviděl jako první – na pozorovatele. Muž měl svěšená ramena a jeho kůže vypadala matně. Auraya si přečetla jeho neklidné myšlenky a pochopila, že je dehydrovaný z dlouhého pobytu mimo vodu. Když dostal příkaz, myšlenka na trochu plavání jej potěšila.

	„Běž to říct Ree,“ řekl vůdce. „Ať někoho pošle do paláce.“

	Když muž se šplouchnutím zmizel ve vodě, vůdce pohlédl na Aurayu. „Chvíli to potrvá. V paláci si sběračů moc nevšímají. My teď musíme pracovat. Počkej tady, jestli chceš.“

	Auraya přikývla. Muž už nic dalšího neřekl, ale zvýšil hlas a pobídl dělníky zpátky k jejich úkolům. Auraya je chvíli sledovala, ale pak zachytila několik odmítavých myšlenek vůči své osobě, takže se vzdálila a předstírala, že svou pozornost upřela jinam.

	Slunce vystoupilo k zenitu a pak začalo klesat. Elai neměli žádnou přestávku na odpočinek, přestože se tu a tam zastavili, aby si namočili kůži. Z jejich myslí se dozvěděla víc o zvycích Elai.

	Jejich město bylo přelidněné a většina Elai žila v malých místnostech. Tím, že žili v tak těsných příbytcích, naučili se respektovat prostor druhých. Existovala přísná tabu týkající se doteků nebo pohledů do očí druhých a ta vycházela z přísné společenské hierarchie.

	Od Sijů se nemohli více odlišovat.

	Navzdory těmto rozdílům v moci a třídách měli všichni silný pocit zodpovědnosti vůči ostatním Elai. Muži i ženy dobrovolně vystupovali z města, aby sbírali mořské řasy, nechali se peskovat muži, jako byl jejich vůdce, a riskovali napadení nájezdníky, aby pomohli nakrmit svůj lid. Z myšlenek mnoha z nich vyčetla starost o nemocného dělníka, kterému nosili jídlo.

	Dokonce i bohatí a mocní přispívali k bezpečnosti města. Pokud král zjistil, že jeho lidé hladoví, rozdělil mezi ně jídlo. Čtyřikrát do roka pořádal slavnost, na kterou byli pozváni všichni Elai. Dokonce se účastnil hlídek v pozorovatelně nad městem, odkud strážci vyhlíželi nájezdníky, což obnášelo výstup po dlouhém schodišti.

	Schodiště? Nad městem? Auraya se usmála. Takže do města vede i jiná cesta než ta pod vodou.

	Byla to zajímavá informace, ale neměla v úmyslu ji někdy využít. Tím by si zajistila, že by důvěru Elai nikdy nezískala. Čtení myslí dělníků jí ukázalo hrozný dopad nájezdníků na životy mořských lidí. Nebylo žádným překvapením zjistit, jak moc chodce nesnášejí. To, že je zástupkyní bohů, jí možná získá audienci u krále, ale nic víc. Bude muset dokázat, že je důvěryhodná.

	Povzdechla si. A nemám na to čas.

	„Ženo chodců.“

	Při zvuku toho strohého hlasu sebou trhla a otočila se, aby zjistila, že k ní došel vůdce. Vstala a zamířila k němu.

	„Král poslal odpověď na tvou žádost,“ řekl váhavě a ona si se zděšením uvědomila, že muž sbírá odvahu. Očekával, že se rozzuří, a bál se, jak svůj hněv vyjádří. „Řekl, že král Elai si nepřeje mluvit s chodcem, který o sobě tvrdí, že mluví jménem bohů. Chodci zde nejsou vítáni – dokonce ani na tom nejmenším z ostrovů. Máš jít domů.“

	Auraya pomalu přikývla. V jeho mysli nebyl žádný náznak lži. Vzkaz se předáváním mohl trochu pozměnit, ale ne jeho všeobecný význam. Muž na ni ostražitě pohlédl a pak se rychle vzdálil.

	:Jurane?

	:Aurayo? odpověděl Juran okamžitě.

	:Král Elai odmítl mou žádost o setkání. Myslím, že nevěří tomu, že jsem to, co říkám, že jsem. Zopakovala vzkaz. To není všechno. Nenávist těchto lidí vůči chodcům je velmi silná. Myslím, že budeme muset prokázat, že jsme důvěryhodní. Přála bych si, abychom mohli udělat něco s těmi nájezdníky…

	:Tak bychom se připravili o pádný motiv, aby se s námi spojili.

	:Nemyslím si, že by na ně zapůsobil slib, že se s nájezdníky vypořádáme někdy v budoucnu. Narozdíl od Sijů, naše pomoc bude muset přijít před uzavřením spojenectví, ne až po něm.

	:Tím si nemůžeme být jisti, dokud se nesetkáš s králem. Buď vytrvalá. Vrať se zítra a pak každý další den. Když nic jiného, můžeš na něj zapůsobit svým odhodláním.

	Auraya se usmála. Udělám to.

	Pohlédla na dělníky a uviděla, že si na záda přivazují velké balíky mořských řas. Někteří zamířili do vody a plavali pryč. Zachytila útržky myšlenek, které jí řekly, že odcházejí brzy a že někteří z nich mají podezření, že jejich vůdce zastrašila její přítomnost.

	Zklamaně si povzdechla. Jak si má Elai získat, když pouhá její přítomnost na pláži má na lidi takový nepříznivý účinek?

	Huan řekla, že to bude těžké, připomněla si.

	Křivě se usmála, přitáhla si magii a vznesla se na oblohu.
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	Když se temné hávy spánku stáhly pryč, Emerahl začala vnímat hlasy.

	„Jade. Vzbuď se.“

	„To nejspíš není její skutečné jméno.“

	„Já její skutečné jméno neznám. Ty ano?“

	„Ne, neřekla mi je.“

	„Ty ses zeptala?“

	„Copak ty ne?“

	„Ne. Není to zdvořilé.“

	„Znávala jsem dívku jménem Jade.“

	„Je to hezké jméno. Ne jako Brand. Kdo může svou dceru pojmenovat Brand? Nenávidím svoje jméno.“

	Kdo jsou ty ženy? Emerahl ucítila, jak se její mysl probírá k plnému vědomí, a paměť se jí vrátila. To jsou mé spolubydlící. Zamračila se. Jsou vzhůru dřív, než já? To není obvyklé…

	„Kdo svou dceru může pojmenovat Příliv? Nebo Lunosvit?“ zeptala se Příliv.

	Brand se zachichotala. „Můj mladší bratr míval muhůka jménem Lunosvit.“

	Příliv se zasmála. „Lunosvit. Diamant. Nevinnost. Taková jména se hodí pro děvky nebo pro mazlíčky. Jen idiot by takovým jménem proklel své dítě. Ale Jade není tak špatné. Podívej, už je konečně vzhůru.“

	Emerahl zjistila, že hledí na dvě přitažlivé mladé ženy. Zívla a posadila se.

	„Co vy dvě děláte tak brzo vzhůru?“

	Brand se smutně usmála. „Rozea svolala schůzku. Radši se obleč. A pospěš si.“

	Emerahl vystrčila nohy zpod pokrývek a protáhla se. Zbylé dvě dívky na sobě měly starší tuniky, ne ty nejlepší. Emerahl si proto vybrala prostou, obnošenou tuniku, kterou jí dala List, aby ji nosila mimo pracovní hodiny nebo během vyučování, a rychle se do ní převlékla.

	Když se oblékala, viděla a slyšela chodbou procházet další dívky. Brand a Příliv čekaly mlčky, ale ona z jejich myšlenek cítila vzrušení a očekávání.

	„Čeho se ta schůzka má týkat?“ zeptala se, když si rychle česala vlasy.

	„To nevíme,“ odpověděla Brand.

	„Nejspíš něčeho, co souvisí s válkou.“

	„Pospěš si a zjistíme to,“ pobízela ji Brand.

	Emerahl se usmála a vykročila s nimi ke dveřím. S Brand v čele vyšly do chodby. Emerahl si všímala, kolikrát zahnuly, a poté, co vyšly po třetím schodišti, došla k závěru, že místo jejich schůzky je v horním podlaží nevěstince.

	O pár kroků později prošla za svými dvěma společnicemi velkými otevřenými dveřmi do obrovské místnosti. Protější stěnu lemovala okna a na vyvýšené podlaze na konci místnosti stála široká zástěna, pomalovaná milostnými scénami. Místnost byla plná děvčat.

	Emerahl se rozhlížela kolem, překvapena, že jich vidí tolik. Některé od svého příchodu do nevěstince potkala jen letmo, jiné se jí představily a vřele ji přivítaly. Byly tu i dívky, které nikdy předtím neviděla. Jak si prohlížela tváře, všimla si jedné zřetelně mužské a uvědomila si, že v místnosti jsou i mladí muži. Ještě nikdy předtím mužské nevěstky neviděla.

	„Tohle je taneční sál,“ zašeptala jí Příliv. „Rozea tu každý rok pořádá dva nebo tři velké večírky. Občas přijde i král. Loni…“

	Její slova zanikla ve zvuku zvonu. Všechny tváře se obrátily k vyvýšenému pódiu, kde se objevila Rozea. Madam čekala, dokud se celá místnost neztišila, a pak podala velký zlatý zvon Listu.

	„Ráda vás zase všechny vidím pohromadě,“ řekla s úsměvem. „Tolik hezkých tváří v jedné místnosti.“ Přelétla pohledem po sále a její výraz zvážněl.

	„Všichni už jste jistě slyšeli, že torenská armáda během týdne vyrazí do boje proti pentadriánským útočníkům. Mnoho z našich zákazníků půjde do války a budou kvůli nám riskovat své životy.“ Odmlčela se a pak se usmála. „A my půjdeme s nimi.“

	Emerahl ucítila, jak jí pokleslo srdce. Poslední, co potřebovala, bylo táhnout se s těmi samými knězi, kteří se ji snažili najít. Bude muset z nevěstince odejít.

	„Tedy ne všichni,“ opravila se Rozea. „Někteří z vás zůstanou tady. Tu volbu nechám na vás. Pocestujeme tak pohodlně, jak to jen půjde. Už jsem pro nás nechala vyrobit tarny a stany. Naši zákazníci budou stále titíž a za své peníze očekávají určitý stupeň luxusu.“

	Usmála se. „Pro některé z vás to bude vzácná příležitost vycestovat z Porinu. Budete také svědky velké události. Vidět Bílé v bitvě se nepoštěstí každý den. Když budete mít štěstí, možná se dokonce s některým z nich potkáte.“

	Emerahl potlačila úsměv. V Rozeině podání to znělo jako báječné dobrodružství. Bude to spousta práce, v drsných a nebezpečných podmínkách. Tenhle líbivý proslov určitě nikoho z děvčat – a chlapců – neoklame.

	Cítila, že celá místnost bzučí vzrušením, a povzdechla si. Tyhle mladé ženy a muži o válce nic nevědí, připomenula si. Podle toho, co jsem slyšela, taky žádná nebyla více než sto let.

	Jeden pár očí však nezářil vzrušením. Lunosvit stála na jedné straně sálu se vzdáleným výrazem a Emerahl z ženy vycítila mírnou závist. Rozein hlas opět nabral obchodní tón.

	„Ti z vás, kdo si přejí jít, pojďte do předu místnosti. Ti, kdo chtějí zůstat tady, běžte dozadu. Rozhodněte se teď. Ani v jednom není žádná hanba. Potřebuji lidi, kteří půjdou, i ty, kteří zůstanou.“

	Brand sebevědomě zamířila dopředu a Příliv ji po krátkém zaváhání následovala. Emerahl zůstala tam, kde byla, v zadní části místnosti. Když se místnost začala ustalovat, Rozea si prohlížela nejbližší tváře. Zamračila se a pak pohlédla to zadní části. Když uviděla Emerahl, nesouhlasně sevřela rty a Emerahl ucítila, jak se jí sevřel žaludek. Snažila se přijít na důvod, proč by ji Rozea mohla chtít na téhle cestě s sebou, ale žádný ji nenapadal.

	Žena se znovu soustředila na skupinu před sebou.

	„Děkuji vám. Zůstaňte tu a List si zapíše vaše jména. Pokud budete chtít, všichni dostanete den volna, abyste mohli před odjezdem navštívit své rodiny. Ještě jednou vám děkuji.“

	Sestoupila z vyvýšeného pódia a zamířila ke dveřím. Když k nim došla, zastavila se a pohlédla na Emerahl.

	„Jade, pojď se mnou. Chci s tebou mluvit.“

	Emerahl potlačila povzdech a následovala Rozeu do velkého pokoje, vybaveného obrovskou postelí, vhodnou pro krále. Vlastně, pomyslela si, nejspíš je pro krále. Ženu tiše zavřela dveře a pak se obrátila k ní.

	„Proč nechceš jít s námi, Emerahl?“

	Emerahl si povzdechla a pohlédla stranou. „Sotva jsem sem přišla. Poprvé za… no, za velmi dlouhou dobu se cítím pohodlně a v bezpečí.“

	Rozea se usmála. „Chápu. A co když ti řeknu, že pro tebe mám plány? Co když ti řeknu, že až se vrátíš do Porinu, budeš ta nejbohatší a nejvyhledávanější dáma rozkoše v celém Torenu?“

	„Co tím myslíš?“

	Rozein úsměv se rozšířil. Uchopila Emerahl za paži a jemně ji přitáhla k posteli. Posadily se. „Lunosvit je těhotná. Nemohu ji vzít s sebou a stejně budu brzo potřebovat novou favoritku. A to, co o tobě říkají zákazníci, mi potvrdilo, že jsem se nemýlila. Jsi ve své práci dobrá a máš něco, čím muže dokážeš zaujmout. Chci, aby ses stala mou novou favoritkou. A protože to musí vypadat, že sis to místo zasloužila, odjedeš s děvčaty a své nové role se ujmeš, až se…“

	„Nechci být novou favoritkou,“ přetušila ji Emerahl.

	Rozea zvedla obočí. „Proč ne? Budeš mít méně zákazníků a pak jen ty nejlepší. Budeš vydělávat desetkrát tolik, co teď.“

	„Ale Panilo…“

	„Jestli má zvláštní místo ve tvém srdci, pak jej stále můžeš vídat.“

	„Nechci opustit Porin.“

	Rozea se napřímila a zkřížila paže. „Nechám ti pár dní na rozmyšlenou, ale musím tě varovat, Jade. Pohodlí a bezpečí, které tu máš, si musíš zasloužit. A já očekávám, že pojedeš se mnou, favoritka nebo ne.“ Pokynula hlavou ke dveřím. „Běž.“

	Emerahl sklonila hlavu a vyšla z pokoje. Uzel v jejím žaludku se změnil ve tvrdou hroudu strachu. Rozhlédla se kolem na všechny ty děvky, které spolu vzrušeně hovořily, a povzdechla si. Myslela jsem si, že jsem našla místo, kde se můžu pokořit a ukrýt. A místo toho se mám stát městskou favoritkou. To je mi anonymita prostituce! Zvažovala své možnosti. Mohla z nevěstince odejít a zůstat v Porinu, sama, nechráněná a s omezenými financemi v poloprázdném městě. Pokud mi Rozea zaplatí. Emerahl se kousla do rtu. Nebo můžu odjet z města s Rozeou a děvčaty.

	Rozea nejspíš půjde za armádou, až po vozech se zásobami. Kněží pocestují v čele kolony, armádu povedou a jejich pozornost bude upřena jinam. Ale kněze, který ji hledal, by mohlo napadnout, že se pokusí využít příležitosti k útěku. Mohl by se zdržet, aby po ní pátral. Tohle je tak otravné. Ani nevím, jestli ten kněz ještě pořád hlídá brány. Nerada podstupovala sebemenší riziko. Jedna malá chyba mohla znamenat její smrt. Žila už dlouho a čím déle žila, tím raději život měla.

	Buďto, nebo se ze mě prostě stal větší zbabělec.

	V tom případě to musím překonat. Občas je potřeba riskovat, jinak člověk skončí v pasti a uboze. Takže které riziko je horší?

	Opustit město s nevěstkami by mohlo být menší riziko, než je opustit sama. Když bude jednou z mnoha dívek, kněží by ji nemuseli zkoumat tak podrobně. Na druhou stranu, mohla by být nápadná tím, že bude jediná, jejíž myšlenky nebudou čitelné.

	Pokud si samozřejmé nebudou myslet, že je tu k absenci myšlenek důvod. Dobrý důvod, jako třeba být mrtvá… nebo v bezvědomí.

	Ucítila, jak ji zamrazilo. Předstírat smrt bylo něco, co už znovu nechtěla dělat, pokud se tomu bude moct vyhnout. Dosáhnout stavu bezvědomí však… Bylo mnoho způsobů, jak to provést, a ne všechny byly nepříjemné.

	„Co se děje, Jade?“

	Emerahl se otočila a zjistila, že k ní došla Brand. „Rozea mi nařídila jet s vámi.“

	Brand si odfrkla. „Tolik tedy k tomu, že máme na výběr. Půjdeš před odjezdem navštívit svou rodinu?“

	„Ne, ty ano?“

	Dívka pokrčila rameny. „Nejspíš. Nemám je moc ráda, ale aspoň využiju možnost dostat se na jeden den z nevěstince.“

	Emerahl se zamračila. Pochybovala o tom, že by ji Rozea pustila ven. Jak tedy získá látky, které jí pomohou upadnout do bezvědomí?

	Pak ji napadlo řešení, které se samo nabízelo. Ztišila hlas. „Mohla bys pro mě něco udělat, Brand?“

	Dívka se usmála. „Záleží na tom, oč jde.“

	„Nejspíš budu potřebovat trochu něčeho, co by mi pomohlo se během cesty uklidnit. Až budeš venku, mohla bys pro mě nakoupit pár věcí?“

	Brand zvedla obočí a pak se usmála. „Jistě.“

	*

	Teplý vzduch, stoupající z rokle, vynesl mladého muže z kmene Zeleného jezera vzhůru. Složil křídla a lehce přistál na vrcholku útesu. Tvář mu plála zahanbením a hněvem.

	„Není to snadné, že?“ zeptal se jej Tryss s křivým úsměvem. „Vzpomeň si na to, jaké to bylo, když ses poprvé učil používat luk. Tohle je ještě těžší. Ty i tvůj cíl se pohybujete. Pokud jsi byl odhodlaný naučit se střílet z luku, pak máš to, co je potřeba, aby ses naučil tohle.“

	Mladíkův výraz poněkud změkl. Tryss se otočil k dalšímu mladému bojovníkovi, mrzutě vyhlížejícímu muži, a zamračil se.

	„Tvůj postroj je volný.“

	Muž se zachmuřil. „Je to nepohodlné.“

	Tryss mu pohlédl do očí. „To mě nepřekvapuje. Když bude sedět správně, měl by se pohybovat s tebou, ale takhle svěšený ti bude jen překážet. Když jsi poprvé nesl luk, uvědomoval sis jeho váhu. Naučili tě, že si jej musíš pevně přivázat k tělu, jinak by mohl být při letu nebezpečný. A totéž platí i pro tenhle postroj. Stejně jako u luku si brzy zvykneš cítit ho a vnímat jeho váhu. Pořádně si jej upevni a já…“

	Jeho další slova přerušil hlasitý výkřik a smích. Tryss se otočil a uviděl poblíž přistávat skupinu chlapců vedených Sreilem. Na zádech měli přivázané malé balíčky a při pohledu na ně Tryss vydechl úlevou. V balíčcích byly náhradní střely a šípy pro postroje. Sijové příliš mladí nebo příliš staří na boj je vyráběli ve velkém množství a on věděl, že při představě, že něco skutečně zabijí, se tihle muži z kmene Zeleného jezera budou učit používat postroj mnohem nadšeněji.

	Chlapci rozdělovali střely a šípy, zatímco Tryss vysvětloval, jak je vložit do postroje. Všiml si také, že mrzutý muž si konečně přitáhl popruhy. Sreil poslal chlapce domů a pak se obrátil na Trysse.

	„Můžu s tebou chvíli mluvit?“

	Tryss přikývl a otočil se k bojovníkům. „Najděte mi něco k ulovení,“ řekl jim. „Doženu vás.“

	Několik mužů se uculilo, otočili se a seskočili z útesu. Tryss je sledoval, aby se ujistil, že všechny postroje fungují správně. Před třemi dny se jeden špatně vyrobený postroj zadřel. Jeho vlastník nebyl vysoko nad zemí, ale při pádu si zlomil obě nohy. Od té doby Tryss nařídil, aby každý den všechny postroje v každém kmeni pečlivě prohlížel Sij zběhlý v jejich výrobě a používání.

	„Zase jsem mluvil s Drilli,“ řekl Sreil.

	Tryssovo srdce poskočilo a s očekáváním na Sreila pohlédl.

	„A?“

	„Nebylo to snadné,“ dodal Sreil. „Její otec ji teď drží skoro pořád zamčenou v jejich chýši. Myslím, že má nějaké podezření. Ten den, kdy jsme se setkali s kmenem Hadí řeky, matka nebyla příliš jemná. Nepřekvapilo by mě, kdyby…“

	„Sreile? Co řekla?“

	Chlapec se zazubil. „Ty jsi ale dneska napružený. Jeden by si mohl myslet, že se máš oženit.“

	Tryss zkřížil paže a zlobně na Sreila pohlédl. Protože Tryss začal syna mluvčí cvičit, byl rád, že spolu dobře vycházejí. Sreila nic netrápilo a na každé situaci uměl najít něco zábavného. Občas byl jeho smysl pro humor příjemně temný a jindy nesnesitelný. Jako teď.

	Sreil zvedl ruku, jakoby se chystal odvrátit úder. „Přestaň tak zírat. Děsíš mě.“

	Tryss na něj dál hleděl.

	„Tak dobře. Řekla ano.“

	Trysse zaplavily dvě emoce současně: úleva a závratná hrůza. Drilli se za něj chce provdat. Je ochotná vzepřít se svému otci a opustit svůj kmen, aby se stala jeho ženou.

	Bude se ženit.

	Tohle si můžeme za pár let rozmyslet, řekl si. Kdyby se nakonec rozhodla, že mě nemá ráda.

	Přesto to znamenalo konec jejich dětství. Stanou se dospělými, od kterých se očekává, že budou plně pomáhat svému kmeni. Ne jen běžnými úkoly, jaké vykonával každý den pro své rodiče, ale sbíráním potravy, stavěním chýší a bojem.

	Což už teď stejně dělám. A místo abych se vracel domů k rodičům, půjdu domů za Drilli… a za rok nebo za dva možná i za dětmi.

	Usmál se, když si představil, jak si hraje s vlastním synem nebo dcerou. Ta představa byla lákavá. Věci, které by je mohl naučit…

	Napřed musím přežít tuhle válku – a ona musí přežít porod.

	Odsunul tu myšlenku z hlavy. Nemůže jít životem s nepřetržitým strachem z toho nejhoršího, co by se mohlo stát. Lidé své problémy překonávají, až je potkají. Jediné, co zatím musí udělat – kromě výcviku bojovníků – je dostat Drilli od jejího otce, aby mohl proběhnout svatební obřad. A k tomu potřeboval Sreilovu pomoc.

	„Takže kdo obřad provede?“ zeptal se. „Tvoje matka?“

	Sreil se zazubil. „Ne,“ řekl. „Nevadí jí, když ji lidé budou podezírat, že v tom má prsty, ale nechce, aby si byli jistí. Kdyby obřad provedla, bylo by zjevné, že to naplánovala. Až dostaneme Drilli pryč, přivedu jednoho z ostatních mluvčích. Hlava kmene Chrámové hory je stále tady. Vsadím se, že neví, co se děje.“

	„Co když odmítne?“

	„Nemůže. Podle zákona to musí udělat.“

	Tryss se zhluboka nadechl. „Takže kdy?“

	Sreil se ušklíbl. „To záleží na Drillině otci. Budeme muset počkat, až ji on a její matka nechají v chýši samotnou.“

	„Nemůžeme něco narafičit? Dát jim nějaký důvod odejít?“

	Sreil se usmál. „Jistě. Ano, tak to uděláme.“ Radostně si zamnul ruce. „Tohle bude opravdu zábavné.“

	„Možná pro tebe,“ odsekl Tryss. „Já budu umírat nervozitou.“ Pak se usmál. „Jsem rád, že tě baví nám pomáhat, Sreile.“

	Druhý chlapec pokrčil rameny. „Radši půjdu a začnu plánovat. Myslím, že tví žáci už našli něco, co stojí za ulovení.“

	Tryss se rozhlédl po obloze, až uviděl válečníky Zeleného jezera. Muži létali v kruzích a zatímco je sledoval, jeden z nich se snesl dolů mezi stromy.

	„Radši se ujistím, že jsou opatrní.“ Pokývl Sreilovi, pak seskočil z útesu a rozletěl se ke své nejnovější skupině žáků.
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	Danjinovy nové šaty – uniforma poradce – byly tuhé a těsné. Až dosud nepovažoval za možné, aby bylo něco méně pohodlného, než přepychové roucho, které se od šlechtice očekávalo nosit na veřejnosti. Silná kožená vesta uniformy, vytvořená tak, aby napodobovala zbroj, příliš těsně přiléhala přes bílou tuniku, která vypadala jako laciný pokus napodobit roucho kněží. Ten, kdo uniformy navrhl, se očividně nemohl rozhodnout, jestli jsou poradci vojenští nebo duchovní, takže oba styly oděvů smísil.

	Dveře jeho ložnice se otevřely. Danjin se obrátil a zjistil, že na něj hledí Silava.

	„Hrozné, co?“

	Přikývla. „Jestli budeš mít příležitost, pak ztrať raději vestu, než tuniku. Myslím, že v tunice vypadáš dobře, ale nemáš postavu na to, abys mohl nosit jen samotnou vestu.“

	Danjin se poplácal po hrudi a břiše. „Co tím myslíš? Nejsem snad dostatečně mužný?“

	Silava se uculila. „Na to nebudu odpovídat. Jestli se budeš chtít zbavit jak vesty, tak tuniky, rozhodně to správně načasuj. Všechna ta bílá kůže tvého protivníka nejspíš oslepí. Nebo rozesměje tak, že upustí meč. V každém případě by ti to mohlo dát šanci na útěk.“

	Danjin se pobouřeně nafoukl. „Já a utéct?“

	Očekával vtip na úkor své kondice, ale Silava místo toho zvážněla.

	„Ano,“ řekla. Došla k němu a pohlédla mu do očí. „Uteč. Jsem příliš mladá na to, aby ze mě byla vdova.“

	„Já nemám v úmyslu… moment. Příliš co?“

	Štípla jej do paže a nějak se jí podařilo, že to i přes silnou látku bolelo.

	„Au!“

	„Zasloužil sis to. Snažím se ti říct, jak moc se o tebe budu bát.“

	V mysli se mu objevilo několik drzých replik, ale odsunul je stranou a něžně ji objal kolem ramen. Materiál vesty kladl jeho pohybu odpor a on pocítil bodnutí vzteku nad tím, že v tomhle směšném oděvu je obtížné i obejmout vlastní ženu.

	Silava popotáhla a on se překvapeně odtáhl. Otřela si slzy a v rozpacích se od něj odvrátila.

	„Budeš… budeš opatrný?“ zeptala se tiše.

	„Samozřejmě.“

	„Slib mi to.“

	„Slibuji, že budu opatrný.“

	Přikývla a znovu se k němu přivinula. „Budu se na to spoléhat.“ Zvuk přibližujících se kroků přitáhl jejich pozornost ke dveřím. Objevil se těžce oddechující sluha.

	„Otec Kopí dorazil.“

	Danjin přikývl. „Za okamžik se k němu připojím.“ Otočil se ke své ženě a políbil ji. „Prozatím sbohem, Silavo.“

	Její oči se leskly, ale když odpověděla, její hlas zněl normálně. „Prozatím sbohem.“

	Zaváhal, nerad ji opouštěl, když byla rozrušená, ale ona netrpělivě mávla rukou.

	„Běž. Nenech svého otce čekat.“

	„Ne, to by nikdy nestačilo.“

	Silavě se podařilo usmát. Mrkl na ni a pak vyšel z pokoje. Když zamířil po schodech dolů do přízemí, zhluboka se nadechl a obrnil se proti otcovu opovržení.

	Navzdory jasnému rannímu slunci bylo venku chladno a otec Kopí čekal v zakrytém plattenu. Danjin vyšel ze svého domu a nastoupil do vozu.

	„Otče,“ řekl na pozdrav.

	„Danjine,“ opáčil jeho otec. „Jaký krásný den na výpravu do války, což? Zajímalo by mě, jestli to tak zařídili bohové.“

	„Ať už to zařídili nebo ne, každý den bez deště se bude hodit,“ odpověděl Danjin.

	Jeho otec se opřel o sedadlo a zavolal na kočího, aby vyjeli. Když se dal platten s trhnutím do pohybu, otec na Danjina pohlédl svým typickým vypočítavým způsobem.

	„Dnes musíš být hrdý.“

	„Hrdý?“

	„Riskuješ život pro svou zemi. To je něco, na co člověk může být pyšný.“

	Danjin pokrčil rameny. „Nebudu v žádném velkém nebezpečí, otče. Rozhodně ne ve srovnatelném s tím, čemu v poslední době čelili mí bratři. Muž, který se v tuhle dobu vydá na jih, musí být odvážný.“

	Otcovy oči zazářily. „Vskutku, jejich práce obnáší mnohá rizika.“

	Danjin se zasmál. „To ano. Ačkoliv mě nepřekvapilo, když Rian zjistil, že Theran má ve zvyku riskovat zbytečně.“

	„To Rian řekl?“

	„Ano. Říkal také, že Theran není dobrý v plnění rozkazů, ale myslím, že pro muže, který je zvyklý na volné otěže, to není snadné.“

	Otec Kopí na Danjina zíral a jeho oči se pomalu zúžily.

	„Co víš o Theranových cestách?“

	Danjin pokrčil rameny. „Všechno, co se obtěžuje nahlásit. Nirem a Gohren byli mnohem spolehlivější. A opatrnější.“

	„Ty… tys to všechno celou dobu věděl.“

	Danjin pohlédl otci do očí. „Ovšemže ano.“

	Otec Kopí na něj zíral a v jeho výrazu nebyl souhlas ani nesouhlas.

	„To byl tvůj nápad?“

	„Ne,“ odpověděl Danjin po pravdě. „Dokonce i kdyby mě to napadlo, nenavrhl bych jim to. Nemohl bych členy své rodiny úmyslně poslat do nebezpečí. Rian se o tom předtím přede mnou zmínil a pak mě informoval o aktivitách všech bratrů.“

	„Aha. Proč jsi nám neřekl, že o tom víš?“ Danjin se usmál. „Nebylo to nutné. O těchto věcech je lépe nemluvit. Pro dobro všech.“

	„Tak proč mi to říkáš teď?“

	„Protože Rian a jeho lidé jsou příliš zaměstnaní s válečnými přípravami, než aby ti mohli říct nejnovější zprávy, takže jsem se nabídl, že ti je předám sám.“ Odmlčel se. „Jak jsme se domnívali, Theran byl zajat, ale našim lidem se podařilo jej zachránit. On, Nirem i Gohren jsou na cestě domů.“

	Otec přikývl a v jeho tváři byla jasně vepsána úleva. Tutéž úlevu při té zprávě cítil i Danjin. Přestože se svými bratry nevycházel, nechtěl nikoho z nich vidět zotročeného nebo zajatého.

	Zhluboka se nadechl a přinutil se pokračovat. „Je tu ještě něco, co bys měl vědět, otče. Když Therana zajali, mučili ho. Vyzradil mnoho jmen, včetně Niremova a Gohrenova. Proto nikdo z nich nebude v bezpečí, pokud se poplaví do jižních vod. Bílí je zprostili jejich povinností a já ti doporučuji, abys je neposílal…“

	„Ne!“ V očích otce Kopí zaplálo. „Theran by nikdy…!“

	„Udělal to,“ řekl Danjin pevně. „Žádný člověk nemůže odhadnout, jak dobře on nebo někdo jiný dokáže odolat mučení. Bílí to vědí a proto jej neodsuzují. Jsou vděční za všechno, co přestál, aby nám mohl přinést informace o pentadriánech.“

	Jeho otec pohlédl stranou, čelo plné vrásek. Jak shovívavý dokážeš být, otče? pomyslel si Danjin. Nikdy jsi neměl pochopení pro slabost, zejména ne u svých synů.

	Otec Kopí po zbytek cesty mlčel. Chrámové pozemky, kdysi úhledně pokosené, byly nyní zmatkem plným bláta, stanů, vozů, vojáků a zvířat a podél cesty k Věži se vytvořila dlouhá řada plattenů. Když jejich pasažéři vystoupili, vozy byly odtaženy na čekací plochu za hlavními budovami chrámu.

	Když jejich platten konečně zastavil před Věží, Danjin čekal, že jeho otec, jako hlava rodiny, vystoupí z vozu, ale starý muž se nehýbal. S vážným výrazem pohlédl na Danjina.

	„Dávej na sebe pozor, Danjine,“ řekl tiše. „Možná nejsi můj oblíbený syn, ale stále jsi můj syn a nechci tě ztratit.“

	Danjin na otce překvapeně zíral, zatímco starý muž vstal a sestoupil z plattenu. Danjin potřásl hlavou a pak jej následoval.

	Takže tohle je potřeba. No, nemám v plánu jít do války pokaždé, když zatoužím, aby mi dokázal, že si mě nějakým nepatrným způsobem cení.

	„Musím zaujmout své místo,“ řekl, když se vůz rozjel pryč. „Dávej na sebe pozor, otče. A na mé bratry.“

	„Příštích několik let nejspíš strávím náhradou ztrát z obchodních dohod, o které jsme přišli v Sennonu,“ zabručel otec Kopí tiše. „Tak tedy běž. Běž zaujmout své místo v této nevýnosné, ale nevyhnutelné válce.“

	Danjin se usmál. Zpět u svého starého nevrlého já. Zdvořile pokývl a pak se odvrátil, aby vyhledal ostatní poradce.

	Až průvod opustí město, poradci Bílých budou cestovat společně v jednom tarnu. Danjinovi neřekli, kde se s nimi má setkat, ale měl dobrý nápad, jak je najít. Po několika minutách hledání uviděl malou skupinku mužů a několika žen, která na sobě měla stejné uniformy jako on. Jak si všiml, tvářili se zhruba stejně spokojeně, jako se on cítil.

	Stáli v kroužku vedle tribuny, která byla postavena pro Bílé, aby odtud mohli oslovit armádu. Když se Danjin přiblížil, uviděl, že k nim mluví Rian. Postavil se do mezery v kruhu.

	„Poradce Danjine Kopí.“ Rian na něj pohlédl a pak se rozhlédl po kroužku. „Teď, když jste tu všichni, je tu někdo, koho vám musím představit.“

	Rian se ohlédl přes rameno a pak ustoupil. K Danjinovu překvapení stála kousek od skupiny splétačka. Rian jí pokynul a ona s obezřetným pohledem postoupila vpřed.

	„Splétačská poradkyně Raeli. Nahradí splétače Leiarda, který rezignoval, aby se mohl věnovat výcviku svého žáka.“

	Poradci zdvořile přikývli, ale žena se neusmála, ani jejich gesto neoplatila. Její pohled se setkal s Danjinovým a on si uvědomil, že na ni překvapeně zírá.

	„Pak mu tedy přeji hodně štěstí,“ řekl jí Danjin. „Byl to užitečný a spolehlivý rádce.“

	Žena to vzala na vědomí s lehkým přikývnutím a pak uhnula pohledem. Danjin pohlédl zpět na Riana. Věděla o tomhle obratu věcí Auraya? Předchozího večera, když s ním mluvila pomocí prstenu, se o tom nezmínila. Uvažoval o tom, že by se Riana zeptal, ale Bílý se prudce obrátil a upřel pohled ke tribuně. Před ní se shromáždil dav vysokých kněží a kněžek a za nimi zbytek kněží; armáda stála dále vzadu. Danjin viděl jen peří jejich helmic – modrá pera Hanianů a rudá a oranžová pera Somreyců.

	„Nyní vás musím opustit,“ prohlásil Rian. „Za chvíli začneme.“

	Jednou rukou učinil znamení kruhu, které mu všichni rádcové kromě splétačské ženy oplatili, a pak rychle odešel, aby se u tribuny připojil k Juranovi, Dyaře a Mairae. Po krátkém hovoru čtyři Bílí vystoupili po schodech.

	Dav se okamžitě začal tišit, zatímco Bílí vytvořili řadu. Jako třetí nejsilnější by Auraya normálně stála v jejich středu, všiml si Danjin. Dívá se nyní?

	Ovšem, že ano, pomyslel si. Ale bude spojená s některým z ostatních Bílých. Odtamtud mají nejlepší výhled – a že to musí být pohled.

	Juran vystoupil z řady a pozvedl paže. Když se i posledních pár hlasů rozplynulo v šeptání a mumlání, nechal paže spadnout k bokům.

	„Spolucircliáni. Lidé Hanie a Somrey. Věrní přátelé a spojenci. Děkuji vám, že jste odpověděli na mé volání do zbraně.

	Dnes vyrazíme na Zlaté pláně. Tam se setkáme s vojsky Genrie, Torenu a Si a společně vytvoříme nesmírnou armádu. Bude to pohled, který bude vzbuzovat bázeň. Ještě nikdy předtím se tolik národů Severní Ithanie nespojilo za jediným účelem.

	Bude to také strašlivý pohled, protože to, co nás svádí dohromady, je válka – a není to válka z naší vůle. Tuto válku k nám přinášejí pentadriáni, pošetilí a barbarští lidé.“ Odmlčel se. Když vyslovil jméno pohanského kultu, jeho hlas byl temný opovržením.

	„Řeknu vám, co o těchto pentadriánech vím. Prohlašují, že uctívají pět bohů, stejně jako my. Ale jejich bohové jsou falešní. Pentadriáni musejí k jejich uctívání zotročovat muže a ženy a na Severní Ithanii vyrazili se záměrem přinutit nás k témuž. Ale my se nedáme!“ Jeho hlas zazvonil silou a hněvem.

	V odpověď se zvedlo několik hlasů z davu a odmítavě vykřikovali.

	„Nevyměníme naše bohy za tyto zkažené čarodějnické kněží!“ pokračoval Juran.

	„Ne!“ ozvala se odpověď.

	„Zatlačíme je zpět do jejich pohanských chrámů.“

	„Ano!“

	„Ukážeme jim, co to znamená uctívat skutečné bohy, se skutečnou mocí.“

	Dav začal jásat. Juran se usmál a než znovu promluvil, nechal je chvíli křičet nadšením.

	„Bohové nám, Bílým, svěřili velkou moc, abychom vás mohli chránit. Svolali jsme velkou armádu. My circliáni nejsme násilničtí lidé a nemáme zálibu v krveprolití. Ale budeme se bránit. Budeme bránit jeden druhého. Budeme bránit své právo uctívat kruh bohů a zvítězíme!“

	Pozvedl pěst a zatřásl s ní na dav. Odpověď byla ohlušující. Danjin se bránil úsměvu. Když zářilo slunce a Juranova sebedůvěra všechny nakazila, bylo těžké si představit, že by tuto bitvu mohli prohrát. Ne že bych si vůbec uměl představit, že prohrajeme, uvažoval. Jak bychom mohli prohrát, když máme na své straně bohy?

	„Následujte nás!“ vykřikl Juran přes jásot davu. „Následujte nás do války!“

	Sestoupil z tribuny, vysedl na svoji reynu a ostatní Bílí jej následovali. Pak své obrovské bílé reyny pobídli směrem k davu a vysocí kněží a kněžky ustoupili, aby svým vůdcům umožnili projet.

	Postupně je všichni následovali. Danjin zamířil k tribuně a vyšel pár schodů, aby mohl sledovat šourající se masu lidí, která se měnila v útvar pochodující ven z chrámu. Zaslechl vzdálený řev a pohlédl nad hlavy vojska. Bílí právě prošli branou do města. Postoupil o schod výše a uviděl, že ulice za branou jsou lemovány lidmi.

	Schody se zachvěly dalšími kroky a Danjin uviděl, že k němu stoupá Lanren Písňotvorce, jeden z vojenských poradců.

	„Měli bychom jít blíž,“ zabručel muž. „Pokud se nestihneme zařadit za kněží, pochybuji, že by na nás armáda počkala.“

	„Pravda,“ souhlasil Danjin. Sesroupil dolů a připojil se k ostatním rádcům. Když se poslední kněží a kněžky zařadily do útvaru, Lanren je pobídl vpřed, aby zaujali své místo.

	*

	Auraya pohlédla na zbytky jídla z předchozího večera a ušklíbla se. Měla ryby ráda, ale toho večera se jí podařilo ulovit jen dřevoryby, které byly úplně bez chuti, a nenašla žádné koření ani bylinky na ochucení. Smířila se s tímto pokrmem bez chuti, jen aby ji mučily dojmy z hostiny, kterou si při jejich včerejším myšlenkovém rozhovoru užíval Danjin.

	Kdybych věděla, že budu několik dní tábořit na neobydleném vrcholu útesu, vzala bych si s sebou nějaké jídlo. A mýdlo.

	Právě se umyla v malé louži dešťovky, kterou našla den předtím. Její hábit už neměl nic ze své předchozí zářivé bělosti, přestože z něj každý den pomocí svého nadání odstraňovala špínu a skvrny. Občas jí připadalo, že magii používá jen na každodenní práce.

	No, až na létání a čtení myšlenek, dodala.

	Došla k okraji útesu a pohlédla k ostrovům Borry. Každý den se tam na několik hodin vracela a její žádost o setkání s králem byla pokaždé zamítnuta. Předchozího dne však byla zpráva, kterou jí posel předal, jiná.

	„Řekni ji, že se s ní setkám, jen pokud přijde do paláce.“

	Bál se snad, že se jej pokouší vylákat ven z bezpečí jeho podvodního města? Elai, kteří ji viděli, mu určitě ohlásili, že vždycky přišla sama. Nebo tu podmínku stanovil naschvál, přesvědčen, že se do města nedokáže dostat nebo se při pokusu o to utopí?

	Usmála se a seskočila z útesu. Přestože by mohla do města snadno vstoupit tajnou cestou z pozorovatelny, nebyl to způsob, jak získat jejich důvěru. Pokud má vyhovět králově výzvě, musí tam vejít podvodní cestou. Její příchod vyvolá stejné množství zvědavosti jako strachu, protože budou chtít zjistit, jak se jí podařilo dostat do města, aniž by se utopila, a zároveň budou vyděšení tím, že do jejich domova dokázal proniknout cizinec.

	Zatímco čekala, až poslové Elai doručí její žádost o setkání s králem, měla spoustu času na přemýšlení o tom, jak se do paláce dostat. Sledovala tyto podivné mořské lidi a všímala si, jak rychle plavou a na jak dlouho dokáží zadržet dech – což nebylo tak dlouho, jak předpokládala. Dokázali pod vodou zůstat jen asi třikrát nebo čtyřikrát déle, než chodci. Dokázali však plavat pozoruhodně rychle, zatímco její zkušenosti s plaváním obnášely jen plácání v klidném zákrutu řeky poblíž její vesnice. To však nebude problém. Neměla v úmyslu plavat.

	Toho dne byl vzduch vlhký. Vítr si pohrával s vlnami a rozstřikoval slané spršky. Narážel do ní a nutil ji zpomalit, takže dorazila o hodinu později, než předchozí dny. Když uviděla ostrovy, zamířila k jednomu ze dvou vrcholků. Pomalu klesala a všimla si, že pláže tohoto ostrova jsou opuštěné. Pátrání pomocí myšlenek jí odhalilo několik párů Elai, kteří ji pozorovali z nejvyššího vrcholu, a další ve vodě. Když přistála na písku, zachytila myšlenky pozorovatelů. Viděli ji. Usmála se a vykročila směrem k vodě.

	Těsně předtím, než došla k vlnám, olizujícím písek, se zastavila. Vytvořila kolem sebe magický štít a pak, stále vzpřímená, se vznesla kousek nad zem a zamířila vpřed. Když byla nad hlubokou vodou, začala klesat, až se její štít ponořil do vody.

	Voda kladla odpor, ale Auraya už to zkoušela mnohokrát. Vzduchová bublina kolem ní se chtěla vynořit na povrch, ale ona to nedovolila. Zesílila štít, zamířila dolů a vstoupila do podvodního světa.

	Vlnění slunečního světla kolem ní vytvářelo iluzi pohybu. Vlny poháněné větrem zvedaly ze dna oblaka písku a v okolním šeru Auraya viděla fantastické obrysy. Kolem ní čněly stavby v podobě stromů, hub nebo obrovských vzorovaných vajec, všechny lemované mořskou trávou a býlím, kterými vlny pohybovaly tam a zpět. V té podivné mořské zahradě se skrývaly ryby a ona měla podezření, že to jsou tytéž ryby, které ji oslepovaly při jejích pokusech s podvodním cestováním, ale jejich barvy byly nedostatkem světla utlumeny.

	Fantastický podvodní les náhle skončil. Auraya se dostala přes okraj útesu a pohlédla dolů do nekonečného šera. Mořské dno mohlo být několik set stop pod ní – nebo několik tisíc. Otřásla se a začala klesat. Z myšlenek Elai, které si přečetla, věděla, že její cíl není příliš daleko.

	Když klesala dolů, minul ji temný obrys a zastavil se. Elai se otočila a vytřeštila na ni oči. Auraya se usmála, ale to ženu jen vyplašilo z jejího ohromení a ona uprchla.

	Objevili se další Elai, kteří na ni také zírali a pak uplavali pryč. Slabé odlesky světla Aurayu přivedly k velkému otvoru ve stěně útesu. Elai jím nepřetržitě proplouvali tam a zpátky, ale při pohledu na ni se zastavili. Někteří kolem ní prolétli pryč, další se otočili a zmizeli zpět v otvoru.

	Světlo, jak Auraya zjistila, vycházelo z těch nejošklivějších ryb, jaké kdy viděla, uvězněných v malých klecích. Klece byly rozmístěny v párech a jejich obyvatelé vypadali, že jsou jeden ze druhého ve vytržení. Když Auraya vplula do otvoru, jeden takový pár minula. Jedna z ryb vyrazila směrem ke druhé, ale klec jejím ostrým zubům zabránila, aby se zasekly do masa druhé ryby.

	Vzduch uvnitř štítu už začal být poněkud vydýchaný. Auraya odolala pokušení pohybovat se rychleji, protože Elai nechtěla vyděsit ještě víc než dosud. Po zdánlivě nekonečné cestě pomalu stoupajícím tunelem dorazila k první vzduchové kapse.

	Byla jen mělká, ale dost široká na to, aby se zde mohlo vynořit a nadechnout několik Elai najednou. Auraya z jejich myšlenek věděla, že úzké průrvy a pukliny mezi skálou a hladinou udržují vzduch v kapse čerstvý.

	Otevřela horní část svého štítu a vpustila dovnitř chladný čistý vzduch. Když chlad dosáhl až k jejím kotníkům, uzavřela štít a znovu klesla pod hladinu.

	Přestože je neviděla, vnímala myšlenky Elai před a za sebou. Kdyby chtěli, mohli utéct, ale místo toho se drželi poblíž a pozorovali ji. To je dobře, napadlo ji. Jsou zvědavější, než se dřív zdáli. A taky nejspíš vidí pod vodou lépe než já.

	Kvůli čerstvému vzduchu se zastavila ještě osmkrát, pak se boky tunelu prudce rozevřely a nad hladinou se objevilo množství světel. Auraya zamířila vzhůru. Když její štít prorazil vodní hladinu, zjistila, že se nachází na okraji obrovské jeskyně.

	V jejích stěnách byly vytesány tisíce děr a z více než poloviny z nich zářila světla. Na druhé straně jezera byla široká brána. Dno jeskyně vystupovalo z vody jako obří rampa a od okraje vody na ni zíral dav Elai. Zatímco je sledovala, z vody se rychle vynořovali další, kteří se připojili k davu.

	Ozval se zvuk rohu, který jeskyni naplnil ozvěnami, a Elai se rozdělili na obě strany rampy. Za nimi se objevila skupina mužů s kopími a hrdým výrazem ve tvářích. U kraje vody se zastavili a vytvořili obrannou linii.

	Auraya se zvolna pohnula kupředu, až se vznášela těsně před nimi.

	„Jsem Auraya Bílá. Jak král požadoval, přišla jsem do města Elai, abych se s ním setkala.“

	Válečníci se nepohnuli, ale několik z nich se zamračilo. Z jedné strany se ozval hlas.

	„To jsem požadoval. Pojď tedy. Tito muži tě doprovodí do paláce.“

	Auraya zapátrala kolem, ale nikde poblíž neviděla ani necítila majitele hlasu. Válečníci se rozdělili a vytvořili po jejích bocích dvě řady. Přitáhla svůj štít blíž k sobě a následovala svůj doprovod do podzemního města mořských lidí.
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	Leiard hleděl dolů na sníh, hromadící se na chlupatých uších a krátkých rozích aremů před ním. Plahočivý krok velkých skvrnitých zvířat táhnoucích čtyřkolé tarny byl uklidňující. Aremové byla silná, klidná zvířata, vhodná pro tažení vozů nebo pluhů. Z ruin z dávno minulých dob si pamatoval rytiny aremů, táhnoucích vozy, takže věděl, že byli ochočeni už před tisícovkami let. Mohli být použiti i k jízdě, ale jejich chůze i reakce na pokyny byly pomalé a jejich hřbety příliš široké na to, aby jízda na nich byla pohodlná. Žádný urozený muž ani žena by se k jízdě na aremovi nikdy nesnížili. Štíhle stavěné, živé reyny, na kterých šlechta jezdila, se do postroje příliš nehodily, ale daly se vycvičit k tažení dostihových plattenů.

	Narozdíl od jiných zvířat aremové zřejmě neměli žádné nadání. Většina zvířat nebo rostlin využívala magii drobnými způsoby, které jim pomáhaly získat potravu, bránit se nebo hledat druha. Pokud aremové nějaké nadání měli, Leiard se domníval, že je to schopnost vyčíst cíl cesty z mysli jejich kočího. Měli obdivuhodnou paměť na cesty a místa, která už navštívili, a vyprávělo se mnoho příběhů o aremech, kteří přivezli kočího, který kvůli opilosti nebo nemoci usnul, domů. Nebo do domu jeho milenky.

	Splétači se střídali v řízení tří čtyřkolých tarnů, které zakoupili v Jarime na přepravu jídla, stanů a zásob. Někteří kráčeli vpředu, aby rozpouštěli nebo odstraňovali sníh tam, kde jim zablokoval cestu. Všechno, co Leiard viděl z vozu před sebou, byla naolejovaná látka, zakrývající velké rance zásob naložené na něm. Slyšel hlasy splétačů, kteří dohonili Arleejinu skupinu.

	„Myslíš, že nás armáda dostihne?“ zeptal se Jayim.

	Leiard pohlédl na mladíka sedícího vedle něj a pak zpět na aremy.

	„Ne. Většina z nich cestuje pěšky.“

	„Proč?“ zeptal se Jayim.

	Leiard se zasmál. „V Hanii není dost vycvičených reyn ani pro polovinu armády, natož i pro Somreyce.“

	Jayim se kousl do rtu. „My jedeme sotva rychleji než krokem a ještě musíme zastavovat kvůli sněhu, takže před nimi nemůžeme mít moc velký náskok.“

	„Ale můžeme. Nezapomeň, že nemáme na starosti celou armádu. Představ si čas a úsilí potřebné k postavení tábora každý večer, k rozdělení potravin a paliva na oheň, k vyřešení sporů, k tomu, aby ráno každého probudili, aby se všichni sbalili a vyrazili na pochod. I kdyby přestalo sněžit a oteplilo se, pořád je to spousta práce.“

	Jayim vypadal zamyšleně. „Bylo by zajímavé to sledovat. Skoro si přeju, abychom cestovali s nimi, přestože chápu, proč tomu tak není.“

	Leiard přikývl. Při posledním myšlenkovém spojení před několika dny Jayimovi ukázal pár spojených vzpomínek na předchozí války. Protože splétači nikomu nestranili a léčili nemocné a raněné bez ohledu na pacientovu národnost nebo víru, často to vzbuzovalo zášť. V minulosti bylo za napomáhání nepříteli zabito mnoho splétačů.

	Splétači necestovali s armádami, ale v malých skupinkách před a za nimi. Během bitvy čekali v dálce a poté vstoupili současně na bitevní pole a do táborů obou stran, aby jim nabídli svou pomoc.

	Jayim pohlédl na Leiarda a pak rychle uhnul pohledem.

	„Copak je?“ zeptal se Leiard.

	„Nic.“

	Leiard se usmál a čekal. Pro Jayima teď bylo nezvyklé, že váhal promluvit. Po několika minutách na Leiarda pohlédl.

	„Myslíš… myslíš, že se někde potkáš s Aurayou?“

	Při jejím jméně Leiard ucítil naději a očekávání. Zhluboka se nadechl a připomenul si, proč je tady, s Arleej.

	„Museli byste se setkat tajně, že?“ pokračoval Jayim.

	„Ne nutně.“

	„Myslím, že pokud kolem nebudou ostatní Bílí, kteří by si přečetli tvé myšlenky, jsi v bezpečí.“

	„To ano.“

	„Myslíš, že se ještě… setkáte? Naposled?“ zeptal se Jayim.

	Leiard na něj pohlédl. Chlapec se usmíval.

	„Tohle není žádná maličkost, Jayime. Vystavil jsem nás velkému nebezpečí. Copak to nechápeš?“

	Nebuď takový otrava. Ten ubohý chlapec je ještě panic a to, co viděl ve tvěpaměti, bylo mnohem zajímavější než cokoliv, co si předtím představoval.

	Leiard se na známý hlas ve své hlavě zamračil. Ještě jsi úplně nezmizel, co, Mirare?

	Bude potřeba ještě pár myšlenkových spojení na to, aby ses mě zbavil. Možná ještě hodně.

	„Samozřejmě, že to chápu,“ odpověděl Jayim s vážným výrazem. Pak se znovu usmál. „Ale musíš se snažit vidět i tu zábavnou stránku věci. Ze všech lidí sis musel vybrat právě ji. Je to jako jedna z těch her, kterými se baví šlechta. Samé skandální pletky a tragická láska.“

	„A jejich následky,“ dodal Leiard.

	Přístup toho chlapce se mi líbí, řekl Mirar. Má smysl pro humor, narozdíl od muže, ve kterém trčím…

	„Občas se milencům podaří uniknout,“ poznamenal Jayim.

	„Šťastné konce jsou luxus, vyhrazený románům,“ odpověděl Leiard.

	Jayim pokrčil rameny. „To je pravda. Ze všech tajemství, která jsi mohl mít, jsem nečekal něco tak… tak…“

	„Šťavnatého?“ navrhl Leiard.

	Jayim se zasmál. „Ano. Bylo to překvapení. Nevím proč, ale myslel jsem si, že Bílí by… ehm… že dodržují celibát. Ale chtít to po někom, kdo je nesmrtelný, by asi bylo příliš. Možná proto byl Mirar takový, jaký byl.“

	Leiard zdusil smích. Nuže? To byl důvod, proč ses choval tak špatně?

	Nevím. Možná. Ví někdo, proč dělá to, co dělá?

	Měl jsi spoustu času, abys na to přišel.

	Občas se odpovědi nedají nalézt, i kdybys měl všechen čas světa. Nesmrtelnost ještě nikoho nedělá vševědoucím.

	„Zajímalo by mě, jestli jsou všichni Bílí takoví?“ napadlo Jayima. „Jestli je nesmrtelnost dělá… však víš. Lidé by se určitě dozvěděli, kdyby ostatní Bílí spali s každým na dohled.“

	Leiard se pobouřeně zachmuřil. „Auraya nespí s každým na dohled.“

	„Mohla by. Jak to můžeš vědět?“

	„Dost drbů,“ řekl Leiard pevně. „Jestli máš čas na drby, máš čas i na výuku.“

	Jayim vydal zklamaný zvuk. „Po cestě?“

	„Ano. Na cestách budeme příštích několik let. Musíš si zvyknout na výcvik při cestování.“

	Chlapec si povzdechl. Napůl se otočil, aby se ohlédl přes rameno, pak si to rozmyslel.

	„Nemůžu uvěřit, že se po tomhle nevrátím domů,“ zašeptal tak slabě, že to skoro nešlo zaslechnout. Pak se napřímil a pohlédl na Leiarda. „Takže co se dnes budu učit?“

	*

	Něco se stalo, uvědomila si Imi, když následovala Teiti, svou tetu a učitelku, chodbou. Napřed tu byl ten posel, chvějící se vyčerpáním, který přispěchal pro Teiti, něco staré ženě zašeptal do ucha a pak odkulhal pryč. Pak jí Teiti řekla, že musí opustit bazén a ostatní děti, a aniž by naslouchala Iminým námitkám, odtáhla ji domů.

	Použily jednu z tajných chodeb, což v Imi okamžité probudilo podezření. Když došly do paláce, strážci se na ni neusmáli jako obvykle. Místo toho ji naprosto ignorovali, tvářili se strnule a vážně. Stráže, které vždycky stály u dveří jejího pokoje, se usmály, ale v tom, jak se rozhlédly chodbou, bylo něco, co jí prozradilo, že i ony jsou z něčeho nervózní.

	„Co se děje?“ zeptala se Teiti, když se za nimi zavřely dveře.

	Teiti pohlédla dolů na Imi a zamračila se. „Už jsem ti říkala, princezno, že nevím.“

	„Tak to zjisti,“ nařídila Imi.

	Teiti zkřížila paže a nesouhlasně se zamračila. Narozdíl od většiny palácových služebníků se nedala snadno zastrašit. Byla členem rodiny, ne najatou sloužící, a její postavení bylo jen o něco nižší, než to Imino.

	Teiti však Imi nevyplísnila a její nesouhlasné zamračení se změnilo ve starostlivé vrásky.

	„Svatá Huan,“ zašeptala. „Počkej tady. Půjdu a zkusím, jestli se mi podaří něco zjistit.“

	Imi se usmála a přitiskla dlaně k sobě. „Děkuji! Prosím, pospěš si!“

	Stařena vykročila zpět ke dveřím. Položila dlaň na kliku, pak se otočila a podezíravě na Imi pohlédla.

	„Buď hodná holčička, Imi, a nikam nechoď. Pro své vlastní bezpečí zůstaň tady.“

	„Zůstanu.“

	„Jestli tu nebudeš, až se vrátím, nic ti neřeknu,“ varovala ji.

	„Řekla jsem, že tu zůstanu.“

	Teiti přivřela oči, pak se otočila a vyšla z pokoje. Když se za starou ženou zavřely dveře, Imi se rozběhla do své ložnice. Přiběhla k řezbě na jedné ze stěn a vsunula ruku za ni. Po chvíli tápání našla západku, za kterou zatáhla a vyřezávaná deska se tiše odklopila jako dveře.

	Za ní byl otvor. Její otec jí ho ukázal před mnoha lety. Řekl jí, že kdyby palác napadli nějací zlí lidé, aby tou dírou prolezla a počkala tam, dokud neodejdou.

	Neřekl jí, že tahle díra je začátek tunelu. Imi to zjistila jedné noci, když její nuda přemohla strach z neznámých tmavých míst. Postrkovala před sebou svíčku, ale povedlo se jí prolézt jen kousek stísněné chodby, než narazila na zeď z kamene a malty.

	Zeď však nebyla úplně dokonalá. Ten, kdo ji stavěl, měl málo místa k pohybu a odvedl mizernou práci. Prasklinami a puklinami ve zdi Imi dokázala zaslechnout hlasy za ní. Hlasy, kterým úplně nerozuměla.

	Po celý měsíc každou noc dlouho poté, co měla spát, vklouzla do díry a odlamovala ucpávku. Prach a drť z omítky sypala do záchodu a větší kameny propašovala ven v šatech.

	Nyní, když vlezla do díry, si Imi pogratulovala ke svému objevu. Když překážku odstranila, doplazila se k malým dřevěným dveřím v jedné ze stěn tunelu. Otevřela je a zjistila, že se nachází v malé skříni. Za ní byla místnost plná trubek.

	Okamžitě uhodla, kde je. Její otec jí vyprávěl, že má nástroj, který mu umožňuje mluvit nebo naslouchat lidem v jiných částech města, a popsal jí trubky přenášející zvuky.

	Neměl tušení, že Imi ví, kde se nacházejí, nebo že je sama používá.

	Chodit sem byla báječná zábava. Než se sem pozdě v noci proplazila, vždycky se ujistila, že její otec má práci někde jinde. Pak přitiskla ouško na uchovitě tvarovaný otvor v trubce a naslouchala rozhovorům mezi důležitými lidmi, hádkám mezi služebnictvem a romantickým vyznáním tajných milenců. Znala všechny drby ve městě – a také pravdu.

	Imi dorazila ke dřevěným dveřím a zaposlouchala se, pak se protáhla dovnitř. Přiběhla k trubce, o které věděla, že vede do královy přijímací síně, a přitiskla ucho k otvoru.

	„…ze zisků z obchodu. Umělecká díla, která vidím v této místnosti, a šperky, které nosíte, mi říkají, že jsou zde nadaní řemeslníci. Ti mohou vyrobit zboží na prodej za hranicemi Borry. Výměnou byste mohli okusit přepych mého lidu, jako krásné látky, vyráběné v Genrii, které se třpytí jako hvězdy, nebo jasně rudé ohnivé kameny z Torenu.“

	Hlas patřil ženě a měl zvláštní přízvuk. Mluvila pomalu a váhavě, jakoby hledala a zvažovala každé slovo. Při popisu třpytivé látky a planoucích kamenů se Imi zatajil dech. Znělo to tak nádherně a ona doufala, že se její otec nechá přesvědčit a nějaké koupí.

	„Je zde také množství koření, bylin a exotických jídel, která byste mohli vyzkoušet, a vím, že na severu jsou lidé, kteří by zaplatili celé jmění za možnost vyzkoušet nové chutě a výrobky z Borry. Nemyslete si, že obchodujeme jen s přepychovým zbožím. Mí lidé mají mnoho léků, které účinně léčí veškeré nemoci, a mě by nepřekvapilo, kdybychom zjistili, že máte léky, s nimiž jsme se nikdy nesetkali. Je toho mnoho, čím se můžeme navzájem obohatit, pane.“

	„Ano, to je.“ Při zvuku otcova hlasu se Imi zrychlil tep. „Pronesla jsi hezkou řeč, ale už jsme ji slyšeli. Kdysi sem chodci přišli a tvrdili, že s námi chtějí jen obchodovat. Místo toho nás okradli a přímo z této místnosti nám ukradli svaté předměty. Dostihli jsme je a zmocnili se toho, co nám patřilo, a přísahali jsme, že už nikdy chodcům nebudeme věřit. Proč bychom tu přísahu měli teď porušit a věřit tobě?“

	Chodec? pomyslela si Imi. Ta žena je chodec! Jak se dostala do města?

	„Chápu tvůj hněv i opatrnost,“ řekla žena. „Kdybych byla zrazena takovým způsobem, zachovala bych se stejně. Kdybyste se chystali otevřít své dveře obchodníkům, naléhala bych, abyste si tuto obezřetnost zachovali. Nejsou to vždy ti nejčestnější lidé. Ale já nejsem obchodník. Jsem vysoká kněžka bohů. Jedna z pěti vyvolených, kteří je zastupují v tomto světě. Nemohu zničit faleš v tomto světě o nic víc než ty, ale mohu se jí snažit zabránit nebo zajistit, aby byla potrestána. Spojenectví s námi zahrnuje dohodu o vzájemné obraně. Pomohli bychom vám chránit vaši zemi před útočníky, pokud na oplátku pomůžete vy nám.“

	To zní trochu hloupě, napadlo Imi. Nás je jen pár a chodců je mnoho…

	„Co bychom ti mohli nabídnout, mocná čarodějko, velící obrovským armádám chodců?“

	„Cokoliv budete moci, pane,“ odpověděla klidně. „Sijové s námi právě uzavřeli stejnou dohodu. Možná nejsou velcí nebo silní, ale je mnoho způsobů, jak nám mohou pomoci.“

	Následovalo ticho. Imi slyšela, jak její otec cvaká jazykem o patro, což dělal vždy, když hluboce přemýšlel.

	„Jestli jsi to, co tvrdíš, že jsi,“ řekl náhle, „pak bys měla být schopna vyvolat teď Huan. Udělej to, abych se jí mohl zeptat, zda mluvíš pravdu.“

	Žena vydala slabý zvuk, který zněl jako potlačovaný smích. „Možná jsem jedním z jejích zástupců, ale to mi nedává právo nařizovat bohu.“ Odmlčela se a pak ztišila svůj hlas tak, že ji Imi sotva slyšela. „Nedávno jsem s ní však mluvila o tvém lidu. Řekla, že rozhodnutí je na vás a že ona nebude zasahovat.“

	Znovu následovalo ticho.

	„Ty už jsi to věděl, že?“ dodala s mírným překvapením. „Bohyně to řekla kněžím,“ připustil král. „Máme se rozhodnout sami. Je to znamení, že důvěřuje mému úsudku.“

	„Vypadá to tak,“ souhlasila žena.

	„Můj úsudek zní takto: nevím o tobě dost, chodče. Nevidím žádný důvod, proč bychom měli kvůli pár tretkám riskovat své životy. Tvoje nabídka ochrany je lákavá a jsem si jistý, že si toho jsi vědoma, ale jak nás můžete ochraňovat, když žijete na opačné straně kontinentu?“

	„Najdeme ty nájezdníky a vypořádáme se s nimi,“ odpověděla žena. „A s každou další hrozbou se vypořádají lodě vyslané z Porinu.“

	„Nikdy by se sem nedostaly včas. Příště navrhneš, aby tu loď kotvila. Pak tu budete chtít usadit posádku. To je nepřijatelné.“

	„Rozumím. Najdeme jinou možnost. Když to probereteme…“

	„Ne.“ Imi poznala tu paličatou tvrdost, která se v otcově hlase objevila vždy, když učinil nějaké rozhodnutí, a zklamaně se zamračila. Všechny ty řeči o obchodování zněly tak napínavě. A nejlepší cesta, jak se zbavit nájezdníků, by určitě byla zaplatit někomu jinému, aby to udělal za ně.

	„Imi!“

	Při tom hlase dívka nadskočila. Patřil Teiti a nepřicházel z trubky, nýbrž z otvoru ve skříni. Její učitelka se vrátila. Imi se zastavilo srdce. Jediný důvod, proč ženu mohla slyšet, byl ten, že nechala řezbu – dveře do tunelu – otevřenou! Jestli Teiti otvor objeví, Iminy návštěvy v místnosti s trubkami skončí.

	Imi se vrhla do skříně. Zavřela za sebou dveře a pak vyšplhala do díry. Dřevěné dveře už bylo těžší zavřít; nedávno trochu vyrostla a neměla tu dost místa, aby se natáhla zpátky a zasunula západku.

	Plazila se tak rychle, jak dokázala, pak se těsně před otvorem zastavila a vykoukla ven. Teiti byla v sousedním pokoji a přecházela v něm. Když žena nahlédla pod křeslo, Imi zdusila smích. Teiti si myslela, že se schovává.

	„Imi, tohle je ošklivé. Hned pojď ven!“

	Žena zamířila k ložnici. Imi ztuhla a pak, když se Teiti zastavila, aby nahlédla do skříně, rychle sáhla ven a přiklopila řezbu přes otvor.

	Poslouchala, jak Teiti přechází po ložnici a hlas se jí třese. Imi se zamračila. Zlobí se Teiti? Nebo je jen rozčilená? Hlas se vytratil, když se učitelka vrátila do hlavní místnosti. Pak Imi zaslechla tiché popotáhnutí a tváře jí zalila červeň. Teiti plakala!

	Odsunula řezbu stranou, tak tiše, jak jen dokázala, vyklouzla z otvoru a než vběhla do sousedního pokoje, řezbu pečlivě vrátila na místo.

	„Promiň, Teiti,“ vykřikla.

	Žena vzhlédla a pak vydechla úlevou.

	„Imi! To nebylo zábavné!“

	Nebylo těžké tvářit se provinile. Teiti možná byla přísná učitelka, ale uměla být také zábavná a velkorysá. Imi si ze svých přátel ráda dělala legraci, ale jen aby je rozesmála. Nechtěla nikomu ublížit.

	„To musí být vážné,“ řekla.

	Teiti si otřela oči a usmála se. „Ano. V paláci je chodec. Nevím, jak se sem dostala, ale pro všechny případy raději zůstaneme tady.“ Teiti se odmlčela a zamračila se. „Ne že bych si myslela, že jsi v nějakém nebezpečí, princezno. Ona o tobě ani neví, takže si myslím, že jsi v bezpečí.“

	Imi pomyslela na ženu, kterou slyšela hovořit s otcem. Čarodějka a kněžka bohů, která chtěla, aby se Elai a její lid stali spojenci – což bylo jiné slovo pro přátele. Neznělo to jako někdo, koho by se měla bát.

	Imi přikývla. „Taky si to myslím, Teiti.“

	*

	Měsíc připomínal veselý bílý úsměv. Když jej Tryss viděl poprvé, neubránil se myšlence, že je to dobré znamení. Teď, o několik hodin později, mu bledý půlměsíc připadal spíše jako posměšný úšklebek.

	Nebo jako vražedná čepel, pomyslel si. Zhluboka vydechl, až se kolem něj rozlil obláček mlhy, a pak potřásl hlavou. Jsou to pověrčivé nesmysly. Je to jen velký kus skály, trčící ve zmrzlé vodě na obloze. Nic víc, nic míň.

	„Já tomu nemůžu uvěřit. On přechází. Ten klidný, vážný Tryss přechází.“

	Tryss při tom hlase vyskočil. „Sreile!“ zašeptal. „Co se stalo?“

	„Nic,“ řekl starší chlapec. „Jen mi trvalo prořezat stěnu o něco déle, než jsem předpokládal.“

	Ze stínů se vynořily dvě postavy a jejich kroky ztlumil sníh. Obě tváře zalilo měsíční světlo, ale Tryss viděl jen jednu. Drilli, zabalenou v yerní kožešině. Při pohledu na její tvář mu srdce poskočilo nadšením. Oči měla rozšířené a výraz… váhavý. Dychtivý.

	„Jsi si tím…“

	„…jistý?“

	Oba ta slova vyslovili současně. Drilli se usmála a on zjistil, že se zubí také. Pokročil k ní a vzal ji za ruce, pak se dotkl její tváře. S blaženým úsměvem krátce zavřela oči. Přitiskl své rty na její a ona mu polibek silně a jistě oplatila. Ucítil, jak celé jeho tělo vzplanulo žárem a zdálo se, že zimní chlad kolem nich ustoupil pryč. Když se oddělili, srdce mu bušilo a všechny pochybnosti se rozplynuly.

	Nebo jsem úplně přišel o rozum, dodal. Nakonec, o mladých mužích se to říká.

	Obrátil se ke Sreilovi.

	„Kam teď?“

	Sreil se zasmál. „Nejsme trochu nedočkaví? Pořád si myslím, že nejlepší volbou je Ryliss. Utábořil se dál od Planiny, než všichni ostatní. Víš, jaké tyhle typy z Chrámové hory jsou. Vážní a samotářští. Pojďte za mnou.“

	Tryss vzal Drilli za ruku a následovali Sreila lesem. Byla to dlouhá cesta, museli projít kolem vrcholku Planiny. Tmavé obrysy stromů stínily měsíční světlo a všechno bylo pokryté sněhem. Tryss a Drilli klopýtali přes překážky.

	Drilli vydala tichý zvuk.

	„Co se děje?“ zašeptal.

	„Bolí mě nohy.“

	„Mě taky.“

	„Nemohli jsme letět?“

	„Jsem si jistý, že kdyby to šlo, Sreil by to udělal.“

	„Myslím, že ho to bolí stejně, jako nás.“

	Drilli ztichla a po pár minutách mu stiskla ruku.

	„Promiň. Není moc romantické, abych si o svatební noci stěžovala na bolavé nohy.“

	Tryss se zasmál. „Jestli budeš chtít, můžu ti pak dát romantickou masáž nohou.“

	„Mmm. Ano, to by se mi líbilo.“

	Když se mezi stromy před nimi objevila chýše, Tryss ucítil příval úlevy. Sreil jim řekl, aby počkali, než zkontroluje, jestli je mluvčí Ryllis sám, a Tryss ucítil, jak se mu začíná chvět žaludek. Sreil došel ke vchodu do chýše a zevnitř se vynořil stín. Dveřní závěs se odsunul, pak se Sreil otočil a pokynul jim.

	Když spěchali k chýši, Drilli mu pevně svírala ruku. Těsně před vchodem se zastavili. Mluvčí Ryliss na ně zamyšleně pohlédl, oči zastíněné hustým šedým obočím. Pak mávl rukou.

	„Pojďte dál.“

	Vešli dovnitř. Na jedné straně hořel oheň a kouř stoupal k otvoru ve střeše. Jeho teplo bylo vítané. Ryliss jim pokynul k sedadlům ze špalků a když se posadili, usedl do houpacího křesla.

	„Takže vy dva se chcete dnes v noci vzít,“ řekl. „To je závažná věc. Jste si tím oba jistí?“

	Tryss pohlédl na Drilli a pak přikývl. Ona se usmála a zašeptala „ano“.

	„Chápu, že je to proti vůli vašich rodičů.“

	„Drilliných rodičů,“ odpověděl Tryss. „Mí by nic nenamítali.“

	Stařec na ně vážně pohlédl. „Oba byste měli vědět, že ačkoliv se můžete vzít bez svolení svých rodičů, pokud tak učiníte, váš kmen není povinen uspořádat vám hostinu, ani dát dary. Vaši rodiče nejsou povinni nikoho z vás ubytovat ve své chýši.“

	„Rozumíme,“ odpověděla Drilli.

	Mluvčí přikývl. „Pokud o tento obřad výslovně požádáte, nemohu jej odmítnout.“

	Tryss vstal a Drilli se postavila po jeho boku. „Já jsem Tryss z kmene Lysé hory. Chci se oženit s Drilli z kmene Hadí řeky. Provedeš obřad?“

	„Já jsem Drilli z kmene Hadí řeky. Chci se vdát za Trysse z kmene Lysé hory. Provedeš obřad?“

	Ryliss přikývl. „Podle zákona musím vaší žádosti vyhovět. Tryss se nyní musí postavit za Drilli. Vezměte se za ruce.“

	Udělali, jak jim bylo řečeno, a Drilli se usmála. Ohlédla se přes rameno a její oči zářily. Vypadala vzrušeně a trochu vyděšeně zároveň.

	„Poslední šance se z toho vyvléknout,“ zašeptala.

	Usmál se a pevněji sevřel její dlaně. „Jen pokud se dokážeš osvobodit.“

	„Ticho, prosím,“ nařídil jim přísně Ryliss a na oba dva se zamračil. „Tohle je vážný příslib. Musíte spolu zůstat po další dva roky, i kdybyste svého rozhodnutí litovali. Zvedněte paže.“

	Otevřel malý váček přivázaný u pasu – váček, který nosili všichni mluvčí – a vytáhl dva zářivě zbarvené kusy tenkého provazu. Začal jim svazovat jeden pár rukou k sobě.

	„Já jsem Ryliss z kmene Chrámové hory. Svazuji k sobě Trysse z kmene Lysé hory a Drilli z kmene Hadí řeky jako muže a ženu. Od tohoto dne létejte společně.“

	Přešel ke druhému páru rukou. „Já jsem Ryliss z kmene Chrámové hory. Svazuji k sobě Drilli z kmene Hadí řeky a Trysse z kmene Lysé hory jako ženu a muže. Od tohoto dne létejte společně.“

	Tryss pohlédl na jejich ruce. Kdyby letěli takhle blízko u sebe, uvědomovali by si každý pohyb toho druhého.

	A o to asi jde.

	Ryliss ustoupil a zkřížil paže.

	„Tím, že jste se rozhodli svázat jeden s druhým, jste se zavázali k partnerství. Jste zodpovědní za zdraví a štěstí toho druhého a za výchovu všech dětí, které z vašeho spojení vzejdou. Protože je to vaše první manželství, rozhodli jste se také přistoupit k závazkům dospělosti. Od vás obou se bude očekávat, že budete pracovat pro kmen, s nímž se rozhodnete žít.“

	Odmlčel se a pak přikývl. „Prohlašuji vás za manžele.“

	A je to, pomyslel si Tryss. Pohlédl na Drilli, která se usmívala. Sevřel ji do náruče a přitiskl jí tak paže k tělu.

	Sreil si odkašlal. „Zbývá už jen jeden poslední krok.“

	Tryss na Sreila zděšeně pohlédl. Co by to mohlo být…?

	„To je pravda.“ Koutek Rylissových rtů se zvedl, což bylo toho večera to nejbližší k úsměvu. Pohlédl na Trysse a pak na Drilli. „Vrátím se ráno. Prosím, neudělejte tu nepořádek.“

	S tím vyšel z chýše a zmizel. Tryss zmateně pohlédl na Sreila.

	„Jaký krok?“

	Sreilův úsměv se rozšířil. „Nemůžu uvěřit, že se ptáš?“

	„Ach!“ Tryss ucítil, jak mu tvář začíná žhnout, když si uvědomil, co Sreil myslí. Drilli se zachichotala.

	„Občas přemýšlím, jak někdo tak chytrý může být tak hloupý,“ řekla.

	„Já taky,“ souhlasil Sreil. „No dobrá. Jsem si jistý, že s dokončením obřadu nebudete mít problémy. Moji pomoc nepotřebujete, takže se vrátím zpátky.“

	„Děkujeme ti, Sreile,“ řekla Drilli.

	„Ano, jsem tvůj dlužník,“ dodal Tryss.

	Sreil předstíral nevinnost. „Já s tím vším neměl nic společného.“

	„Vůbec nic,“ opáčil Tryss. „Tak tedy běž. Nikomu nic neřekneme.“

	Sreil se zasmál, pak vycouval z chýše a stáhl závěs. Tryss poslouchal, jak jeho kroky křupou ve sněhu a pak se ztratily v dálce. Drilli zvedla ruku a pohlédla na provazy, pak zvedla obočí.

	„Vážně doufám, že Ryliss provazy nesvázal příliš pevně.“
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	Karavana nevěstince vypadala působivě. Před budovou stálo dvanáct tarnů, každý tažený dvěma aremy. Prvních šest tarnů bylo natřených jasnými barvami a na stěnách stálo Rozeino jméno. Stejné barvy lemovaly i pevné kryty vozů. Zbylých šest vozů bylo prostých a kolem postávali sluhové – ženy čekaly vedle vozů, zatímco muži do nich nakládali zbylé vaky a bedny.

	Brand a Příliv uznale zamručely a jejich dech se v chladném vzduchu srazil. Pak spolu s Emerahl a třemi dalšími děvčaty zamířily ke třetímu vozu. Hodinu před tím, když čekaly v tanečním sále, jim řekli, aby se rozdělily do skupin po šesti, a Rozea jim pak ze sáčku vylosovala čísla vozů.

	Naše zaměstnavatelka chce vypadat spravedlivě, pomyslela si Emerahl. Zajímalo by mě, jestli s tím Lunosvit souhlasí. Ví o tom, že mě chce Rozea po návratu prohlásit za favoritku nevěstince? Nenávidí mě? Nebo je šťastná, že se toho místa zbaví?

	Na tom nezáleželo. Emerahl neměla v úmyslu se vracet. Jakmile se dostanou z města, měla v plánu vyklouznout z karavany pryč.

	Tedy, pokud se mi podaří dostat se z města nepozorovaně, opravila se.

	Odolala pokušení přejet prsty po lemu rukávu, ve kterém měla nacpané malé hrudky zmačkaného formtanu. V této podobě účinek drogy nastupoval pomalu a vydržel asi hodinu.

	Formtan nebyl v Porinu neznámý, ale obvyklý způsob užití byl bud v čaji nebo vykouřený v dýmce. Dodával slastný klid, utišoval nevolnost a v silných dávkách uspával.

	Ale spánek Emerahl nestačil. Potřebovala upadnout do bezvědomí.

	Když zvažovala riziko, které se chystala podstoupit, kámen v jejím žaludku ztěžkl. Jestli to nebude fungovat – jestli si kněz, který dokáže číst myšlenky a hlídá městskou bránu, všimne, že nedokáže přečíst myšlenky jedné z nevěstek, jestli se rozhodne to prozkoumat a připadne mu podezřelé, že se omámila do bezvědomí, a zadrží je, dokud se neprobudí – pak její nepřirozeně dlouhý život vezme za své.

	Aby bylo její požití drogy méně podezřelé, připravila několik hrudek formtanu, které chtěla dát ostatním dívkám. V těch byly slabší dávky, takže zakusí jen příjemně uklidňující účinky. Tarn plný žen v bezvědomí by podezření spíš vyvolal, než se mu vyhnul.

	Emerahl byla poslední, která do vozu vylezla. Všechny na sobě měly těžké pláště a nesly přikrývky. Kryt tarnu je ochrání před deštěm, ale ne před chladem. Zima ještě zdaleka nekončila a jak pojedou na sever, bude ještě tužší.

	Šest žen se mačkalo na tvrdých lavicích a bylo tam těsno.

	„Zvenčí vypadaly prostornější,“ zamumlala Brand. „Dávej pozor, kam strkáš svoje boty, Hvězdo.“

	„Je to tu cítit jako uzený ner,“ stěžovala si Charity.

	„Pochybuju, že by Rozea koupila nové vozy.“ Bird kopla patami pod lavici a ozvalo se pevné zadunění. „Pod sedadlem něco je.“

	Emerahl nakoukla pod protější lavici. „Bedny. Myslím, že jsou tam nějaké zásoby. Naše sedadla jsou u sebe blíž, než by musela. Nepřekvapilo by mě, kdyby za nimi byly schránky.“

	„Proč by tam byly?“ zeptala se Příliv. „Copak je Rozea tak lakomá, aby koupila dost tarnů?“

	„Ne,“ řekla Brand. „Vsadím se, že to jsou tajné schránky na věci, pro případ, že by nás okradli.“

	Ostatní dívky ztichly a pohlédly na ni.

	„Každý, kdo by nás chtěl okrást, si bude myslet, že vozy se zásobami jsou všechno, co máme,“ vysvětlovala Brand. „Kdyby se podívali sem, uvidí jen nás a nic jiného.“

	„Nikdo nás neoloupí,“ prohlásila Hvězda. „Budeme s armádou.“

	„Ale můžeme se zdržet,“ ozvala se Bird tiše. „Nebo být dokonce rozděleni.“

	„To se nestane,“ ujistila ji Hvězda. „Rozea to nedovolí.“

	Venku se ozval vysoký hvizd. Dívky si vyměnily nervózní pohledy a zrichly, dokud se tam s trhnutím nerozjel.

	„Teď už je pozdě si to rozmyslet,“ zašeptala Příliv.

	„Mohly bychom všechny vyskočit a utéct zpátky dovnitř,“ navrhla Charity váhavě.

	Emerahl si odfrkla. „Rozea by někoho poslala, aby vás přitáhl zpátky. Myslela jsem si, že všichni kromě mě jsou z tohohle nádherného dobrodružství nadšení.“

	Ostatní dívky pokrčily rameny.

	„Ty nechceš jet, Jade?“ zeptala se Hvězda. „Proč ne?“

	Emerahl uhnula pohledem. „Myslím, že lupiči budou až tím nejmenším problémem. To vojáci jsou ti, před kterými se budeme muset mít na pozoru. Budou si myslet, že za bojování si zaslouží kolo s námi zdarma, kdykoliv se jim zamane, a my nemáme dost vlastních stráží na to, abychom se jim ubránily. Tohle bude drsná, špinavá práce.“

	Charity se ušklíbla. „Už o tom nemluvme. Radši si budu namlouvat, že jedu na skvělé dobrodružství, při kterém zažijeme velké události. Takové, o kterých budu moct vyprávět svým vnoučatům.“

	„Babičkám je dovoleno vypustit to špatné,“ řekla Brand se smíchem. „A přikrášlit to dobré. Vojáci budou stateční, generálové pohlední a kněží budou mocní a ještě hezčí…“

	Při zmínce o knězích Emerahl ucítila, jak se uzel v jejím žaludku sevřel. Natáhla se přes Příliv a zvedla dveřní chlopeň. Byli napůl cesty k bráně. V ústech jí vyschlo a odolala nutkání sáhnout po formtanu. Příliš brzy.

	„Měla jsi někdy kněze?“ zeptala se Příliv Brand.

	„Párkrát.“

	„Já ne. Co ty, Hvězdo? Chariry?“

	Hvězda pokrčila rameny. „Jednou. A nebyl hezký. Byl tlustý – a rychlý, díky Yranně.“

	„Já jich měla docela dost,“ připustila Charity s úsměvem. „Myslím, že se jim líbí moje jméno. Můžou se vrátit k manželce a říct, že celý večer strávili prací na Charitě a bude to pravda.“

	Brand vybuchla smíchy. „Rozea tedy rozhodně umí vybírat jména. A co ty, Jade?“

	„Já?“

	„Měla jsi někdy kněze?“

	Emerahl potřásla hlavou. „Nikdy.“

	„Možná budeš mít prvního na téhle cestě.“

	„Možná.“

	Brand významně zahýbala obočím. „Říká se, že jsou v tom docela dobří.“

	„Myslím, že asi tak, jako se to říká o každém národu nebo víře.“

	„Bereš to moc vážně, Jade – a proč se pořád koukáš ven?“

	Emerahl spustila chlopeň, povzdechla si a potřásla hlavou. „Z cestování se mi dělá špatně.“

	Hvězda nesouhlasně zasténala. „Nebudeš zvracet, že ne?“

	Emerahl udělala obličej. „Jestli ano, ujistím se, že se nahnu tvým směrem.“

	„Jsi blázen. Pojď.“ Příliv vstala a opřela se o pružný kryt vozu. „Sedni si k oknu. Jestli ti bude špatně, můžeš si otevřít chlopeň a nadýchat se čerstvého vzduchu.“

	„Děkuji.“ Emerahl se povedlo usmát se a posunula se na lavici. Přiliv se posadila doprostřed a soucitně Emerahl poplácala po koleni.

	Emerahl znovu vykoukla ven a usoudila, že už nejsou daleko od městských bran. Spustila chlopeň a obrátila se k ostatním dívkám.

	„Něco jsem přinesla,“ řekla jim. „Něco proti nevolnosti. Nebylo by fér, kdybych se nerozdělila.“

	Brand se vědoucně usmála. „Formtan?“

	„Formtan!“ vykřikla Hvězda. „Kdes ho sehnala?“

	„Když jsem šla navštívit svou rodinu, odskočila jsem si na trh na malý nákup,“ řekla jim Brand.

	Emerahl zvedla levou ruku a z lemu rukávu vytáhla první hrudku. Vsunula ji do úst, polkla a pak začala vytahovat další.

	„Kdo si dá?“

	Ostatní dívky se dychtivě nahnuly k ní.

	„Ještě jsem to nikdy nezkoušela,“ přiznala Příliv.

	„Je to báječné,“ zašeptala Charity. „Zdá se ti, že se zpomalí čas, a cítíš se úplně lehce a jakoby ses vznášela.“ Vzala si hrudku formtanu. „Děkuji, Jade.“

	Emerahl zaplavila vlna závratě. Vytáhla z rukávu další hrudku a podala ji Brand. Musela se silně soustředit, aby dokázala vyndat další tři hrudky pro Příliv, Bird a Hvězdu. Pak se opřela o opěrku sedadla. Zalévaly ji vlny báječné závratě.

	„Máš ještě?“ zeptala se Hvězda ospale.

	Emerahl potřásla hlavou, nevěřila si natolik, aby promluvila. Napadlo ji, že by se měla podívat, jak jsou daleko od brány, ale nedokázala se k tomu přimět.

	Ostatní dívky se teď blaženě usmívaly. Takové hloupé výrazy. Emerahl ucítila, jak v ní bublá smích a pak tryská ven. Překvapeně se na ni usmály.

	„Co je tak legračního?“

	„Vypadáte t’k šťastně,“ řekla nezřetelně.

	Příliv se zahihňala a pak všechny vybuchly v líný, bezdechý smích.

	„Cítíš se už líp, Jade?“ ptala se Brand.

	Emerahl se zasmála a pak se nahnula dopředu. Kymácela se a její pohled se rozostřil.

	„M’j byl si trchu silň’ší,“ vyslovila s námahou.

	Pak vklouzla do pohodlné, blouznivé temnoty.

	Čas se zastavil, ale ona byla příliš líná, než aby ji to zajímalo. Nechala svou mysl odpočívat v bezpečné a teplé tmě. Před ní se objevila věž. Pohled na ni ji zneklidnil a ucítila záblesk hněvu.

	Ale ne. Znovu už ne.

	Věž se vypínala do neskutečné výšky a její vrchol trhal mraky, které ji míjely. Nedokázala se na ni přestat dívat, věž přitahovala veškerou její pozornost.

	Kde je tohle místo?

	Věž se zábleskem zmizela. Emerahl pohlédla dolů a na jejím místě stála jiná budova. Starý dům splétačů v Jarime. Ten, který pohřbil Mirara poté, co jej Juran, vysoký kněz kruhu bohů, zabil.

	Tohle se mi zdá. To by nemělo. Měla bych být v bezvědomí. Tohle není dobré…

	Snažila se osvobodit, ale sen zesílil své sevření. Náhle se nad ní znovu tyčila vysoká bílá věž, ještě hrozivěji, než předtím. Chtěla utéct, ale nemohla se pohnout. Znovu věděla, že pokud tu zůstane, všimnou si jí, ale nemohla se přestat dívat. Stačí, aby ji uviděli, a…

	„Co s ní je?“

	…zjistí, co je zač…

	„Vzala si formtan. Na cestách jí bývá špatně. Myslím, že si vzala trochu moc silnou dávku.“

	…a až to zjistí…

	„To určitě ano. Měla by být v bezvědomí, ale místo toho je chycená ve snu.“

	…tak ji zabijí…

	„Chycená? Ty to vidíš?“

	„Ano, jsem kněz.“

	„V uniformě stráží?“

	„Ano.“

	„Probudí se?“

	…věž se nad ní tyčila a zdálo se, že se natahuje. Když se na jejím povrchu objevily pukliny, ucítila bodnutí hrůzy…

	„Ano. Až účinek drogy vyprchá, osvobodí se z toho snu.“

	…a věž začala padat…

	„Děkuji, knězi…?“

	„Ikaro.“

	Emerahlina mysl ty hlasy stěží zaznamenala. Sen byl až příliš skutečný. Možná, že ty hlasy se jí zdály, a sen byl skutečnost. Slyšela řev hroutící se věže, cítila bolest lámaných údů, plíce ji pálily, jak se pomalu dusila. Trvalo to dál a dál, věčnost plná bolesti.

	„Jade?“

	Tahle skutečnost se mi nelíbí, pomyslela si Emerahl. Chci svůj sen. Možná, když přesvědčím sebe samu, že ten sen je skutečný, uniknu téhle bolesti. Snažila se, aby hlas zaslechla lépe, soustředila se na slova. Bolest se vytratila.

	„Jade. Probuď se.“

	Někdo ji přinutil otevřít oči. Rozeznala tváře a cítila obavy, vyzařující ze známých myslí. Přidržela se toho a setřásla ze sebe zbytky snu.

	Z plných plic se nadechla nádherně čistého vzduchu a zírala na pět dívek, které se nad ní skláněly. Myslí jí probleskla jejich jména. Cítila pohyb tarnu, ležela na jeho podlaze. Sen o věži, napadlo ji. Zase se mi zdál. Ale tentokrát tam byly hlasy, další sen uvnitř snu.

	„Co se stalo?“

	Úleva na tvářích dívek byla dojímavá. Mají dobrá srdce, pomyslela si. Až odejdu, budou mi chybět.

	„Vzala sis moc formtanu,“ řekla jí Brand. „Upadla jsi do bezvědomí.“

	„Kněz od brány se na tebe přišel podívat,“ dodala Charity. „Nevím, jak to zjistil.“

	Emerahl ucítila náhlé bodnutí strachu a posadila se. Kněz! Takže ten sen uvnitř snu byla skutečnost? „Co řekl?“

	Příliv se usmála. „Podíval se na tebe a řekl, že jsi v pořádku, že se ti jen něco zdá.“

	„Myslím, že dokázal číst myšlenky,“ dodala Hvězda.

	On viděl, jak se mi zdá sen? Zamračila se. Musela jsem přestat být ostražitá.

	„Bály jsme se, že sis popletla dávku,“ řekla jí Brand. „Nebo že ses snažila se zabít.“

	„Nechtěla ses zabít, že ne?“ zeptala se Příliv ustrašeně.

	„Ne.“ Emerahl pokrčila rameny. „Jen jsem si myslela, že když si vezmu víc, že to vydrží déle.“

	„Hloupé děvče,“ zlobila se Brand. „Takovou chybu už neuděláš.“

	Emerahl smutně zakroutila hlavou a přehodila nohy přes okraj lavice. Brand usedla vedle ní.

	„Pořád vypadáš trochu ospale,“ řekla jí. „Opři se o mě a zdřímni si, jestli při tom všem kodrcání dokážeš usnout.“

	Emerahl se na ni vděčně usmála, položila si hlavu na rameno vyšší dívky a zavřela oči.

	Takže ten kněz četl moje myšlenky, pomyslela si. A všechno, co tam viděl, považoval za sen. Vzpomněla si na strach z odhalení, který ve snu o věži vždycky číhal. Strach tak podobný jejímu vlastnímu strachu z odhalení. V duchu poděkovala splétači, který tyto sny vysílal. On, nebo ona, jí tím nejspíš zachránil život.

	*

	Když se Auraya probudila, uvědomila si, že se jí nezdálo o Leiardovi a zklamaně si povzdechla.

	Od té doby, co opustila Si, ji ve snech nenavštívil. Auraya si pěstovala slabou naději, že ten důvod souvisí s jejím cestováním a s tím, že je obtížné ji najít, a že se s ní znovu spojí, až se vrátí na Planinu, ale ani během poslední noci její spánek nic nenarušilo.

	Je to jen jedna noc, pomyslela si. Nemohl vědět, že jsem se už vrátila, a teď znovu odcházím.

	Vstala a začala se umývat. Určitě každou noc zjišťoval, jestli jsem se nevrátila. Možná má moc práce – a nebo je snové spojení příliš únavně na to, aby je prováděl každou noc.

	Neměla bych na to myslet. Měla bych myslet na to, že povedu Sije do války.

	Bylo toho mnoho, co bylo potřeba zařídit. Předchozího večera mluvila dlouho s mluvčími a probírali, co si budou muset vzít s sebou a v čem se mohou spolehnout na zásoby armády chodců. Sijové nemohli nést velké náklady. Ponesou si své zbraně – malé přenosné luky – a dostatek jídla, aby se dostali na Zlaté pláně, ale nic víc. Auraya mluvila s Juranem a dostalo se jí ujištění, že jakmile se Sijové připojí k armádě, budou mít potraviny zajištěné.

	Auraya si pečlivě prohlédla své oblečení a s pomocí magie odstranila tolik skvrn, kolik se jí podařilo. Rozčesala si vlasy zacuchané ze včerejšího letu. Sijové mají rozhodně pravdu, když své vlasy udržují krátké, napadlo ji. Zajímalo by mě, jak bych vypadala s krátkými vlasy…

	Stáhla si vlasy do dlouhého ohonu a pak se přesunula do hlavní místnosti své chýše. Předchozího večera jí jedna žena přinesla malý košík jídla. Auraya se napila vody a pak začala jíst.

	Tohle byla možná na mnoho měsíců moje poslední noc tady. Po válce bude Juran chtít, abych se vrátila do Jarime. Ta myšlenka v ní vyvolala smutek. Nechtěla odsud odejít. Ale také byla zvědavá. Zajímalo by mě, jaký bude můj příští úkol. Vyjednání dalšího spojenectví? Vrátím se do Borry, abych znovu apelovala na krále Elai?

	Přesvědčit krále Aise, aby uvažoval o spojenectví, by vyžadovalo víc než jen slova. V myslích Elai viděla vůči chodcům hlavně podezření a nenávist. Kdyby se ale vypořádali s nájezdníky, mohli by tak získat důvěru mořských lidí. A pokud ne, alespoň by tak odstranili hlavní důvod jejich nenávisti vůči chodcům. Za několik generací už by se jejich nenávist mohla zmenšit k bodu, kdy by kontakt s vnějším světem nepovažovali za nebezpečný. To řekla Juranovi a on s ní souhlasil.

	A pokud její příští úkol nebudou Elai, tak co tedy? Zvažovala možné následky války. Sennon podporoval pentadriány. Pokud budou bohové stále chtít připojit Sennon mírovou cestou ke zbytku Severní Ithanie, pak zde bude po válce spousta práce – a získat pro ně odpuštění od spojenců Bílých nebude z nejsnazších. Tím, že se spojil s nepřítelem, měl Sennon v budoucnu způsobit smrt mnoha obyvatel Severní Ithanie. Mnozí budou chtít vidět jejich potrestání, ale to by způsobilo jen pokračující odpor a další nenávist.

	Zamračila se. Přesvědčit Sennonce, aby podepsali spojenectví, by nejlépe zvládl Juran. Ona a ostatní Bílí budou nejspíš pracovat na přesvědčování circliánů, aby to přijali, ale to ji nezaměstná beze zbytku.

	Vždycky jsou tu splétači.

	Při té myšlence jí srdce pokleslo. Za uplynulé měsíce téměř zapomněla na svůj nápad na zlepšení léčitelských znalostí circliánů, které by zabránilo tomu, aby se další lidé chtěli stávat splétači.

	Není to tak, že bych chtěla splétačům ublížit, říkala si. Jen chci zachránit duše těch, kdo se jimi ještě nestali.

	„Aurayo Bílá. Mohu vejít?“

	Dychtivě vzhlédla ke dveřím, vděčná za vyrušení. „Ano, mluvčí Sirri. Pojď dál.“

	Dveřní závěs se odhrnul stranou a Sije vstoupila. Sirri na sobě měla oděv, který Auraya nikdy předtím na žádném Siji neviděla. Hruď a stehna jí zakrývala těžká kožená vesta a zástěra, přepásaná popruhy. K hrudi měla přivázaný jeden z těch nových vynálezů na vrhání šipek a na zádech jí visel luk a toulec se šípy. U pasu měla váček a dva nože.

	„Ty tedy vypadáš připravená k boji,“ vykřikla Auraya.

	Sirri se usmála. „To je dobře. Mí lidé potřebují vědět, že jejich vůdkyně je připravena bojovat po jejich boku.“

	„To rozhodně jsi,“ řekla Auraya. „Na místě pentadriánů bych utekla.“

	Sirriin úsměv se změnil v pochmurný. „Spíš by ses rozesmála. Vlastně si myslím, že se z téhle války hodně naučíme.“

	Auraya ucítila, jak se její úsměv rozplývá. „Nebudu předstírat, že za to nezaplatíme,“ řekla. „Ale doufám, že ta cena nebude vysoká. Slibuji, že se to pokusím zajistit.“

	Mluvčí její slib vzala na vědomí s přikývnutím. „Víme, co nás čeká. Jsi připravená?“

	Auraya přikývla. „Už se tví lidé shromáždili?“

	„Jsou sbalení a připravení k letu. Potřebují jen proslov nebo dva.“

	Auraya odložila prázdný hrnek, vstala a naposled se rozhlédla po místnosti, pak vzala svůj malý ranec, který si do Si přinesla s sebou a vyšla ven za Sirri. Mnohem dřív, než shromážděné Sije uviděla, je uslyšela. Hovor tolika různých hlasů zněl jako zvuk vody, stékající po kamenech. Když se spolu se Sirri objevila na římse nad davem, vzduch naplnilo hvízdání. Auraya se usmála na dosud největší dav Sijů, jaký kdy viděla.

	Velikost kmenů se různila od několika tuctů rodin po více než tisíc jednotlivců. Více než polovina ze všech Sijů tvořila tuto armádu, ne všichni však byli bojovníci. Na každé dva Sije oblečené do boje viděla jednoho, který nebyl. Každý kmen si bral své vlastní léčitele a pomocníky, kteří taky mohli nést přenosné chýše a další potraviny.

	Příchod Sirri byl znamením pro ostatní mluvčí, aby předstoupili a utvořili řadu. Auraya zaujala své místo – několik kroků od konce této řady – a sledovala Sirri, která vystoupila na Kámen mluvčích a široce rozpřáhla paže.

	„Lidé hor. Kmeny Sijů. Pohleďte na sebe!“ Sirri se široce usmála. „Jak divoce vypadáme!“

	Sijové v odpověď vykřikli a zahvízdali. Sirri přikývla a pak zvedla paže ještě výše.

	„Dnes opustíme své domovy a poletíme do války. Učiníme tak proto, abychom dostáli slibu. A jakýže slib to byl? Byl to slib pomoci příteli. Naši spojenci mezi chodci potřebují naši pomoc. Potřebují nás, Sije, abychom jim pomohli bránit se proti útočníkům.“

	„My víme, jaké to je.“ Sirri měla nyní ve tváři tvrdý výraz. „Známe bolest ze ztráty země a životů přičiněním nepřátel. Ale tohle už nás více trápit nebude, protože také naši noví spojenci své sliby dodržují. Včera večer mi Auraya Bílá předala vítanou zprávu, že král Torenu nařídil svým lidem, aby se stáhli z našeho území.“

	Hvízdání, které po tomto oznámení následovalo, bylo ohlušující a pokračovalo stále dál a dál. Sirri se otočila a pokynula Aurayi. Když k ní Auraya vykročila, dav se pomalu ztišil.

	„Lidé Si, děkuji vám,“ řekla. „Tím, že mým lidem poskytnete svou podporu a sílu, nám pomůžete bránit se strašlivému nepříteli. Po mnoho let jsme slýchali pověsti o těchto barbarských lidech jižního kontinentu, ale byli příliš daleko, než aby nás zajímali. Slyšeli jsme, že zotročují muže a ženy a že tito následovníci pentadriánského kultu nutí své lidi k podivným a perverzním obřadům. Víme, že uctívají válku pro násilí samotné.

	Nyní tito pentadriáni chtějí své hanebné způsoby rozšířit. Chtějí zničit můj lid a zotročit celou Ithanii.“

	Odmlčela se. Dav nyní mlčel a ona cítila klíčící strach.

	„Ale to se jim nepodaří!“ prohlásila. „Protože muži a ženy, kteří uctívají válku kvůli násilí, nejsou skuteční bojovníci, jako jsme my. Muži a ženy, kteří napadnou cizí zemi, nejsou poháněni touhou bránit své domovy, tak jako jsme my. A co je ze všeho nejdůležitější – muži a ženy, kteří následují pohanský kult, nejsou pod ochranou skutečných bohů…“ odmlčela se a pak vyslovila každé slovo tiše, ale pevně „… jako jsme my.“

	Složila dlaně k sobě a vytvořila symbol kruhu. „Jako jedna z Bílých jsem vaším spojením s bohy. Budu vaším tlumočníkem a překladatelem a jsem hrdá na to, že budu spojením mezi bohy a takovýmito lidmi. Jsem pyšná, že doprovázím takovouto armádu.“

	:A já jsem pyšná, že jsem stvořila takovéto lidi.

	Tváře pod Aurayou se změnily jako jediná. Oči se rozšířily, ústa otevřela. Jako závan větru ucítila jejich bázeň ve stejnou chvíli, kdy po svém boku ucítila další přítomnost. Když se otočila k zářící postavě bohyně, dav jako jeden muž padl na zem. Huan zvedla ruku a naznačila Aurayi, aby zůstala stát.

	:Povstaňte, dobří lidé Si, řekla Huan.

	Sijové pomalu vstali a s bázní hleděli na bohyni.

	Těší mě pohled na to, jak jste se zde dnes shromáždili. Zesílili jste a rozhojnili jste se. Jste nyní připraveni zaujmout své místo mezi národy Severní Ithanie. Vybrali jste si své spojence dobře. V Aurayi máte nejen spojence, ale i věrného přítele. Miluje vás více, než její povinnost vyžaduje. Všichni Bílí vás budou chránit, jak nejlépe dovedou. Ale bude na vás jako na lidech, abyste si zajistili své přežití do budoucna, ne na Aurayi nebo na mně. Buďte silní, ale buďte také moudří, lidé Si. Poznejte svou sílu i své slabiny, a vytrvejte.

	Bohyně se usmála, pak se její zářící postava rozplynula a zmizela. Sirri stále rozšířenýma očima pohlédla na Aurayu a pak na shromážděné Sije.

	„Slyšeli jsme slova bohyně Huan. Nečekejme už déle a leťme do války!“

	Pokynula ostatním mluvčím, kteří okamžitě vykročili k okraji římsy a slétli dolů, aby se připojily ke svým kmenům. Sirri se obrátila zpět k Aurayi.

	„Měla jsem naplánovaný vzrušující závěrečný proslov, ale úplně jsem zapomněla, co jsem chtěla říct,“ přiznala tiše.

	Auraya se usmála a pokrčila rameny. „Návštěva bohů tak na člověka může zapůsobit.“

	„Na tom nezáleží. Šlo o to, abychom vyrazili v sebevědomém rozpoložení, a o to se Huan rozhodně postarala dobře. Jak se zdá, můj kmen se nemůže dočkat, až se dostane do vzduchu. Poletíš s námi?“

	Auraya přikývla. „Ráda, děkuji.“

	Sirri se široce usmála, kývla a obě seskočily z římsy. Sirriin kmen okamžitě vyrazil do vzduchu, aby se k nim připojil, a ostatní kmeny Sijů je následovaly. Auraya se ohlédla na oblak letících postav a ucítila vlnu úžasu.

	Tu však následovalo bodnutí obav. Bude to jejich první válka, pomyslela si. V žádném případě nemohou být zcela připraveni na to, co je čeká. Povzdechla si. A ani já ne.
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	Pláně by měly být ploché části země, ne? pomyslel si Danjin, když šplhal na kopec. Zlaté pláně by se daly lépe popsat jako „zvlněné“. V západní části byly poněkud méně zvlněné, ale tady na východě se daly označit jako ploché jen v porovnání s rozeklaným pohořím na jejich okraji.

	Pláně nedělaly čest ani druhé části svého jména. Zlaté byly jen v létě, když tráva zežloutla, ale nyní, těsně po skončení zimy, byly směsí zdravé zeleně nových výhonků, rostoucích mezi staršími, tmavšími rostlinami.

	Danjin dorazil na vrchol kopce a zastavil se. Jeho těžký dech byl na tom tichém místě překvapivě slyšitelný. Obrátil se a rázem na své slovíčkaření i nepohodlí zapomněl. Pod ním ležela ta největší armáda, jakou kdy viděl.

	JEDINÁ armáda, jakou jsem kdy viděl, opravil se. Ale tahle je určitě větší, než o jaké jsem kdy četl.

	Údolí, obklopené nízkými kopci, bylo plné mužů, žen, zvířat, tarnů, plattenů a stanů všech velikostí a tráva, která pláním vysloužila jejich hezký název, byla nyní zadupaná v blátě. Svit pozdně odpoledního slunce se dotýkalo hnědé čáry, která na jedné straně vedla do údolí a na druhé straně pokračovala k horám. Širší pruh udupané trávy kolem západní části této cesty ukazoval směr, odkud armáda dorazila. Uprostřed údolí stál velký stan, kterému se nějak podařilo zůstat bílý, přestože byl každého večera umístěn vedle hlavního blátivého průchodu táborem. Zde se konaly válečné porady Bílých.

	Bylo těžké představit si, že by se této armádě mohla nějaká síla vyrovnat. Dokonce i z takovéhle dálky vypadala odhodlaně a neporazitelně. Danjin pohlédl k horám na východě. Byl příliš daleko na to, aby mohl vidět cestu, vlnící se k průsmyku, ale někde za těmito vrcholky byla pentadriánská armáda, a podle všech hlášení byla ještě větší, než tahle před ním.

	Jistou útěchu čerpal ze skutečnosti, že circliánská armáda ještě nebyla úplná. Dosud ji tvořily jen tři národy: Hanie, Somrey a Genrie – poslední se k nim připojila několik dní od Jarime. Armáda Torenu měla dorazit během několika dní, Dunwayané nebyli o mnoho dál a Sijové… Sijové mohli dorazit kdykoliv.

	Danjin se otočil zády k armádě a pohlédl na jižní oblohu. Až na temnou šmouhu na obzoru byla bez mráčku. Říkala, že už dorazili k pláním, pomyslel si. Tak kde jsou?

	Zíral na oblohu, dokud z jejího jasu nezačal slzet. Pak sklopil pohled a otřel si oči rukávem. Zvuk kroků jeho pozornost vrátil zpět k okolí a když se otočil, uviděl přicházet vojáka. Muž byl jeden ze stráží, které hlídkovaly na kopcích kolem tábora.

	„Jsi v pořádku, pane?“ zeptal se.

	„Ano, děkuji,“ odpověděl Danjin. „To jen ta jasná obloha.“ Muž pohlédl na jih, pak se zarazil a zastínil si oči dlaní. „Podívej se na ten oblak.“

	Danjin sledoval jeho pohled. Temná šmouha se zvětšila a… rozpadla se na množství drobných bodů. Ucítil, jak mu poskočilo srdce.

	„To jsou oni,“ zašeptal.

	Nechal zmateného vojáka tam a seběhl z kopce. Přestože cesta zpět do tábora se celou dobu svažovala, připadala mu mnohem delší – a také nepomáhalo, že se neustále ohlížel zpět v obavách, že to nestihne včas. Když dorazil k prvnímu ze stanů, zpomalil. Vojáci, které míjel, ho sledovali a u velitelů armády a jejich poradců vždycky pátrali po známkách nervozity.

	Když Danjin dorazil k hlavní cestě, uviděl Jurana, Dyaru, Riana a Mairae stojící před bílým stanem a upírající oči k obloze. Poblíž stál Guire, starý král Genrie, se svými rádci a pobočníky. Meeran, předseda somreyské rady, hovořil s Haleedem, circliánským starším. Vedle dunwayského velvyslance Jena Rommelského mlčky postával dunwayský kněz, který jej stále doprovázel a jehož hlavním úkolem zřejmě bylo umožnit Bílým komunikovat s nepřítomnými dunwayskými vůdci.

	Danjin se mlčky připojil k malé skupině potadců. Všiml si, že se dostavila i nová splétačská rádkyně. Raeli válečné rady navštěvovala jen zřídka a když už, pak se držela stranou a tvářila se nezaujatě. Když vycítila, že ji pozoruje, otočila se a pohlédla mu do očí. Danjin jí zdvořile pokývl a ona se odvrátila. Danjin potlačil povzdech.

	Myslím, že Leiard mi opravdu chybí. Nebylo moc hovornější než tahle žena, ale byl… jaký přesně? Přístupný, řekl bych.

	Raeli upírala pozornost k obloze a on se obrátil právě včas, aby uviděl, jak se nad vrcholkem kopce, z nějž právě sestoupil, objevil první Sij. Několik z nich jednou obletělo údolí, což vyvolalo šepot diváků, a pak se jich náhle přes hřeben kopce přelilo obrovská množství. Když se do údolí sneslo několik tisíc Sijů, Danjin zaslechl výkřiky a lapání po dechu. Uvědomil si, že i jeho srdce buší vzrušením. Sijové zakroužili, otočili se a začali přistávat. Zvuk jejich křídel byl jako svist větru a dopad jejich nohou byl jako pleskot silného deště.

	Když přistáli, bylo náhle zjevné, jak jsou malí, jejich dětský vzhled byl potlačen jejich oděvem a zbraněmi. Na rozdíl od dvou poslů, kteří přiletěli do Jarime, tito Sijové měli luky, toulce se šípy, nože a přes kožené vesty a kalhoty přivázané něco, co vypadalo jako foukačky a šipky. Muži i ženy měli krátké vlasy, svalnatá těla a hrdé držení. Tohle byli válečníci, malí, ale divocí.

	„Zajímavé, velmi zajímavé.“

	Danjin se obrátil a pohlédl na mluvčího. Byl to Lanren Písňotvorce, vojenský rádce, kterého si nyní Bílí cenili nad ostatní. Muž pohlédl na Danjina a ponuře se usmál.

	„Chápu, jak nám tito lidé mohou být prospěšní.“

	„Auraya si to rozhodně myslí,“ odpověděl Danjin.

	„A tady je.“

	Danjin se otočil zpět právě včas, aby uviděl Aurayu, která se snesla na zem před Bílé. Vedle ní zakroužila a přistála sijská žena.

	Auraya se usmála. „Tohle je Sirri, mluvčí kmene Lysé hory a hlavní mluvčí Sijů.“

	Juran postoupil dopředu a oběma rukama učinil znamení kruhu. „Vítej, mluvčí Sirri i všichni Sijové. Jsme potěšeni a vděčni, že jste cestovali tak daleko, abyste nám pomohli bránit naše země.“

	Auraya se ke druhé ženě otočila a vydala řadu hvizdů a zvuků. Překládá, uvědomil si Danjin.

	Když Sirri odpověděla, Auraya překládala ostatním a Danjin zkoumal tváře lidí kolem sebe. Většina z nich zírala na Sije. Někteří vypadali fascinovaně, ostatní pobaveně. Splétačská rádkyně vypadala nezaujatě jako vždy, zatímco Lanren Písňotvorce byl plný potlačovaného vzrušení.

	Sijové na tyto pohledy reagovali různě. Někteří si lidi obezřetně prohlíželi, jiní upírali pohled na svou vůdkyni a Bílé. Danjin zaznamenal podobnosti a rozdíly v jejich oděvech a všiml si, že se drží ve skupinách – každou z nich nejspíš tvořil jeden kmen.

	Toto vzájemné zkoumání ukončil Juran, který pozvedl hlas, aby Sije oslovil jejich vlastním jazykem, a Danjin se křivě usmál. Hněvalo jej, že tenhle prostý dar bohů mohl učinit všechna ta léta, která strávil učením se jazyků on, zbytečnými.

	Když Sijové zamířili za svou vůdkyní po hlavní cestě, aby se utábořili, Auraya postoupila vpřed, aby se připojila k Bílým. Pohlédla na Raeli, která jí pohled bezvýrazně oplácela, pak uviděla Danjina a usmála se.

	:Buď zdráv, Danjine Kopí.

	:Vítej zpět, řekl jí v duchu.

	:Děkuji. Máme hodně co dohánět.

	:To skuteěně máme. Musím tě varovat, Juran má ve zvyku zapomínat, že smrtelníci potřebují jíst nebo spát. Možná budeme mít problém najít na to dohánění čas.

	:Pak se tedy musím postarat, aby si vzpomněl.

	*

	Když Sijové odešli, aby se utábořili, Juran všechny pozval do stanu a Lanren Písňotvorce s pobavením pozoroval, jak se projevila hierarchie moci. Nejdříve Bílý vůdce pohlédl na krále Genrie, neboť to byla jediná přítomná královská osoba. Pak vešli Somreyci, protože předseda byl v této zemi to nejbližší vůdci. Následovali oba Dunwayané jako představitelé své země. Lanren dychtivě čekal, kam zapadne král Torenu, protože tito dva králové měli stejnou hodnost. Guire byl rozumný vládce, ale Berro byl známý svou hrubostí a neposlušností.

	Pak do stanu vstoupili rádcové, bez nějakého zvláštního pořadí. Bílí nechtěli, aby se tvářili, že je někdo z nich důležitější než ostatní, přesto Lanrenovi připadalo moudré dát přednost jejich osobním rádcům. Byli Bílým nejblíže a také pro ně pracovali nejdéle.

	Následoval Danjina Kopí ke vchodu do stanu. Lanren zjistil, že nejmladší z bratrů Kopí je inteligentní, vzdělaný a obezřetný muž – v tom posledním naprosto nepodobný svým bratrům. Danjin poslední dobou vypadal poněkud ztraceně a Lanren se domníval, že je to díky Aurayině nepřítomnosti a také proto, že rádce neměl více znalostí vojenské historie, než ty, které se daly nalézt v knihách.

	Pokud šlo o strategii a boj, byl odborníkem Lanren. Sám si tak stěží připadal, ale jiných možností bylo jen málo. Nikdo nemohl být odborník na válku, když za posledních několik set let došlo v Severní Ithanii jen k několika menším střetům. Od svého dětství studoval válku a strategii, přihlížel většině malých šarvátek a vzpour, ke kterým za posledních padesát let došlo, několik let žil v Dunway, aby mohl studovat jejich válečnickou kulturu, a před deseti lety strávil několik měsíců v Avvenu, během kterých – byť z dálky – sledoval vojenský kult pentadriánů.

	Když vešel do stanu, všiml si, že všechno je rozmístěno stejně, jako každého předchozího večera. V hrubém kruhu bylo rozestavěno několik stejně velkých a nevzhledných židlí. Uprostřed stál velký pětistranný stůl, na kterém ležela překrásná mapa. Byla to nádherná práce – nejlepší, jakou kdy viděl – vytvořená sytými barvami na pergamenu.

	Juran pohlédl na Aurayu. „Dunwayské síly dorazily ke své jižní hranici a čekají na naše rozhodnutí. Než jsi dorazila, bavili jsme se o tom, co by měli udělat: zda se k nám připojit nebo zůstat v Dunway.“

	Pohlédla dolů na mapu. „Během své cesty jsem o tom přemýšlela a obě volby mi připadají riskantní.“ Pohlédla na dunwayského velvyslance. „Jak tomu rozumím, Jene Rommelský, pokud se k nám dunwayané připojí na této straně pohoří, pak zanechají Dunway zranitelnou vůči útoku, pokud by se pentadriánská armáda stočila na sever. Připadá mi nefér chtít po tvých lidech, aby kvůli pomoci nám nechali své hranice nechráněné.

	Podle všech zpráv,“ pokračovala Auraya, „je pentadriánská armáda obrovská. Dunwayští bojovníci se proslavili svými schopnostmi v bitvách, ale naši špehové hlásili, že pentadriánské válečné sekty také cvičí výjimečné vojáky. Z našich střetů s jejich černými mágy víme, že jsou mocnější, než kterýkoliv čaroděj v Dunway. Dokonce i kdyby všichni dunwayšrí válečníci zůstali chránit své domovy, obávám se, že vaše zem by stále mohla padnout.“

	Dunwayský velvyslanec zamračeně přikývl.

	„Pokud zůstanou doma,“ dodala Auraya, „a pentadriáni je nenapadnou, ale budou pokračovat přes pohoří, existuje možnost, že naše armáda se vycvičeným válečníkům pentadriánů nevyrovná. A musím položit tuto otázku: jestliže tato armáda padne, jak dlouho vydrží Dunway?“

	„Takže chcete, abychom překročili hory?“

	Auraya přikývla. „Ano, ale…“ odmlčela se a pohlédla na Jurana „…možná ne všichni. Možná byste měli nechat nějaké dunwayany doma. Pokud by pentadriáni Dunway napadli, vaši válečníci mohou jejich postup zpomalit, což by nám dalo čas překročit hory a zaútočit na nepřítele.“

	Těch pár lidí nebude představovat žádný rozdíl, pomyslel si Lanren. Ale… myslím, že ona to ví. Jenom chce umožnit dunwayanům, aby se cítili trochu bezpečněji. To ale nebude fungovat. Jsou příliš zběhlí ve válečném učení na to, aby takové iluzi věřili.

	Juran pohlédl na Lanrena a potřásl hlavou. „Několik válečníků by armádu takové velikosti nezpomalilo.“

	„Má pravdu,“ souhlasil dunwayský vyslanec. „Mohu něco navrhnout?“ vložil se do toho Lanren. Juran na něj pohlédl a přikývl.

	„Víme, že pentadriáni nejsou daleko od pohoří,“ řekl Lanren. „Čím více času budeme mít na to, abychom dorazili a opevnili své pozice v průsmyku, tím lépe. Pokud by měla dunwayská armáda projít horami, mohli by cestou nastražit pasti a zpomalit tak postup pentadriánů.“ A ještě si to budou užívat, dodal v duchu.

	Juran se usmál. „To by opravdu mohli.“ Pohlédl na ostatní Bílé. Každý z nich přikývl. Juran se obrátil k dunwayskému velvyslanci. „Prosím, tlumoč naše odhady a návrhy I-Portakovi. Řekni mu, že bychom byli raději, kdyby se k nám připojil, ale chápeme riziko, které by to znamenalo. Rozhodnutí necháváme na něm.“

	Vyslanec přikývl. „Udělám to.“

	Juran pohlédl na mapu, stiskl rty a pak se napřímil. „Dnes večer ještě nepřišlo hlášení o pozicích pentadriánů. Pojďme se tedy najíst a pak se vraťme, abychom probrali cestu do průsmyku. K tomu rozhovoru bych rád přizval i Sije.“

	Na mnoha z přítomných byla patrná úleva a Lanren potlačil křivý úsměv. Přestože nikdo z nich cestou z Jarime neušel více než pár kroků, všichni byli unavení. Rozhovory se většinou protáhly dlouho přes půlnoc, takže se žádnou noc příliš nevyspali. Lanren nebyl jediný, kdo si zvykl spát v sedě v kodrcajícím a kývajícím se tarnu.

	Jako vždy se držel zpátky a sledoval, kdo opustil stan s kým. Všiml si, že Auraya zachytila Danjinův pohled a muž už vypadal méně ztraceně. Pak se do stanu vřítilo něco malého a skočilo to na Aurayu.

	„Ouayo! Ouayo!“

	Všichni se otočili a uviděli malé šedé zvířátko, které vyběhlo po Aurayině hábitu a na její záda. Pak jí začalo přeskakovat z jednoho ramene na druhé a funělo vzrušením.

	„Ahoj, Neplecho,“ řekla Auraya a oči jí pobaveně zářily. „Taky tě ráda vidím. No tak, nech mě… jenom… tak zastavíš se na chvilku?“

	Veez uhnul hlavičkou a pak se zastavil, aby jí olízl ucho.

	„Aaa! Neplecho! Přestaň!“ vykřikla. Trhla sebou, zvedla ho a pak si ho jednou rukou pevně přitiskla k hrudi, zatímco druhou jej drbala na hlavičce. Zvířátko na ni hledělo zbožňujícím pohledem.

	„Ouaya doma.“

	„Ano, a je hladová,“ řekla mu. Pak pohlédla na Danjina. „To ty?“

	„Ano,“ odpověděl Danjin.

	Její úsměv se rozšířil. „Tak se tedy pojďme podívat, co se nám podaří sehnat. Můžeš mi přitom povědět, co Neplecha prováděl, zatímco jsem byla pryč.“

	„Toho bylo hodně,“ řekl jí Danjin s úšklebkem.

	Když vyšli ze stanu, Lanren ucítil známý šťouravý pocit, který míval pokaždé, když byl svědkem něčeho, co mohlo být důležité. Něčeho z toho, co právě viděl.

	Nebo to mohly být jen možnosti, které spočívaly ve veezovi samotném. Tahle zvířata by mohla být užitečná jako špehové nebo poslové.

	V žaludku mu zakručelo. Lanren potřásl hlavou, odsunul myšlenky stranou a vydal se hledat něco k večeři.

	*

	Dlouho po půlnoci Auraya přecházela ve svém stanu. Rozhovory o válce trvaly dlouhé hodiny. Zpočátku čas plynul rychle, ale jak se noc prodlužovala, přítomnost nové splétačské rádkyně Aurayi připomínala otázky, které chtěla položit Leiardovi.

	Z Raeliny mysli věděla, že žena nemá ponětí, proč Leiard na své místo rezignoval. Ale Auraya dokázala odpověď snadno uhodnout. Kdokoliv z ostatních Bílých se mohl snadno dozvědět o jejich poměru pouhým nahlédnutím do jeho myšlenek. Aby tomu zabránil, musel rezignovat.

	Ucítila bodnutí viny. Kdyby si té noci uvědomila následky… ale ve chvílích vášně člověk příliš nepřemýšlí. Tak to bylo i v příbězích o lásce a hrdinství. Dokonce i v těch se za zakázanou lásku muselo zaplatit. A ani Leiarda zjevně nenapadlo, kolik problémů to způsobí. Přesto, i kdyby se té noci byli ovládli, stále by tu byla jejich vzájemná láska a Bílí by se o tom z jeho myšlenek stejně dozvěděli.

	Je snad šance, že by mou volbu milence přijali? Stěží by z toho byli nadšení, ale časem by nás mohli začít podporovat. Stali bychom se symbolem jednoty mezi circliány a splétači.

	Bylo moc hezké snít o tom, že se stane symbolem jednoty, když ani nevěděla, kde je, nebo – a při té představě se jí sevřel žaludek – jestli k ní cítí totéž. Při večeři se Danjina zeptala, jestli Leiarda neviděl, ale ten neměl ponětí, kde se Leiard nebo kterýkoliv jiný splétač nachází. Auraya věděla, že neradi cestují s armádou nebo dávají přednost některé ze stran, ale nemohli být příliš daleko. Jejich cíl byl stejný jako cíl obou armád: bitevní pole.

	Měla by spát, ale věděla, že neusne. Juran bude zítra očekávat, že se připojí k ostatním Bílým a povede armádu do bitvy. Takže jediný čas, který na pátrání po Leiardovi měla, bylo těchto pár volných nočních hodin.

	Když došla k východu ze stanu, zaslechla slabý tlumený hlas.

	„Ouaya jde?“

	Ohlédla se na košík, který si Neplecha vybral za svou postel. Mezi pokrývkami se objevila malá hlavička a dvě zářivé oči.

	„Ano,“ řekla. „Neplecha zůstane.“

	„Nplcha Ouaya jít.“

	Auraya se zastavila, nebyla si jistá, co veez myslí. Zvířátko vyskočilo z košíku a proběhlo kolem ní. Zastavilo se pár kroků před ní a ohlédlo se.

	„Nplcha Ouaya jít,“ zopakoval.

	Chtěl jít s ní. Auraya se usmála a pak potřásla hlavou. „Auraya letí,“ řekla mu. Vzhlédl k ní.

	„Nplcha Ouaya letí.“

	Skutečně chápal, co mu říkala? Soustředila se na jeho myšlenky a uviděla zářivou směs obdivu a dychtivosti. Snažila se mu sdělit představu zvedání se nad zem. Veez se celý třásl vzrušením, pak vypískl a vyběhl jí na rameno.

	Auraya netušila, jestli jí skutečně rozuměl. Třeba když se vznese kousek do vzduchu, poleká se a seskočí. Pak snad porozumí, co to znamená slovo „letět“, a pochopí, že nemůže jít s ní.

	Vyšla ze stanu a pomalu se zvedla do vzduchu. Veezovy drápky pevněji sevřely její rameno, ale necítila z něj žádný strach. Ovšem, pomyslela si. Celou dobu šplhá po zdech a po stropech.

	Zvedla se výš, aby vyzkoušela jeho odvahu, ale jediná změna v jeho náladě bylo rostoucí očekávání. Když shora shlížela na vrcholky stanů, začala se pohybovat směrem vpřed. Neplecha se jí usadil za krkem a vychutnával si větřík, který mu čechral srst.

	Líbí se mu to, podivila se Auraya. Koho by to napadlo? Doufám, že dokáže poznat, kdy je příliš vysoko na to, aby mohl bezpečně seskočit…

	Pak dorazila na okraj tábora. Pokračovala v letu podél stoupajícího svahu před sebou a nad vrcholem se zastavila a rozhlédla se kolem.

	Pak začala pátrat po Leiardovi.
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	Tryss pohlédl dolů na stovky táborových ohňů pod sebou a usmál se. Z dálky bylo snadné cítit se nad těmito chodci nadřazeně. Minulou noc o tom mluvili s Drilli. Pro začátek se tihle lidé málokdy dívali vzhůru a on předpokládal, že to dosud neměli zapotřebí. Pokud mají tutéž slabost i pentadriáni, bude snadné toho v nadcházející bitvě využít.

	Další slabinou chodců byla jejich pomalost. Sijové dokázali za hodinu nebo dvě urazit vzdálenost, kterou zbytek armády urazil za den. Brzy začalo být zřejmé, že Sijové circliánskou armádu nebudou na bitevní pole následovat. Nemělo žádný smysl létat kolem, zatímco chodci pomalu, ale neúnavně postupovali pláněmi, takže Sirri nabídla, že ona a její Sijové vyrazí napřed najít pro armádu vhodné místo, kde by se mohla večer utábořit. Juran souhlasil.

	Nebylo kam spěchat, takže měli spoustu času na to, aby prozkoumali okolí. Pláně byly jiný terén, než na jaký byli zvyklí. Když létali nízko, plašili hejna ptáků nebo stáda malých, štíhlých zvířat, kterým chodci říkali lyrim. Tahle zvířata jim poskytla výbornou příležitost k tréninku s postroji a foukačkami. Tryss a Drilli vedli jeden z mnoha oddílů lovců a na konci dne ulovili tolik zvířat, že je ani nedokázali sami sníst. Nadbytečné maso uvařili a věnovali armádě chodců, když toho večera dorazila.

	Tím si v armádě získali oblibu. Chodci po jídle zvedali poháry a věnovali své příděly pití Sijům, což byl jejich další zábavný zvyk.

	Lovem však Sijové rozhněvali malou skupinu chodců, která se objevila příštího rána. Podle všeho ta stáda lyrim patřila právě jim. Juran těm mužům dal váček kovových mincí, které chodci používali jako peníze, a pastýři lyrim odešli. Tvářili se sice ponuře, ale už se nezlobili.

	Kdykoliv se však Tryss ocitl mezi chodci, veškeré pocity jeho nadřazenosti zmizely. Samotná jejich velikost stačila Sije zastrašit, ale při pohledu na jejich cvičení se zbraněmi Tryss skutečně vystřízlivěl. Mnozí z těchto bojovníků byli docela drzí. Jeden z nich se jednou Tryssovi a skupince Sijů otevřeně vysmál. Později se o tom dozvěděla Auraya a zlobila se. Vysvětlila mu, že někteří chodci mají pocit, že zabíjet lidi z dálky, namísto v boji tváří v tvář, je nečestné a zbabělé. Proto také opovrhovali lučištníky chodců. Ale pro ně to bylo v pořádku, řekla Auraya. Oni se narodili velcí a silní. Kdyby ve válce bojovali jen velcí a silní lidé, armády by byly opravdu malé.

	„Tryssi!“

	Vytržen ze svých myšlenek se Tryss rozhlédl kolem. Letěla k němu mluvčí Sirri a přistála na kopci vedle něj.

	„Za chvíli začne válečná porada,“ zvolala. „Chci, abys šel se mnou.“

	„Já?“ vykřikl.

	„Ano. Asi bych si mohla přivést pár společníků, ale pochybuji, že by mi prošlo, kdybych s sebou přivedla všech čtrnáct mluvčích. A nechci mezi nimi vybírat, takže si raději přivedu někoho jiného.“

	Srdce se mu rozbušilo. „Ale já nevím nic o plánování války!“

	Sirri se zasmála. „To ani já ne! Ale jednu věc vím. Jsi chytrý a uvažuješ jinak než já. Nemělo by smysl vzít někoho, kdo přemýšlí stejně jako já, protože by nejspíš viděl stejné problémy a měl stejné nápady jako já. Potřebuji někoho, kdo pochopí to, co já ne.“

	„Možná nepochopím nic.“

	„O tom pochybuju. Takže jdeš?“

	Tryss se zazubil. „Ano!“

	„Dobře!“

	Zamířila dolů a on ji následoval. Doplachtili k bílému stanu, kde už se shromáždila skupina chodců. Jeden z nich vzhlédl a uviděl blížící se Trysse a Sirri. Když přistáli, zbytek překvapeně vykřikl a otočili se k nim. Ten, který si jich všiml předtím, postoupil dopředu a položil si dlaň na srdce.

	„Lanren Písňotvorce,“ řekl. Rozevřel dlaň a ukázal na Sirri. „Hlavní mluvčí Sírí?“

	Sirri přikývla, pak pohlédla na Trysse a vyslovila jeho jméno. Chodec zvedl obočí, přejel si prstem křížem přes hrud a pak naznačil střelbu šípem. Sirri znovu přikývla. Chodec si ukázal na hlavu a pak udělal palcem gesto, které vypadalo hloupě, ale zřejmě znamenalo uznání.

	Tryss se usmál a přikývl, aby naznačil, že rozumí. Veřejná chvála by jej měla zahanbit, ale místo toho cítil rostoucí zděšení. Tihle chodci neznali jazyk Sijů a on nezná jejich. Jak má Sirri pomáhat, když neporozumí jedinému slovu, které na válečné radě padne?

	Muž jménem Písňotvorce se otočil a představil jim ostatní. Navzdory jazykovým těžkostem se mu dařilo vyjadřovat jasně. Když řekl „hlavní mluvčí“ a ukázal na jednoho z ostatních, naznačil jim, že ta osoba je vůdce. Když ukázal na svou hlavu a ústa a pak na jinou osobu, říkal tak, že dotyčný muž nebo žena jsou tu, aby předávali myšlenky a slova svým vůdcům.

	Rádcové, pomyslel si Tryss. Jako já.

	Tichá žena v kožené vestě se při představení slabě usmála. Sirri Tryssovi zašeptala, že je to jedna z legendárních splétačů. Písňotvorce ukázal na hlavu a ústa. Další rádce, usoudil Tryss.

	Pak Písňotvorce ukázal na sebe, poplácal pochvu meče na svém boku a pak si poklepal na hlavu.

	Takže on je válečník a rádce. Takového muže je dobré mít ve válce za přítele… kdyby tu jen nebyl ten jazykový problém. Zajímalo by mě, jak dlouho by mi trvalo naučit se jejich řeč. Jazyk Sijů se vyvinul z jazyka chodců, takže by to nemělo být tak obtížné. Některá slova by mohla být stejná nebo aspoň podobná.

	Pozornost chodců se nyní přesunula jinam, Tryss však přes ně na příčinu vyrušení neviděl. Pak vůdcové a rádci ustoupili a objevili se Bílí.

	Byly to impozantní postavy. Pět pohledných mužů a žen, všichni v bílém. Muž, který tehdy oslovil dav – Juran – skupinu vážným, ale vřelým hlasem pozdravil. Auraya zachytila Tryssův pohled a usmála se.

	Juran se obrátil k Sirri. „Vítej, mluvčí Sirri – a tohle bude Tryss vynálezce, že ano?“ řekl řečí Sijů.

	Tryss ucítil, jak jeho tvář žhne. Nebyl si jistý, co tomuto mocnému, hrozivému muži říct. Auraya se zasmála.

	„Ano, tohle je lovec Tryss.“ Pak řekla něco jiného v řeči chodců a Tryss si uvědomil, že překládá. Vydechl úlevou, když pochopil, že jeho obavy byly nepodložené. Pokud jim Juran nebo Auraya všechno přeloží, válečná porada nebude nesrozumitelná.

	Pozoroval Bílé, kteří uvedli vůdce a jejich rádce do stanu. Muž oslovovaný jako předseda Meeran se zastavil těsně před vchodem a Auraya pokynula Sirri. Když Sirri vykročila, aby se ke vcházejícímu chodci připojila, Tryss ji následoval. Pochopil, že to mělo nějaký význam a hodlal se na to později zeptat Aurayi, jestli bude příležitost.

	Uvnitř stanu byl veliký stůl, příliš vysoký na to, aby Tryss mohl vidět, co je na něm. Všichni, až na Bílé, došli k židlím, rozestavěným v kruhu kolem vnitřních stěn stanu. Dvě z těchto židlí byly prázdné. Tryss se zamračil, když na ně Auraya ukázala. Židle byly ve velikosti chodců a jejich sedadla sahala Tryssovi až k hrudi.

	Mohli nám přinést nějaké menší židle, zareptal. Tohle je trochu nezdvořilé…

	Sirri si však nestěžovala. Došla k jedné z židlí a snadno vyskočila na sedadlo. Tryss na sobě cítil pohledy mnoha očí, když vyskočil na druhou židli. Otočil se tváří do místnosti a zjistil, že nyní už vidí na stůl.

	Aha, tak tohle je důvod, proč to neudělali.

	Na stole ležel velký arch tenké látky. Na něm byl namalovaný barevný tvar obklopený modrou. Tryss se podíval pozorněji a užasl. Tohle byla mapa – a ještě nikdy neviděl žádnou tak podrobnou nebo velkou. Byla to mapa celého kontinentu Severní Ithanie.

	Zíral na ni a snažil se přijít na to, kde je Si. Nakonec pochopil, že čáry, které vypadaly jako naškrábaná obrácená „v“ představují pohoří a že ta velká plocha pokrytá „a“ nedaleko okraje mapy musí být Si – nejhornatější část Severní Ithanie. Nedokázal se však vyznat v rozmístění jednotlivých hor. Protože, pokud mu bylo známo, žádný chodec Si nikdy nezmapoval, tvůrce mapy jejich rozmístění nejspíš odhadl.

	Bílý vůdce Juran začal mluvit a tehdy Auraya poodešla od stolu a vklouzla mezi židle Sirri a Trysse.

	„Říká, že začneme debatou o tom, jak nám Sijové mohou pomoci před bitvou a během ní,“ šeptala. „Protože bude hovořit hlavně k vám, bude mluvit vaší řečí, jak nejlépe bude moci, a Dyara bude překládat ostatním.“

	Sirri přikývla a Juran se obrátil k ní.

	„Vítej na válečném shromáždění, hlavní mluvčí Sirri,“ řekl pomalu a pečlivě volenými slovy. Žena Dyara šeptem překládala ostatním.

	„Děkuji, Jurane Bílý,“ odpověděla Sirri. „Dychtím ti pomoct, jak budu moci.“

	Juran se usmál. „To, jak bys nám mohla pomoci, bude dnes večer předmětem debaty. Jakou úlohu by sis pro své lidi přála?“

	Sirri se odmlčela. „Střelci ve vzduchu,“ řekla. „Oči na obloze.“

	„Vskutku, to mi pro ně připadá jako nejlepší využití,“ souhlasil Juran. „Myslím, že by nebylo moudré, posílat vás během bitvy do náhodných útoků na nepřítele. To by bylo riskantní a také plýtvání vaším potenciálem. Měli bychom využít každou příležitost k překvapení nepřátel a k dosažení nejlepších výsledků postupovat společně na zemi i ve vzduchu.“

	„Jak toho můžeme dosáhnout?“ zeptala se Sirri.

	„Náš válečný poradce, Lanren Písňotvorce, má v této věci mnoho nápadů.“

	Sirri pohlédla na muže, který je předtím přivítal. „Nemůžu se dočkat, až je uslyším.“

	„Pak je tedy popíše teď. Lanrene?“

	Přátelský chodec vstal ze své židle a na Juranův pokyn začal mluvit. Auraya překládala. Tryss fascinovaně naslouchal popisu možných střetů s nepřítelem a jejich řešení s pomocí Sijů. Představoval si, že dvě armády se srazí v jednom velkém střetu, ne v těchto pečlivě naplánovaných stupních a vrstvách útoku.

	Muž překvapivě dobře chápal omezení Sijů při letu. Zdálo se, že Tryss nebyl jediný, kdo sledoval a odhadoval síly a slabiny svých spojenců. Pak ale muž udělal hrubou chybu předpokladem, že větrné podmínky v horách budou stejné, jako na pláních, a Tryss se přistihl, že jej přerušuje. Příliš pozdě si uvědomil, co udělal, a s planoucí tváří zmlkl.

	„Nepřestávej, Tryssi,“ zašeptala Auraya. „Dopověz to. Proto jsme tady: abychom opravovali omyly druhých. Raději teď, než aby způsobily smrt na bitevním poli.“

	Tryss na ni pohlédl, pak na Sirri. Mluvčí na něj povzbudivě kývla a on těžce polkl.

	„V horách se vzduch pohybuje jinak,“ řekl. „Někdy v náš prospěch, někdy ne.“

	Auraya překládala. Muž promluvil.

	„Dokážeš předvídat pohyb větru?“

	„Jen obecně. Dokud se tam nedostaneme, nebudeme vědět, jestli vzduch bude plynout tak, jak očekáváme.“

	Od té chvíle začala být debata podrobnější. Sirri se připojila, ale často se ohlížela na Trysse, když scény, které Písňotvorce popisoval, začaly být složitější. Válečný poradce byl plný nadšení, ale po chvíli se zarazil a promluvil k Juranovi. Auraya překládala.

	„O tomhle bychom mohli mluvit celé hodiny, možná i dny. Mohl bych navrhnout, abychom pokračovali v mém stanu? Všichni, koho zajímají podrobnosti, jsou zváni.“

	„Ano,“ souhlasil Juran. „Nejprve bych rád zvážil, jak bychom Sije mohli využít před bitvou, jako naše ‚nebeské oči‘.“ Pohlédl na Sirri a vrátil se k jazyku Sijů. „V pentadriánské armádě nemáme žádné zvědy, protože čarodějové, kteří je vedou, dokáží číst myšlenky a naše špehy, kteří do jejich oddílů pronikli, odhalili. Jediná hlášení, která o jejich pozicích dostáváme, pocházejí od zvědů, kteří je pozorují z dálky, a podle posledních zpráv armáda vstoupila do lesů na úpatí hor. Mohla bys poslat některé ze svých lidí nad hory, aby zjistili víc?“

	Sirri přikývla. „Samozřejmě.“

	„Jak dlouho by jim trvalo přeletět nad horami a vrátit se?“

	Pokrčila rameny. „Den, možná dva, než se dostanou tam, a totéž pro návrat. Kolik času stráví průzkumem záleží na tom, kolik Sijů pošlu a jak je do lesa vidět. Jak velkou oblast bude potřeba prozkoumat?“

	Juran ukázal na jedno z pohoří na mapě. Když na mapě prstem vyznačil oblast, Sirri přikývla.

	„Pošlu dvacet párů. To by mělo zkrátit dobu pátrání na den.“

	Juran přikývl. „Mohou vyrazit už dnes večer?“

	„Dnes nesvítí měsíc a za takové tmy je létání v horách nebezpečné. Mohou však vyrazit před úsvitem. Než dorazí k horám, bude už k létání dost světla.“

	Juran se usmál. „Pak tedy musíme počkat. Děkuji ti, mluvčí Sirri.“

	Sirri se zasmála. „Já bych měla poděkovat tobě, Jurane Bílý. Mám příliš mnoho energických mladých mužů, dychticích po vzrušení a dobrodružství. Tohle zaměstná aspoň některé z nich.“

	Když to Dyara přeložila, chodci se usmáli.

	„Možná bys mezi nimi měla vybrat ty rozumnější,“ navrhla Auraya. „Takové, kteří se neprozradí, pokud to nebude nutné. Doufáme, že tví lidé budou pro nepřítele ošklivým překvapením.“

	Sirri rezignovaně přikývla. „Máš naneštěstí pravdu. Budu při svém výběru muset být opatrná.“

	„Jsou tu ještě jiné změny nebo rozhodnutí, která je třeba udělat ve váš prospěch?“ zeptal se Juran. „Jsou tví lidé zatím se vším spokojení?“

	„Ano,“ odpověděla Sirri. „A já bych se chtěla znovu omluvit za náš omyl s lovem lyrim. Kdybychom bývali věděli…“

	„Není třeba se omlouvat,“ uklidňoval ji Juran. „Kdybychom na ta stáda narazili my, sám bych nařídil, aby je pochytali a pobili. Pastýři a farmáři vědí, že v době války se takové věci dějí. Kdyby tomu tak nebylo, neměli by odvahu přijít za mnou a žádat náhradu.“

	„Chápu.“ Sirri vypadala zamyšleně. „Máme tedy pokračovat v lovu?“

	Juran se usmál. „Pokud si přeješ, ale berte jen polovinu z každého stáda, na které narazíte, a nechte samce a březí samice, aby se lyrim mohli znovu rozmnožit do původního počtu.“

	Sirri se usmála. „Budiž.“

	„Chtěla bys probrat ještě něco jiného?“

	Sirri potřásla hlavou. Juran se rozhlédl po místnosti a pak promluvil k ostatním chodcům.

	„Ptá se, jestli má někdo z nich nějaké otázky,“ tlumočila Auraya.

	Nikdo z chodců nepromluvil, ačkoliv někteří z nich vypadali, že by chtěli. Pak se debata přesunula k jiným záležitostem a Tryss se uvolnil, když přestal být středem pozornosti. Nyní, s Aurayou, která jim tlumočí, se dozví víc o tom, jak tito chodci chtějí vést válku.

	* * *

	Mladý hanijský voják zíral do svého ohně. V plamenech viděl postavy zuřivých válečníků a mocných čarodějů. Jaké to asi bude? přemýšlel. Přidal jsem se k armádě teprve loni. Asi nemám dostatečný výcvik, co? Ale kapitán říká, že disciplína a bojovný duch je všechno, co potřebuju.

	:A velký kus štěstí, dodal Jayim.

	:Pokračuj, řekl svému žákovi Leiard. Díváš se, aby ses učil, ale pokud budeš prodlévat kvůli zábavě, pak své nadání zneužíváš.

	Jayim se učil rychle. Předchozího večera se dostal do transu potřebného ke čtení myšlenek, ale nebyl s Leiardem schopen rozmlouvat, aniž by ztratil soustředění. Nyní si vedl lépe.

	Další mysl byla živější. Sijský muž s myšlenkami zkreslenými tintrou. On a dva jeho soukmenovci pozvali do své chýše několik somreyských vojáků. Nebyli však připraveni na účinky alkoholu na jejich malá těla.

	:Doufám, že toho somreyci nezneužijí, staral se Jayim.

	:Možná ano, možná ne. Nemůžeš jim pomoci, aniž bys odhalil, žes nahlížel do jejich myslí. Nepochopili by, proč to děláme. Pokračuj.

	Myšlenky, které zachytili poté, byly méně výmluvné a více tělesné. Sijská žena se soustředila výhradně na svého partnera, na dotýkání a cítění. Nemyslela ani na boj, ani na nadcházející bitvu. Jayimovi to připadalo velmi, velmi zajímavé.

	:Pokračuj.

	Jayim zaváhal a ucítil rozpaky. Odvrátil svou mysl od milenců.

	:Sijové mají válečnice a Dunwayané také. Proč ne Haniané.

	:Proč myslíš?

	:Protože naše ženy jsou slabší?

	:Kdyby chtěly, mohly by být stejně silné jako dunwayské ženy. K tomu je potřeba jenom výcvik.

	:Protože někdo musí pečovat o děti a domov?

	:Co děti a domovy Sijů? Z těch mnoha myslí, kterých ses dotkl, víš, že své potomky nechali v péči starších Sijů.

	:Tak nevím. Možná to Haniané prostě nepotřebují. Máme dost mužů, kteří za nás bojují.

	:Nebo v to doufáme.

	:Nemělo by smysl přivést nevycvičené ženy. Ženy nemají čas na výcvik, když se vdají a mají děti mladé.

	:Sijové se také berou mladí.

	:Tak jaký je ten důvod?

	:Nevím to jistě. Nedokážeme číst myšlenky celé rasy tak, jako čteme myšlenky jednotlivců. Zvyky a tradice se utvářejí časem a odolávají změnám. Jen velká potřeba změny nebo smysl pro morálku dokáže změnit způsob lidského života.

	:Takže kdybychom neměli dost mužů, ženy by se naučily bojovat?

	:Možná. Problém je, že v době, kdy ženy donutí bojovat okolnosti, už na jejich výcvik není čas. Nyní vyhledej další mysl.

	Leiard Jayima sledoval. Chlapec minul několik myslí splétačů, utábořených kolem jejich stanu. Z jednoho z nich ucítili ostrý poplach, ale ne kvůli jejich doteku.

	Kvůli něčemu jinému. Postava ve tmě za táborem…

	:Počkej. Vrať se.

	Jayim se zastavil a pak se vrátil k mysli poplašeného splétače. Jeho očima uviděli postavu, která přicházela z temnoty. Kněžku. Vysoce postavenou kněžku. Když žena přišla blíž, splétač ji poznal a ucítil obezřetnou úlevu. Tahle je přátelská. Auraya.

	:Auraya. Leiard ucítil, jak jeho tělem projelo potěšení i strach současně. Přišla mě hledat.

	:Zdá se, že moje výuka dnes skončí brzy, poznamenal Jayim drze.

	:Zítra si ztracený čas vynahradíme, opáčil Leiard.

	:Pak tedy očekávám, že se postaráš, aby moje oběť stála za to.

	Leiard si povzdechl. Ten hoch byl stejně zkažený jako Mirar.

	:To stačí, Jayime. Potvrď si svoji identitu.

	Zatímco Jayim prováděl obřad, Leiard se soustředil na vědomí sebe sama. Jsem Leiard, spléta…

	A hlupák, přerušil jej hlas v jeho mysli. Věděl jsi, že se k armádě připojí, a přesto ses táhl s ostatními splétači, zatímco jsi měl běžet opačným směrem.

	Mirare. Leiard si povzdechl. Kdy se tě zbavím?

	Až přijdeš k rozumu. Není to tvá identita, s čím máš problémy. Jsou to tvá bedra.

	Nejsem tady, abych se setkal s Aurayou, pomyslel si Leiard pevně. Jsem splétač. Mou povinností je léčit oběti této války.

	Lháři. Tvou povinností je chránit své lidi, odsekl Mirar.

	Jestli tihle circliáni, které cítíš povinnost léčit, zjistí, žes svedl jejich vysokou kněžku, vytáhnou meče a zavraždí každého splétače, kterého najdou. Bude to hezké zahřívací kolo před bitvou s pentadriány.

	Nemůžu jen tak zmizet, namítl Leiard. Musím jí vysvětlit, proč musím odejít.

	Ona už ví, proč jsi musel odejít.

	Ale já s ní musím mluvit a…

	A říct jí co? Ze víš o příjemném odlehlém místečku, dokonale vhodném pro ty chvíle, kdy bude toužit po troše hrubosti a drsného zacházení? Můžeš jí to říct ve snu, stejně jako jí můžeš vysvětlit, proč nemůžeš…

	„Leiarde?“

	To byl Jayim. Leiard otevřel oči. Chlapec na něj zíral. „Ani trochu se to nezlepšilo, že ne?“ Leiard vstal. „Neztratil jsem nad sebou kontrolu už celé týdny. To je zlepšení. Myslím, že to prostě potřebuje čas.“

	„Jestli je tu…“

	„Haló? Leiarde?“

	Při zvuku toho hlasu se Leiard zachvěl. Byl to Aurayin hlas. Neslyšel jej už celé měsíce. Vyvolal v něm vzpomínky na sny, které sdíleli, ozvěny té první společně strávené noci. Srdce se mu rozbušilo.

	Stačilo jen pozvat ji dál. Nadechl se, aby promluvil, a zarazil se. Očekával, že Mirar bude protestovat, ale ta druhá osoba zůstala zticha. Možná z opatrnosti. Kdyby Mirar promluvil, Auraya by ho uslyšela a…

	„Leiarde?“

	„Jsem tady. Pojď dál, Aurayo.“

	Dveřní závěs se odhrnul a ona vstoupila dovnitř. Ucítil, jak se mu svírá hruď, uvědomil si, že zadržuje dech a pomalu vydechl. Vlasy měla stažené do copu, ale vítr, nebo spíš let, z něj uvolnil prameny, které jí visely do tváře. Takhle byla ještě krásnější, pomyslel si. Rozcuchaná, jako po té noci, co…

	„Buď pozdravena, Aurayo Bílá,“ řekl Jayim.

	Pohlédla na chlapce a usmála se.

	„Buď zdráv, Jayime Bakere. Jak pokračuje tvůj výcvik?“

	„Dobře,“ odpověděl chlapec.

	Její úsměv byl vřelý, ale když se otočila k Leiardovi, poněkud vyprchal.

	„Slyšela jsem, žes rezignoval.“ Leiard přikývl.

	„Rád jsem tě znovu potkal, Aurayo,“ vložil se do toho Jayim. „Raději půjdu.“

	Dívala se, jak spěšně vyšel ze stanu, a pak se otočila zpět k Leiardovi. „On to ví.“

	„Ano. Nevýhoda našich způsobů výuky pomocí myšlenkových spojení. Věřím mu.“

	Auraya pokrčila rameny. „V tom případě i já.“ Postoupila o krok blíž k němu. „Chápu, proč jsi rezignoval. Nebo si to aspoň myslím. Musel jsi to udělat pro případ, že by nás odhalili a mí lidé reagovali špatně.“

	„Neudělal jsem to jen proto, abych chránil splétače,“ řekl jí, sám překvapen silou svých slov. „Udělal jsem to také proto, abychom… abychom se dál mohli stýkat.“

	Oči se jí rozšířily, pak se usmála a její rvář zrudla. „Musím přiznat, že jsem si trochu dělala starosti. Snová spojení ustala a dvě noci mi trvalo, než jsem tě našla.“

	Leiard k ní přistoupil a vzal ji za ruce. Měla tak hebkou kůži. Pohlédla na něj a její rty se zvlnily v drobném, smyslném úsměvu. Její vůně byla dráždivě prchavá a on zatoužil ji hluboce vdechnout.

	Co jsem to chtěl říct? Zamrkal a zavzpomínal. Ach, ano.

	„Musel jsem udělat jistá rozhodnutí,“ řekl jí. „Taková, která je lepší udělat o samotě.“ Skrze její dlaně cítil její napětí.

	„A jak ses rozhodl?“

	„Rozhodl jsem se…“ odmlčel se. Až do této chvíle si neuvědomoval, jak blízko byl tomu, aby se poddal Mirarovi. Kdyby jednoduše utekl, život by byl jednodušší. Ale teď, když byl znovu s Aurayou – viděl ji, dotýkal se jí – věděl, že od ní nemůže uprchnout. Pronásledovala by jej ve dne v noci.

	„Rozhodl jsem se, že záleží na tom, abychom byli tím, kým jsme,“ řekl jí. „Ty jsi jedna z Bílých, já jsem splétač. Jsme milenci. Kdyby tomu bylo jinak, popírali bychom to, co jsme. Dovolit, aby kvůli naší lásce přišli k úhoně jiní, by bylo špatné. Oba to víme. Takže…“

	„Takže?“

	„Můžeme se stýkat jenom tajně.“

	„Kde?“

	„Daleko od Jarime. Vím o jednom místě. Pošlu ti jeho polohu ve snu.“

	Koutek jejích úst se zvedl. „Jen polohu? Nic jiného?“

	Leiard se zasmál. „Trochu moc sis na ty sny zvykla, Aurayo. Bál jsem se, že na mě kvůli nim zapomeneš.“

	Její prsty se sevřely kolem jeho. „Ne, stále dávám přednost skutečnosti. Nebo… si to aspoň myslím.“ Přes rameno pohlédla k jeho posteli. „Možná bych se raději měla ujistit.“

	Leiard se podíval na stanový závěs a všiml si, že Jayim jej zavřel dobře. Nezůstaly tam žádné otvory.

	„Neboj se,“ zašeptala Auraya. „Nikdo nic neuslyší. Už jsem se o to postarala.“

	Když jej táhla k posteli, Leiard se nemohl ubránit údivu nad tou ironií. Co by si bohové pomysleli o jedné ze svých nejoblíbenějších kněžek, která své dary používala k tomu, aby skryla svůj románek se splétačem?

	Pak zvážněl. Byla jen malá šance, že o tom ještě nevědí. Kdyby to neschvalovali, dávno by s tím něco udělali.

	Pak jej Auraya políbila a všechny myšlenky na bohy z jeho mysli zmizely.
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	Emerahl si límec svého pláště přitáhla blíž ke krku. Otočila se tváří k východu ze stanu, zhluboka si povzdechla, pak se napřímila a vyšla ven.

	Okamžitě na sobě ucítila pohledy. První patřily strážím, pověřeným sledovat ji. Měli být jejími ochránci, ale jejich role se podobala spíše žalářníkům a ona jejich zdvořilou pozornost musela snášet ode dne, kdy nevěstinec vyjel z Porinu.

	Když se Rozea doslechla o Emerahlině „nehodě“ s formtanem, rozhodla se, že svou novou favoritku vyhlásí už toho dne, aby tak zabránila dalším „hloupým a zničujícím zvykům“. Od té chvíle Emerahl cestovala v Rozeině tarnu a dostávala to nejlepší ode všeho – včetně svých vlastních osobních stráží.

	Ostatní děvky stály o kus dál a od odjezdu z Porinu s nimi Emerahl stěží promluvila. Z krátkých rozhovorů s Příliv věděla, že byly přesvědčené, že svou malou „nehodu“ s formtanem naplánovala, aby tak získala slyšení u Rozei a přesvědčila madam, aby ji povýšila.

	Rozea jí nedovolila navštívit Příliv nebo Brand, a nedovolila ani jim, aby mohli navštívit ji. Rozea věděla, že Brand pro ni nakoupila formtan a nevěřila žádné z jejích přítelkyň, že jí nepropašují něco dalšího.

	Ze své nové pozice však měla jeden pochybný užitek. Její zákazníci byli vždy ti nejbohatší šlechticové z armády a těch pár kněží, kteří stany nevěstince navštívili, si služby favoritky nemohlo dovolit. Zatím.

	Emerahl si skoro přála, aby Rozei bývala neřekla, že na tuhle cestu nechce jet. Jakmile se Hvězda zmínila o Emerahlině pochmurné předpovědi ohledně jejich cesty, Rozea se rozhodla, že obavy její favoritky by z ní mohly dostat to nejlepší. Každou noc byly stany rozestavěny tak, aby na ten Emerahlin bylo vidět ze všech stran. Neměla povolené žádné ostré předměty a její zákazníci museli před návštěvou odložit všechny zbraně. Rozea milovala barvité dobrodružné příběhy a věděla, že ukradený nůž a tichý řez do nehlídané stěny stanu už mnoha smyšleným hrdinkám poskytl způsob, jak uniknout svým věznitelům.

	Žádné z těchto opatření však Emerahl nemohlo zabránit v odchodu.

	Nejde o stráže nebo o stěny stanu, pomyslela si, zatímco sloužící hbitě vytáhli tyče stanu a stavba se zhroutila. Jde o mé sousedy.

	Rozhlédla se kolem po prázdném poli, na němž tábořili. Zbytky už sklizené úrody byly zašlapány do hlíny – nejprve armádou a poté Rozeinou karavanou. Ucítila bodnutí předtuchy. Zatím se jim dařilo držet krok s armádou Torenu. Během dne se oddíly často vzdálily, ale konvoji nevěstince se je do večera pokaždé podařilo dostihnout.

	Posledního večera však ne. Malá skupinka bohatých zákazníků k nim zajela zpátky na návštěvu a časně ráno odjeli. Emerahlin zákazník, druhý bratranec krále, jí řekl, že armáda nyní cestuje tak rychle, jak muži dokáží, aby se stihli včas připojit k circliánské armádě.

	Každou noc, kromě té poslední, tábořil nevěstinec mezi jednotkami. Každou noc mezi vojáky procházeli kněží, pozvedali jejich ducha a udržovali všeobecné vědomí účelu. A právě to Emerahl bránilo v odchodu. Jakýkoliv střet se strážemi by přilákal pozornost a dokonce i kdyby se jí podařilo vyklouznout nepozorovaně, zprávy o útěku Rozeiny nejcennější nevěstky by hlavy mnoha vojáků naplnily myšlenkami na odměnu a číslo zdarma s vyhledávanou kráskou. Dokázala by se snadno ubránit, ale tím by znovu přilákala pozornost a tomu by se mohla jen stěží vyhnout, kdyby po ní pátrala celá armáda.

	Ale nyní, když byla armáda daleko před karavanou, nebezpečí pominulo. Brzy budou zaostávat příliš daleko na to, aby je šlechtici každou noc navštěvovali. Pak jí postačí rozptýlit stráže a vyklouznout a když v její posteli nebude žádný zákazník, nejspíš si její nepřítomností nikdo nevšimne až do rána.

	„Jade.“

	Emerahl vzhlédla. Kráčela k ní Rozea, vysoké boty pokryté bahnem. Žena si tenhle druh cestování zjevně užívala a každé ráno pochodovala kolem tábora a vydávala rozkazy.

	„Ano?“ odpověděla Emerahl.

	„Jak se cítíš?“

	Emerahl pokrčila rameny. „Docela dobře.“

	„Pojď tedy se mnou.“

	Rozea ji zavedla k vedoucímu tarnu a pobídla ji dovnitř. Sluha uvnitř jim podal poháry ohřáté kořeněné vody. Emerahl ten svůj rychle vypila, protože si hned poté zamýšlela lehnout a spát. Dnes neměla na hovor s Rozeou náladu a kdyby se jí dnes večer naskytla šance na útěk, chtěla být co nejodpočatější.

	„Dnes ráno jsi zamlklá,“ všimla si Rozea. „Je na tebe moc brzy?“

	Emerahl přikývla.

	„Musíme vyrazit brzy, jestli dnes chceme dostihnout armádu.“

	„Myslíš, že se nám to podaří?“

	Rozea našpulila rty. „Snad. A pokud ne, aspoň zůstaneme před Krémovou karavanou.“

	Kremo byl jeden z Rozeiných konkurentů. Jeho karavana byla větší a obsluhoval všechny, až na ty nejchudší vojáky, kteří si mohli dovolit jen osamocené, nemocně vyhlížející prostitutky, které se s armádou táhly jako mrchožrouti.

	„V tom případě bych se radši měla trochu vyspat,“ řekla Emerahl.

	Rozea přikývla. Emerahl ulehla na lavici a okamžitě usnula, probouzejíc se jen letmo, když se tarn s trhnutím dal do pohybu. Když se znovu probudila, vůz stál. Vzhlédla a zjistila, že Rozea je pryč.

	Zavřela oči a znovu začala sklouzávat do snu, když ji probudily výkřiky mužských hlasů. Emerahl otevřela oči a proklela hlučné stráže.

	Výkřiky přicházely odněkud zpoza tarnu.

	Emerahl se vyškrábala na nohy a škubnutím odhrnula dveřní chlopeň tarnu. Cestu přehrazovaly padlé stromy a ke karavaně běželi muži, které nepoznávala. Někde před tarnem zaslechla Rozeu, jak vykřikuje rozkazy na stráže, které už mířily vstříc útočníkům.

	Emerahl si uvědomila, že na sobě mají zbroj torenských vojáků a mávají jejich meči a kopími. Na jednoho z nich upřela tvrdý pohled. Jeho emoce byly směsicí hrabivosti, chtíče a jásavé radosti nad tím, že se osvobodil od nekonečných příkazů a zákazů.

	Dezertéři, napadlo Emerahl. Nejspíš bývalí zloději a psanci.

	S bušícím srdcem se rozhlédla kolem. Nezdálo se, že by útočníků bylo mnoho, ale mezi stromy se mohli skrývat další. Při pohledu na padlý kmen stromu před Rozeiným tarnem se zarazila. Kmen byl podseknutý, nebyla to přirozená překážka.

	Náhle před ni vkročil cizinec. Šokovaně ucouvla a stáhla se zpátky do vozu. Muž se na ni zazubil a odtrhl závěs plachty. Když začal lézt do tarnu, Emerahl se vzpamatovala. Přitáhla si magii a pak zaváhala. Radši by to mělo vypadat jako fyzický úder. Vyslala mu do obličeje kouli síly.

	Muž se zapotácel dozadu a překvapeně zachrochtal. Z nosu mu začala téct krev. Zuřivě zavrčel a vskočil do vozu.

	Tuhý parchant, pomyslela si. A taky pitomý. Přitáhla si další magii a tentokrát zamířila na jeho hruď. Uder jej vymrštil z vozu. Když dopadl, jeho hlava narazila na kmen stromu se slyšitelným prasknutím.

	Emerahl se přikradla ke vchodu. Když jí do výhledu vstoupila další postava, trhla sebou, ale pak s úlevou poznala jednoho ze stráží nevěstince. Sklonil se a ona zaslechla seknutí.

	„Tenhle už tě nebude obtěžovat, paní,“ zavolal strážce vesele.

	„Díky,“ opáčila suše.

	„Teď se schovej. Kiro a Stillo potřebují trochu pomoct.“

	Výkřiky prostitutek se změnily v panický jekot. Když strážce zmizel, Emerahl mávla nad jeho příkazy rukou a vyhlédla ze dveří.

	Tři z dezertérů stáli zády k jednomu z tarnů a bojovali se dvěma strážci – teď už se třemi, když se k nim připojil její zachránce. Hlasy dívek uvnitř zněly hystericky. Zatímco se Emerahl dívala, hubený, vyzáblý útočník švihl zbraní rychleji, než by od něj kdo čekal, a strážce, se krerým bojoval, klesl na zem.

	Hubený muž se zastavil a pohlédl na své dva zbylé druhy. Místo aby se k nim připojil, ustoupil za ně a rozsekl kryt tarnu. Rám praskl, kryt vozu se zřítil dovnitř a dívky znovu začaly křičet.

	Ve stejnou chvíli jeden ze dvou bojujících dezertérů padl. Hubený muž se natáhl do tarnu. Emerahl zadržela dech a pak se jí zastavilo srdce, když muž vytáhl ven štíhlou paži. Škubl za ni, z tarnu se vypotácela Hvězda a dopadla na zem u jeho nohou.

	Muž jí přiložil meč na břicho.

	„Ustupte, nebo zemře!“

	Bojovníci se zastavili a pak se od sebe odtáhli. Zbývající dezertér silně krvácel z rány na noze.

	„Správně. Teď nám dejte své peníze.“

	Oba strážci si vyměnili pohledy.

	„Dejte nám své peníze!“

	Emerahl smutně potřásla hlavou. Tohle může skončit jen jediným způsobem. Pokud budou stráže hubeňourovy požadavky ignorovat, zabije Hvězdu. Jestli se stráže vzdají, hubeňour ji s sebou odvede pryč jako záruku, že ho stráže nebudou sledovat, aby peníze znovu získaly. Jakmile bude mít pocit, že jim unikl, nejspíš ji zabije… pokud nezasáhnu. Ale to nemohu, aniž bych odhalila, že jsem mocně nadaná.

	Nebo ano? Rozea už věděla, že její favoritka má určité nadání. Pokud Emerahl použije jen základní magii – třeba slabý náraz, kterým muži vyrazí zbraň z ruky – nikoho to příliš nepřekvapí. Musela by počkat na správnou chvíli, až bude hubeňour nepozorný. Stačil by nejslabší náznak magického útoku a vrazí meč Hvězdě do břicha. Emerahl si přitáhla magii a čekala.

	„Nedostaneš od nás ani minci, ty zbabělé aremovo hovno.“ Zpomezi dvou tarnů vystoupila Rozea.

	Ten okamžik si raněný dezertér vybral k tomu, aby se zhroutil. Hubeňour na svého padlého druha ani nepohlédl, jen silněji přitlačil meč do Hvězdina břicha. Dívka vykřikla. „Hni se a zabiju ji.“

	„Tak do toho, dezertére,“ pobídla jej Rozea. „Takových, jako je ona, mám spoustu.“ Pokynula strážím. „Zabijte ho.“

	Výrazy ve tvářích stráží ztvrdly. Když pozvedli meče, Emerahl vyslala magický blesk, ale už když jej vypouštěla, viděla, jak hubeňourova čepel bodla.

	Hvězda vykřikla bolestí. Emerahlin magický úder odrazil čepel stranou ve stejnou chvíli, kdy strážcův meč prořízl hubeňourovo hrdlo. Hvězda znovu vykřikla a převalila se na bok. Emerahl se zděšením viděla, že její úder vytrhl meč z dívčina těla a způsobil jí tak ještě větší zranění. Z rány tryskala krev.

	Emerahl zaklela a vyskočila z vozu. Stráže na ni zíraly, když kolem nich proběhla a přiklekla k Hvězdině boku. Zaslechla, jak Rozea ostře zvolala její jméno, ale ignorovala ji. Poklekla u zraněné dívky a pevně přitlačila ruce na ránu. Hvězda vykřikla.

	„Bolí to, já vím,“ řekla Emerahl tiše. „Musíme zabránit, abys ztratila další krev.“

	Samotný tlak však krvácení nezastaví. Přitáhla si magii a vytvořila z ní bariéru pod rukama. Pak pohlédla vzhůru na stráže. „Najděte něco, na co ji můžeme položit, abychom ji mohli odnést do mého tarnu.“

	„Ale ona je…“

	„Prostě to udělejte,“ vyštěkla.

	Odběhli pryč. Emerahl se rozhlédla. Rozea dosud stála několik kroků od nich.

	„Máš s sebou balíček bylin a léků?“ zeptala se Emerahl.

	Madam pokrčila rameny. „Ano, ale nemá smysl jimi na ni plýtvat. Tohle nepřežije.“

	Ta chladnokrevná mrcha. Emerahl se kousla do jazyka. „Nebuď si tak jistá. Už jsem viděla splétače, kteří vyléčili i horší rány.“

	„Opravdu?“ Rozea zvedla obočí. „Jsi každým dnem zajímavější, Jade. Kdy mohla mít taková ubohá uprchlice příležitost pozorovat splétače při práci? A proč si myslíš, že dokážeš to, co jim trvá léta výcviku?“

	Emerahl vzhlédla a pohlédla Rozei do očí. „Jednou ti to možná povím – pokud mi přineseš ty léky a vodu. A nějaké obvazy. Spoustu obvazů.“

	Rozea zavolala na sluhy. Závěs posledního vozu se odhrnul a objevily se ustrašené tváře, pak se vynořil jeden ze sluhů a přiběhl k Rozei. Objevily se stráže s úzkým prknem. Emerahl Hvězdu převrátila na bok. Dívka nevydala žádný zvuk – upadla do bezvědomí. Stráže pod ni vsunuli prkno. Emerahl stále tiskla ruce ke zranění a převalila Hvězdu na prkno. Strážci uchopili konce provizorních nosítek a nesli dívku k Rozeinu tarnu.

	Rozea šla za nimi. „Tam ji nedáš. Stejně dobře ji můžeš ošetřit venku.“

	Čím dřív se od téhle ženské dostanu, tím lépe, pomyslela si Emerahl. „Až jí ránu zašiju, nebude s ní možné hýbat, takže ji musíme napřed přenést někam, kde bude v teple a v pohodlí.“ Pohlédla na stráže. „Dejte ji tam.“

	Poslechli ji. Když znovu vylezli z vozu, Rozea vykročila směrem dovnitř, ale Emerahl ji uchopila za paži.

	„Ne,“ řekla jí. „Pracuju sama.“

	„Nenechám tě…“

	„Ale ano, necháš,“ zavrčela Emerahl. „Poslední, koho bude chtít vidět, až se probudí, jsi zrovna ty.“

	Rozea sebou trhla. „Stejně by zemřela.“

	„Já vím, ale ona bude potřebovat čas, aby se s tím vyrovnala. Teď bys ji jen rozčílila a já potřebuji, aby byla klidná.“

	Rozea se zamračila a pak ustoupila stranou. Emerahl vlezla do vozu a shrbila se vedle Hvězdy. O chvíli později jí sluha na podlahu u vchodu přinesl velkou mísu vody, kusy látky a žalostně malý kožený balíček.

	Emerahl se jich nedotkla a znovu přiložila ruce na ránu.

	„Nikdo ať mě neruší,“ zavolala. „Slyšíš mě?“

	„Slyším,“ odpověděla Rozea.

	Emerahl zavřela oči. Přinutila se zpomalit dech a zaměřila svou pozornost dovnitř.

	Rychle dosáhla potřebného stavu mysli. Tenhle způsob léčení se podobal její vlastní metodě změny fyzického vzhledu, ale nevyžadoval tolik času ani magie. Její mysl musela změnit způsob uvažování, aby dokázala uchopit svět masa a kostí. V tomto stavu vědomí bylo všechno – maso, kámen, vzduch – jako obrovská skládanka z mnoha kousků. Tyto kousky tvořily vzory a dělaly to rády. Když léčila, stačilo ty kousky znovu hrubě spojit do správného vzoru a stará spojení se obnovila.

	Tenhle způsob práce měla ráda. Mirar se ji snažil přesvědčit, aby své schopnosti zlepšovala víc, než bylo nutné. On ze svého léčení udělal umění a stále svou práci vylepšoval, dokud jeho pacient nebyl zpět ve svém původním stavu – nebo v lepším – bez jizev a bez potřeby odpočinku k obnovení sil. Emerahl neviděla žádný smysl v utrácení tolika času a úsilí jen kvůli estetickému výsledku. Krom toho, kdyby se Hvězda probudila bez jizev, ostatní by si uvědomili, že Emerahl udělala něco výjimečného, a zvěsti o její práci by jistě přitáhly pozornost kněží.

	Okraje zranění se pomalu začaly spojovat. Tekutina už neprýštila ven, ale proudila příslušnými kanály. Když nezbývalo nic, než mělká rána, Emerahl otevřela oči.

	Sáhla pro vodu a obvazy, ohřála první a druhé použila k vyčištění rány. Pak otevřela balíček a vytáhla jehlu a nit. S pomocí trochy magie jehlu zahřála, jak ji to naučil Mirar, aby zabránila infekci. Nit byla cítit rostlinným olejem známým svými účinky proti zánětům ran. Balíček byl sice malý, ale jeho obsah byl dobrý.

	Když se otočila zpátky, zjistila, že na ni Hvězda hledí.

	„Nejsi tím, čím se zdáš být, viď, Jade?“ řekla dívka tiše.

	Emerahl na ni obezřetně pohlédla. „Proč to říkáš?“

	„Vyléčila jsi mě s pomocí magie. Cítila jsem to.“

	„To jsou jen léky, které jsem ti dala, takže se cítíš trochu divně.“

	Hvězda potřásla hlavou. „Sledovala jsem tě. Nic jsi nedělala, jen jsi tu seděla se zavřenýma očima a já jsem cítila, jak se mi uvnitř hýbou věci. A bolí to míň, i když by to mělo být horší.“

	Emerahl si ji pečlivě prohlížela. Pochybovala o tom, že by jí dívka uvěřila, kdyby to popřela.

	„Ano. Abych zmírnila tvou bolest, použila jsem malý kouzelný trik, který jsem se naučila od splétače. Ale nemysli si, že jsi úplně vyléčená. Když nebudeš opatrná, rána by se mohla znovu otevřít. Abych tomu zabránila, musím ji teď zašít. Chceš nějaký lék, abys ztratila vědomí?“

	Hvězda pohlédla na jehlu a zbledla.

	„Já… myslím, že bys mi radši měla něco dát.“

	Emerahl odložila jehlu a probrala balíček. Našla lahvičku rekutiny označené „na spaní – tři kapky“, která byla cítit formtanem a několika dalšími sedativy.

	„Tohle bude stačit.“ Emerahl pohlédla na Hvězdu a povzdechla si. „Slíbíš mi něco?“

	Hvězda zaváhala a pak přikývla. „Nechceš, aby nikdo věděl, že si použila magii.“

	„Rozea už ví, že mám nějaké nadání. Nechci, aby zjistila, jak nadaná jsem, jinak by mě nutila dělat se zákazníky věci, které nechci. Takže předstírejme, že jsi nebyla tak zraněná, jak to vypadalo, a že jsem použila magii jen k zastavení krvácení, než jsem ránu zašila.“

	Hvězda přikývla. „Řeknu jim to.“

	„Slibuješ, že jim nepovíš nic víc?“

	„Slibuju.“

	Emerahl se usmála. „Děkuji ti. Víš, všechny mi chybíte. Sedět tady s Rozeou je taková nuda. Nedovolí ani, aby si sem za mnou přišla Brand popovídat.“

	„Teď si tu budeš moct povídat se mnou,“ poznamenala Hvězda s úsměvem.

	Ne, pokud dnes večer odejdu, pomyslela si Emerahl.

	Vsunula dlaň pod Hvězdinu hlavu a zvedla ji, aby mohla do dívčiných úst nalít pár kapek léku. Hvězda polkla, zašklebila se a pak pokračovala v hovoru.

	„Měla’s pravdu, že tahle cesta bude nebezpečná. Už jsme tak daleko za armádou. Kolik ze stráží je mrtvých?“

	„Nevím.“

	„Někteří jsou, vím to. Co když se to stane znovu?“ Hvězda pohlédla na Emerahl skelným pohledem. „Jsem tak ráda, že jsi s n’mi. Kdž m’š velk’ moc, m’žeš n’s ’chrán’t. Potř’buj’m tě…“

	Emerahl uhnula pohledem a soustředila se na navlékání jehly. Ze strážců, které viděla bojovat, zůstali naživu jen dva. Ostatní mohli mimo její dohled hlídkovat kvůli dalšímu útoku, ale pokud tomu tak není, pak byla karavana bez dostatečné ochrany.

	A dvě stráže mě nedokážou uhlídat.

	Začala sešívat okraje rány. Hvězda napřed tiše zakňourala, ale pak se její dech zpomalil a prohloubil.

	Hvězda má pravdu. Nevěstky potřebují ochranu, napadlo Emerahl. Zvlášť jestli karavana nedohoní armádu ještě několik dní.

	Dní, kdy bude mimo nebezpečí, že by ji kněží objevili.

	Utrousila kletbu. Dokončila šití a jehlu s nití odložila zpět do balíčku. Pak zavolala Rozeino jméno.

	Madam nakoukla do tarnu, pohlédla na Hvězdu a její obočí se zvedlo.

	„Žije?“

	„Zatím.“

	„Velmi dobře.“ Rozea vlezla dovnitř a posadila se naproti spící dívce. „Hezké šití. Jsi samé překvapení, Jade.“

	„Ano,“ opáčila Emerahl. „Včetně tohoto. Odcházím a chci peníze, které mi dlužíš.“

	Rozea zaváhala a Emerahl cítila, jak se ženino rozhořčení postupně mění v hněv, když si uvědomila, že své oblíbené děvče nemůže v odchodu zabránit. „Jestli odejdeš teď, pak nedostaneš ani vindru.“

	Emerahl pokrčila rameny. „Dobrá. Ale nečekej, že mě ještě uvidíš. Nikdy.“

	Madam zaváhala. „Možná, že bych ti mohla dát nějaké jídlo a pár mincí. Dost na to, aby ses mohla vrátit do Porinu. Až se vrátím, promluvíme si o tom ostatním. Co na to říkáš?“

	„To zní rozumně,“ zalhala Emerahl.

	„Dobře – ale než odejdeš, řekni mi, proč nás chceš opustit. Kvůli té dnešní nepříjemnosti? Byla to trochu smůla, ale cestovat s námi je rozhodně bezpečnější, než cestovat sama. Viděla’s ty osamělé děvky, jak nemocně a vyčerpaně vypadají.“

	„Nemám v úmyslu prodávat svoje tělo. Mohu pracovat jako léčitelka.“

	„Ty? A proč by ti lidé platili, když mohou mít služby kněze nebo splétače snů zadarmo?“

	„Když lidé nemají na výběr, pak vezmou za vděk každou pomocí, která je na dosah. Ve vesnicích mezi tímhle místem a Porinem nemůže být mnoho kněží nebo splétačů. Všichni se přidali k armádě.“

	„Samozřejmě, že jsou. Za námi zůstalo mnoho léčitelů, kteří jsou na cestu příliš staří.“ Ženin hlas změkl. „Jsi si tímhle jistá, Jade? Nechtěla bych, aby se ti stalo něco zlého. Myslíš si, že trocha magie ti zajistí bezpečí, ale tam venku jsou krutí muži se silnějším nadáním.“

	Emerahl sklopila oči.

	„Jaká je šance, že osamělá dívka tvého vzhledu nepřitáhne nežádoucí pozornost? Tady s námi jsi v bezpečí. A jakmile dostihneme armádu, najmu další stráže. Co říkáš?“

	„Možná kdybych…“ Emerahl uhnula pohledem a kousla se do rtu.

	Rozea se k ní naklonila. „Ano? Pověz mi to.“

	„Chci mít možnost odmítnout zákazníka, který se mi nebude líbit,“ řekla Emerahl a pohlédla jí do očí. „A každou třetí noc chci mít volno.“

	„Pokud nebudeš odmítat každého, pak bych řekla, že je to od favoritky rozumné, ale odpočívat každou třetí noc není. Co takhle každou šestou?“

	„Čtvrtou.“

	„Pátou a zvýším ti plat.“

	„Jaký to má smysl? Stejně mi nezaplatíš.“

	„Zaplatím, když to budeš potřebovat – a mám dost na to, abych mohla zaplatit novým strážím.“ Žena se odmlčela. „Tak dobrá,“ řekla zvolna. „Přijmu tvoje omezení.“ Znovu se opřela a usmála se. „Pokud mi dáš své slovo, že u mě zůstaneš celý příští tok.“

	Emerahl otevřela ústa, aby souhlasila, ale pak se zarazila. Neměla by se vzdát příliš snadno.

	„Šest měsíců.“

	„Osm?“

	Emerahl si povzdechla a přikývla. Rozea se k ní naklonila a poplácala ji po koleni. „Výborně. Teď tady zůstaň a já se půjdu podívat, jestli už se jim povedlo odstranit ten strom.“

	Když Rozea vylezla z vozu, Emerahl pohlédla na Hvězdu a ponuře se usmála. Neměla v úmyslu dodržet své slovo. Jakmile se karavana přiblíží k armádě a dívky budou v bezpečí, odejde. Podmínky, které si stanovila, jí jen měly zajistit bezpečí do té doby.

	A možná bych mohla zařídit, abychom za armádou zaostali příliš daleko na to, aby se k nám šlechticové a kněží vraceli, pomyslela si.

	*

	Jakmile se Auraya dotkla nohama země, Neplecha jí seskočil z ramene a vběhl do jejího stanu. Auraya kráčela pomalu. Když se vzduchem blížila k táboru, všimla si, že je ve stanu světlo, a to, že odtud nevnímala žádné myšlenky, jí napovědělo, že na ni čeká někdo z Bílých.

	„Mrae! Mrae!“

	„Ahoj, Neplecho.“

	Auraya se poněkud uvolnila, ačkoliv si nebyla jistá, proč je zjištění, že na ni čeká právě Mairae, jiné, než kdyby na ni čekal jiný Bílý. Bylo to nejspíš proto, že Mairae připustila, že měla mnoho milenců. Takže ze všech Bílých právě jí by mělo nejméně vadit, že Auraya má také jednoho.

	Stanový závěs byl otevřený a když Auraya nakoukla dovnitř, uviděla Mairae, sedící na jedné z židlí. Ve světle lampy vypadala ještě mladší a krásnější. Vzhlédla na Aurayu a usmála se.

	„Vítej, Aurayo.“

	Auraya vstoupila do stanu. „Stalo se něco?“

	„Nic nového.“ Mairae pokrčila rameny a její úsměv nabral na nucenosti. „Nemohla jsem usnout, tak jsem tě přišla navštívit. Zdá se, že nikdy nemám možnost si s někým promluvit. Pořád jenom válka a politika, nikdy si nepopovídám jen tak.“

	Je v tom něco víc, napadlo Aurayu. Mairae něco trápí. Nemusela číst v její mysli, aby to poznala. Přistoupila k truhle, kterou jí Danjin sbalil, otevřela ji, vyňala dva poháry a láhev tintry.

	„Napijeme se?“

	Mairae se zazubila. „Díky.“

	Auraya naplnila poháry. Mairae se chopila jednoho z nich a zhluboka se napila. „Tak kde jsi dnes večer byla? Jen ses chtěla proletět?“

	Auraya pokrčila rameny. „Ano.“

	„Zdá se, že Juran se nemůže dočkat střetu s pentadriány, všimla sis toho?“

	„Neřekla bych, že se nemůže dočkat. Spíš… když to musí udělat, chce to mít za sebou. Jaký z toho máš pocit ty?“

	„Já… děsím se toho,“ připustila Mairae s úšklebkem. „A ty?“

	„Rozhodně se na to netěším,“ usmála se Auraya suše. „Ale nemám pochybnosti. My vyhrajeme, bohové se o to postarají.“

	Mairae si povzdechla a polkla další doušek tintry. „Neděsím se porážky. Mám hrůzu ze zabíjení… z krveprolití.“

	Auraya přikývla.

	„Ale ty nevypadáš, že bys měla starosti,“ poznamenala Mairae.

	„Ach, ale mám. Ale když se přistihnu, že o tom přemýšlím, přinutím se myslet na něco jiného. Bude to hrozné, tím si můžeme být jistí. Ale nemá smysl mučit se už teď představami, jak hrozné to bude. Bude to dost zlé, až k tomu dojde.“

	Mairae na ni zamyšleně hleděla. „To proto trávíš poslední noci létáním kolem? Snažíš se přijít na jiné myšlenky?“

	„Myslím, že musím.“

	Mairae významně zvedla jedno obočí. „Má to rozptýlení jméno?“

	Auraya překvapeně zamrkala a pak se zasmála. „Kéž by!“ Dolila Mairain pohár a pak se k ní naklonila. „Myslíš, že bych mohla přesvědčit Jurana, aby odvolal ten zákon proti využívání služeb splétačů?“

	Mairae zvedla obočí. „Překvapuje mě, že ses o to ještě nepokusila.“

	„Už bych to byla udělala, kdybych nebyla v Si,“ Auraya upřela pohled do Mairainých očí. „Myslíš, že by to mohl odvolat?“

	„Možná,“ Mairae se zamračila, když o tom přemýšlela. „Kdyby se zdráhal, zkus mu navrhnout, aby zákaz zrušil aspoň na nějakou dobu po bitvě.“

	„Udělám to. Bude se mi spát o něco lépe s vědomím, že ti, kdo přežijí bitvu, mohou přežít i svá zranění.“

	„Myslím, že můj spánek díky tomu klidnější nebude,“ řekla Mairae ponuře.

	Auraya se usmála. „To zní, jakoby sis sama potřebovala najít rozptýlení, Mairae. V největší armádě Severní Ithanie se určitě najde jeden nebo dva muži, kteří by ti padli do oka.“

	Mairain pohled se rozjasnil. „Ano, vlastně několik, ale je tu také tolik mých bývalých milenců, že se musím chovat slušně. Nebylo by vhodné, kdybych některého z našich spojenců upřednostnila před ostatními.“ Odmlčela se a po tváři se jí mihl zamyšlený výraz. „I když je tu jedna rasa, kterou jsem ještě nezkusila…“

	Auraya ucítila bodnutí hrůzy, když pochopila, o čem Mairae uvažuje. „Ne!“

	Mairae se zazubila. „Proč ne? Možná jsou malí, ale…“

	„Je to zakázané,“ řekla jí Auraya pevně. „Huan. Ze spojení s chodci by vznikly znetvořené děti.“

	„Ale já nepočnu.“

	„To ne, ale kdybys některého z nich svedla k porušení jednoho z jejich nejdůležirějších zákonů, ohrozila bys nebo možná dokonce i zničila toto nové přátelství mezi Siji a chodci.“

	Mairae si povzdechla. „Stejně mě ten nápad zase tak moc nenadchl.“ Zvedla pohár ke rtům a pak zaváhala. „Myslíš, že by někomu vadilo, kdybych si nevybrala mezi šlechtou? V genrijské armádě je jeden pohledný jezdec na válečném plattenu. Skutečný šampión.“

	Auraya potlačila povzdech. Tahle noc se ještě potáhne.
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	Nedlouho poté, co Danjin vklouzl do spánku, se vylekaně probudil, když jej něco šťouchlo do nohou. Otevřel oči právě, když se ten pocit změnil v teplé břemeno, a když pohlédl dolů, uviděl Neplechu, který se mu stulil na klíně.

	Danjin si povzdechl a potřásl hlavou. Ať veezovu klec zamkl sebepečlivěji, zvířátku se pokaždé podařilo utéct. Měl by dát Neplechu zpátky, ale klec byla pod protějším sedadlem, za nohama Lanrena Písňotvorce. Vojenský poradce spal a Danjin muže nechtěl rušit.

	Kromě toho, veez představoval příděl tepla navíc. Co by asi řekl otec, kdyby mě teď viděl? Zaměstnali mě pro mou inteligenci a znalosti světa, ale zatím jsem užitečný jen jako strážce domácího mazlíčka.

	Rozhlédl se po tarnu. Všichni jeho ostatní obyvatelé spali, dokonce i nová splétačská poradkyně Raeli. Její tvář ve spánku ztratila svou obezřetnou strnulost. Nebyla to krásná žena, ale bez všudypřítomné napjaté vrásky na čele nebyla ani nepřitažlivá.

	Předchozí večer mu Auraya u večeře řekla, že Raelina odměřenost pramení ze strachu a podezřívavosti. Žena měla strach ze špatného zacházení a z chyb, které by mohly ublížit jejím lidem. Bála se s někým spřátelit, aby ji nezradil. Auraya jej ujistila, že Raeli vnímá a ocení každé přátelské gesto vůči ní, a poznamenala také, že pro něj bude snazší se s Raeli spřátelit, než by bylo pro ni jako jednu z Bílých. Danjin to pochopil jako narážku, aby se s Raeli spřátelil místo ní.

	Nebude to snadné. Raeli na většinu otázek reagovala tak stručně, jak jen to šlo. Tohoto rána vešel do stanu s Neplechou a v Raeliných očích se objevil náznak vřelosti, takže Danjin začal uvažovat, zda by mu veez mohl pomoci prolomit ledy mezi ním a splétačkou. Byla to Somreyka a chovat veeze jako domácí mazlíčky byl somreyský zvyk. Ačkoliv neměl tušení, kdy by se s ní měl stihnout spřátelit, když veškerý jeho čas byl rozdělen mezi válečné porady a návštěvy Aurayi; navíc respektoval nevyslovené pravidlo, že v tarnu poradců se zbytečně neklábosí.

	Danjin zavřel oči a povzdechl si. Bylo by to o tolik snazší, kdyby Leiard nebyl rezignoval. Neviděl se s Leiardem od toho dne, kdy splétače navštívil v Jarime. Předchozího večera se Auraya zmínila, že minulé noci s Leiardem mluvila. Řekla Danjinovi, že když se byla přede dvěma dny proletět, všimla si vzdáleného tábora splétačů. Navštívila je a našla tam Leiarda.

	To muselo být po válečné poradě. Copak ona nepotřebuje spát?

	Zívl. Asi ne. Ale já ano.

	Na chvíli mu myšlenky zalétly pryč. Únava zvítězila nad nepohodlím spánku v sedě a kodrcáním tarnu, který se těžkopádně valil po cestě. Pak jej něco koplo tak, že v duchu poděkoval za těžkou koženou vestu, chránící mu slabiny. Se zaklením se vzbudil a první, co uviděl, byl veez, který proklouzl pod závěsem tarnu a zmizel. Vzápětí si uvědomil, že se na něj upírá několik káravých pohledů. Odhodil poslední zbytky spánku, vyskočil a vyrazil za zvířátkem.

	Venku pršelo. Armáda byla dlouhá šňůra mužů, žen, zvířat a vozů a zástup v čele připomínal spíše procesí. Vůdcové každé ze zemí si přivezli nebo dostali prostorný, zdobený tarn a oddíl elitních vojáků. V čele toho všeho pak jel velký, bíle natřený tarn.

	Po Neplechovi nebylo nikde ani stopy, ale Danjin ze zkušenosti věděl, že nejlepší bude začít s pátráním tam, kde je Auraya. Kéž bych ještě měl její prsten, pomyslel si. Mohl bych se ji zeptat. Vzala si od něj prsten, aby jej mohla dát vůdci sijských zvědů. Vědět o tom, co lidé oblohy vidí, bylo samozřejmě mnohem důležitější, než ulehčit Danjinovi pátrání po jejím prohnaném mazlíčkovi.

	Ach, ale dokud jsem ho měl, netušil jsem, jak je užitečný.

	Zamračil se a přemýšlel, co udělá. Jestli se už Auraya vrátila z cesty se Siji do dalšího tábora, pak bude nejspíš s ostatními Bílými. Danjin se rozběhl k bílému tarnu.

	Když se k němu přiblížil, všiml si Jurana jedoucího vedle tarnu na jedné z proslulých bílých jízdních reyn. Vůdce Bílých trávil většinu dne v sedle. Vždycky byl někde v dlouhém průvodu a rozmlouval s lidmi. Danjin viděl čeledíny, kteří pečovali o zbylé čtyři reyny, ale jediní další Bílí, které viděl jezdit, byli Dyara a Rian. Mairae zjevně dávala přednost pohodlí tarnu, nebo tam zůstávala prostě pro případ, že by někdo chtěl mluvit s někým z Bílých.

	Auraya, jak věděl, se nikdy jezdit nenaučila, a Danjin si nebyl jistý, proč s sebou brali její reynu. Možná Bílí nechtěli, aby se o její neschopnosti jezdit vědělo, ačkoliv její schopnost létat to jistě více než vyvažovala.

	Létání teď při cestování dávala přednost. Včera letěla se Siji daleko před armádou. Částečně proto, aby zajistila ochranu a autoritu, kdyby se pastevci rozhodli pomstít se Sijům za to, že lovili jejich dobytek. Částečně proto, aby mohli Bílí s lidmi oblohy komunikovat, protože Sijové neměli žádného kněze, který by mohl přijímat telepatické zprávy. Danjin měl také podezření, že je to i proto, aby bylo jisté, že místo pro utáboření, které Sijové vyberou, bude vhodné pro chodce a také přístupné pro vozy.

	Danjin věděl, že Juran se napřed zdráhal dovolit Aurayi, aby se od ostatních Bílých tak vzdálila. Ale když mu předvedla, jak rychle se dokáže k armádě vrátit, změnil názor. Její schopnost jí umožňovala cestovat neuvěřitelnou rychlostí.

	Naproti tomu Danjin lapal po dechu, když se přiblížil k bílému tarnu. S úlevou si všiml, že Mairae a Auraya jsou uvnitř. Juran se po něm ohlédl.

	„Poradce Kopí.“

	„Je Neplecha…?“ supěl Danjin.

	„Ano, je tady.“

	Danjin se dostal na úroveň tarnu a zpomalil do chůze. Auraya se na něj usmála.

	„A, Danjine,“ zasmála se. „Mohl jsi pro něj poslat některého ze služebníků. Pojď za námi. Za chvíli se uklidní a pak ho můžeš vzít zpátky.“

	Danjin vyšplhal do vozu. Mairae seděla na jednom ze sedadel s nohama skrčenýma vedle sebe. Aurayiny nohy spočívaly pevně na podlaze tarnu a její boty i lem hábitu byly skvrnité bahnem. Na koleně jí seděl Neplecha a na jejím hábitu po něm zůstaly otisky malých tlapek.

	„Letět!“ řekl veez naléhavě. Když Danjin usedl vedle Aurayi, zvířátko na něj podezíravě pohlédlo. „Klec ne.“

	„Letět ne,“ odpověděla Auraya. „Letět později.“

	Veez sklíčeně svěsil hlavu, povzdechl si a pohlédl stranou.

	„Vítej, Danjine,“ usmála se Mairae soucitně. „Je s ním práce, ale neboj se, dokud ho krmíš, nebude tě považovat za nepřítele.“

	Danjin otevřel ústa k odpovědi, ale zaváhal, když si všiml, že se k nim rychle blíží Dyara jedoucí na reyně. Mairae na ženu pohlédla přes rameno a pak se otočila zpět k Auraye.

	„Nechápu, jaký to má smysl,“ zamumlala. „Co by ses tak za těch pár dní mohla naučit?“

	Auraya pokrčila rameny. „Snad něco užitečného. Aspoň se trochu pocvičím před bitvou.“

	Mairae se obrátila k Juranovi. „Sám jsi říkal, že dokud bude Auraya následovat tvé vedení – dokud my všichni budeme – bude v pořádku. Ona se nechystá pustit samotná do boje s některým z těch černých mágů. Určitě ne po tom, co se stalo předtím.“

	Juran potřásl hlavou. „Kdyby se Auraya od nás oddělila – což je možné, vzhledem k tomu, jak často létá se Siji – mohl by ji některý z těch čarodějů zaskočit. Pak by ji mohly zachránit její schopnosti, spíš než její síla.“

	Otočil se k Dyaře, která mezitím na reyně dorazila na druhou stranu tarnu. „Buď zdráva, Dyaro. Souhlasil Guire?“

	Žena se pousmála. „Ano. Vždycky je rozumný, ale bude záležet na Berrovi, jak dlouho rozumný zůstane. Až dorazí Torenové, začne to být zajímavé.“ Zdvořile pokývla Danjinovi a pak pohlédla na Aurayu. „Říkala jsem si, že zamíříme na sever, abychom se trochu vzdálily od armády.“

	Auraya se usmála. „To by bylo moudré. Nechceme nikoho děsit, ani nic rozbít.“ Pohlédla na Jurana. „Zvážíš to, co jsem ti navrhla předtím?“

	Juran přikývl. „Ano. Jak jsi řekla, bojovníci by nám zazlívali, kdybychom jim tuto volbu neumožnili.“

	Auraya vstala a položila Neplechu Danjinovi na klín. Danjin přelétl pohledem od ní k Juranovi a přemýšlel, o čem asi mohou mluvit.

	„Letět?“ řekl Neplecha s nadějí.

	„Žádné létání,“ odpověděla Auraya pevně. „Zůstaň s Danjinem. Buď hodný a poletíme později.“ Veez vytáčel hlavičku do neuvěřitelných úhlů, když ji sledoval, jak vylézá z tarnu.

	Dyara sesedla. Přiběhl čeledín, aby převzal ohlávku. Když Dyara s Aurayou zamířily pryč od cesty, Danjin ucítil, jak si Neplecha těžce povzdechl.

	Juran se náhle ohlédl přes rameno a pak se usmál. „Zdá se, že je znovu třeba mé přítomnosti.“

	„Tak tedy jed,“ zasmála se Mairae. „A neužívej si to tolik.“ Když Juran odcválal, obrátila se k Danjinovi. „Nebylo by fér chtít po tobě, abys tu zůstal a dělal mi společnost. Vypadáš, že se potřebuješ pořádně vyspat. Ty i Auraya.“

	Danjin se křivě usmál. „Už jsem si začínal myslet, že Bílí nepotřebují spát.“

	Její výraz se změnil v lítostivý. „Potřebujeme spát stejně, jako ostatní smrtelníci, ale naše dary nám to umožňují na nějakou dobu překonat. Právě teď není snadné najít čas na spánek. A když už si jej někdo z nás najde, nemůže usnout.“

	Danjin na ni překvapeně pohlédl. Nikdo z Bílých nedával najevo známky úzkosti, ale možná to jen dobře skrývali. Ve způsobu, jakým Juran i Mairae chladně analyzovali Aurayiny šance přežít střet s jedním z nepřátelských čarodějů, bylo něco uklidňujícího a rušivého současně.

	Mairae pokrčila rameny. „Všichni máme své způsoby, jak se vypořádat s obavami. Juran celé noci plánuje a přemýšlí. Rian se modlí, Auraya létá kolem.“ Mairae se náhle stydlivě usmála. „Nebo to aspoň říká.“ Očima sklouzla stranou na Danjina. „Napadlo mě, že si našla nějaké jiné rozptýlení. Možná tráví čas s někým, kdo je blízký jejímu srdci.“

	Danjin se zamračil. Pak si uvědomil, co mu naznačuje, a ucítil směs rozpaků a šoku. Auraya že by měla milence? Samozřejmě, bylo to možné. Určitě by mu to řekla. Natolik mu důvěřuje… ale na druhou stranu, pokud by to chtěla skrýt před ostatními Bílými, pak mu to říct nemohla…

	Potřásl hlavou. „Jak mám teď usnout? Budu nad tím přemýšlet celý den.“

	Mairae se zasmála. „Omlouvám se, Danjine Kopí. Nechtěla jsem ti přidat další důvod k neklidu. Běž. Radši se vrať do svého tarnu, než ti poskytnu další zneklidňující myšlenky.“

	Danjin vstal, udělal znamení kruhu a pak vystoupil z tarnu. Když míjel procesí, Neplecha se vezl na jeho rameni. Veez teď vypadal, jakoby na Aurayu zapomněl, a Danjin zvířátko podrbal pod bradou, jak to viděl dělat Leiarda.

	Leiard!

	Danjin se s klopýtnutím zastavil. Přede dvěma dny Auraya našla tábor splétačů, když „létala kolem“. Tam tedy strávila předchozí noc? Šlo snad při jejích návštěvách o víc, než jen o rozhovor se starým přítelem?

	Možná že ano. Věděl, že Leiarda považuje za přítele a poradce současně, ale co když jsou city, které k němu chová, silnější než přátelství?

	To by vysvětlovalo její tajnůstkářství, pomyslel si.

	Jaké tajnůstkářství? Danjin potřásl hlavou a pokračoval v chůzi. Všechno, co vím, je, že Auraya Leiarda jednou navštívila a že v noci poletuje po kraji. To ani zdaleka není důkaz o tom, že má milence, natož pak že tím milencem je Leiard.

	Jak se blížil ke svému cíli, zastavil se a ohlédl se na bílý tarn.

	Kromě toho, pomyslel si, Auraya není blázen. Nikdy by neohrozila všechno, co získala, tím, že by si našla za milence splétače.

	* * *

	Slunce už viselo nízko na obloze, když Dyara s Aurayou zamířily zpět k cestě.

	„Tak jak jsem si vedla?“ zeptala se Auraya.

	Dyara na ni pohlédla a ponuře se usmála. „Docela dobře. Máš pro magii přirozené nadání, ale na tom není nic překvapivého. Bohové by tě jinak nevybrali.“

	„Myslela jsem si, že to bylo kvůli mé okouzlující osobnosti.“

	K Aurayině překvapení se Dyara zasmála. „Jsem si jistá, že si tě vybrali i pro to. Ale tuhle válku nemůžeš přežít jen díky svému šarmu, Aurayo – a já vím, že to chápeš.“

	Auraya přikývla. „Dnes jsme probraly skoro všechno, co jsem se naučila od svého vyvolení. Co budeme dělat zítra?“

	Dyara se zamračila. „Přemýšlela jsem o tom, jak bychom mohli využít tvou schopnost létání. Víš, že když si přitáhneš velké množství magie, její množství ve světě kolem tebe se okamžitě zmenší. Postupně do toho místa zase přiteče, ale děje se to příliš pomalu, pokud to, co děláš, potřebuje rychle velké množství síly. Abys to vynahradila, musíš pro magii sahat stále dál, což vyžaduje větší úsilí, nebo se fyzicky přesunout někam, kde se magie ještě nevyčerpala.“

	„A vyhnout se místu, kde stál můj nepřítel.“

	„Ano. Ty však nejsi omezená na pohyb po povrchu země, jako my. Můžeš se pohybovat po celé obloze. Dokud zůstaneš ve vzduchu a v pohybu, bude tvůj zdroj magie stále čerstvý.“

	Auraya ucítila slabé vzrušení. „Chápu. Na to jsem nepomyslela.“

	„Problém je v tom, že Juran bude chtít, abys zůstala s námi, protože tak bude snazší…“

	:Aurayo? Díváš se?

	Auraya se zastavila. Myšlenkové volání bylo slabé a váhavé, ale dostatečně zřetelné na to, aby rozeznala jeho vlastníka. Tireel, vyslanec Sijů, který přišel do Jarime, se nabídl, že provede průzkumníky přes hory. Dala mu svůj prsten, aby se s ní mohl spojit, až dorazí.

	:Tireeli, kde jste?

	:Na druhé straně hor. Našli jsme pentadriány. Jsou mnohem blíž, než jsi říkala, že budou.

	Cítila jeho vzrušení a strach. Natáhla svou mysl k Dyaře, Juranovi, Mairae a Rianovi, řekla jim, co se stalo, a umožnila jim sledovat svůj rozhovor s Tireelem.

	:Jak blízko jste? Ukaž mi, co vidíš.

	Po několika pokusech se mu podařilo poslat jí jasný obraz svého okolí a ona uviděla úzké údolí viděné z výšky. Středem se vinuly dvě řeky, jedna modrá a druhá černá. Pak si uvědomila, že černá řeka je proud lidí, nikoliv vody.

	Pentadriánská armáda.

	Pohled na ni nebyl překvapující, přesto to byl šok. Dosud o nepříteli jen slyšela zprávy a setkala se s ním jen v podobě osamocených černých čarodějů. Při pohledu na tento nekonečný zástup vytrvale pochodující k průsmyku a k její zemi jí náhle hrozba invaze připadala skutečná a děsivá.

	:Můžeš se dostat blíž? zeptal se Juran.

	:Obletím to kolem a spustím se se sluncem v zádech.

	Tireel řekl několika dalším Sijům, aby prozkoumali sousední údolí, a pak nařídil ostatním, aby počkali mimo dohled armády. Pokud by nějaký pentadrián náhodou vzhlédl, bude letící tvar považovat za velkého dravce. Ale dravci létají osamoceně. Několik velkých ptáků by přitáhlo pozornost a netrvalo by dlouho, než by si někdo uvědomil, že to nejsou ptáci, ale lidé.

	Když byly jeho pokyny provedeny, spokojený Tireel začal postupně klesat, napodobuje tak způsob létání dravců. Začaly být vidět detaily pentadriánské armády. Auraya si všimla, že zástup je rozdělen na pět částí. Každou z nich vedl jediný jezdec a následovaly ji vozy se zásobami.

	:Jsou tihle vůdcové těmi pěti čaroději a čarodějkami, o kterých jsme slyšeli? zeptal se Juran.

	:Zkusím se k některému z nich dostat blíž, nabídl Tireel.

	Tireel klesal dolů, až Auraya mohla rozeznat, že jedním z vedoucích jezdců je žena. Na ženině paži hřadoval obrovský černý pták. Na rozdíl od cvičených loveckých ptáků, které používala genrijská šlechra, však tenhle neměl kápi. Pták otáčel hlavou a se rozhlížel po stromech kolem cesty. Pak se jeho hlava najednou zvedla, pták roztáhl křídla a údolím se rozlehl jeho divoký skřek.

	Žena s trhnutím vzhlédla. Tireel spatřil ovál její tváře, ale nedokázal rozeznat výraz v ní. Žena pohnula rukou a pták se s bušícími křídly vrhl do vzduchu.

	:Leťpryč, naléhala Auraya.

	Tireel zakroužil a zamířil pryč. Když se ohlédl, zahlédl další ptáky, kteří z pentadriánského vojska vzlétali. Strach mu dal sílu a když se jeho křídla mocně opřela do vzduchu, Auraya ucítila část jeho úsilí.

	:Myslíš, že poznala, co je zač? zeptala se Mairae.

	:Jestli je to jediná pentadriánka, která ovládá ptáky, pak je to nejspíš ona, kdo vstoupil do Si, odpověděla Auraya. Takže už Sije viděla.

	:Radši předpokládejme, že naše naděje, že je překvapíme, se rozplynuly. Juranova myšlenka byla tichá a tak ji zaslechli jen ostatní Bílí.

	:Stejně pochybuji, že bychom je překvapili, opáčila Dyara. Ta žena viděla Aurayu se Siji. Jistě vzala v úvahu možnost, že se k nám Sijové připojí.

	:Takže to jsou ti černí ptáci, kteří…

	Mairainu otázku přetrhl pocit šoku a bolesti, následovaný zmatkem myšlenek a dojmů. Překvapený Tireel mohl jen odhadovat, co se stalo, když jeho hlava a ramena ucítila náraz. Měl pocit, jakoby narazil do útesu, ale viděl, že je stále ve vzduchu. Nepadal. Na něčem ležel a když pohlédl dolů, viděl jen zem pod sebou.

	Pentadriánská armáda se zastavila a teď jej sledovaly stovky tváří obrácených vzhůru. Čarodějka stála se zvednutýma rukama, které mířily směrem k němu, a mezi ním a zemí kroužili černí ptáci.

	Auraya ucítila, jak se jí sevřel žaludek.

	:Ta čarodějnice ho dostala. Dyařina myšlenka byla ztuhlá zděšením.

	:To není dobré, zamumlal Juran.

	Opora, která Tireela dosud držela, náhle zmizela a on začal padat. Roztáhl křídla a pád zastavil, ale nestihl to dřív, než se dostal k ptákům.

	Ti se kolem něj shlukli, klovali jej zobáky a trhali pařáty. Instinktivně přitáhl paže k sobě, aby si chránil křídla, a padal jako kámen. O chvíli později jej napadlo, že by to mohl být způsob, jak ptákům uniknout – pádem klesnout níž a pak obloukem odlétnout… Auraya ucítila záblesk naděje.

	Ptáci jej následovali. Tireel kolem sebe viděl jejich štíhlá těla, složená křídla usnadňující volný pád. Země se k němu prudce blížila a on znovu rozpřáhl paže.

	Znovu se na něj vrhly stovky spárů. Tireel zatnul zuby bolestí a bojoval s nutkáním chránit se rukama. Země už nebyla daleko a on nemohl dál padat.

	:Uteč, zašeptala Auraya, přestože věděla, že není úniku.

	Tireel pohlédl dolů na nepřítele. Sledovaly jej stovky tváří. Pak drápy proťaly jeho křídla, on vykřikl v agónii a spadl. Vědomí, že už nikdy nebude moci létat, bylo jako další váha, táhnoucí jej k zemi. Zavřel oči a modlil se, aby smrt nastala okamžitě.

	Země však nepřišla jako poslední milosrdný úder. Obalila jej a zpomalila jeho pád. Když ucítil na zádech její povrch, nedokázal se ubránit pocitu naděje. Žije. Jeho křídla mohou být rozervaná, ale stále…

	Pak otevřel oči a uviděl kolem sebe kruh černě oděných mužů a žen.

	:To není dobré, zopakoval Juran.

	:Ne, souhlasila Dyara. Dozví se od něj mnoho o nás.

	:Co můžeme dělat? zeptala se Mairae.

	:Nic.

	:Třeba jej ostatní Sijové zabijí.

	:Jestli to zkusí, zajmou je taky, řekla jim Auraya. Nedokáží se dostat dostatečně blízko, aniž by sami nebyli chyceni. Srdce ji bolelo. Je to všechno moje vina. Měla jsem jít s nimi. Měla jsem jít místo nich. Dostala bych se tam a zpátky rychleji než…

	:Ne, Aurayo, řekl Juran pevně. Kdybys tam byla ty, ztratili bychom místo Tireela jednu z nás.

	:Má pravdu, Aurayo, dodala Mairae.

	:Nevěděli jsme, ze tam ti ptáci budou, ani že si Tireela všimnou a dokážou čarodějku na jeho přítomnost upozornit, poznamenala Dyara.

	:Vím, že je těžké se dívat, ale musíme vědět, co jim Tireel odhalí, řekl Rian. Udržuj spojení, Aurayo.

	Soustředila se na Tireelovu mysl. Jeho vidění bylo rozostřené, jak ztrácel velké množství krve. Čarodějka stála vedle něj. Vzala ho za ruku a přitáhla si ji blíž. Ten pohyb roztáhl blánu jeho křídla a vyslal do jeho těla novou vlnu bolesti. Ucítil, jak něco sklouzlo z jeho prstu.

	:Prsten! vykřikla Dyara zděšeně. Vzala mu prsten.

	:To je ztráta, které se nedá zabránit, zamumlal Juran. Ale snad se vyplatí, pokud zahlédneme její myšlenky…

	Když prsten opustil Tireelův prst, pocit jeho mysli se vytratil. Na jeho místě se objevila lítost, tlumená nelítostným odhodláním. Sijové se rozhodli spojit s pohany, pomyslela si žena. Radši na to nezapomínej. A copak je tohle? Cetka nebo něco víc? Možná něco kouzelného. Co kdybych si…? Ne!

	Její myšlenky zmizely, když prsten odhodila. Auraya otevřela oči a chvíli dezorientované zírala na travnaté kopce kolem. Vedle ní stála Dyara.

	:Zjistili jsme něco užitečného? zeptala se Mairae s nadějí.

	:Ne, odpověděl Juran unaveně. Aspoň ne od ní. Tireel nám ukázal mnohé z toho, co jsme ještě nevěděli. Velikost jejich armády, jejich vzdálenost od průsmyku. Jestli se s nimi máme setkat tam, budeme si muset pospíšit. Pak je tu nová hrozba v podobě těch ptáků, zejména pro Sije. Dnes večer budeme mít o čem mluvit. Pošlu pro tebe tvou reynu, Dyaro. A co ty, Aurayo?

	:Já poletím,

	:Pak se tedy brzy setkáme.

	Když s ní ostatní Bílí přerušili spojení, Auraya pohlédl na linii pohoří na východě a povzdechla si.

	„Nenapadlo mě, že by první mrtvý mohl být Sij,“ zamumlala Dyara.

	„Ani mě ne.“

	„Chceš, abych to řekla mluvčí Sirri?“

	Auraya na Dyaru pohlédla a pak potřásla hlavou. „Ne, řeknu jí to sama.“

	Dyara přikývla. „Pak tedy běž. Já můžu jít i sama. Vlastně si ráda užiju – relativně řečeno – chvíli samoty, a věřím, že Juranovi nebude vadit, když si dáš taky na čas.“

	Jejich oči se setkaly a Auraya náhle pochopila, že Dyařina tvrdost není absolutní. Byla chladná, ale ne bezcitná, a Tireelova smrt jí hluboce otřásla.

	Auraya ustoupila, zhluboka se nadechla a vyrazila k obloze.
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	Tryss se probudil s tváří přitisknutou k bláně jejich přenosné chýše. Tenkými stěnami bylo slyšet tlumené hlasy. Odvalil se stranou a ucítil teplé tělo za sebou.

	„Hmpf, probudil ses,“ poznamenala Drilli, když se obrátil. „Už jsem myslela, že s tebou budu muset zatřást. Včera ses vrátil tak pozdě.“

	Usmál se, přisunul se k ní blíž a položil dlaň na její holý pas. „Vždycky se vzbudím brzy, když jsi vedle mě.“

	Když dlaní zamířil vzhůru k jejímu ňadru, chytla ho za ruku. Tryss se urazil a ona se zasmála. „Tak brzy zase není,“ řekla mu. „Divím se, že Sirri ještě nepřišla zjistit, proč dosud nejsme sbalení.“ Políbila jej, pak se odtáhla a když se posadila, zamračeně si pohladila břicho. „Pořád je ti špatně?“ zeptal se Tryss. „Trochu,“ připustila. „To je tím jídlem. Moc masa a chleba, málo ovoce a zeleniny.“ Rozhlédla se po chýši. Stěží se v ní mohli vzpřímeně posadit, ale její pozornost se upírala na zvuky za stěnou.

	„Všichni jsou něčím rozrušení.“

	Tryss se zaposlouchal do tlumených zvuků. Z jedné strany se ozval zděšený výkřik. Někde poblíž vchodu spolu dva Sijové rychle diskutovali a on nedokázal rozeznat slova.

	„Oblékneme se a zjistíme to.“

	Drilli už sahala po svých šatech. Rychle vklouzli do svých vest a kalhot, pak si připnuli postroje a zbraně. Drilli byla hotová dřív, ale čekala na Trysse a společně se vyplížili z chýše.

	Sijové stáli ve skupinkách a z jejich výrazů Tryss vytušil, že se stalo něco vážného. Někteří vypadali vyděšeně, jiní rozzlobeně.

	„Tryssi, Drilli,“ zavolal známý hlas.

	Obrátil se a spatřil Sirri, která vystoupila z jedné ze skupin a zamířila k nim. Drilli vyrazila k ní, Tryss ji následoval o krok pozadu.

	„Co se stalo?“ zeptala se Drilli.

	„Zvědové našli pentadriánskou armádu a jejich vůdce, Tireel z kmene Zeleného jezera, byl zajat.“

	Tryss ucítil, jak se mu sevřelo srdce. „Jak?“

	„Přiletěl moc blízko k nim a až příliš pozdě si všiml, že část armády vede čarodějka s černými ptáky – s těmi ptáky, kteří napadli muže z kmene Slunečního hřebene. Ptáci jej zpozorovali a čarodějka jej stáhla dolů.“

	„Je mrtvý?“ zeptala se Drilli tiše.

	Sirri se zašklebila. „To nevíme. Pád jej nezabil, ale když se jeho pouto s Aurayou přerušilo, byl na tom zle.“

	„Pokud je šance, že žije, pak to musíme zjistit,“ ucítil Tryss jiskřičku naděje. „Musíme ho zachránit.“

	Mluvčí si povzdechla a potřásla hlavou. „Kéž bychom mohli, Tryssi. Ale je uprostřed pentadriánské armády a střeží jej čarodějové. Zajali by i nás.“

	„Samozřejmě,“ Tryss ucítil, jak mu planou tváře. Odpověď byla zřejmá. „Auraya ho zachrání.“

	„Ne,“ Sirri mu položila dlaň na rameno. „Musela by se postavit pěti mocným pentadriánským čarodějům a všem jejich kněžím. Samotná by ani ona nepřežila. Možná tuto válku vyhrajeme bez jednoho Sije, ale určitě bychom neměli šanci bez jednoho z Bílých.“

	Tryss na ni nevěřícně zíral. „Takže se prostě vzdáme?“ Ucítil bodnutí zklamání a hněvu. „Mohl jsem to být já. Chtěl jsem vést zvědy, ale řekla jsi, že tady budu užitečnější, když budu spolupracovat s Písňotvorcem.“

	„Tryssi…“ zašeptala Drilli.

	„A to také jsi,“ řekla mu Sirri pevně. „Jsem stejně zarmoucená jako ty, ale zároveň jsem ráda, žes nešel. Potřebuji tě tady. Tireel možná zachránil mnohé z nás. Teď víme o těch černých ptácích a máme čas vymyslet způsob, jak s nimi bojovat.“

	Ostře na ni pohlédl. Něco na způsobu, jakým použila slovo „vymyslet“ naznačovalo, že to slovo použila záměrně, aby odvedla jeho pozornost. Samozřejmě, pomyslel si. Snaží se odvést mou pozornost od Tireelova osudu k něčemu naléhavějšímu – k bezpečí nás všech.

	Podařilo se mu pousmát. „V tom případě bychom měli začít plánovat.“

	Stiskla mu rameno. „Proto jsem svolala shromáždění. Chodci dnes mohou vyrazit bez nás. Dostihneme je později, až to probereme mezi sebou. A ty a já dnes večer seznámíme válečnou radu s našimi plány.“

	Její pohled se přesunul někam za jeho rameno a ona přivřela oči.

	„Támhle je mluvčí Vreez. Musím teď jít, ale doufám, že až se vrátím ke svému kmeni, Tryssi, budeš mít spoustu nápadů k prodiskutování.“

	„Budu,“ slíbil.

	Přikývla, pousmála se na Drilli a pak kolem nich zamířila k trojici starších mužů.

	Tryss ucítil, jak Drillina dlaň sevřela jeho. „Až si budu příště stěžovat, že trávíš celou noc s Písňotvorcem, nakopni mě,“ zašeptala.

	*

	Když poslední masivní kmen stromu zapadl na své místo napříč cestou, Kar za sebou zaslechl kroky.

	„Tahle je moje zatím nejoblíbenější.“

	Kar se na příchozího ohlédl. Fin, lem válečníků Tarrepu, byl na Dunwayana vysoký. Byl však pohledný, vousy měl krátce přistřižené a tetování v jeho tváři zdůrazňovalo mírně šikmé oči a inteligentní pohled.

	„Chápu, že skryté hnízdo bodačů může být problém, ale proč jsi z obou stran rozdělal oheň?“ zeptal se Fin.

	„Kouř bodače omamuje,“ vysvětlil Kar. „Tohle dřevo je mytten. Mokrý hoří pomalu a vydává víc kouře, který je udrží v úlech, dokud se polena nerozpadnou.“

	„Což snižuje riziko, že by pár zbloudilých bodačů předčasně prozradilo pravou podstatu pasti,“ přikývl Fin. „Rozumím.“

	Vyštěkl rozkazy na ohnivé válečníky a členy svého klanu, pak se odvrátil a Kar vykročil za svým vůdcem po cestě do průsmyku. Zbytek mužů je mlčky následoval, poslední z nich řídil otevřený tarn s nástroji a materiálem na pasti.

	Cesta se kroutila a zatáčela. Některé její části byly strmé a Kar zvažoval každý úsek. Stále měl několik nápadů na pasti, které chtěl vyzkoušet, ty ale vyžadovaly správný druh terénu. Když kráčeli asi hodinu, cesta zahnula za roh a Kar nařídil zastavit.

	„Ach.“

	Fin se usmál. „Napadlo mě, že se ti to bude líbit.“

	Cesta plynule pokračovala mezi dvěma skalními stěnami, které se sbíhaly, až se téměř dotýkaly. Mezi nimi, několik kroků podél této jakési chodby, byl vklíněný obrovský balvan.

	Kar si pohladil vousy a znovu vykročil, došel ke skalním stěnám a prohlédl si je. Po celé délce průchodu bylo množství spár a prasklin. Když procházeli pod balvanem, zvedl k němu oči, a pak pokračoval ve zkoumání stěn. Na konci chodby se od sebe skály znovu oddalovaly a vytvářely tak úzkou rokli, plnou kamenů a obrovitých balvanů. Pak cesta pokračovala dál.

	Kar se otočil a kráčel zpět. U východu z chodby našel to, v co doufal.

	Hned za zatáčkou, na místě, kde stál, když poprvé uviděl vklíněný balvan, byla široká římsa. Se šťastným úsměvem pokynul ohnivým válečníkům a vysvětlil jim, co mají udělat.

	O méně než hodinu později bylo hotovo. Ohniví válečníci vypadali unaveně, jejich úkol vyžadoval nepřetržité soustředění. Navzdory chladu se jejich čela leskla potem a zlaté čelenky byly pokryty prachem. Kar jen doufal, že nebudou příliš unaveni na svůj další úkol.

	Při pohledu na skály stěží rozeznal dvě tenká lana, sledující pukliny ve skále. Jejich cestu vyznačovaly malé železné kruhy vsazené do kamene. Lana vedla až k římse, kde byla přivázána k pytlům s pískem, podpírajícím pečlivě navršené hromady kamení.

	Pak se vrátil podél lan, následován svými pomocníky, ke strmému místu mezi skalami. Na balvan nad sebou ani nepohlédl. Když došel na konec průchodu, našel Fina, který na něj čekal.

	Vůdce klanu se mračil, ale neřekl ani slovo, když Kar válečným čarodějům rozkázal přivalit do ústí chodby nejbližší balvan. Fin stále napjatě mlčel, zatímco do povrchu balvanu byly zaraženy železné kruhy a těmi pak provléknuty provazy. Teprve když Kar prohlásil past za hotovou, zavolal jej Fin k sobě a požádal jej o vysvětlení.

	„Nevyužil jsi ten zaklíněný balvan.“

	„Ale ano,“ ujistil jej Kar. „Slouží k odvrácení pozornosti.“

	„Jak to?“

	„Nepřítel bude mít plno práce s obavami z toho, že ten balvan je past, že si nevšimne lan.“

	Fin zvolna přikývl. „A pokud nepřátelští čarodějové odstraní z cesty tento balvan, spustí tak lavinu kamení nasypaného na římse za zákrutem. Tentokrát nezasáhneš čelo armády, ale její tělo.“

	„Oni své ohnivé válečníky vyšlou před armádu, aby ji ochránili před pastmi a odstraňovali překážky.“

	Fin se zasmál. „Zajímalo by mě, s čím přijdeš příště.“

	Kar se usmál. „Stále jsme nevyužili kyselinu.“ Pohlédl na ohnivé válečníky. „To však bude vyžadovat pozornost a svěží mysl.“

	„Ano. Všichni si potřebujeme odpočinout. Najděme si místo k sezení.“ Pokynul muži, který řídil tarn. „Přines nám vodu a jídlo.“

	Když se muži rozsadili na skalách, aby pojedli, Kar se zahleděl na cestu před nimi. Průsmyk i Hanie byli stále vzdálené mnoho hodin chůze. On, Fin a jejich pomocníci se zdrželi daleko za dunwayskou armádou, ale nakonec je dostihnou. Za den nebo dva vstoupí do průsmyku a připojí se k circliánské armádě.

	Usmál se. A pak se zúčastní největší bitvy mezi smrtelníky, jakou kdy Severní Ithanie spatřila.

	*

	Zlaté pláně byly změtí cest. Ty, kterými šli splétači, byly menší a méně udržované, než hlavní východozápadní cesta, po níž se pohybovala armáda. Občas vedly souběžně a někdy se jejich směry různily, ale vesměs splétači s armádou drželi krok.

	Dnes byli nuceni cestovat po nerovném travnatém úseku, který vedl daleko od armádní cesty. Arleej to však nevadilo. Místní sedláci jim řekli, že tento úsek se brzy setká s používanější cestou vedoucí přímo na jih, kde se pak setká s východozápadní cestou. Od té chvíle si budou splétači od armády udržovat obezřetný odstup.

	Leiard pohlédl na svého žáka. Jayim sledoval cestu před aremem a mezi obočím se mu utvořila vráska. V řízení arema nyní získal jistotu a zručnost, ale stále se na to musel soustředit. Bylo by příliš, chtít po chlapci, aby současně vnímal výuku.

	Jayim měl nyní navíc tendenci odbíhat od učení ke spekulacím o Aurayi nebo o nadcházející válce. A tak když Leiarda unavilo odrážení chlapcových otázek, jednoduše svému žákovi předal opratě.

	„Mám otázku,“ řekl Jayim náhle.

	No, většinou to funguje, ušklíbl se v duchu Leiard.

	„Ano?“

	„Učíš mě stejné věci, jako jsi mě učil v Jarime – kromě spojení myslí. Myslel jsem si, že se budeš víc soustředit na to, abys mě učil léčení pomocí magie. Nakonec, to je, proč jsme tady.“

	Leiard se usmál. „Výuka léčení pomocí magie vždycky představuje dilema. Jak tě mám učit léčení, když tu nejsou žádní zranění, na kterých by ses mohl pocvičit? My splétači neubližujeme sobě ani ostatním, abychom tak získali vhodné objekty k léčení.“

	Chlapec mlčel. „Takže se nenaučím léčit, dokud nedorazíme na bitevní pole.“

	„Ne.“

	„Čekal jsem… myslel jsem, že budu… no, připravený, až tam dorazíme.“

	„Napoprvé není nikdo připravený čelit bitevnímu poli.“ Leiard na Jayima pohlédl a zasmál se. „Budeš se učit rychle, až tam budeme. A neměj strach z učení, povedu tě.“

	Jayim zavrtěl hlavou. „Nemá smysl bát se toho, čemu se nemůžeš vyhnout; budeš mít dost starostí, až se to stane.“

	Leiard na něj překvapeně pohlédl. „To je staré rčení.“

	Chlapec pokrčil rameny. „Matka to říká každou chvíli.“

	„Ach. Nejspíš jsi jí dal mnoho důvodů, aby…“

	Tarn před nimi zpomalil a pak zastavil. Když Jayim přitáhl opratě, Leiard se vyklonil a vykoukl kolem vozu před nimi. Před vedoucím tarnem stál bokem jiný vůz, přehrazující cestu, a vedle něj čtyři splétači, které Leiard neznal.

	„Zdá se, že naše počty se právě o něco rozrostly,“ řekl Leiard. „Zůstaň tu, půjdu se přivítat s příchozími.“

	Slezl z vozu a vykročil vpřed. Jak se blížil k cizincům, všiml si, že Arleejina karavana dorazila na konec trasy. Vedle širší cesty stály tři další vozy. Arleej mluvila s jedním z nově příchozích, podsaditým splétačem s plavými vlasy. Uviděla Leiarda a pokynula mu, aby šel k nim.

	„Toto je splétač Leiard, bývalý splétačský poradce Bílých,“ řekla. „Leiarde, toto je splétač Wil.“

	Muž byl Dunwayan, všiml si Leiard. Při zmínce o jeho bývalé pozici Wil zvedl obočí.

	„Poradce Bílých,“ řekl. „O tom už jsem něco slyšel.“ Odmlčel se a pak si odfrkl. „Musím říct, že o tom mám své pochybnosti. Bílí dokážou číst myšlenky a mohou nás okrást o naše vědomosti.“

	„Jen o ty, které jsou pro ně cenné a přijatelné,“ opáčila Arleej. „A když uvážíš, že naše používání rostlin jim připadá směšné a spojení myšlenek jsou pro ně tabu, není toho mnoho.“

	Wil potřásl hlavou. „Jejich postoj se může změnit.“

	„A ten se také prozatím změnil, k našemu užitku,“ usmála se. „Auraya Bílá tě překvapí, Wile. Každou noc nás navštěvuje. Ona a Leiard jsou staří přátelé, znali se už před jejím vyvolením.“

	Wilovy oči se mírně rozšířily. Chvíli na Leiarda zíral, pak pokrčil rameny. „Těším se, až se s ní setkám.“

	„Radši se vrátíme k našemu tarnu,“ řekla Arleej pevně. „Máme před sebou ještě dlouhou cestu, než se znovu přiblížíme k armádě.“

	Wil přikývl a pak zamířil k prvnímu z jeho skupiny tarnů. Když se Leiard odvrátil, Arleej vyslovila jeho jméno. Ohlédl se na ni a ona ukázala ke svému tarnu.

	„Připojíš se ke mně na chvíli?“

	Vylezla na své místo na voze a on ji následoval. Nově příchozí čekali, až pobídne svého arema a zaujme místo v čele na této nové cestě. Po několika minutách Arleej pohlédla na Leiarda a usmála se.

	„Bílí řekli Raeli, že na jeden den po bitvě zruší zákaz využívat naše služby.“

	„To je dobrá zpráva.“

	„Ano. Zdá se, že z tvého přátelství s Aurayou vzešlo něco dobrého.“

	Souhlasně přikývl.

	„Předpokládám, že ti neodhalila nic z plánů, které mají Bílí pro armádu?“

	Leiard potřásl hlavou. „Nic, co už bychom nevěděli.“

	„Zmínila se vůbec o nové splétačské poradkyni?“

	„Jednou.“ Ušklíbl se. „Raelina odtažitost je pro ni zklamáním, ale chápe její důvody. Doufá, že později, po válce, bude mít čas, aby se s Raeli spřátelila – nebo aspoň získala její úctu.“

	„Chápu. O čem ještě mluvila?“

	O ničem, co bys teď mohl opakovat, zabručel Mirar.

	Ticho, pomyslel si Leiard stroze.

	„Vzpomínky.“ Pokrčil rameny. „Příhody z jejích návštěv Si a Borry.“

	Lháři.

	„Všimla si potíží, které máš s tím, že Mirarovy spojené vzpomínky si ve tvé mysli vytvářejí osobnost?“

	Zamračil se a pohlédl stranou. „Nejsem si jistý. Nezmínila se o tom.“

	Protože když jsi s ní, příliš účinně se mi bráníš, zavrčel Mirar. Nic, než čirý chtíč, nedokáže dát člověku naprostou vládu nad jeho tělem.

	Pak je tedy ona klíčem k tomu, abych se tě zbavil!

	Ne. Nemůžeš s ní být pořád.

	S tou odpovědí se dostavil i pocit hrozby. Leiard ucítil, jak ztrácí kontrolu a zjistil, že hledí na Arleej.

	„Musím se k něčemu přiznat,“ slyšel se říkat. „Tenhle hloupý splétač…“

	Ne!

	Leiard s Mirarem bojoval a podařilo se mu znovu získat nadvládu. Arleej se na něj zmateně mračila.

	„Co se děje?“

	Leiard potřásl hlavou. Neodvážil se promluvit ze strachu, že slova, která by vyšla z jeho úst, nebudou ta, která zamýšlí vyslovit.

	„To byl Mirar, že?“

	Přikývl.

	Její oči se rozšířily pochopením a pak se znovu starostlivě zamračila.

	„Jayim mi řekl, že si myslí, že se to v poslední době zhoršilo. Říkal, že to začalo poté, co tě Auraya poprvé navštívila.“ Leiard na ni zděšeně pohlédl.

	„Neboj se, dodržel svůj slib. Ačkoliv nedokázal skrýt své obavy o tebe.“

	Arleej jej vzala za ruku a pevně ji držela, když se pokusil odtáhnout.

	„Je toho víc, než co jsi ochotný říct. Nechala bych ti tvé tajemství, ale mám podezření, že tě to zničí. Pověz mi to, Leiarde. Mirar očividně chce, abys to udělal.“

	Zavrtěl hlavou.

	„Už teď se vyhýbám Bílým, aby nezjistili, že před nimi něco skrýváš, takže klidně mohu znát celou pravdu.“ Uhnul pohledem a Arleej zmlkla. Pak si povzdechla.

	„Mirare.“

	Vyslovila to jméno jako rozkaz. Povolání. Leiard ucítil, jak se jeho ovládání rozplynulo.

	„Konečně.“

	Jeho hlas byl jiný: vyšší a plný autority a arogance, která mu nikdy nebyla vlastní. Zjistil, že se napřímil a obrátil k Arleej.

	Zírala na něj a on v její tváři zahlédl stopu strachu.

	„Proč to Leiardovi děláš?“

	„Pro jeho vlastní dobro. Nemůže v tomhle románku s Aurayou pokračovat. Zničí ho to a moje lidi také.“

	Její oči se rozšířily. „Románek?“

	„On ji miluje a ona jeho nejspíš taky. Je to ubo… eh, roztomilé. Ale nebezpečné.“

	„Rozumím.“ Uhnula očima stranou a její pohled byl ostrý, když zvažovala, co se právě dozvěděla. „Nemyslím si, že by Leiard udělal něco, co by ohrozilo naše lidi,“ řekla zvolna. „Musí být přesvědčený, že žádné nebezpečí nehrozí.“

	„Mýlí se.“

	„Jak to? Pokud toto tajemství zůstane skryté, pak není žádné okamžité…“

	„I kdyby se to náhodou neprozradilo, můžeš si být jistá, že bohové to vědí.“

	Otřásla se. „Očividné jim to nevadí, jinak by to už zastavili.“

	„Udělají to, až jim to přinese největší prospěch. A můžeš si být jistá, že nám to k užitku nebude. Nevěř tomu, že k nám necítí nenávist. Neseme v sobě vzpomínky na temnější časy, kdy ještě nebyli tak benevolentní. A oni nechtějí, aby jejich následovníci věděli, čeho jsou schopni.“

	Arleej poněkud zbledla. Zašklebila se a pak potřásla hlavou. „Leiarde, Leiarde. Cos to udělal?“

	Leiard nad sebou náhle znovu získal kontrolu. Zalapal po dechu a roztřesenýma rukama si zakryl tvář.

	„Jsi zpátky!“ vykřikla Arleej. „Vyslovila jsem tvé jméno,“ dodala zamyšleně.

	„Jestli to takhle funguje, pak už prosím jeho jméno nevyslovuj,“ vydechl Leiard.

	Omluvně jej poplácala po koleni. „Nebudu. Omlouvám se.“ Odmlčela se. „Co to děláš, Leiarde? Riziko, které podstupuješ…“

	„Je malé,“ dopověděl a odtáhl dlaně ze svého obličeje. „Až tahle válka skončí, stáhnu se na nějaké opuštěné místo. Nikdo se o nás nemusí nikdy dozvědět.“

	„Nikdo? Mirar má pravdu. Bohové to jistě vědí. Možná má pravdu v tom, že čekají na správnou chvíli, aby udeřili. Ty… tvá povinnost je chránit své lidi. Měl bys ten románek ukončit, Leiarde.“

	Leiard uhnul pohledem. „Já vím. Ale když jsem s ní, nedokážu na to ani pomyslet.“

	Arleejin výraz náhle změkl. Opřela se zády o sedadlo a povzdechla si.

	„Ach, taková je láska.“

	Zírala před sebe a její čelo pokryly hluboké vrásky. Leiard ji pozorně sledoval. Co udělá? Osloví Aurayu? Nařídí mu, aby se s ní přestal vídat?

	Poslechl bys ji? zeptal se Mirar.

	Nejspíš ne, připustil Leiard. Ale jestli bude chtít, abych odešel hned, udělám to.

	„Nevím, co s tebou mám udělat,“ řekla Arleej tiše, aniž by na něj pohlédla. „Budu o tom muset chvíli přemýšlet. Od teď nebudeme tábořit tak blízko armády, jako dřív. Budu raději, když pro Bílé bude značně obtížné nás navštívit. Pokud Auraya přijde… nebudu zasahovat. Udělám všechno, co bude v mých silách, aby toto tajemství zůstalo neobjevené.“

	„Děkuji,“ zašeptal Leiard.

	Pohlédla na něj. „Radši budu přemýšlet o samotě.“ Přikývl a pak, s pocitem pokáraného dítěte, slezl z jejího tarnu a vykročil zpátky za Jayimem.
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	Auraya si zavázala hábit a vrátila se k Leiardovi, který dosud na podlaze skládal pokrývky. Usmála se na něj. Oplatil jí úsměv a ona ucítila, jak jeho dlaň uchopila její kotník.

	Jeho myšlenky byly roztoužené. Přál si, aby s ním mohla zůstat déle – aby byla s ním, až se ráno vzbudí. Ale věděl, že to nemohou riskovat.

	Všichni tu věří, že tyto krátké návštěvy uprostřed noci jsou pouhou úřední záležitostí, slyšela jeho myšlenky, a že probíhají tak pozdě proto, že má tolik práce, nebo proto, že nechceme, aby nová poradkyně věděla, že se stále radí i se mnou. Povzdechl si a pomyslel na Arleej. Věří tomu všichni, až na dva lidi.

	Auraya se zamračila. Leiardův úsměv se rozplynul, když si uvědomil, že čte jeho myšlenky. Ucítila, jak pustil její kotník.

	„Arleej o nás ví,“ řekla.

	„Ano.“

	Auraya se kousla do rtu. To by mohlo být nepříjemné. Někdo tak vysoce postavený v Somrey a mezi splétači se pravděpodobně někdy setká s některým z Bílých. Jedna Arleejina zatoulaná myšlenka a jejich románek by byl vyzrazen.

	„Můžeme jí věřit, nic neřekne.“

	Auraya na něj pozorně pohlédla. „Nejsi si tím úplně jistý.“ Zamračil se a posadil se, přikrývky mu spadly z nahých ramen.

	„Má obavy z Mirarovy přítomnosti v mé mysli.“

	„Z těch spojených vzpomínek?“ Auraya pokrčila rameny. „Proč?“

	Zaváhal. „Nevšimla sis…“ Pohlédl stranou a zamračil se. „Když jsi tady, tak mlčí.“

	Auraya potřásla hlavou, příliš Leiardovi nerozuměla. „Cože?“

	„Mirar, nebo ozvěna jeho osobnosti v mé mysli. Občas ke mně promlouvá. A někdy… mluví skrze mě.“

	Podívala se pozorněji a začala to chápat. Tento projev Mirarových vzpomínek někdy promluvil Leiardovým hlasem. Jemu to pochopitelně připadalo zneklidňující a bál se, že ji to bude odpuzovat.

	„Vždycky se mi povedlo znovu získat nadvládu,“ ujistil ji.

	„Aha. Chápu, proč ti to dělá starosti, ale proč to zajímá Arleej? Myslela bych, že ji tohle spojení s vaším bývalým vůdcem bude těšit.“

	„To jen…“ odmlčel se. „Tobě to nevadí?“ zeptal se váhavě.

	Auraya pokrčila rameny. „Jsou to jen vzpomínky. A vlastně mi byly docela užitečné. To, cos mi řekl o Sijích, bylo neocenitelné.“

	Uhnul pohledem a ona vycítila, že si pořád dělá starosti.

	„Trápí mě to,“ řekl. „Jemu se nelíbí, že jsme spolu. Říká, že ohrožuji své lidi.“

	Auraya ucítila ublížené bodnutí. Část z něj ji nechce. To není tak docela pravda, řekla si. Tyhle spojené vzpomínky patří muži, který nenáviděl bohy a bál se jich, a který byl na žádost bohů Juranem zabit. Samozřejmě, že v jeho mysli vyvolávám ozvěnu strachu.

	„Já s ním nesouhlasím,“ řekl Leiard.

	„Takže se s ním hádáš?“

	Překvapeně na ni pohlédl. „Ano. Ale… ne, když jsi tu.“

	S úlevou se usmála. „Pak jsem tedy pro tebe dobrá.“

	Jeho rty se v koutcích zvedly. „Ano.“

	Přesto cítila jisté váhání. Nahlédla hlouběji a pochopila. Poddat se této druhé osobnosti by mu přineslo klid. Někdy to bylo lákavé. Usedla na zem a ovinula ho pažemi.

	„Budeme s ním tedy bojovat společně a já ti pomohu, jak jen budu moci. Až tahle válka skončí,“ dodala. „Můžeš tak dlouho čekat?“

	Prsty projel její vlasy. „Na chvíli s tebou bych čekal celá staletí.“

	Usmála se. „Vida, už jsi zase celý romantický. Stačí, když počkáš jeden den, ne staletí. Vrátím se zítra večer.“

	Naklonila se k němu a políbila jej. Jeho rty byly teplé a vzbudily v ní příjemné vzpomínky. Toužila se ho dotýkat, ale odolala. Místo toho se odtáhla a vstala.

	„Raději se oblékni a vyprovoď mě.“

	Leiard ohrnul rty, ale pak se usmál a odhodil přikrývky. Nahý začal z podlahy sbírat své šaty. Auraya jej sledovala, jak se obléká. Bylo na tom něco fascinujícího a uklidňujícího zároveň. Jakoby současně získával totožnost. Když byl hotov, doprovodil ji k východu, jako uctivý a pozorný hostitel.

	„Bylo příjemné znovu se s tebou setkat, Aurayo Bílá,“ řekl formálně.

	Přikývla. „Jako vždy, jak doufám. Vyřiď splétačské starší Arleej můj slib.“

	„Vyřídím.“

	Odhrnul chlopeň stanu a ona vyšla ven. Světlo lampy zevnitř ozářilo tmavé obrysy okolních stanů, pak se chlopeň zavřela a znovu nastala tma.

	Auraya vzhlédla k obloze a pak se soustředila na svět kolem sebe. Bylo to nyní tak snadné. Přitáhla si magii a vyrazila vzhůru.

	Chladný vítr jí cuchal vlasy a na krku ji zastudilo několik pramenů, ještě mokrých z rychlé koupele. S pomocí magie je usušila. Vystoupila výš a v dálce uviděla světla. Tábor armády.

	Bylo tam víc světel než obvykle, nebo si to jen představuje?

	Přitáhla si další magii, vytvořila štít, který měl její tělo chránit před větrem, a zvýšenou rychlostí vyrazila k táboru. Netrvalo dlouho a její podezření se potvrdilo. Mezi stany se pohybovaly řady pochodní a v místě, kde se tříštily, poblíž kraje tábora, rozeznala další, nově stavěné stany.

	Nově příchozí. To musí být torenská armáda.

	Když se přiblížila, uviděla čtyři bledé postavy stojící před stanem pro válečnou radu. Před nimi stál malý houf a světlo lamp se odráželo na záplavě nablýskaného kovu a třpytivých látek. Šlechta a další důležité osoby, napadlo ji. Jedna postava stála několik kroků před ostatními.

	Berro, král Torenu. Proě mě Juran nezavolal hned, když dorazili?

	Vznášela se nad shromážděním a králův hlas doléhal k ní. Rozhodla se, že přerušení by bylo nezdvořilé, a vyslala tichou myšlenku k Juranovi.

	:Jurane? Mám se k vám připojit? Překvapeně sebou trhl a pak pohlédl vzhůru.

	:Ano, odpověděl. Až ti dám znamení.

	Zaslechla, jak něco řekl, a pak učinil malé zvoucí gesto. Snesla se dolů a přistála vedle Mairae.

	Král se otočil a ohromeně na ni vytřeštil oči. Pohlédl na oblohu, jako by se chtěl ujistit, že snad seskočila z nějaké stavby, a pak znovu na ni.

	„Aurayo,“ řekl Juran. „Myslím, že s králem Berrem ses setkala těsně po svém vyvolení.“

	„Ano,“ odpověděla. „Ráda tě znovu potkávám, veličenstvo.“

	Král se zhluboka nadechl a zdálo se, že sbírá svůj důvtip.

	„Je mi ctí znovu tě vidět, Aurayo Bílá. Ve své nové pozici ses zabydlela s působivou rychlostí a jistotou. Slyšel jsem o tvém novém daru létání, ale až dosud jsem tomu tak docela nevěřil.“

	Usmála se a naznačila znamení kruhu. „Bohové nám dávají, co je třeba k vykonání jejich vůle.“

	Jeho pohled se zachvěl a ji potěšilo, když se jeho myšlenky obrátily k Sijům. Když poznamenala, že bohové jí poskytli dar letu, naznačila tak, že to udělali proto, aby mohla přesvědčit Sije ke spojenectví s Bílými. Doufala, že si teď dvakrát rozmyslí, než zpochybní odsun torenských osadníků ze zemí Sijů. Žádný monarcha se neodváží otevřeně vzdorovat bohům.

	Král svou pozornost přesunul k Juranovi. „Cestoval jsem tak rychle, jak to jen vojáci dokázali, abych se k vám připojil včas. Myslím, že nyní jsme od průsmyku dva dny cesty. Bude tedy čas na odpočinek?“

	Juran se zamračil. „Mohu se postarat jen o to, abyste zítra cestovali kratší dobu. Tví vojáci si však mohou odpočinout, až dosáhneme průsmyku.“

	„To bude stačit.“

	„I ty jsi unavený,“ usoudil Juran. „Na debatu o válečných plánech už je pozdě. Pokud souhlasíš, pocestuji zítra s tebou, abych tě seznámil se vším, co bylo dohodnuto.“

	Berro se s úlevou usmál. „To bych velmi ocenil. Děkuji ti.“

	Juran přikývl a udělal formální znamení kruhu. „Pak se tedy uvidíme ráno, veličenstvo.“

	Král gesto oplatil a pak zamířil pryč, následován skupinou šlechticů. Auraya se otočila k ostatním Bílým. Juran se tvářil, že se mu ulevilo, Dyara rezignovaně. Rian a Mairae vypadali potěšeně.

	„Konečně jsou tady,“ zamumlala Dyara. „Dunwayané jsou v průsmyku a rozmisťují pasti. Až se k nám připojí, bude nás slušné množství.“

	„To skutečně ano,“ opáčil Juran. „Teď bychom se ale měli vrátit do postele.“

	Ostatní přikývli a Mairae s Rianem zamířili pryč. Dyara zaváhala, pak zamířila k táboru genrijské armády. Auraya si všimla, že Juran se nepohnul, a přistoupila k němu. Pohlédl na ni.

	„Co se děje?“

	„Překvapilo mě, žes mě nezavolal,“ řekla.

	Vypadal, že se mu ulevilo. „Mairae mi řekla, že hlídkuješ ze vzduchu. Že to děláš už několik nocí a že tě nemám tušit. Vlastně mě překvapuje, žes mi o tom neřekla.“

	Auraya pokrčila rameny. „Je to jen můj způsob procházení, když nemohu usnout.“

	Juran se usmál a pak náhle zvážněl. „No, jenom nezapomeň, že důsledky nedostatku spánku se umí připlížit, když to nejmíň potřebuješ. Neřekl bych, že by ti bezděčný spánek prospěl, když budeš právě ve vzduchu.“

	„To ne,“ ušklíbla se Auraya. „To opravdu ne. Ale… když mě budeš potřebovat, neváhej mi dát vědět.“

	Přikývl. „Dobrá.“

	„Pak si tedy raději půjdu lehnout.“ Odmlčela se. „Ty bys měl taky.“

	Juran si povzdechl. „Ano, máš pravdu.“

	Auraya zamířila pryč. Když zaslechla tiché zívnutí, ohlédla se a uviděla Jurana, který si dlaní zakrýval ústa. Přikývla si pro sebe. Když torenská armáda dorazila, snad bude nyní odpočívat trochu klidněji.

	*

	Emerahl se s trhnutím probudila a na okamžik ucítila paniku. Byla snad karavana napadena? Pak její pamětí probleskl doznívající pocit dušení a ona si vzpomněla na svůj opakující se sen.

	Sen o věži. Ucítila záblesk podráždění. Jsou teď splétačí tak neschopní, že nedokážou jednoho ze svých lidí naučit, jak zabránit projekci svých snů?

	„Jsi v pořádku, Jade?“

	Emerahl pohlédla na Hvězdu. Rozea do svého tarnu nechala pro děvčata přinést matraci. Hvězdě se dařilo předstírat, že její zranění je vážné, ale nikoliv fatální. To, že byla skoro vyléčená, však bohužel také znamenalo, že ji celodenní polehávání stále více nudilo. Emerahl často raději předstírala spánek, jen aby unikla jejímu neustálému žvanění. Teď na ni Hvězda s obavami hleděla.

	„Byl to jen sen, to je všechno,“ odpověděla Emerahl.

	„O čem se ti zdálo? Nebylo to o padající věži, že ne?“

	Emerahl překvapeně zamrkala. „Proč se ptáš?“

	Hvězda pokrčila rameny. „Někteří z mých zákazníků o tom mluvili. Říkali, že se jim mnohokrát zdál ten stejný sen, sen o padající věži.“

	„Kolik?“

	„Nevím, to neříkali.“

	Emerahl potřásla hlavou. „Myslím, kolik zákazníků ti řeklo, že se jim ten sen zdál?“

	Hvězda se zamyslela. „Tři nebo čtyři.“ Pohlédla na Emerahl. „Takže se ti zdál taky?“

	Emerahl přikývla. „Ano.“

	„Poprvé?“

	„Ne, už se mi zdál několikrát.“

	„Co to znamená?“

	„Je v něm věž, která padá.“

	Hvězda pokrčila čelo. „Myslím, proč se lidem zdá ten stejný sen? Co to znamená?“

	„Význam snu závisí na snícím,“ citovala Emerahl. Zamračila se a přemýšlela o své domněnce, že její sen je o Mirarově smrti. Něco na tom nedávalo úplně smysl.

	„Být rozdrcený pod budovou…“ Hvězda se otřásla. „Hnusný způsob, jak umřít.“

	Emerahl nepřítomně přikývla. Jestli se snícím zdá o Mirarově smrti, nemohou prožívat svůj vlastní zážitek, ale Mirarův. Aby to bylo možné, musel by někdo z nich mít spojené vzpomínky na jeho smrt, což znamená, že by s ním musel být spojený, když umíral.

	To bylo nezvyklé a myšlenka na to ji rozechvěla chladem. Není divu, že snící ten sen prožívá znovu a znovu.

	„Možná to znamená, že Bílí prohrají.“

	„Sny nejsou předpovědi, Hvězdo,“ řekla Emerahl.

	Ne tenhle. Ten pochází z minulosti. Mirarův zážitek smrti musel přecházet z jednoho splétače na dalšího po celé uplynulé století. A nyní, v mysli mocného splétače, je vysílán do snů všech mužů nebo žen dostatečně nadaných na to, aby jej přijali.

	Zajímalo by mě, jestli je to úmyslně. Snaží se někdo připomenout světu, kdo Mirara zabil?

	„Jade?“

	Emerahl zvedla ruku, aby Hvězdu umlčela. Bohové z Mirara udělali mučedníka. Tenhle sen se nepochybně dotýká i myslí kněží a kněžek. Bohové se to určitě pokusí zarazit.

	„Musím ti něco říct,“ řekla Hvězda tiše. „Řekla jsem…“

	Možná nemohou. Možná je ten snící pod ochranou. Ale čí? Někoho mocného. Nepřítele bohů. Pentadriáni! Možná…

	„…řekla jsem Rozei, žes mě uzdravila pomocí magie.“

	Emerahl se obrátila a vytřeštila na Hvězdu oči. „Co žes udělala?“ vyštěkla.

	Hvězda sebou trhla. „Mrzí mě to,“ zakňourala. „Vylákala to ze mě lstí.“

	Dívka vypadala vyděšeně a Emerahl své prudké reakce zalitovala. Její výraz změkl.

	„No jistě. Rozea by z kupce vymámila i jeho vlastní loď. Říkala jsem si, proč je na mě najednou tak milá.“

	„Udržet tajemství mi nikdy moc nešlo,“ připustila Hvězda.

	Emerahl na dívku pozorně pohlédla. Vycítila dost na to, aby odhadla, že vymámit to z ní nebylo příliš těžké. Co mám teď dělat? Měla bych odejít.

	A přesto Emerahl cítila směšnou potřebu chránit dívky tak dlouho, jak to jen bude možné. Jakmile se karavana přiblíží k armádě a Rozea bude moci najmout nové stráže, budou dívky v dostatečném bezpečí.

	A pak? Zvažovala svou domněnku, že by snícího mohli chránit pentadriáni. Její plány nesahaly dál, než na únik před knězem, pak útěk z Porinu a nyní z nevěstince. Možná by toho snícího mohla vyhledat. Možná jí dokáže nabídnout ochranu před bohy a jejich služebníky.

	A jestli to znamená přidat se k pentadriánům, tak budiž. Podle toho, co věděla, můžou tuhle válku nakonec vyhrát.
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	Během odpoledne se východozápadní cesta setkala se širokou, kamenitou řekou. Pokračovala dál podél jejích břehů a neustálý hluk vody řinoucí se přes kameny přehlušoval všechno, kromě zvýšených hlasů a občasného zabučení arema nebo zařehtání reyny. Cesta ústila do širokého údolí. Minula malé vesnice, kde armádu zdravili usměvaví dospělí a zvědavé děti. A pak, když poslední paprsky zapadajícího slunce zmizely za obzorem, dorazili na konec údolí a Juran nařídil zastavit.

	To nejspíš znamená, že jsme vyjeli z plání a chystáme se vkročit do hor, pomyslel si Danjin, když vcházel do stanu pro válečné porady. Odsud už to bude jenom do kopce. Rozhlédl se kolem a všiml si nadutého výrazu ve tváři krále Berra, strnulého postoje mluvčí Sirri i starostlivých a soucirných pohledů, které vůdkyni Sijů věnoval král Guire.

	Přesunul se na bok, aby vyčkal. Stan byl nezvykle tichý, dokud nedorazila Auraya a sijští zvědové.

	Auraya udělala znamení kruhu. „Buďte všichni vítáni. Toto je Sveel z kmene Hadí řeky a Zeeriz z kmene Dvojí řeky. Jsou první, kteří se vrátili z průzkumné výpravy Sijů.“

	Juran postoupil dopředu. Promluvil k oběma Sijům v jejich jazyce a Dyara překládala zbytku rady.

	„Děkuji vám, Sveele z kmene Hadí řeky a Zeerizi z kmene Dvojí řeky, že jste podstoupili tuto nebezpečnou cestu. Bez vaší pomoci bychom o nepříteli věděli mnohem méně. Jsem však zarmoucen, že nás tyto informace stály život jednoho ze Sijů.“

	Oba sijští válečníci přikývli a Danjin si všiml, jak vyčerpaně vypadají.

	„Auraya mi řekla, že jste se rychle vrátili, abyste nám oznámili něco, co považujete za důležité. Co je to?“

	Sij jménem Zeeriz se napřímil. „Poté, co byl Tireel zajat, jsme se snažili zůstat nablízku, abychom viděli, co se bude dít, ale ptáci nás ohrožovali a abychom se jim vyhnuli, museli jsme se vzdálit. Drželi nás z dosahu armády až do večera, kdy konečně zmizeli a my jsme se mohli vydat pátrat po Tireelovi. Našli jsme jej u cesty. Mrtvého.“

	Odmlčel se a hlasitě polkl. Danjin si všiml, že Sirri má skloněnou hlavu a zavřené oči. Neubránil se obdivu k ní. Neumím si představit, že by král Torenu uronil slzu pro ztraceného zvěda.

	„Byl jsem vybrán jako vůdce místo něj,“ pokračoval Zeeriz. „Nechal jsem čtyři Sije, aby Tireela pohřbili, a se zbytkem jsme se vydali armádu pronásledovat. Nemohli jsme je nalézt. Už nebyli na cestě a nemohli jsme je najít ani nikde v okolní krajině.“

	Juran se zamračil. „Zádně stopy?“

	„Žádné, které bychom dokázali najít, ale my jsme lidé oblohy a ve stopování nejsme příliš zkušení. Země je zde kamenitá a tvrdá a stopy se příliš neotiskují.“

	„Možná jen cestovali rychleji, než jste předpokládali,“ navrhla Dyara.

	Zeeriz zavrtěl hlavou. „Obletěli jsme velkou oblast, větší, než jakou mohli urazit za den. Když jsme je nedokázali najít, rozhodl jsem se, že se s prvním světlem vrátíme sem.“

	Král Berro se naklonil dopředu. „Hledali jste je v noci, že?“

	Když to bylo přeloženo, sijský zvěd na krále pohlédl a přikývl.

	„Pak je tedy jasné, co se stalo. Věděli, že je budete sledovat, a proto cestovali bez pochodní. Nejspíš jste je měli přímo pod nosem, ale neviděli jste je.“

	„Velká skupina chodců by vydávala hluk,“ poznamenala mluvčí Sirri. „I kdyby je mí zvědové neviděli, slyšeli by je.“

	„Pokud by vojáci nedostali rozkaz zůstat zticha,“ namítl Berro.

	Zeeriz se napřímil. „Jsem si jistý, že pokud by tam byli, slyšeli bychom je. Armáda takové velikosti se nemůže pohybovat bez hluku.“

	„Ach?“ Berro zvedl nevěřícně obočí. „Jak to víš? S kolika armádami takové velikosti ses už setkal?“

	„Vás jsme slyšeli přicházet půl dne předtím, než jste dorazili,“ odpověděla Sirri ostře. „Tví muži mohli klidně mlčet, stejně jsme je slyšeli.“

	Král Berro otevřel ústa, aby promluvil, ale přerušil ho jiný hlas.

	„Je možné, že se pentadriáni na noc ukryli ve starých dolech,“ řekl mírně dunwayský velvyslanec Jen z Rommelu.

	Danjin zaslechl, jak se někdo poblíž prudce nadechl. Otočil se a uviděl, že oči Lanrena Písňotvorce se rozšířily poznáním.

	„Doly?“ zamračil se Juran. „Myslíš prastaré Rejurikovy doly?“

	Jen pokrčil rameny. „Možná. Já bych sázel na ty novější. Jsou stejně rozsáhlé, jako jejich slavní předchůdci, ale hrozí tam menší nebezpečí závalu. Hluboko uvnitř jsou jeskyně dost velké na to, aby pojaly celou armádu. Ale proč by to kdo dělal?“ rozhodil rukama. „Je tam špatné větrání, takže žádné ohně ani teplé jídlo. Tu noc museli mít studené spaní.“

	„Mohli se skrz hory dostat do Hanie?“ zeptal se Lanren Písňotvorce.

	Jen potřásl hlavou. „To je nemožné. Doly nikdy nesahaly tak daleko.“

	„Mají spoustu čarodějů. Mohli by je prorazit dál.“

	„Ne,“ řekl Juran. „Vyhloubit dostatečně dlouhý tunel by trvalo měsíce, pokud ne celá léta. A museli by se nějak zbavovat odstraněných kamenů a suti. Museli by vytvořit větrací průduchy a rozmístit čaroděje, kteří by dovnitř vháněli vzduch, protože přirozené proudění by pro tolik lidí nestačilo.“

	Když to bylo přeloženo pro Sije, v Zeerizově tváři se objevila úleva. Danjin ucítil soucit s mladým mužem, který tolik spěchal s návratem, jen aby torenský král tak uštěpačně zpochybnil jeho schopnosti.

	„Zdá se, že se na noc utábořili v dolech,“ řekl Berro a mávl na Zeerize rukou. „Možná se obávali útoku našich malých špehů.“

	Malých špehů. Danjin potlačil povzdech. Berro byl známý svým zvykem popuzovat Genrijce a zdálo se, že se zřejmě rozhodl urážet i Sije.

	„Až zítra dorazí zbytek našich zvědů, dozvíme se, jestli se armáda druhý den objevila,“ odpověděla Sirri.

	„Pokud je viděli.“

	„Armádu takové velikosti je ze vzduchu těžké přehlídnout,“ poznamenala Auraya. „I kdyby se odchýlili od cesty, což by je zpomalilo, a nakonec se na ni budou muset vrátit, aby se dostali k průsmyku. Horami vede pouze jedna cesta.“

	Berro uctivě přikývl. „To je pravda, Aurayo Bílá.“

	Jeho nekritické přijetí jejích slov jen zdůraznilo jeho přezíravý postoj vůči Sijům, všiml si Danjin. Auraya pohlédla na Jurana, který její pohled opětoval a přikývl.

	„Ještě nějaké dotazy na Sveela z kmene Hadí řeky a Zeerize z kmene Dvojí řeky?“ zeptal se Juran.

	Nastalo ticho. Auraya se obrátila k oběma zvědům. „Děkuji, že jste nám přišli podat zprávy. Jste unavení a hladoví. Dovolte mi doprovodit vás zpět k vašim lidem.“

	Když Auraya zamířila k východu, Danjin si všiml, že Mairae na něj hledí. Usmál se a naklonil hlavu. Koutky jejích úst se zvedly a ve tváři se jí objevil nezaměnitelně přemýšlivý výraz. Otočila se a sledovala, jak Auraya odchází.

	Danjin si okamžitě vybavil jejich rozhovor z předcházejícího dne. Když na něj prudce pohlédla a tázavě zvedla obočí, uvědomil si, co chce, aby jí řekl. Nevím, jestli má milence, pomyslel si. Ty to víš?

	Usmála se a přikývla.

	Překvapeně zamrkal.

	Koho?

	Pokrčila rameny.

	Uhnul pohledem, rozrušený a zvědavý současně. Představit si Aurayu s někým v posteli bylo jako představit si některou ze svých dcer při souloži se svým manželem – nic, o čem by někdy rád uvažoval. Přesto jej zajímalo, kdo si získal její pozornost.

	Rozhlédl se po místnosti, ale už když zvažoval přítomné muže, uvědomil si, že to nemůže být nikdo z nich. Mairae dokázala číst v jejich myšlenkách, takže pokud by někdo z nich byl Aurayiným milencem, věděla by to. Takže to mohl být jen někdo, v jehož mysli nemohla číst – nebo někdo, s kým se nesetkala.

	Pokud věděl, Bílí nemohli číst ve svých myslích navzájem. Pohlédl na Mairae. Takže je možné…

	Mairainy oči se rozšířily hrůzou. Potřásla hlavou a její pohyb připomínal zachvění. Usmál se. Představa soulože s někým z Bílých jí očividně připadala děsivá, což ovšem neznamenalo, že Auraya si myslí totéž. Přesto tu možnost ze svých myšlenek vytěsnil, protože Mairae nechtěl znepokojovat.

	Pokud Aurayin milenec nebyl jeden z Bílých, musel to být někdo, s kým se Mairae nikdy nesetkala. Pokud je to tak, a ona jej navštěvuje pravidelně, musí to být někdo z armády.

	K jeho překvapení Mairae zakroutila hlavou. Jak si může být jistá? Usmála se. Takže někdo mimo armádu, pomyslel si. Ale dostatečně blízko na to, aby ho Auraya mohla navštívit.

	Když se mu do hlavy vplížila myšlenka, která ho už předtím napadla, srdce mu pokleslo.

	Splétači. Leiard.

	Ne, řekl si rozhodně. Jsou přátelé, nic víc.

	Dávalo smysl, že Auraya Leiarda navštěvuje. Mairae musí v jejích nočních výletech vidět víc, než v nich skutečně je. Pohlédl na Mairae, která se mračila, ale když se jejich pohledy setkaly, usmála se, pokrčila rameny a přikývla.

	Juran oznámil přestávku na večeři a Danjin si vydechl úlevou. Zpola se obával, že Auraya se vrátí a přistihne ho při spekulacích o jejím soukromém životě. Doufal, že až se příště setkají, bude jeho mysl zaměstnaná něčím jiným.

	Byl to dlouhý den, ale když se teď Aurayi konečně povedlo uniknout z válečné rady, ucítila, jak její únavu vystřídalo rostoucí očekávání. Brzy bude znovu s Leiardem. Jediné, co jí kazilo náladu, byla nepřítomnost Neplechy. Když se vrátila do svého stanu, našla jeho klec otevřenou. Sluha ho teď určitě honí někde po táboře.

	Neodvažovala se odejít bez něj. Mohl by sluhu zavést daleko, přímo k táboru splétačů, a to by se jí obtížně vysvětlovalo.

	„Aurayo?“

	Poznala Danjinův hlas a zamířila ke vchodu do stanu. V náručí držel kroutící se a vzpouzející se chlupatou kouli a ona vydechla úlevou.

	„Děkuji ti, Danjine.“ Gestem jej pozvala dovnitř. „Tak, Neplecho, kdepak jsi byl?“

	„Ouayo, Ouayo. Zlý muž. Vzal Nplchu pryč. Zlý.“

	Vyděšena jeho slovy, pohlédla na Danjina. Ten se zašklebil a nechal Neplechu, aby se vykroutil z jeho náruče a stulil se v jejím. Veez se jí obtočil kolem krku.

	„Ne tak silně,“ zalapala po dechu. Pak pohlédla na Danjina. „Co se stalo.“

	Jeho výraz byl směsí obav a viny. „U večeře mi sluha přišel říct, že Neplecha je pryč. Trvalo mi celé hodiny, než jsem ho našel. Nebo spíš, než našel on mě.“ Danjin si povzdechl. „Pořád dokola opakoval ‚zlý muž‘. Bojím se, že ho někdo vzal.“

	Auraya cítila bušící veezovo srdíčko. Pohladila jeho hřbet a něžně sáhla do jeho mysli. Jeho myšlenkami probleskly vzpomínky. Lidská tvář, jejíž spodní část něco zakrývalo. Otevřená klec a ruka, které sevřela veezův krk. Škrábání, kousání, chuť krve. Pak ho v něčem uvěznili. Prokousal se ven a konečně svoboda.

	Zlý muž! promluvil v její mysli. Lekla se. Nikdy předtím k ní telepaticky nemluvil.

	„Myslím, že máš pravdu, Danjine,“ řekla. Pohlédla na něj a znovu ucítila jeho pocit viny. On jistě ne…

	Podívala se pozorněji a s úlevou zjistila skutečný důvod jeho provinilosti. Mairae se ho před pár dny zeptala, jestli má milence, a on na to zapomněl, dokud se ho dnes nezeptala znovu. Danjín cítil stud za to, že spekuluje o jejím soukromém životě. Pak v jeho myšlenkách problesklo Leiardovo jméno a ona ucítila, jak se její úleva rozplývá. Danjin věřil, že Leiarda navštěvuje z pouhého přátelství, ale měl podezření, že Mairae za tím vidí víc.

	Celé její tělo ztuhlo. Věděla, že Mairae o takových věcech ráda spekuluje, ale nenapadlo ji, že by zašla tak daleko, aby jejího poradce vtáhla do úvah o možných milencích. A pokud toho Mairae byla schopna, jak daleko ještě zajde, aby uspokojila svoji zvědavost? Trvalo by jen pár hodin jízdy a trochu čtení myšlenek, než by se domněnky staly známým faktem. Srdce se jí rozbušilo. Mairae už může být na cestě do tábora splétačů.

	Nemůžu takhle riskovat. Leiard musí odejít hned. Dnes večer.

	Odmotala si Neplechu z krku a podala ho zpátky Danjinovi.

	„Zůstaň tu a dělej mu společnost. Něco ho vylekalo a já chci zjistit, co se dá. Který sluha ti řekl, abys ho šel hledat?“

	„Belaya.“

	Přikývla a vyrazila ze stanu. Srdce jí bušilo. Rozhlédla se kolem očima i myslí, ale nevšimla si žádných pozorovatelů. Přitáhla si magii a vyrazila k obloze, přitom kolem sebe vytvořila štít proti větru a rozletěla se vzduchem.

	Tábor splétačů byl dál než dřív, ale přesto tam dorazila během chvilky. V Leiardově stanu hořela lampa. Auraya přistála před stanem a zamířila ke vchodové chlopni.

	„Splétači Leiarde?“

	Závěs se odhrnul, ale nedržela jej žádná ruka. Auraya nahlédla dovnitř a ucítila, jak se jí zastavilo srdce. Uvnitř stál Juran.

	On to ví. To vědomí ji zalilo jako náraz studeného větru. Viděla hněv v Juranově tváři, celé jeho tělo bylo napjaté, ruce měl zaťaté v pěst.

	Nikdy předtím ho neviděla tak rozhněvaného.

	„Pojď dál, Aurayo,“ řekl tichým, sevřeným hlasem.

	K jejímu překvapení ji jeho hněv neděsil. Místo toho k němu ucítila vlnu náklonnosti. Znala jej dost dobře na to, aby věděla, že nikdy nedovolí, aby v něm hněv zvítězil nad rozumem. Neměl rád násilí a kdykoliv mluvil o Mirarově smrti, vždycky vyjádřil lítost nad tím, co bylo nezbytné.

	Věřím mu, pomyslela si. Dokonce věřím tomu, že by Leiardovi nikdy neublížil, přestože o tom teď ví.

	Ale Leiard ve stanu nebyl a vak, který nosil vždycky s sebou, chyběl.

	„Jurane,“ řekla klidně, „kde je Leiard?“

	Zhluboka se nadechl a pak pomalu vydechl.

	„Poslal jsem ho pryč.“

	Pohlédla na něj neuhýbajícím pohledem. „Proč?“

	„Proč?“ Juran přimhouřil oči. „Myslíš, že jsem neodhalil váš poměr? Nebo že dovolím, aby to pokračovalo?“

	Auraya zkřížila paže na prsou. „Takže ty teď budeš schvalovat mé milence?“

	Jeho pohled zakolísal. „Když jsem se o tom… dozvěděl… ptal jsem se sám sebe na totéž. A odpověď byla prostá: jsem v prvé řadě povinován svým lidem. Stejně, jako ty.“ Potřásl hlavou, „jak jsi to mohla udělat, Aurayo, když jsi musela vědět, jaké následky by mělo odhalení?“

	Auraya postoupila o krok k němu. „Chápu, že lidé se nepřizpůsobují změnám rychle, že zlepšení přístupu trvá několik generací. Měla jsem v úmyslu držet náš poměr v tajnosti, abych se vyhnula zkoušení lidské tolerance. Věděla jsem, že to před tebou neutajím navždycky, ani jsem to neměla v úmyslu. Dlouho jsi splétače neměl rád a já nevěděla, jak dlouho čekat, než ti to řeknu. Nevěřila jsem, žes dokázal odložit všechny předsudky. Jak dlouho bych musela čekat, než toho budeš schopen? Léta? Desetiletí? Staletí? Já ho miluju teď, Jurane. Leiard stárne a jednoho dne zemře. Nemůžu čekat, než si zvykneš na myšlenku, že by mě splétač mohl být hoden.“

	Upřeně na ni hleděl. „Tady nejde o můj názor, Aurayo. Jsi jednou z Bílých. Tvou první povinností je vést a chránit svůj lid. Můžeš mít milence, ale nesmějí stát mezi tebou a tvými lidmi. A pokud se tak stane, musíš se jich vzdát.“

	„On by se nestavěl mezi…“

	„Ale stavěl. Už se tak stalo. Viděl jsem to v jeho mysli. Porušili jste zákaz o snovém spojení. Co by následovalo?“

	„Už dříve jsem přijala léčení splétače, Jurane. Proti kterému existuje podobně směšný zákon. Nejsi přece tak hloupý, abys to považoval za známku mé neúcty k zákonům všeobecně.“

	„Musíš aspoň vypadat, že se řídíš zákony,“ odpověděl. „Jinak ztratíš úctu svého lidu. Kdyby se lidé o tvém poměru dozvěděli, zničilo by to tvé postavení v jejich očích.“

	„Ne tolik, jak si myslíš. Ne všichni lidé mají ke splétačům odpor.“

	„Většina jim nevěří.“ Odmlčel se a pak si povzdechl. „Aurayo, přál bych si, abych tě o tohle nemusel žádat.“ Zašklebil se. „Nechci ti působit bolest. Ale musíš se Leiarda vzdát.“

	Auraya zavrtěla hlavou. „Nemohu, Jurane.“

	„Můžeš,“ řekl pevně. „Nakonec se ohlédneš zpět a zjistíš, že to bylo správné, i když je to v tuhle chvíli bolestivé. Musíš mi v tom věřit.“

	Věřit? Tohle nemá s důvěrou nic společného. Všechno, co řekl, pramení ze strachu. Ze strachu, že by na mě splétač mohl mít příliš velký vliv. Ze strachu, že kdybych urazila byť i jediného zaujatého circliána, zbytek by přestal respektovat nás všechny. A ze všeho nejvíc se obává změny.

	Podařilo se jí usmát. „Věřím ti, Jurane. A očekávám, že na oplátku budeš věřit i ty mně. Nedovolím Leiardovi, aby stál mezi mnou a lidmi. Sotva se dozvědí, že existuje.“

	Odvrátila se a vykročila k východu.

	„Aurayo.“

	Zastavila se a ohlédla se zpět.

	„Nemůže se vrátit,“ řekl jí Juran. „Dal jsem mu rozkaz a nemyslím, že by neuposlechl.“

	Auraya se usmála. „Ne, on poslechne. Nesvědčí to o něčem, Jurane? Nevidíš z toho, že on není někdo, koho je třeba se obávat?“

	Odvrátila se, vyšla ze stanu a vyrazila do vzduchu.
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	Ze severu se pomalu blížila mračna a zakrývala hvězdy jednu po druhé. Bellin si zívl a pak svou pozornost přesunul zpátky ke kozám. Většina z nich složila své dlouhé, hubené nohy pod sebe a spala, jen několik zůstalo na stráži a jejich štíhlé hlavy se pohybovaly z jedné strany na druhou, jak vyhlížely dravce.

	Kozy byly chytrá zvířata. Přijaly jej jako další formu ochrany a na oplátku mu dovolily, aby je dojil. Přesto se nezbavily přirozené ostražitosti a i navzdory jeho přítomnosti se střídaly v nočních hlídkách.

	Což je vlastně dobře, pomyslel si. Čas od času se neubráním spánku nebo rozptýlení pozornosti.

	Opřel se zády o skálu a přitáhl si magii. Přetvořil ji ve světlo, vyslal do prostoru nad sebou zářivou kouli a tu pak začal tvarovat.

	Nejdřív vytvořil kozu. To bylo snadné, trávil s nimi veškerý svůj čas, takže věděl, jak vypadají. Pohybovat s ní už bylo těžší, ale přiměl ji k chůzi, pak k běhu a nakonec skákat z kamene na kámen.

	Když ho koza omrzela, pustil se do tvarování další známé podoby. Starého Lima. Vrásčitá stará tvář vypadala správně, ale tělo bylo příliš vzpřímené. Starý Lim byl shrbený jako větrem zkroucený strom.

	Tak, to je lepší. Bellin postavu nechal poškrábat se na zadku – to bylo něco, co dělal starý Lim v jednom kuse. Zasmál se, ale pak ucítil slabé bodnutí viny. Neměl by si ze starého Lima dělat legraci. Muž jej našel opuštěného v horách a vychoval jej. Lim nevěděl, kdo jsou Bellinovi skuteční rodiče, a Bellin dokonce ani nevypadal jako většina lidí, kteří v téhle oblasti žili. Jediný klíč k jeho minulosti byl útržek přikrývky s vyšitým symbolem, do které byl zabalený, když ho Lim našel. Měl u sebe ještě zlatý amulet, ale ten Lim prodal, aby měl na jídlo a šaty pro Bellina.

	Bellin čas od času přemýšlel nad tím, odkud pochází, a dokonce uvažoval o tom, že se vydá na vzrušující výpravu, aby našel své rodiče. Ale tady se mu líbilo. Neměl žádnou těžkou práci, jen hlídal kozy a sbíral jejich vlnu, když línaly. Až starý Lim zemře, bude bezpečí těchto koz jen na něm. Nemůže je nechat bez ochrany.

	Bellin si povzdechl a zvažoval, co by měl vytvořit teď. Starý Lim ho naučil, jak vytvářet světelné obrazy. Pomáhaly držet dravce stranou, stejně jako udržovat Bellina vzhůru.

	Obrazy nebyly jediným darem, kterému starý muž Bellina naučil. Kdyby se ke kozám přiblížil dostatečně odvážný nebo zoufalý fanrin nebo leramer, dokázal by jej zahnat malými ohnivými koulemi.

	„Máte štěstí, že jsem tu s vámi,“ řekl Bellin kozám. Při zvuku jeho hlasu se několik spících koz s úlekem vzbudilo. To bylo divné, protože na jeho hlas byly zvyklé.

	„Starý Lim je asi nebodne, ale já bych jednu zabít mohl, kdybych chtěl,“ řekl konejšivým hlasem a doufal, že se uklidní.

	„Mohl bych…“

	Odmlčel se a pak se zamračil. V zádech ucítil divný pocit. Skála, o niž se opíral, se chvěla.

	Předklonil se a zjistil, že stejné chvění cítí i pod zadkem a chodidly. Kozy se škrábaly na nohy a jejich úzké uši sebou cukaly strachem.

	Bellin pomalu vstal a položil dlaně na kamennou stěnu. Chvění teď bylo silnější a něco mu zavadilo o hlavu. Překvapeně vyjekl a vzhlédl. Dolů pršela hlína a úlomky kamení a on spěšně ucouvl.

	Když byl několik kroků od skály, všiml si, že v horní části skály se rozevírá prasklina. Zíral na ni a postupně si uvědomil, že skála se nerozestupuje; z pukliny se jen valila nashromážděná hlína. Sypala se dolů a právě tam, kde ještě před chvílí seděl, tvořila rostoucí hromadu hlíny.

	Otřesy pod jeho nohama stále sílily a pak zaslechl a ucítil otřes ve vzduchu. Z pukliny vyrazila sprška prachu a kamení. Bellin se schoulil a zvedl paže, aby si chránil hlavu.

	Zvuk ustal a pak se ozval pískot. Zvedl hlavu a uviděl, že tráva rostoucí na skále je ohnutá směrem k puklině. Zdálo se, že se dovnitř žene vzduch.

	Pak se země přestala chvět. Bellin se ohlédl a srdce mu zamrzlo v těle.

	Kozy byly pryč.

	Pustil z hlavy zneklidňující chování hory a podivné hvízdání vzduchu nasávaného do pukliny, vytvořil světelnou kouli a začal pátrat po stopách svých milovaných koz.

	*

	Leiard se ohlédl na Jayima a ucítil bodnutí viny a soucitu. Mladík byl bledý a očividně sklíčený. Aremové nebyli právě nejpříjemnějšími jezdeckými zvířaty a bez sedla to bylo ještě horší. Zbaveni postrojů a pobídnuti do rychlejšího tempa se dali do klusu, který dokázali udržet po celé hodiny, ale jízda na nich byla nepříjemně kodrcavá.

	Přesto neměli jinou možnost. Juran jim nařídil odejít okamžitě a zůstal tam, aby se ujistil, že uposlechnou. Popadli nějaké jídlo a své vaky, ale bylo zřejmé, že Juranova trpělivost nepotrvá tak dlouho, aby mohli strhnout stan, sbalit tarn a zapřáhnout aremy.

	Leiard znovu ucítil bodnutí viny. Aremové patřili Arleej. Koupila jich několik navíc, pro případ, že by některé ze zvířat onemocnělo nebo zchromlo, takže by se nemusela žádného tarnu vzdát.

	Neměl čas se s ní setkat, ani jí zanechat vzkaz, který by jeho náhlou nepřítomnost vysvětlil. Hlídky v táboře splétačů však viděly Jurana přijet a nejspíš ho také uvidí odjet krátce po Leiardově a Jayimově odjezdu. Arleej si domyslí, co se stalo, a bude si dělat starosti. Tak jako já, připustil. Co to bude znamenat pro zbytek splétačů? Budou v bezpečí?

	Jedna věc je jistá, pomyslel si. Juran nebude chtít, aby se svět dozvěděl, že jedna z jeho lidí léhala se splétačem, takže to udrží v tajnosti.

	Leiarda překvapilo, že byl vyhnán jen on sám. Čekal, že Juran nařídí odejít všem splétačům, i kdyby jen proto, aby zakryl skutečnost, že jeho hněv byl namířen na jediného muže. Ale možná dokonce i Juran pochopil, že po bitvě bude splétače potřebovat.

	Armáda byla obrovská a přestože od circliánů se očekávalo, že léčení splétačů odmítnou, docházelo k tomu jen zřídka, pokud byli skutečně zoufalí. Až bitva skončí, bude tu příliš mnoho raněných na to, aby je kněžští léčitelé dokázali ošetřit všechny.

	Jayim přijde o skvělou příležitost zlepšit své schopnosti, pomyslel si. Pohlédl na chlapce a znovu ucítil vinu. Jayima Juranův hněv vyděsil. Leiard věděl, že chlapec si je až příliš vědom toho, že muž, který přišel, aby se vypořádal s jeho učitelem, je současně muž, který zabil Mirara. Jeho úleva, když jim Juran nařídil odejít, byla očividná.

	Až jeho strach pomine, bude se zlobit, pomyslel si Leiard. Bude se ptát, jakým právem nás Juran poslal pryč, když jediným mým zločinem je láska k Aurayi.

	Obviní tebe, dodal známý hlas. Bude se ptát, proč ses v prvé řadě do téhle situace vůbec dostal. Bude se ptát, proč jsi z ní nevycouval, když sis uvědomil, k čemu to povede. Až se ukáže, že máš stále v plánu Aurayu vídat, bude se ptát, jestli ti vůbec záleží na tvých lidech.

	Mirare, pomyslel si Leiard unaveně. Ty musíš mít z tohohle vývoje událostí radost.

	Radost? Ne. Tohle je to, čeho jsem se obával. Opravdu si myslíš, že se Juran spokojí s tím, že tě poslal pryč? Připomenul jsi mu, co na splétačích nenávidí ze všeho nejvíc. Náš vliv na lidi. Naše schopnosti. Já jsem byl známý jako velký svůdce a ty mě teď v jeho očích nahradíš. Jestli v tom románku budeš pokračovat, dozví se to a najde jiný způsob, jak tě potrestat, tím, že ublíží našim lidem.

	Leiard se zachvěl. Ne. Auraya to nedovolí.

	On je její vůdce a ona je služebnicí bohů. Jestli jí rozkážou ho uposlechnout, udělá to. A ty to víš.

	Udělá všechno, aby zabránila jakémukoliv bezpráví, které by na splétačích mohlo být spácháno.

	Všechno? Opustila by Bílé? Vzdala by se své moci a nesmrtelnosti? Vzepřela by se bohům, které miluje? Víš, že by se jim nikdy neprotivila.

	Leiard potřásl hlavou, ale věděl, že to poslední je pravda.

	Vzduch ztěžkl a ochladil se a jeho nepřekvapilo, když začalo pršet. Nechal na sebe dopadat kapky a brzy byl jeho oděv promočený.

	V dálce před sebou zahlédl světla. Přitáhl aremovi opratě a zadíval se na ně. Byl na cestě už celé hodiny a armádu nechali daleko za sebou. Kdo jsou tihle lidé? Změnil Juran svůj názor a tohle jsou kněží, kteří jej mají zatknout?

	Zatímco je pozoroval, zachytil před sebou zvuk cválajících kopyt. Když se jezdec přiblížil, Leiard otevřel dlaň a vykouzlil světýlko. Cizinec měl na sobě uniformu vysoce postaveného příslušníka torenské armády. Muž se zazubil, když je míjel, a jeho pocit samolibé spokojenosti se dotkl Leiardových smyslů jako závan opojné vůně.

	Tehdy Leiard pochopil, že světla před ním patří pojízdnému nevěstinci. S úlevou si vydechl a pobídl arema zpět do klusu.

	Auraya tě miluje, zašeptal Mirar. A ty miluješ ji.

	Leiard se zamračil, překvapený tou náhlou změnou směru.

	Říkáš, že by se vzdala všeho, aby ochránila naše lidi. Nevěřím ti, ale pokud je to pravda, zvaž tohle: můžeš to po ní žádat? Chceš, aby se vzdala toho, co má?

	Cesta začala klesat a Leiard cítil, že jeho srdce klesá spolu s ní.

	K tomu nemusí dojít.

	Ale dojde k tomu. Znám Jurana a on ji donutí, aby si vybrala. Myslíš si, že jsi pro ni rovnocenná náhrada za bohy, které tak miluje? Dokážeš jí dát to, co oni?

	Leiard potřásl hlavou.

	Chceš ji vidět, jak stárne a umírá, a vědět při tom, že je to tvoje vina?

	Každé Mirarovo slovo pro něj bylo jako bodnutí nožem.

	Láska je vzrušující, zejména zakázaná láska, ale vášeň brzy vyprchá a nahradí ji všednost. A ze všednosti se stane nuda. A až vášeň mezi vámi zmizí, myslíš, že se nikdy neohlédne zpět za tím, čím byla, čím mohla být, a nebude si prát, aby tě nikdy nebyla potkala?

	Leiard ucítil, jak se mu svírá hrdlo. Chtěl namítnout, že tak to nebude, ale nemohl si být jistý.

	Jestli ji miluješ, naléhal Mirar, pak jí nechej volnost. Pro její vlastní dobro. Nech ji žít a znovu a znovu milovat.

	A co když nechce být volná?

	Pak ji musíš přesvědčit. Řekni jí, že už ji nechceš vidět.

	Neuvěří mi. Nezapomeň, že umí číst myšlenky.

	Mirar chvíli mlčel. Světla před nimi byla jasnější.

	Tak to nech udělat mě.

	Leiard se zachvěl. Cítil chlad po celém těle a věděl, že to není jen deštěm promáčené oblečení, co jej mrazí.

	Dnes v noci se tě pokusí najít. Zůstanu jen tak dlouho, abych ji přesvědčil, aby tě opustila.

	Byl tak unavený. Unavený ze všeho toho rizika a skrývání. Zvedl hlavu k temnému nebi a ucítil, jak ho déšť bodá do tváře.

	Odpusť mi, Aurayo, pomyslel si. Tohle pro nás nemůže dopadnout dobře. Mirar má pravdu: čím déle to bude pokračovat, tím více škody z toho vzejde.

	Zhluboka se nadechl a pak vydechl výzvu.

	„Mirare.“

	*

	Když východní nebe ozářily první paprsky úsvitu, Auraya cítila, jak její naděje pohasíná. Letěla od tábora splétačů všemi směry, tak daleko, jak se za den mohl dostat jezdec. Vrátila se na Zlaté pláně. Bloumala u úpatí hor. Cestu sledovala až téměř k průsmyku.

	Po Leiardovi nenašla ani stopy.

	Zatímco létala, pátrala svými smysly po lidských myslích a přestože vnímala myšlenky vojáků i vesničanů, pastevců i prostitutek, nezachytila ani záblesk Leiardovy mysli. Jakoby úplně zmizel.

	Jako pentadriáni, pomyslela si ironicky.

	Nyní se vznášela vysoko nad zemí a přemýšlela, co udělá.

	Možná jsem něco přehlédla. Mohla bych se vrátit do tábora splétačů a začít znovu. Tentokrát budu létat v kruzích a postupně je zvětšovat…

	Rozletěla se ještě dřív, než myšlenku dokončila. Když dorazila na místo, kde splétači tábořili, byli už pryč. Viděla je v dálce, cestovali po úzké, zarostlé trase.

	Následovala je osamělá postava a ona zachytila unavené myšlenky a známou osobnost.

	Jayim.

	Chlapec dojel na kopec a přitáhl svému aremovi uzdu. Když v dálce před sebou uviděl splétače, zaplavila jej úleva, následovaná pocitem viny a nejistoty. Ohlédl se přes rameno na jihovýchod.

	Neměl jsem ho opouštět… ale neposlouchal mě. A to, jak mluvil… něco není v pořádku. Musím sehnat pomoc.

	Pobídl arema do klusu, přesvědčený, že když se mu je podaří dohonit dost rychle, Arleej se stihne vrátit do tábora nevěstince dřív, než Leiard odjede. Potlačil všechny myšlenky kromě potřeby dohonit je. Auraya ho sledovala a bojovala s rostoucím zděšením.

	Tábor nevěstince? Předtím letěla nad více než jen několika z nich. Přítomnost nevěstek byla akceptovaným důsledkem velké armády, cestující zemí, a Auraya vůči nim měla smíšené pocity.

	Ačkoliv chápala, že obcování s nevěstkou může zlepšit vojákovu sebedůvěru nebo uklidnit rozrušenou mysl, bylo tu riziko šíření nemocí. Také se jí nelíbilo přesvědčení některých mužů, že obcování s nevěstkou během války není nevěrou.

	Proto také do myslí v těchto táborech příliš nenahlížela, což z nich nejspíš dělalo dokonalé místo, kde se před ní mohl ukrýt. Znamenalo to, že se před ní Leiard skrývá?

	Ne. Skrývá se před Juranem.

	Rozlétla se k nejbližšímu z táborů, na který předchozí noci narazila. Přitom se snažila potlačit myšlenky na nepříjemné možnosti. Věřím mu. Šel se tam ukrýt před Juranem, ne přede mnou.

	V prvním táboře nebyl, ani v dalších dvou. Auraya si vzpomněla na směr Jayimova pohledu a zamířila dál na jihovýchod. Na půl dne jízdy od armády našla další a při pátrání v myslích pod sebou zahlédla v myšlenkách jedné z holek Leiardovu tvář. A zavrávorala nad myšlenkou, která ji doprovázela.

	…a ten zadek. A to jsem si věera myslela, že je vychrtlý, ale to rozhodně není. Kdybych mohla, dala bych mu tu noc zadarmo. Kdo by si pomyslel, že splétaě bude tak dobrý v…

	Auraya odtrhla svou mysl. Vznášela se nad nevěstincem a nevěřícně zírala dolů na stan.

	Musela jsem se zmýlit. Ta holka musí přemýšlet o jiném splétači. O takovém, který vypadá jako Leiard.

	Znovu nahlédla do myšlenek pod sebou. Tentokrát se vyhýbala ženským myslím a pátrala po nějaké mužské. Když Leiarda našla, chvíli jí trvalo, než ho poznala. Jeho myšlenky nepatřily muži odtrženému od své lásky. Patřily muži, vychutnávajícímu si nečekanou svobodu.

	Ne že bych Aurayu nepovažoval za přitažlivou, chytrou nebo dobromyslnou, říkal si. Jenom nestojí za všechny tyhle problémy. Bude lepší, když se ztratím bez vysvětlení.

	Všechna láska a úcta, které v jeho mysli vždycky vídala, byly ty tam, nezůstal ani nejmenší žhavý uhlík lásky. Místo toho na ni myslel s mírnou lítostí.

	Auraya zalapala po dechu a ucukla, ale bolesti, která ji trhala na kusy, nemohla uniknout. Tak takové je mít zlomené srdce, pomyslela si. Jako když tě někdo bodne a pak nožem otočí v ráně. Ne… jako když ti vyrve vnitřnosti a pak nechá zemřít.

	Do očí jí vstoupily slzy, ale ona je potlačila. Miloval ji, tím si byla jistá. A teď už ji nemiluje. Stačilo pár Juranových slov, která tu lásku zabila.

	Jak je to možné? Jak může být něco tak silného zničeno tak snadno? Nerozumím tomu. Chtěla se znovu podívat, pátrat po vysvětlení, ale nedokázala se k tomu přimět. Místo toho začala pomalu stoupat. Znovu zachytila myšlenky té nevěstky. Leiard si úplně oholil vousy a dívce připadalo, že teď vypadá mnohem mladší a hezčí. Řekla mu to a také, že je v jejím stanu kdykoliv vítán. Vrátí se dnes v noci? Ne. Možná, jestli někdy v budoucnu navštíví Porin…

	Ze stanů dole se vynořila postava. Auraya zamířila výš, s vědomím, že každý, kdo by zvedl hlavu, by si jí mohl všimnout. Stoupala stále výš, až se tábor změnil v malou tečku v krajině pod ní. A když dosáhla mraků, svět zmizel pod vlhkou, studenou bílou přikrývkou.
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	Emerahl nadzvedla chlopeň opravené plachty tarnu a vykoukla ven. Podle zákazníka, který ji navštívil minulou noc, byla armáda jen pár hodin jízdy před nimi. Potřásl hlavou, když vyjádřila naději, že by ji mohli dostihnout. Armáda cestuje rychle, řekl jí, a brzy dosáhne průsmyku před nimi. A pro ně je stejně bezpečnější držet si odstup. Kdo ví, jaká nebezpečí mohou v horách číhat.

	Pak ji začal utěšovat a uklidňovat a ona pochopila, že je to ten typ muže, který potřebuje slabou ženu, aby se sám mohl cítit silný a mužný. Nepatřil k těm, kteří jsou spokojení ve společnosti schopných žen, takže se ho ráno snadno zbavila, když začala sebevědomě chodit po stanu a vést chytrý hovor.

	Litovala jeho manželku. Muži, kteří potřebovali slabé a hloupé ženy, uměli být nepříjemní, když měli pocit, že byl narušen přirozený řád věcí.

	„Co vidíš, Jade?“

	Pohlédla na Hvězdu a pak pokrčila rameny. „Skály. A trávu. A další skály. Ach, podívej, támhle je další tráva,“ dodala suše.

	Dívky se usmály. Předchozího večera Rozea prohlásila Hvězdu za dostatečně zdravou na to, aby mohla cestovat s ostatními, ačkoliv Emerahl si byla jistá, že její rozhodnutí má víc společného s touhou vyhnout se dalšímu dni ustavičného klábosení. Emerahl trvala na tom, že pojede s Hvězdou, pro případ, že by na ni dlouhé hodiny sezení byly příliš. To jí aspoň dalo příležitost mluvit s Brand a Přílivem.

	Zdálo se, že všechny dívky jí už odpustily to, že se stala favoritkou. Mohlo to být tím, že si uvědomily, že jejich zášť byla směšná, ale Emerahl o tom pochybovala. Měla podezření, že jejich opětovnou přízeň jí získalo spíše její vyléčení Hvězdy.

	„Včera jsem měla tu nejúžasnější noc,“ řekla Charity. Brand, Příliv a Bird zasténaly. „Musíme to poslouchat znovu?“ stěžovala si Brand.

	Charity ukázala na Hvězdu. „Ona to ještě neslyšela.“ Brand si povzdechla. „Tak spusť.“

	Charity se s rozzářenýma očima naklonila ke Hvězdě. „Minulou noc sem přišel splétač. Bylo už pozdě a moc děvčat ho nevidělo. Nevypadal špatně, tak jsem byla docela ráda, když si vybral mě.“ Odmlčela se a pak se široce usmála. „Jestli jsou všichni splétači v posteli takoví, pak je budu brát kdykoliv.“

	Hvězda zvedla obočí. „Byl tak dobrý?“

	„Ach, nevěřila bys mi, kdybych ti řekla jak.“

	Hvězda se zazubila. „I tak mi to řekni.“

	Emerahl se přistihla, že zvědavě pátrá v myšlenkách Charity po známkách klamu, ale nenašla nic, než stesk, vděčnost a ze všeho nejvíc samolibost.

	Bylo to výjimečné, ale nikoliv neslýchané, aby zákazník nevěstce poskytl nějakou rozkoš na oplátku. Zatímco Charity mluvila, Emerahl ucítila bodnutí smutku. Tahle noc rozkoše jí připomněla několik nocí, které ona sama kdysi dávno prožila s jiným splétačem. S tím splétačem. Usmála se, když si představila, jak by se asi dívky tvářily, kdyby jim řekla o tomhle spojení.

	„Kdykoliv se bude chtít vplížit do mého stanu, může se mnou strávit noc zadarmo,“ řekla jim Charity.

	„Nejmenuješ se Charity jen tak pro nic za nic,“ řekla Brand a zakoulela očima.

	„Jak vypadal?“ zeptala se Hvězda.

	„Vysoký. Hubený. Nejdřív mi připadal vychrtlý. Velmi světle plavé vlasy, skoro bílé. Měl vousy, ale druhý den si je oholil. Bez nich vypadal ještě líp.“

	Emerahl přestala tlachání dívek vnímat. Myšlenky na Mirara ji přivedly zpět k jejím plánům najít původce snu o věži. Připadalo jí podivné hnát se za tím snícím a nemít jiný důvod, kromě zvědavosti. Ačkoliv čím jiným by se měla zabavit? Po sto letech byla Severní Ithanie plná kněží, což její možnou činnost omezovalo prakticky na nulu.

	Byla stále více přesvědčená, že snící se nachází na druhé straně pohoří. Čím více se k horám blížila, tím živějším a silnějším se sen stával. A jestli to znamenalo, že on nebo ona je mezi pentadriány, pak budiž.

	„Měla’s pravdu s těmi tajnými přihrádkami,“ zašeptala jí do ucha Příliv, až Emerahl leknutím vyskočila.

	Obrátila se a pohlédla na mladou ženu. „Přihrádkami?“

	„Pod sedadly,“ řekla Příliv a zlehka zaťukala patou na spodní stranu svého sedadla. „Asi před týdnem jsem viděla Rozeu, jak tam něco schovává. Dělává to ráno, když všichni ještě spí. Vzbudila jsem se a sledovala ji dírou v našem stanu.“

	Emerahl se usmála. „Ty jsi ale chytrá.“

	Příliv se zazubila. „Nejsem tak pitomá, abych si něco z toho vzala.“

	„Ne, to by bylo hloupé,“ souhlasila Emerahl.

	Hloupé pro někoho, kdo potřebuje v nevěstinci zůstat a venku se nedokáže sám ubránit, dodala v duchu. Za několik dní se circliáni srazí s pentadriány. Ona si počká a až nastane správná chvíle, vezme si svoje peníze a vyrazí k průsmyku.

	A prostituci, kněží i celou Severní Ithanii nechá za sebou.

	*

	Když na místo zapadla poslední podpěra, Tryss vstal a naposledy si chýši kriticky prohlédl.

	„Je to dobré,“ řekla Drilli. Zvedla se z podřepu a podala mu stehno pečeného gowta. „Tak kdo se vyklubal z těch nových vojáků?“

	Překvapeně na ni pohlédl. Bylo snadné zapomenout, že informace se vždycky nedostaly ke všem. Letěli spolu, když zahlédli vojáky pochodující dolů z průsmyku. Sirri jej požádala, aby letěl zpět a informoval Bílé, a ačkoliv se vrátil už před několika hodinami, teprve nyní se znovu setkal s Drilli.

	„Dunwayané,“ řekl jí. „Žijí na druhé straně hor, ale dál na sever. Muži, kteří se s námi přišli setkat, jsou vůdcové klanů, váleční plánovači a kněží. Většina jejich armády je v průsmyku a čeká, až se k nim připojíme.“

	Drilli přikývla a se zamyšleným výrazem pomalu žvýkala. „Viděl jsi Aurayu?“

	Potřásl hlavou. „Písňotvorce tvrdí, že většinu dne si s Dyarou procvičuje magické bojové techniky.“

	„Ale přesto za námi každý den na chvíli přišla. Od včerejška ji nikdo ani neviděl.“

	Tryss si ukousl kus pečeného gowta. Bylo zajímavé, ačkoli nepřekvapující, že informace o Dunwayanech se mezi Siji nerozšířily, ale přesto si všímali každého Aurayina pohybu.

	„Jsem si jistý, že ji zaměstnává něco důležitého. Dnes večer možná zjistím, co to je.“

	Drilli vydala tichý nesouhlasný zvuk. „Další válečná porada? Budu tě mít někdy pro sebe celou noc – aniž bys ji celou prospal?“

	Tryss se zazubil. „Už brzy.“

	„To říkáš vždycky.“

	„Myslel jsem, že jsi unavená.“

	„Ano, to jsem.“ Povzdechla si a znovu se přikrčila vedle ohně. „Jsem vyčerpaná, proto jsem taková ukňouraná.“ Zář ohně zalila její kůži teplým oranžovým svitem, zdůraznila její lícní kosti a štíhlé křivky jejího těla.

	Je tak krásná, pomyslel si Tryss. Jsem nejšťastnější ze všech žijících Sijů.

	„Otec se mnou stále nemluví,“ řekla smutně Drilli. Tryss k ní přistoupil a začal jí třít ramena. „Zase jsi to zkoušela?“

	„Ano. Vím, že je moc brzo, ale nemůžu si pomoct. Kéž by tu byla matka, ta by se mnou mluvila.“

	„Možná, že ne, a pak by ses cítila dvakrát tak mizerně.“

	„Ne,“ odporovala s přesvědčením. „Mluvila by se mnou. Ona ví, že jsou důležitější věci, než… než…“

	„Jaké věci?“ zeptal se nepřítomně.

	„Prostě… věci. Támhle je Sirri.“

	Tryss se rozhlédl a uviděl mluvčí Sirri, která právě přistála na římse nad jejich tábořištěm a usmála se. „Buď zdráva, Drilli. Voní to nádherně.“ Drilli vstala. „Vítej, Sirri. Nevynecháváš zase jídlo, že ne?“

	Sirri se zasmála. „Už jsem něco jedla.“

	„Tu máš.“ Drilli vstala a něco směrem k Sirri hodila. Mluvčí to šikovně zachytila. „Kořeněný koláč. Děkuji.“

	„Dělá je ostré,“ varoval ji Tryss.

	Sirri si ukousla, chvíli žvýkala a pak sebou trhla. „To tedy ano. No, radši poletíme, nebo porada začne bez nás.“

	Tryss přikývl. Když Sirri vyskočila do vzduchu, vstal, ale zastavil se, když ucítil, že mu Drilli kolem pasu ovinula své okřídlené paže. Otočil se k ní. Její polibek byl dlouhý a vřelý a on se od ní odtrhl jen zdráhavě.

	„Brzy,“ slíbil jí.

	„Tak běž,“ plácla ho po zadku. „Než se pro tebe vrátí.“

	Tryss se usmál, pak se otočil a vyskočil do vzduchu.

	Tábořili na malé římse s výhledem na cestu. Většina Sijů své chýše stavěla na římsách a skalních výběžcích, zatímco jediné místo, kde se mohli utábořit chodci, bylo na samotné cestě. Ze vzduchu vypadal pohled na množství lamp a ohňů chodců jako obrovská, kroutící se larva světločerva.

	Tryss zahlédl Sirri a mohutně zamával křídly, aby ji dostihl. Když se přiblížil, ohlédla se na něj přes rameno. „Jak pokračují tvé schůzky s Písňotvorcem?“

	„Učím se rychleji než on. Víš, má velkou nevýhodu. Naše mluvená řeč je podobná jeho, ale naše pískaná slova jsou úplně jiná.“

	„Jak brzy tedy budeš schopný rozumět chodcům?“ Potřásl hlavou. „Ještě dlouho ne. Někdy rozeznám pár slov, což mi aspoň umožní pochopit, o čem mluví.“

	„To by mohlo být užitečné.“

	Za zatáčkou se objevil bílý stan a oni začali klesat k němu. Dav, který obvykle čekal před stanem, tu teď nebyl a když přistáli, zaslechli zevnitř hlasy.

	„No, lépe pozdě, než nikdy,“ zamumlala Sirri.

	Vykročila dovnitř a Tryss ji následoval. Hovor ve stanu při jejich příchodu utichl.

	„Prosím, omluvte náš pozdní příchod,“ řekla Sirri.

	„Neomlouvej se,“ odpověděl Juran. „Jen jsme se seznamovali.“ Ukázal na čtyři Dunwayany, které Tryss předtím letmo zahlédl. Byli na chodce malí, ale jejich mohutné svaly působily dojmem obrovské síly a vzory na tvářích jim dodávaly na zuřivosti. Zatímco je Juran představoval, přistihl se Tryss při myšlence, že mají nejspíš štěstí, že Dunway nesousedí se Si. Kdyby se tihle lidé rozhodli, že chtějí větší kus země, nejspíš by je nezastavily ani otrávené šipky a šípy.

	Když bylo představování u konce, Sirri přešla ke svému obvyklému místu. Tryss se usadil vedle ní a rozhlédl se kolem. Byli zde všichni Bílí, kromě Aurayi. Když se Juran vrátil k řeči chodců, Dyara se přesunula mezi Trysse a Sirri a šeptem jim začala překládat.

	„Mil, talm Larriku, oznámil, že dunwayská armáda se usadila v průsmyku na místě vhodném k obraně,“ řekl Juran. „Po cestě rozmístili stovky pastí, které mají nepřítele zpomalit a oslabit. Naši zvědové hlásí, že pentadriáni se zatím nedostali ani k první z nich, takže se zdá, že nepřítel má velké zpoždění.“ Juran se odmlčel. „Nečekaně velké.“ Otočil se na Mila. „Nějaké nové zprávy?“

	Mil pohlédl na kněze stojícího vedle něj, očividně ze stejné rasy, a muž potřásl hlavou. „Naši zvědové nezahlédli ani známku jejich přítomnosti.“

	„Nic také nenaznačuje, že by se jejich armáda odklonila na sever,“ dodal Mil.

	Na sever? Tryss se zamračil a pak náhle pochopil. Dunwayané se obávali, že pentadriáni zamíří na sever a napadnou je. Nakonec, jejich jednotky čekají v ptůsmyku, místo aby byly doma, připravené bránit svou zem.

	„Po jejich armádě není ani stopy,“ dodal kněz. „Sijové byli poslední, kdo ji zahlédl.“

	Rozhostilo se ticho a mnoho z přítomných se mračilo.

	„Určitě nejsou pořád ještě v dolech,“ řekl Guire.

	„Možná čekají,“ zamumlal somreyský vůdce. „Ale na co?“ Pohlédl na Jurana. „Jsi si jistý, že se nemohou prokopávat pohořím?“

	Juran se usmál a přikývl. „Velmi jistý.“ Mil přikývl. „Spíš mám obavy z toho, že pentadriáni použijí jinou cestu přes hory.“

	Juran se zamračil. „Je tu nějaká?“

	„Není to cesta,“ opáčil Mil. „Ale hory jsou plné stezek pro honáky koz. Taková cesta by byla pomalá a obtížná, ale ne nemožná.“

	„Musíme vědět, co dělají,“ řekl Juran pevně. „Pokud se pentadriáni vynoří na pláních, zatímco na ně čekáme v průsmyku, budeme je nakonec honit po celé Hanii a ještě dál.“

	„Jestli přecházejí hory, mí lidé je najdou,“ řekla Sirri.

	Juran se k ní obrátil. „To by bylo nebezpečné – ještě nebezpečnější, než předtím.“

	Sirri pokrčila rameny. „Teď už o těch černých ptácích víme a dáme si pozor. Požádám o dobrovolníky – a tentokrát budou ozbrojení.“

	Juran zaváhal, pak přikývl. „Děkuji ti.“

	Sirri se usmála. „Vyrazí za rozbřesku. Chceš, aby si některý z nich vzal prsten pro spojení?“

	Juran si vyměnil rychlý pohled s Dyarou. „Ano. Vůdce tvých dobrovolníků ho dostane, než vyrazí.“ Odmlčel se a pak se rozhlédl po místnosti. „Je tu ještě něco, co je potřeba probrat?“

	Tryssovi vývoj situace připadal příliš náhlý, ale možná se mu to jen zdálo. Pozorně všechny čtyři Bílé sledoval, zejména Mairae a Riana, který dnes vypadal… no… nešťastně. Občas vyhlédl ze stanu a mračil se. Nebylo to hněvivé zachmuření, ale bylo zřejmé, že jej něco trápí. Nebo že je z něčeho zklamaný.

	Už dřív si všiml, že Mairae má největší sklon dávat najevo své pocity. Když ji sledoval, její pohled se rozostřil a zamračila se. Tryss se kousl do rtu. Možná jsou jen všichni znepokojení z nacházející bitvy a ze zdánlivého zmizení pentadriánské armády. Nemohl se však zbavit myšlenek na Aurayinu nepřítomnost. Bylo zvláštní, že se nikdo nezmínil o tom, kde je.

	A pak, náhle, jej napadla odpověď.

	Samozřejmě! Auraya tu není, protože už pátrá po pentadriánské armádě! Mairae o ni má starost. Ryan je mrzutý, protože… možná chtěl jít sám. Nebo to možná považuje za příliš nebezpečné.

	V každém případě její nepřítomnost takto dávala smysl. Jeho radost nad rozluštěním však brzy vyprchala, když si uvědomil, jaké riziko podstupuje. Kdyby sama narazila na ty pentadriánské čaroděje, měli by nad ní převahu. Co když ji zabijí? Co by bez ní Sijové dělali? Žádný jiný chodec jim nerozumí tak, jako ona.

	Buď opatrná, Aurayo, pomyslel si. Potřebujeme tě.
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	Sluha, který skládal Aurayin stan, odvázal jedno po druhém lana v každém rohu. Když se stavba sesula na zem, Danjin si ztěžka povzdechl.

	Už je pryč dva dny, pomyslel si. Je to všechno moje vina. Potřásl hlavou ve snaze zbavit se sklíčenosti, která na něj padla. Nemůžu to vědět jistě. Možná má pro své zmizení dobrý důvod.

	Přesto tomu nevěřil. Bílí se chovali, jakoby na Aurayině nepřítomnosti nebylo nic neobvyklého. Neuvedli pro to žádný důvod a pokud měl někdo nějaké podezření, nedal to najevo. Danjin však už znal Bílé dost na to, aby si v jejich chování všiml drobných známek, které prozrazovaly obavy a hněv.

	To byl důvod, proč se s nimi pokoušel promluvit. Danjin nepovažoval za moudré oslovit Jurana, protože právě Bílý vůdce při zmínce o Aurayi dával najevo známky hněvu. Dyara na jeho otázky reagovala tím, že mu našla nějakou práci, Rian jen pokrčil rameny a řekl, že teď není vhodná doba na hovor o tom.

	A Mairae? Ta se Danjinovi vyhýbala. Na někoho, jehož úkolem bylo být k dispozici, když byli ostatní Bílí zaneprázdněni, v tom byla překvapivě dobrá.

	Danjin pohlédl na klec vedle sebe. Dokonce ani Neplechovi nebylo do řeči. Bez námitek vlezl do své klece, jako by doufal, že dobré chování přivede jeho paní zpátky.

	Nebo ho jeho únos odradil od potloukání po táboře? Danjin k veezovi ucítil záchvěv sympatií. Když Auraya odešla, Neplecha se mu stulil na klíně. Nespal, ale choulil se tam několik hodin, rozhlížel se kolem sebe a při sebemenším hluku sebou polekaně trhl.

	„Umíš udržet tajemství?“ Danjin vyskočil, když se za ním ozval tichý, známý hlas, a překvapeně se otočil k Mairae. Vypadala vážněji, než ji kdy předtím viděl.

	„Najala by mě snad Dyara, kdybych neuměl?“ opáčil.

	Popošla k němu a pohlédla dolů na Neplechu.

	„Bylo trochu nečestné ho vzít, ale neměli jsme čas vymyslet nic jiného,“ zašeptala Mairae. Pak mu pohlédla do očí. „Můžu jenom říct, že to nebyl můj nápad.“

	Danjin na ni zíral. „Neplechu? Použili jste ho, abyste mě udrželi mimo válečnou radu.“

	Nezávazně pokrčila rameny. Nebo to není úplně správné.

	„A mimo Aurayu. Chtěli jste mě oddělit od Aurayi.“

	Její brada mírně poklesla ve slabém přikývnutí.

	Proč? Měl svá podezření, ale přinutil se zvažovat další důvody. Buď přede mnou chtěli něco skrýt, nebo mi chtěli zabránit v tom, abych Aurayi něco řekl. Ale kdyby chtěli něco utajit přede mnou, pak nepotřebovali žádnou záminku. Stačilo mě prosté požádat, abych z rady odešel. Nebylo nutné unášet Neplechu.

	Takže je pravděpodobnější, že nechtěli, abych o něčem řekl Aurayi. Nebo jí zabránit ve čtení mých myšlenek. A v mých myšlenkách převládala Mairaeina domněnka, že Auraya má milence.

	Zhluboka se nadechl. „Takže je to pravda? Bylo moje podezření správné?“

	Mairae se křivě usmála. „Myslela jsem, že věříš tomu, že jsou jen přátelé.“

	„Takže nebyli?“

	Její úsměv se vytratil. „Ne. A musíš přísahat, že o tom neřekneš nikomu dalšímu.“

	„Přísahám.“

	Auraya a Leiard. Proč jsem to neviděl? Tolik jsem si přál věřit, že její úsudek je bezchybný, že jsem neviděl to, co jsem vidět nechtěl?

	Mairae uhnula pohledem a povzdechla si. „Je mi jí líto. Člověk nedokáže přinutit srdce, aby si vybíralo moudře, má své vlastní způsoby volby. Juran ho poslal pryč a já myslím, že chvíli potrvá, než mu Auraya dokáže odpustit.“

	„Kde je?“

	Otočila se a pohlédla na něj. „To nevíme. Odmítá odpovědět na naše volání. Myslím ale, že není daleko, a určitě se vrátí, až válka začne, pokud ne dřív.“

	„Samozřejmě,“ souhlasil. Z nějakého důvodu se cítil lépe, když to řekl nahlas. Vrátí se. Možná až na poslední chvíli, možná plná obvinění, ale vrátí se.

	Mairae se zasmála. „Neobviňuj se, Danjine Kopí. Pokud je to něčí vina, tak moje, nejen proto, že jsem tě nutila zvažovat, koho Auraya může navštěvovat. Myslím, že budeš souhlasit s tím, že bylo lepší je rozdělit. Pro ni i pro Severní Ithanii.“

	Danjin přikývl. Měla pravdu, ale přesto se nedokázal ubránit pocitu otcovského zklamání vůči Aurayi. Ze všech mužů na světě si nemohla vybrat méně vhodného milence. A Leiard měl předvídat následky jejich poměru a ukončit jej.

	Jeho úcta ke splétači snů zeslábla. Dokonce i moudří pohanští léčitelé jsou zjevně tváří v tvář lásce hlupáky, pomyslel si křivě.

	Sluha nyní nakládal zbytky Aurayina stanu a majetku na tarn. Když se muž otočil a tázavě na ně pohlédl, Mairae od Danjina o krok ustoupila.

	„Jsem ráda, že jsme si o tom promluvili,“ řekla. „Postarej se o Neplechu. Dnes večer bychom měli dorazit k průsmyku. Uvidíme se na válečné radě.“

	Danjin učinil znamení kruhu a pak ji sledoval, jak odchází. Když zmizela z dohledu, zvedl Neplechovu klec, řekl sluhovi, aby se přidal ke konvoji, a vykročil k tarnu poradců.

	*

	Auraya přecházela tam a zpátky.

	Tráva, po níž šlapala, rostla na kamenné římse, která se táhla po strmé stěně údolí. Údolí vedlo zhruba souběžně s tím, kterým procházela východozápadní cesta k průsmyku. Auraya si představila průzkumníky ze starých časů, kteří na cestě tímto údolím promrhali mnoho dní v naději, že se jim tak podaří překročit pohoří. Museli být hořce zklamáni, když na konci dorazili k holým útesům a neprostupnému terénu. Zkušenému lezci by se odtud mohlo podařit hory překročit, ale ne běžnému cestovateli a už vůbec ne planěnu nebo tarnu.

	I ona měla být v sousedním údolí a ne tady.

	Proč se nemohu přinutit k návratu? Juran nenese zodpovědnost za Leiardovu nevěru. A i kdyby nesl, nemohu za jeho jednání trestat celou Severní Ithanii.

	Přesto se nedokázala přimět k návratu k armádě. Nejdřív jí připadalo rozumné strávit pár hodin o samotě. Její mysl byla vířící směsicí hněvu, bolesti a viny a obávala se, že kdyby se vrátila, buď by svůj hněv vykřičela Juranovi do tváře nebo by se změnila v uslzenou hromádku. Potřebovala se napřed sebrat.

	Z hodin se postupně stal den a z jednoho dne tři. Několikrát si už myslela, že své pocity ovládla, a rozletěla se k průsmyku, ale brzy zjistila, že znovu míří opačným směrem. Poprvé změnila směr proto, že v dálce zahlédla splétače, podruhé karavanu nevěstek. A minulou noc to nebylo nic jiného, než pomyšlení na to, že bude znovu muset čelit Juranovi. To všechno v ní probouzelo silné pocity, o nichž si nebyla jistá, zda je dokáže skrýt.

	Dnes večer dorazí k průsmyku, pomyslela si. Tehdy se k nim připojím. Možná tam prostě budu, až přijedou. Ano, budou mít takovou radost, že dosáhli svého cíle, že mi nebudou věnovat velkou pozornost.

	Povzdechla si a potřásla hlavou. Tohle se nemělo stát. A nestalo by se to, nebýt Jurana. Možná by mu měla být vděčná, jeho čin jí umožnil poznat pravou Leiardovu povahu.

	Bylo to jako nahlížet do mysli úplně jiného člověka, pomyslela si, kroutíc hlavou. Myslela jsem si, že ho tak dobře znám. Myslela jsem si, že když dokážu číst myšlenky, nikdo mě nemůže podvést. Očividně to není pravda.

	Vždycky z Leiarda cítila něco tajemného. Říkala si, že v sobě má skryté hloubky, a rozdíl mezi Leiardovou myslí a myslí obyčejných lidí nebo jiných splétačů přičítala spojeným vzpomínkám, které v sobě nesl. Nyní věděla, že v tom bylo něco víc. Věděla, že před ní dokázal skrýt část sebe sama.

	Leiard jí řekl, že tyto spojené vzpomínky se někdy projevují jako jiná mysl uvnitř jeho vlastní. Řekl jí dokonce, že tento Mirarův stín ji nemá rád, ale ona v něm nikdy nevycítila jinou osobnost. Nikdy ji neslyšela mluvit.

	Smířila se s tím, že to možná nedokáže. Problém však byl v tom, že pokud je Leiard schopen skrýt část sebe sama, může být také schopen jí lhát. A je možné, že tato zmínka o jiné osobnosti v jeho mysli byla jen vysvětlením, o němž doufal, že mu uvěří, pokud by někdy vycítila jeho skutečné pocity.

	Zasténala. Tohle nikam nevede! Mučím se tím už celé dny. Kdybych jen dokázala myslet na něco jiného…

	Rozhlédla se po okolí. Římsa pokračovala nalevo i napravo od ní. Někdy v minulosti se svah sesunul a odhalil tak skálu a římsu, která vedla jedním směrem dolů na dno údolí a druhým vzhůru k vrcholkům.

	Většina římsy byla skrytá stromy a trávou, ale kdyby se vegetace odstranila a povrch římsy urovnal, mohla se z ní snadno stát úzká cesta.

	Možná to byla stará, zapomenutá cesta. Ale kam vede? Zvědavost v ní zvítězila a ona se to rozhodla zjistit. Vykročila mezi stromy a keři, které římsu dusily, ale po několika stech krocích stezka skončila. Na jednu stranu spadal do údolí prudký svah a stěna na po její pravé ruce byla změtí kamenů, napůl skrytých v trávě, která rostla v hlíně mezi nimi.

	Auraya se otočila, aby se vrátila po svých stopách, a ztuhla překvapením.

	Několik stop od ní stála zářící postava. Vysoká a silná, ačkoli ne těžce stavěná, byla ztělesněním atletické mužnosti. Dokonalé mužské rty zvlnil úsměv.

	:Aurayo.

	„Chaio!“

	S bušícím srdcem padla na zem. Čekala jsem příliš dlouho. Měla jsem se vrátit dřív. Náhle jí její sebelítost připadala směšná. Sobecká. Styděla se sama za sebe. Zapomněla na své povinnosti vůči bohům a jim došla trpělivost…

	:Ještě ne, Aurayo. Ale je čas, abys odpustila sobě i ostatním Bílým. Vstaň a pohlédni na mě.

	Zvedla se na nohy, ale pohled stále upírala na zem.

	:Nestyď se za své city. Jsi jen člověk, navíc mladý člověk. Cítíš s těmi, kdo nejsou jako ty, a je jen přirozené, že tvůj soucit se může změnit v lásku.

	Přistoupil k ní a zvedl ruku k její tváři. Když se prsty dotkl její tváře, ucítila brnění. Necítila žádný tlak, Chaia nebyl hmotný a jeho dotek byl dotykem čisté magie.

	:Víme, žes svůj lid neopustila. Neměla bys tu však prodlévat o nic déle. Jsi v nebezpečí a já nechci vidět, že se ti něco stalo.

	Přistoupil ještě blíž. Auraya k němu vzhlédla a ucítila, jak její smutek a hněv mizí. Zůstal prostor jen pro bázeň. Chaia se usmál tak, jak by se rodič mohl usmát na dítě, se shovívavou láskou. Pak se sklonil a svými rty se dotkl jejích.

	A zmizel.

	Auraya se zajíkla a o dva kroky ustoupila. On mě políbil! Chaia mě políbil! Dotkla se svých rtů. Vzpomínka na ten pocit byla silná. Co to znamená?

	Polibek boha nemohl být stejný jako polibek smrtelníka. Vzpomněla si, jak se usmíval, jako rodič, pobavený svým dítětem. Tak mu jistě připadá – jako dítě.

	A rodiče své děti nelíbají, když se na ně hněvají, připomenula si. Líbají je, aby je utěšili a vyjádřili svou lásku. To musí být ono.

	Usmála se a došla k okraji římsy. Byl čas jít, čas vrátit se k armádě. Přitáhla si magii a zamířila vzhůru. Údolí pod ní se zmenšilo a ona se obrátila, aby se rozletěla směrem k průsmyku.

	Rachot přitáhl její pozornost zpátky k zemi. Ze skal pod ní se řinul prach a pak se tráva, hlína i skály začaly hýbat. V její mysli se znovu ozvala Chaiova slova.

	Neměla bys tu však prodlévat o nic déle. Jsi v nebezpečí… Pokud byla v nebezpečí, pak cokoliv se dělo, mohlo to ohrozit dokonce i mocnou čarodějku. Ucítila záchvěv strachu, ale ten následovala stejně silná vlna zvědavosti. Zastavila se ve vzduchu a pohlédla dolů. Kameny se teď valily ze svahu do údolí a za nimi se vznášela mračna prachu. Odněkud uvnitř země se něco – nebo někdo – chystal vynořit.

	Auraya už slyšela příběhy o horách, které vybuchly a chrlily roztavený kámen, a při tom zpustošily daleké okolí. Pokud se má stát tohle, pak by se nejspíš neměla vznášet přímo nad pohybujícími se skalami a měla by co nejrychleji uletět pryč.

	Oblast neklidu pod ní však byla malá a okolní hory žádné známky vzedmutí nevykazovaly. Jediné neobvyklé místo bylo tam, kde předtím stála.

	Chaia neřekl, abych se vrátila k armádě, jen že tu nemám prodlévat sama. Byla bych v bezpečí, kdybych se dívala z druhé strany údolí?

	Zamířila pryč, doletěla ke skalnatému útvaru na jiném hřebenu a pak se ohlédla. Uviděla, že ze země se vyvalily další kameny a objevila se jeskyně.

	Vzpomněla si na dávné příběhy o velkých nestvůrách žijících pod horami. Když uvážila, jak přehnané byly příběhy o Sijích – popisující je jako krásné lidi s ptačími křídly rostoucími na zádech – bylo pravděpodobné, že ani tyto pověsti nebudou přesné. Přesto, pokud se taková nestvůra měla objevit, chtěla ji vidět.

	Ale radši se ujistím, že ona neuvidí mě.

	Zapátrala na skále po možném úkrytu a pak se spustila do tmavé pukliny. Byla stěží dost široká na to, aby tam mohla stát bokem, a vzduch uvnitř byl vlhký a studený, ale skryla ji a ona z ní měla výhled na údolí.

	Dunění přitáhlo její pozornost zpátky k protějšímu svahu. Z jeskyně vytryskly kameny a hlína, a pak se rozhostilo ticho a klid. Veškerý porost byl pryč. Tráva, stromy i popínavé rostliny zmizely spolu s hlínou a skalami a to, co zůstalo, bylo bezpochyby lidským dílem.

	Auraya zjistila, že kameny, které považovala za přírodní, jsou kamenné cihly. Odkrytá skalní stěna byla vytvořena ze zhroucených zdí. Horní část zející díry tvořil masivní kamenný překlad, na němž rozeznala prostý vytesaný vzor: krumpáč a lopatu.

	Byl to vchod do dolu.

	Žaludek se jí sevřel, když si vzpomněla, že možnost, že by pentadriáni překročily hory skrze doly, byla na válečné poradě probírána a zamítnuta. Podle dunwayského vyslance doly nevedly až do Hanie.

	Očividně vedly. Když se z temnoty vynořila černě oděná postava se třpytivým medailonem ve tvaru hvězdy, začala si Auraya uvědomovat, jak nesmírně ona i ostatní Bílí podcenili nepřítele.

	Čaroděj zvedl tvář ke slunci a Aurayu zamrazilo. Byl to ten, kdo ji před několika měsíci napadl a porazil: Kuar. Vyhledala známou mysl.

	:Jurane?

	Odpověď přišla okamžitě.

	:Aurayo! Kde jsi?

	:Tady.

	Když mu ukázala, co sleduje, začali se objevovat další pentadriáni. Mžourali ve slunečním světle, zatímco jejich vůdce vystoupil na římsu. Nyní Auraya zjistila, že pod hlínou se skrývaly velké čtverce plochého kamene – dlažba.

	Černý čaroděj se zastavil na okraji římsy a pohlédl dolů na strmý svah. Pak vztáhl ruce dlaněmi dolů. Tráva a hlína vylétly do vzduchu a postupně odhalily příkré schodiště, vedoucí až na dno údolí. Když byly celé schody čisté, vůdce pentadriánů ustoupil stranou a jeho následovníci začali sestupovat.

	:Kde jsi? zopakoval Juran a jeho otázka teď byla spíše znepokojená, než obviňující.

	:V údolí vedoucím souběžně s tím, ve kterém jste vy. Ukážu ti to. Poslala mu, co si pamatovala ze svého pohledu shora.

	:Jak daleko jsi od ústí údolí?

	:Jeden den chůze, odhadla. Jestli putovali celou noc, budou se teď muset zastavit kvůli odpočinku.

	Údolí naplnil zvuk hlasů a pochodujících nohou, který stále sílil, jak se z dolu vynořovali další a další pentadriáni. Všichni vypadali, že se jim značně ulevilo, někteří se zastavovali, aby se zhluboka nadechli a pohlédli na slunce. Jakmile dorazili na dno údolí, zastavili se a čekali, až se objeví jejich společníci. Jejich vůdce zůstal na římse a se zjevným uspokojením se usmíval.

	A má důvod, pomyslela si Auraya. To, čeho dosáhl, je úžasné.

	:Tohle všechno mění, řekl Juran. Jestli se s nimi máme setkat, musíme si pospíšit. A Dunwayané budou muset cestovat ještě rychleji, aby se k nám stihli přidat.

	:Pasti, které rozmístili vprůsmyku, jsou teďk ničemu.

	:Aspoň zpomalí nebo zastaví další pentadriány, kteří by se nás pokusili napadnout zezadu.

	:Jak dlouho vám potrvá odvést je jinam? zeptala se Auraya.

	:Den, možná déle. Budeme se s nimi muset střetnout na pláních.

	A ztratíme tak výhodu boje v průsmyku, povzdechla si Auraya. Narůstající masa černých hábitů v údolí pod ní byla jako stále rostoucí jezírko tuše.

	:Jak jsi tohle místo našla?

	Otázka přišla od Dyary a Auraya se neubránila úsměvu.

	:Náhodou. Procházela jsem se po římse, objevil se Chaia a varoval mě, abych tam nezůstávala. Když jsem odešla, začala se země hýbat.

	:Chaia ti řekl, že se objeví? zeptal se Juran.

	:Ne, řekl mi, že by mi hrozilo nebezpečí, pokud bych zůstala tam, kde jsem byla. Nejdřív jsem si myslela, že mám opustit údolí, ale když jsem viděla, že k neklidu dochází jen na jednom místě, rozhodla jsem se ukrýt a dívat se.

	K muži na římse se připojila další postava, tentokrát žena. Vypadala povědomě.

	:Jestli tě objeví, budeš v nebezpečí, řekl Juran.

	Z chodby se ozvalo skřehotání.

	:Ano, souhlasila Dyara. Měla bys odejít, už jsme viděli všechno, co potřebujeme.

	Z chodby se vyřinula záplava třepotajících tvarů a když černí ptáci začali kroužit po údolí, Auraya se přikrčila hlouběji do svého úkrytu.

	:Myslím, že právě teď by to nebylo moudré, leda bychom chtěli, aby věděli, že jsme je viděli.

	Chvíli bylo ticho.

	:Raději zůstaň, souhlasil Juran. Počkej, dokud neodejdou.

	:A doufej, že se tam neutáboří na noc, dodala Dyara.

	Z kaluže černých hábitů už se stalo jezero. Po několika minutách se vynořily vlnící se černé obrysy. Vorni. Auraya zamračeně sledovala, jak se vražedný černý čaroděj, s nímž bojoval Rian, připojil k těm dvěma na římse.

	Tři černí čarodějové. Chybějí ještě dva. Nemohla dělat nic, než čekat a sledovat, jak se objevují další pentadriáni. Cítila, že pozornost ostatních Bílých se přesunula. Nepochybně měli plno práce s organizací návratu své vlastní armády z průsmyku.

	K trojici na římse se připojili další žena a muž a k Aurayině úlevě s sebou tihle dva nepřivedli žádná zlá zvířata. Ptáci a vorni byli dostatečným zlem. Každý oddíl armády tvořilo několik set pentadriánských čarodějů a vojáků a každý z nich následovala přibližně stovka mužů a žen v obyčejných šatech, nesoucí těžká břemena. Vedle nich kráčelo několik mužů v róbách a každý z nich svíral krátký bič.

	Otroci, pomyslela si Auraya a zachvěla se odporem a lítostí. Neměli s sebou žádné tarny ani aremy, všechny jejich zásoby nesli tito otroci.

	Konečně proud lidí skončil. Když poslední otroci sestoupili po schodech, pět černých čarodějů se postavilo do řady na okraji římsy. Jejich vůdce začal mluvit. Jeho hlas hřímal, ale Auraya mu nerozuměla a nedokázala ani přečíst jeho myšlenky. Pohlédla dolů na muže a ženy pod nimi a zaměřila se na jejich myšlenky. Pak porozuměla.

	Kuar mluvil o tom, že do Severní Ithanie přinášejí pravdu a spravedlnost. Vysmíval se circliánům, že věří v mrtvé bohy. Existují jen noví bohové a oni brzy poznají pravdu.

	Auraya se stáhla a potřásla hlavou. Obdiv a nekritická víra těchto lidí byla rozčilující. Když vůdce pentadriánů zvýšil hlas, zdráhavě znovu zapátrala v myslích jeho následovníku. Ke svému překvapení zjistila, že Kuar vyzýval své bohy, aby se zjevili. Auraya se ponuře usmála a uvažovala, jaký magický efekt asi použije, aby své následovníky omámil. Vedle něj se objevila zářící postava.

	Auraya na zjevení vytřeštila oči. Byl to obraz muže v exotické zbroji a Aurayiny smysly vibrovaly mocí, která z bytosti vyzařovala. Ale jak je to možné?

	:Jurane.

	:Aurayo. Nemůže to počkat?

	:Ne, myslím, že tohle bys měl vidět.

	Ukázala mu, čeho je právě svědkem, a sdělila mu také, co cítí.

	Černí čarodějové se před zjevením vrhli na zem a totéž učinila celá pentadriánská armáda, dokonce i otroci.

	:Je to iluze, ujistil ji Juran.

	:Jestli ano, pak je první, ze které vyzařuje moc. Nikdy jsem to necítila, jedině v přítomnosti bohů.

	:Kruh pěti jsou jediní bohové, kteří přežili jejich válku, řekl Juran pevně.

	:Možná je to nějaký nový bůh, navrhla Dyara.

	Pět čarodějů se postavilo a ustoupili stranou, když zjevení popošlo vpřed. Zářící muž nevydal žádný zvuk, ale lidé pod ním začali přerušovaně jásat, jakoby reagovali na jeho slova.

	:Pokud je to bůh, pak je to důvod obávat se, že mohou být i další, řekl Rian. Víme, že tito lidé uctívají pět bohů. Proč by tento bůh toleroval uctívání čtyř dalších bohů, pokud by byli falešní?

	:Pět nových bohů? řekl Juran nevěřícně. A naši bohové je neodhalili?

	:Musíme s touto možností počítat, řekla Mairae.

	:Víme, že černí čarodějové jsou mocní, poznamenal Rian. Jak by bylo bez pomoci bohů možné, aby se nám silou vyrovnali?

	:V každém případě víme, že tohle nebude snadná bitva, dodala Dyara.

	:Ne, souhlasil Juran. Naši lidé o tomhle nepotřebují slyšet. Vzalo by jim to… odvahu. Aurayo, co nejrychleji se odtamtud dostaň. Musíme se setkat a znovu zvážit naši strategii.

	:Souhlasím, řekla mu Auraya. Ujišťuji tě, že poslední místo, kde bych teď chtěla být, je zde.

	Z řad pentadriánů vyrazilo jediné hlasité zajásání a zjevení zmizelo. Aurayu zalila úleva.

	:Je to pryč, řekla ostatním.

	Čarodějové sestoupili ze schodů. Jezero černých hábitů se rozvířilo a rozdělilo na pět oddílů a když se vůdce pentadriánů přesunul do čela oddílu a armáda pod jeho vedením vykročila údolím, Auraya zašeptala děkovnou modlitbu k Chaiovi.
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	Leiard otevřel oči. Jel na aremovi a byl sám. Před ním se tyčily hory a cesta, po níž jel, se vinula směrem k nim. Ucítil záchvěv paniky a přitáhl aremovi otěže.

	Mířím k průsmyku. Co se děje? Měl bych jet opačným směrem.

	Ano, odpověděl Mirar, ale ten tvůj hloupý žák utekl a my ho musíme najít.

	Jayim? Proč by utíkal?

	Nevím. Když jsem ho šel hledat, byl už pryč.

	Hledat ho? Rozdělili jste se?

	Myslel jsem, že by ocenil soukromí.

	Leiard ucítil, jak jeho podezření roste. Proč? Co jste dělali?

	Koupil jsem mu dárek, abych ho zaměstnal. Nechtěl bys, aby byl svědkem tvého setkání s Aurayou, že ne?

	Jaký dárek?

	Děvku. Koho by napadlo, že mladíka jako Jayim něco takového vyděsí?

	Leiard zasténal a zakryl si rukama obličej. Ty máš být v otázkách mysli a srdce moudrý a zkušený. Jak jsi mohl udělat takovou chybu?

	Nikdo není dokonalý.

	Když ses zmýlil v Jayimovi, mohl ses zmýlit také v Aurayi.

	Ne, odpověděl Mirar pevně. Jen zamilovaný hlupák dokáže nevidět nebezpečí, kterému jsi vystavil naše lidi. Arleej s tím souhlasila a Juran také.

	A Auraya? Leiard ucítil, jak se mu srdce sevřelo hrůzou. Cos řekl jí?

	Nic. Neviděl jsem ji. Což je škoda, těšil jsem se na to.

	S pohledem upřeným k horám si Leiard povzdechl. Ještě můžeš dostat příležitost. Musíme najít Jayima. Juran se vyjádřil jasně – Leiard se musí postarat, aby jeho románek s Aurayou zůstal tajemstvím. Jayim se tedy nemůže učit od nikoho kromě Leiarda, protože se nemůže spojit s jiným splétačem a riskovat, že tak dál předá i tuto informaci.

	S výjimkou Arleej, pomyslel si. Ta o tom ví. Pobídl arema k chůzi. Ona by ho mohla učit.

	Ach! Samozřejmě! vykřikl Mirar. Vrátil jsem ti vládu nad tělem, protože jsem si myslel, že Jayima najdeš snáze. Ale nemusel jsem. Vůbec se nemusíme vracet.

	Ale musíme. Já jsem Jayimův učitel. Nemůžu ten závazek přehodit na někoho jiného bez jeho svolení.

	Ovšemže můžeš. Juran ti nařídil odejít a bude zuřit, jestli se vrátíš. Tvoje povinnost neuvést své lidi do problémů převažuje tvůj závazek vůči Jayimovi.

	Odejít odkud? hádal se Leiard. Ze stanu? Z hor? Ze Severní lthanie? Ne, nařídil mi opustit Aurayu. Dokud se budu vyhýbat její společnosti, jsem poslušný jeho rozkazu. Vrátím se a najdu Jayima.

	Ne. Budu s tebou bojovat.

	Leiard se usmál. Nemyslím, že bys chtěl. Myslím, že se mnou v tomhle souhlasíš.

	Jak si můžeš být tak jistý?

	Tys ta pravidla vymyslel. Jsou pro tebe ještě závaznější než pro mě.

	Na to se neozvala žádná odpověď.

	Leiard uvažoval, jak by mohl Jayima najít. Nejdřív by se měl spojit s Arleej, ale protože je den, bude vzhůru a nebude možné se s ní spojit pomocí snu. Mohla by však vycítit, že ji hledá. Silně obdaření splétači to někdy dokázali, pokud je nic jiného nerušilo.

	Leiard tedy sesedl a odvedl arema z cesty k velkému, svisle stojícímu balvanu, do jehož povrchu byla vytesána čísla. Tyto značky byly na východozápadní cestě novou věcí a circliáni je zde rozmisťovali v rozmezí přibližně jednodenního pochodu.

	Leiard usedl se zády opřenými o kámen, zavřel oči a uvedl se do snového transu. Nebylo to těžké, protože už několik dní nespal.

	Oba jsme nespali.

	Ticho!

	Leiard zklidnil svůj dech a zapátral po známé mysli.

	:Arleej?

	Vyčkal a pak zavolal znovu. Po třetím zavolání zaslechl slabou odpověď.

	:Leiarde? Jsi to ty?

	:Ano, jsem.

	:Zníš jinak. Jsi to ty – ne Mirar?

	:Ano, já. Je s tebou Jayim?

	:Ano.

	Vydechl úlevou.

	:Kde jsi? zeptal se.

	:Na východozápadní cestě. Vracíme se. Raeli říkala, že pentadriáni byli viděni, jak vycházejí z dolů na této straně hor. Circliánská armáda se rychle vrací, aby se s nimi střetla. Kde jsi ty?

	:Na stejné cestě. Pochybuju, že bych vás předjel, takže nejspíš míříte směrem ke mně. Počkám tu na vás.

	:Dobře, Jayim tě rád uvidí.

	Leiard otevřel oči. Vstal, odvedl arema na místo, odkud bylo dobře vidět na cestu, a tam se znovu posadil. Žaludek mu kručel hladem, ale byl příliš unavený na to, aby vstal a podíval se, jestli arem veze nějaké jídlo.

	Kolik času uplynulo od té doby, co jsi mě ovládl? zeptal se Mirara.

	Den a půl.

	Cos celou tu dobu dělal?

	To nechtěj vědět – ačkoliv ve skutečnosti jsem většinu času hledal Jayima.

	Leiard si povzdechl. Máš pravdu, nechci to vědět.

	Nechal arema přivázaného na délku lana a ten využil příležitosti a začal se pást. Nést jezdce bylo pro zvíře snazší než táhnout plně naložený tarn, takže dokud mělo dostatek vody a trochu trávy u cesty, aby se v noci mohlo napást, dokázalo vydržet celé dny v rovnoměrném klusu. Leiard si zvíře kriticky prohlédl. Nebylo nemocné, ani poraněné a Mirar je nepřetěžoval. Ačkoliv netoužil po ničem jiném, než si lehnout a spát, Leiard vstal a šel se o zvíře postarat.

	*

	Když se splétači objevili, slunce na obloze urazilo kus cesty. Arleej, jako obvykle, řídila vedoucí tarn. Leiard vysedl na svého arema a čekal.

	„Splétači Leiarde,“ řekla Arleej, když se přiblížila. „Jsem ráda, že ses k nám vrátil. Ušetřil jsi nám starosti s pozdějším hledáním.“

	„Je dobré tě zase vidět, starší splétačů,“ odpověděl. „Určitě jste mě nepřijeli hledat?“

	Když její tarn dojel k němu, pobídl arema do chůze vedle vozu. Arleej na něj kriticky pohlédla.

	„Po tom, co mi Jayim řekl? Rozhodně.“ Zamračila se. „Vypadáš unaveně. Spal jsi? Jedl?“

	Leiard se zašklebil. „Už nějakou dobu ne, řekl bych. Za poslední den a půl si nic nepamatuju.“

	„V tom případě měl Jayim pravdu, Mirar tě ovládl.“

	„On to poznal?“

	„Ano. Bál se, že by to mohlo být trvalé, a vrátil se k nám pro pomoc. Což mě postavilo do složité situace. Měla jsem tě jít hledat nebo splnit svou povinnost léčitele?“

	„Zvolila sis správně.“

	„Jayim si to nemyslel.“ Střelila po něm pohledem. „Circliánská armáda se žene po cestě za námi. Musíme jim vyklidit cestu a přitom zůstat dostatečně blízko, abychom jim mohli pomoct. Nikdy bych si nepomyslela, že se někomu podaří projít pod horami.“

	Leiard pokrčil rameny. „Už se to stalo dřív. Ta cesta nevede celá pod zemí. Doly vedou do vápencových jeskyní, které ústí do skrytých údolí, která používají pasáci koz k pastvě. Na téhle straně hor je další starý důl, ačkoliv podle toho, co jsem naposled slyšel, byl jeho vchod zavalený. To však není nic, co by mocný čaroděj nedokázal odstranit.“

	Arleej na něj zírala a pak potřásla hlavou. „Kdybys nebyl rezignoval na své místo, byl bys součástí válečné rady. Mluvilo se tam o možnosti, že by pentadriáni mohli použít staré doly pod horami. Mohl jsi je varovat.“

	„Kdybych je byl varoval, uvěřili by mi?“

	Koutky jejích úst se zvedly. „Auraya ano.“

	„Předtím ses nezmínila, že o tom mluvili.“

	Arleej se zamračila. „Raeli nám to řekla přede dvěma dny. Té noci, cos odešel.“

	„Takže kdyby mě Juran neposlal pryč, řekl bych ti, že to je možné, ty bys varovala Raeli a Bílí by místo toho nevěřili jí.“

	Arleej trhla hlavou vzad a rozesmála se. „Tohle Juranovi jednou budu muset vytknout.“ Pak se zatvářila zamyšleně. „Tedy pokud zjistí, že ses k nám vrátil, a bude mít námitky.“

	„Nemůžu zůstat, Arleej.“

	Vážně a odhodlaně na něj pohlédla. „Ty s námi musíš zůstat, Leiarde. To, co se ti děje, je nepřirozené a nebezpečné. Jen my ti můžeme pomoct. Až tahle hloupá válka skončí, chci tě vzít s sebou zpátky do Somrey. Pochybuju, že by Juranovi vadilo, když mezi tebou a Aurayou bude celé moře.“ Zvedla jedno obočí. „Souhlasíš s tím?“

	Leiard pohlédl stranou. To, co navrhovala, bylo mnohem rozumnější, než pobíhat slepě a bezcílně kolem. To Mirar určitě pochopí. Náhle ho zaplavila vděčnost vůči Arleej, obrátil se k ní a pohlédl jí do očí.

	„Zdá se, že čím víc se snažím odejít, tím víc důvodů nacházím k tomu, abych zůstal. Děkuji ti, starší splétačů. Zůstanu s tebou.“

	Bylo na ní vidět, že se jí ulevilo. „Dobře. Teď běž dozadu za svým žákem. Měl o tebe starost.“

	*

	„Jade.“

	Ten hlas Emerahl probudil z hlubokého spánku, ze spánku, z nějž se její tělo vynořovalo jen zdráhavě. Rozmrzele se zamračila, nadechla se a otevřela oči.

	Nad ní se skláněla usmívající se Rozea.

	„Rychle. Posaď se. Poslala jsem sluhy pro nějaké věci, musíš vypadat reprezentativně.“

	Emerahl se tedy posadila a protřela si oči. Tarn stál. „Reprezentativně? Proč?“

	„Blíží se armáda a každou chvíli projedou kolem nás. Bude to perfektní příležitost vystavit vás všechny na odiv. Tak pojď, prober se. Vypadáš hrozně.“

	Závěs ve vchodu do tarnu se zvedl a kolem Rozey prošla služka s mísou vody, ručníkem a Emerahlinou krabicí zkrášlovadel, líčidel a mastí. Emerahl zahlédla, že celá karavana se stáhla ke straně cesty, a pak v dálce zaslechla rytmický zvuk. Zvuk mnoha a mnoha nohou, pochodujících podle rytmu bubnů.

	„Armáda? Vrací se?“ Emerahl vynechalo srdce, když jí došel plný význam Rozeiných slov. Armáda se vrací z průsmyku a Rozea prostě nemohla promarnit tuhle skvělou příležitost vystavit své děvky. Pro Emerahl, která by se tak ocitla před očima stovek kněží, by to byla pohroma.

	„Ano,“ řekla Rozea. „Vracejí se zpátky po cestě. Nevím proč. Zjistíme to, až sem dorazí, což bude každou chvíli. Uprav se, já se jdu podívat na ostatní děvčata. Pošlu ti služku.“

	Emerahl se chopila mísy a ručníku. Když Rozea odešla, začala si umývat obličej. Musím najít způsob, jak se tomu vyhnout – a to rychle. Pohlédla dolů na krabici a nohou odsunula její víko. Když nebude vypadat přijatelně, možná by ji Rozea nechala ukrytou. Důvod by musel být přesvědčivý, ale Emerahl už za svůj dlouhý život viděla dost nemocných lidí, aby dokázala předstírat, že jí není dobře, a své léčivé síly mohla využít i jiným způsobem.

	Zvedla mísu s vodou, zavřela oči a soustředila se na svůj žaludek.

	Když se vstupní chlopeň znovu zvedla, Emerahl ležela na sedadle, tentokrát hlavou ke dveřím. Když dovnitř vpadlo jasné světlo, přikrčila se a zabořila hlavu do rukou. Služka na ni zírala, pak pohlédla na obsah mísy a odběhla pryč. O chvíli později se objevila Rozea.

	„Co to je?“ zeptala se napjatým hlasem.

	Emerahl mírně pohnula hlavou, aby si Rozea všimla načerněné kůže pod jejíma očima. „Snažila jsem se,“ řekla slabě. „Myslela jsem, že bych mohla předstírat… mrzí mě to.“

	Rozea znovu přivolala služku, aby mísu odnesla. Pak vlezla do tarnu.

	„Co… co je s tebou?“

	Emerahl polkla a sevřela si žaludek. „Myslím, že nějaké špatné jídlo. Když jsem si předtím sedla… Urgh. Je mi strašně zle.“

	„Vypadáš hrozně.“ Rozea se zklamaně zamračila. „Copak tě můžu nechat, abys vyděsila zákazníky?“ Zabubnovala si prsty na paži. „To nevadí. Jsi moje favoritka, tak nejsi určená pro oči každého obyčejného vojáka. Pohled na vzácnou krásu si zaslouží jen ten, kdo si může dovolit zaplatit.“

	Emerahl vydala tichý rezignovaný zvuk. Madam se usmála a poplácala ji po rameni. „Odpočiň si. Tyhle věci obvykle netrvají dlouho. Večer ti už určitě bude dobře.“

	Když odešla, Emerahl zvedla hlavu a o kousek nadzvedla dveřní závěs. Neviděla nic, ale zvuk pochodování byl nyní hlasitější. Zaslechla tiché hihňání ostatních nevěstek a usmála se. Bude to pro ně vzrušující. A pak mužský hlas – hlas jednoho ze strážců – zvolal: „Už přicházejí!“

	V jejím zorném poli se objevil jezdec a Emerahl se skoro zastavilo srdce.

	Juran.

	Na první pohled se nelišil od toho muže, kterého viděla před sto lety. Podívala se pozorněji a uvědomila si, že to není pravda. Léta se odrazila v jeho očích – a ve tvrdém, odhodlaném výrazu jeho tváře. Stále to byl pohledný a sebevědomý muž, ale čas jej změnil. Emerahl nedokázala přesně říct, jak a neměla zájem to zjišťovat.

	Když poodjel z jejího dohledu, objevili se dva další jezdci. Muž a žena, oba velmi hezcí. Na sobě měli stejné, nezdobené bílé hábity. Další dva Bílí. Žena vypadala asi na čtyřicet let a ve tváři měla tvrdý výraz. Muž vedle ní naproti tomu vypadal mnohem mladší a jeho pohled byl až rušivě intenzívní. Když jeho pozornost zavadila o nevěstinec, nesouhlasně se zamračil, pak zvedl bradu a obrátil pohled jinam.

	Za nimi následoval tarn, v němž seděly dvě mladé ženy. I ony na sobě měly bílý oděv a obě byly velmi krásné. Výraz plavovlásky byl otevřenější, než výraz druhé ženy. Když uviděla nevěstinec, její rty sebou škubly ve slabém, křivém úsměvu, který způsobil, že vypadala starší a moudřejší, než čemu nasvědčoval její fyzický vzhled.

	Nesmrtelní, pomyslela si Emerahl. Když jich pár potkáte, dokážete to poznat. Zajímalo by mě, jestli i já jsem tak snadno čitelná.

	Druhá žena měla rozpuštěné vlasy, velké oči a trojúhelníkovitou tvář. Zírala na karavanu a pak rychle uhnula pohledem. Ne z opovržení, všimla si Emerahl. Ta žena vypadala ublíženě.

	Dvojice na voze jí zmizela z dohledu a objevil se další tarn. Byl bohatě zdobený a obklopený vojáky v honosných uniformách. Emerahl rozeznala barvy a znaky současného krále Torenu. Následovalo několik dalších zdobených tarnů. Genrijský, somreyský, hanijský.

	Pak se objevili kněží a kněžky. Emerahl spustila závěs a s bušícím srdcem se otočila na záda.

	Takže to jsou ti, kterým se říká Bílí, pomyslela si. Ti, které si bohové vybrali, aby za ně vykonávali špinavou práci mezi smrtelníky.

	Naslouchala zvukům procházející armády a volání děvčat. Vědomí, že kolem ní pochoduje tolik božích služebníků, oddělených jen krytem tarnu, bylo zneklidňující. Po tom přepadení jsem v nevěstinci neměla zůstávat, uvědomila si. Měla jsem si vzít své peníze a odejít.

	Měla by však špatné svědomí, že dívky ponechala bez ochrany; nemohla si být jistá, jestli budou v bezpečí. A kdybych byla odešla, nikdy bych neměla tuhle jedinečnou příležitost vidět vyvolené bohů, aniž by oni viděli mě. Při té myšlence se usmála. Myslím, že začínám mít smysl pro dobrodružství, uvažovala. Co dál?

	Povzdechla si. Karavana konečně dostihla armádu, ačkoliv ne očekávaným způsobem. Teď si Rozea může najmout nové stráže. Emerahl už tedy nemá důvod dál s ní zůstávat. Můžu odejít… nebo ne?

	Karavana se nejspíš připojí na konec armády a večer se utáboří vedle ní. Čelila by tedy stejnému nebezpečí, jako předtím – že zpráva o útěku Rozeiny favoritky inspiruje celou armádu, aby po ní pátrala.

	Pokud však zůstane, hrozilo by jí nové nebezpečí. Rozea by se mohla zmínit o úžasných léčivých schopnostech své favoritky před nesprávnou osobou a pak by se Emerahl mohla stát předmětem zvědavých návštěv kněží.

	Zaklela.

	Vchodový závěs se zvedl a ona uviděla, jak na ni hledí Rozea. Žena s vážným výrazem došla k protějšímu sedadlu.

	„Zdá se, že nepřátelé našli jinou cestu přes hory a circliáni spěchají, aby je zastavili.“

	„Půjdeme s nimi?“ zeptala se Emerahl slabým hlasem.

	„Ano, s odstupem. Nevíme, jestli se pentadriáni nepokusí naši armádu napadnout ze zálohy. Nechci skončit uprostřed bitvy.“

	„Ne.“

	„Teď odpočívej,“ řekla Rozea konejšivě. Zvedla dveřní závěs a k Emerahlině úlevě odhalila jen řady obyčejných vojáků. „Pochybuji, že dnes večer budeme mít zákazníky. Vypadá to, že armáda bude pochodovat celou noc. Zítra je dohoníme – á, tady je kapitán Spirano.“

	Vyskočila a vylezla z vozu. Emerahl se znovu obrátila na záda a naslouchala zvukům pochodování. Pokračovalo dál a dál a byla si jistá, že uplynou dlouhé hodiny, než se zastaví.

	Dívky ztichly, nejspíš se rozhodly využít příležitosti prospat se bez neustálého kodrcání tarnu, a Emerahl zaslechla, jak stráže Rozeu zvou, aby si s nimi zahrála pěšce. Chvíli poslouchala a sbírala odvahu, pak se posadila a mokrým ručníkem si očistila tvář.

	Když vystoupila z tarnu, Rozea vzhlédla.

	„Vypadáš lépe. Jak se cítíš?“

	„Mnohem lépe,“ opáčila Emerahl. Došla ke stolku a pohlédla na hru. „Pěšci. Nevěřili byste, jak je ta hra stará.“

	Strážce, který hrál s Rozeou, táhl figurou a Emerahl se zasmála. „Špatný tah.“

	Muž jí věnoval ublížený pohled. Byl to stejný strážce, který ji ‚zachránil‘ před dezertérem, kterého při přepadení vyhodila ze svého tarnu.

	„Co bys udělala ty?“ zeptala se Rozea.

	Emerahl pohlédla na strážce. „Je to jeho hra.“

	„Jen do toho,“ pobídl ji. „Vyhraj ji za mě a můžeš si nechat polovinu výhry.“

	Zasmála se. „Rozea mi ji nenechá.“

	„Jistěže nechám,“ řekla madam s úsměvem. Odsunula mužovu figuru na předchozí pozici.

	Emerahl ženě pohlédla do očí, pak pohled přesunula na desku. Přitáhla si trochu magie a vyslala ji. Černá figura se posunula po desce a postavila na další pole.

	Dva strážci vyskočili a pak se na ni zazubili. „To byl chytrý trik,“ řekl ten přátelský z nich.

	„Ano.“ Rozea upřeně zírala na desku. „Moc chytrý.“

	„Vzdáváš se?“ zeptala se Emerahl.

	„Nemůžu říct, že bych měla na výběr,“ připustila Rozea.

	„Cože?“ Strážce se otočil k desce. „Ona mi tu hru vyhrála?“

	„Ano.“ Rozea k němu posunula několik mincí. „Myslím, že polovina z toho patří jí.“

	„Ach, dlužíš mi mnohem víc, než jen tohle, Rozeo,“ opáčila Emerahl. „A je na čase, abys mě vyplatila. Odcházím.“

	Madam se opřela v křesle a založila si paže na prsou. „Měly jsme dohodu.“

	„Ruším ji.“

	„Jestli teď odejdeš, nedostaneš nic.“

	Emerahl se usmála. „Tak jsi to řekla. Ale není to spravedlivé. Vydělala jsem ti slušnou sumu. Pokud mi nedáš mzdu, kterou jsem si zasloužila, vezmu si ji.“

	Rozea si zapřela ruce v bok. „A jak to chceš udělat? Budeš na mě kouzlem metat pěšce? Tvoje čáry mě neděsí. Kdybys mě dokázala přinutit, abych ti dala tvé peníze, už bys to udělala dávno.“

	„Tvoje slabost, Rozeo, je v tom, že považuješ ostatní za stejně sobecké a chamtivé, jako jsi ty sama. Zůstala jsem tu jen proto, abych chránila děvčata. Teď jsi dostihla armádu a budeš si moci najmout nové stráže. Už mě nepotřebuješ.“

	„Potřebovat tě?“ zasmála se Rozea. „Lichotíš si.“

	Emerahl se usmála. „Možná. Už je to dávno, co jsem magii použila k tomu, abych někomu ublížila. Nedělám to ráda, raději se snažím najít jiný způsob. Takže ti dávám poslední šanci. Dej mi moje peníze. Hned.“

	„Ne.“

	Emerahl se otočila a vykročila k tarnu, ve kterém spaly Brand a Příliv.

	„Kam to jdeš?“ naléhala Rozea.

	Emerahl ji ignorovala. Došla k tarnu a odhrnula závěs. „Vzbuďte se, holky.“

	Dívky se s leknutím vzbudily a překvapeně na ni mrkaly, když vlezla dovnitř. „Jade?“

	„Co se děje?“

	„Odcházím,“ řekla jim Emerahl. Obrátila se k přednímu sedadlu. „Vstaňte.“

	Příliv a Hvězda se zvedly, Emerahl sáhla pod sedadlo a našla malou západku. Zatáhla za ni a přihrádka se otevřela. Za ní byla řada truhliček.

	Ve dveřích se objevila Rozeina tvář. „Co to… nech toho!“

	Emerahl jednu z truhlic vytáhla, byla povzbudivě těžká. „Dej mi to!“ požadovala Rozea.

	Emerahl truhlu otevřela a mezi dívkami to zašumělo zájmem, když uviděly mince uvnitř. Rozea zaklela a začala šplhat do vozu.

	Gestem a trochou magie Emerahl vystrčila madam z tarnu, Rozea se zapotácela vzad a stráže ji zachytily.

	„Zastavte ji!“ vykřikla žena. „Snaží se nás okrást!“

	„Neokrádám tě,“ opravila ji Emerahl. „Tak, Panilo říkal, že mu účtuješ dvakrát tolik, co dával mně. To je sto…“ odmlčela se, když se stráže zdráhavě pokusily vlézt do vozu a znovu je zlehka odstrčila. „…renů za zákazníka. Od té doby, co jsem k tobě přišla, jsem měla čtyřicet osm zákazníků, z nichž mnozí byli bohatší a významnější, než Panilo. Takže to zaokrouhlíme na pět tisíc renů, což dělá deset zlatých. Odečtu jeden zlatý za jídlo a ubytování za měsíc – a za šaty – o kterých stejně vím, že je dáš jiné holce. Budu taky samozřejmě potřebovat nějaké drobné, takže…“

	Emerahl začala počítat, vědoma si toho, že Rozea stojí pár kroků od ní a zírá na ni. Dívky v tarnu mlčely – byly příliš překvapené, než aby promluvily.

	„Jade? Jade? Jsi si tím jistá?“ zeptala se Brand najednou tichým hlasem, plným obav. „Schyluje se tu k bitvě a ty budeš sama.“

	„To je v pořádku. To o vás se bojím. Nedovolte Rozei, aby riskovala, a vraťte se do Torenu, co nejdřív to půjde.“

	„Nerozumím tomu,“ ozvala se Hvězda. „Když máš dost moci na to, abys mě vyléčila a vzala si od Rozei svou mzdu, proč jsi skončila v nevěstinci?“

	Emerahl k ní vzhlédla a pak pokrčila rameny. „Já… nevím. Asi smůla.“

	Otázka jí byla nepříjemná, a nejen proto, že by je mohla přivést k úvahám o tom, proč se čarodějka s léčitelským nadáním uchýlila k prostituci právě v době, kdy kněží pátrali po někom, kdo odpovídá tomuto popisu. Aby svůj úkol urychlila, odpočítala zbytek svého výdělku ve stříbře a zlatě.

	Když byla hotová, pohlédla na každou z dívek. Stále se tvářily zmateně a ona se na ně usmála.

	„Dávejte na sebe pozor. A pamatujte si moji radu: když budete držet spolu, Rozea vám bude muset vydat vaše výdělky. Nerozházejte to všechno, uložte si něco do budoucna. Nikdy nevěřte tomu, že byste nemohly žít mimo nevěstinec. Jste nadané, krásné ženy.“

	Brand se usmála. „Díky, Jade. Taky na sebe dávej pozor.“

	I ostatní mumlaly svá rozloučení. Emerahl se odvrátila a vylezla z tarnu. Všimla si sluhy. „Sežeň mi vak s vodou a jídlem. A nějaké prosté šaty.“

	Muž pohlédl na Rozeu a k Emerahlinu překvapení žena přikývla. Rychle odběhl.

	„Řekla bych, že bych tě neměla nutit zůstat, když jsi tak odhodlaná odejít,“ řekla Rozea rezignovaně. „Nejsem z toho šťastná, ale když musíš jít, tak musíš. Kdyby ses někdy rozhodla vrátit k řemeslu, budeš v mém domě vítaná. Nejsem takový hlupák, abych tě nechtěla znovu zaměstnat.“

	Emerahl na ženu zamyšleně pohlédla, vycítila z ní mrzutý respekt. Proč je najednou tak přátelská? Asi jsem si nevzala tolik peněz, kolik čekala. Pořád se nemůžu smířit s tím, jak se za poslední století zvýšily ceny.

	„Budu si to pamatovat,“ odpověděla. Objevil se sluha a hodil jí vak do náruče. Emerahl si zběžně prohlédla jeho obsah, pak si jej hodila na rameno. „Dávej na ta děvčata pozor,“ řekla Rozei. „Nezasloužíš si je.“

	Obrátila se k ní zády a vykročila po cestě směrem k Torenu.
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	Když slunce vystoupilo nad obzor, Zlaté pláně zaplavilo světlo a stíny kněží, kněžek, vojáků a střelců se k záplavě černě oděných útočníků natáhly jako obviňující prsty.

	Tryss pozoroval, jak se obě armády přibližují, a poslední cáry jeho únavy se rozplývaly.

	Z celé circliánské armády minulou noc odpočívali právě jen Sijové a i jejich spánek byl neklidný. Jen málokdo dokázal nemyslet na nadcházející bitvu a Tryss měl podezření, že kdyby se chodci na noc zastavili, ani oni by si během dlouhé noci neodpočinuli. Dokonce i ze vzduchu na nich byly vidět známky nervozity a rozčilení.

	Mezi pentadriány vzlétly černé okřídlené tvary – jako zlověstný oblak hrozící smrti. Tryss zaslechl vzrušené výkřiky. Pohlédl na muže a ženy kolem sebe. Lidé jeho vlastního kmene. Nebyla tu jeho rodina ani manželka – mluvčí rozhodli, že chtít po vůdci letky, aby vedl do boje své vlastní příbuzné, by bylo příliš – přesto žádný kmen nikdy nebyl tak velký, aby se všichni Sijové navzájem neznali. I tak byla hrozná představa, že pokud by udělal chybu v úsudku, tito lidé by mohli zemřít.

	Žaludek se mu sevřel. Pokusil se to ignorovat a zhluboka se nadechl.

	„Tihle černí ptáci mají zobáky a pařáty,“ zvolal. „Ale aby je mohli použít, musí se dostat blízko k nám. My máme střely a šípy. Zabijeme je, než se k nám dostanou.“

	Nevěděl, jestli jeho slova měla nějaký účinek. Možná jejich výrazy ztratily něco na své ponurosti a získaly na odhodlání. Ptáci kroužili kolem svých pánů a čekali, až bitva započne.

	Přibližování obou armád bylo mučivě pomalé. Tryss pozoroval, jak chodec za chodcem postupuje mírně zvlněnou pastvinou. Pentadriánská armáda dosáhla vrcholku nízkého hřebene na okraji údolí a zastavila se. Circliáni dorazili k protější straně údolí a také zůstali stát.

	Obě armády mlčky vyčkávaly.

	Pak mezi pentadriány vystoupila osamocená černá postava a slunce se odrazilo od něčeho, co jí viselo na krku. Tryss si všiml, že před armádou circliánů stojí pět bíle oděných postav. Jedna z nich postoupila dopředu.

	Oba se setkali uprostřed údolí.

	Kéž bych tak ten rozhovor mohl slyšet, pomyslel si Tryss. Nabízejí si vzájemně šanci ustoupit? Nebo na sebe vrhají výhrůžky a chvástají se silou jako děti? Tohle má být náboženská válka, připomněl si. Možná vedou teologickou debatu. Začal si představovat, jak by mohla probíhat.

	„Mí bohové jsou skuteční.“

	„Ne, to nejsou; mí jsou skuteční.“

	„Tví nejsou skuteční.“

	„A jsou!“

	Zdusil smích. Jsem hloupý. Tohle je vážná věc. Budou umírat lidé.

	Při té myšlence ho opustil veškerý humor a když se obě postavy rozešly, znovu se mu sevřel žaludek. Sledoval, jak se každá z nich připojila ke své armádě.

	Zazněl vzdálený zvuk rohů. Pentadriánská armáda vyrazila vpřed a armáda circliánů učinila totéž. Když k Tryssovi dolehl řev hlasů, vzduch prořízlo Sirriino hvízdnutí. Bylo na Sijích, aby se zapojili do boje. Jako jeden muž se střemhlav vrhli dolů.

	Obě armády se ještě nestřetly, ale Tryss viděl, jak se vzduch v údolí svíjí a třpytí, když útočná kouzla narazila na magické štíty. Doléhaly k němu podivné trhavé, vřískavé zvuky a čas od času se vzduch rozechvěl výbuchem.

	Tam dole to musí být ohlušující, napadlo jej.

	Černý mrak vířící nad armádou pentadriánů se rozpadl a vyrazil kupředu. Část ptáků zamířila k Tryssovi a jak se rychle blížili, zapomněl na všechno ostatní. Zahvízdal na ostatní, vydal své letce pokyn zamířit přímo k nim a pak pevně sevřel prsty okolo páček svého postroje.

	„Útok!“

	Dřevo jeho postroje zazpívalo a zaslechl i výstřely ostatních. Černé ptáky obklopil roj šipek. Tryss zajásal, když stvůry zavřískly a začaly padat. Poté vydal signál stočit se stranou a zazubil se, když jeho lidé vítězně zavýskli a provedli několik akrobatických pohybů.

	Pak zaslechl bolestivý výkřik a srdce mu ztěžklo jako kámen. Obrátil se a zjistil, že někteří z ptáků přežili a zachytili se nohou jedné Sije. Jejich váha ji táhla dolů a ptáci jí po kalhotách šplhali ke křídlům.

	Tryss si nebyl jistý, co dělat, ale doufal, že něco vymyslí, a vyrazil k ní. Těžko mohl k odstranění ptáků použít ruce, ale zatnul zuby, složil paže a narazil do dívčiných nohou. Zaslechl zavřeštění a překvapený výkřik a ucítil, jak padá. Rozpřáhl paže, nabral vítr a obrátil se, aby zjistil, co se stalo.

	Sije byla volná, ale její nohy krvácely. Tryss pod nimi zahlédl jednoho z ptáků, nezraněného, ale očividně omráčeného. Rychle v zubech sevřel foukačku, nasál šipku a vypustil ji.

	Když střela ptáka zasáhla, zaskřehotal bolestí a překvapením. Tryss nečekal, aby sledoval, jak začíná působit jed. Zvedl hlavu a přivolal svou letku. Až na pár šrámů byli všichni naživu a nezranění.

	S úlevou se rozhlédl a zděšením se zajíkl. Obloha byla plná ptáků a Sijů, někteří zabraní do divokých bojů. Zatímco se díval, tři ze Sijů padli.

	Všiml si, že dvěma dalším letkám se stejně, jako té jeho, podařilo dostat za smrtící ptáky. Nyní kroužili nad bitvou. Vzpomněl si na Sirriiny pokyny.

	„Ptáci se vás budou snažit zaměstnat. Nedovolte jim, aby vás rozptýlili. Zaměřte se na jejich pány, černě kněze a kněžky. Ti ptáky ovládají, takže se je pokuste zabít nejdřív. Jakmile zmizí zdroj jejich kontroly, ptáci se mohou stát neškodnými.“

	S námahou se odvrátil od bitvy a pokynul své letce, aby ho následovala. Neodporovali mu, ale jejich výraz byl neradostný. Tryss pohlédl dolů na armádu pentadriánů a uvažoval, jak nejlépe nasměrovat svůj první útok.

	*

	Krev byla všude. Vzduch byl plný kapek a pachu krve, tváře, šaty i meče byly kluzké krví. Tráva už nebyla žlutá, ale měla zlověstnou rudooranžovou barvu.

	Objevila se další černě oděná zrůda. Voják zvedl štít, aby zablokoval útok, a švihl mečem. Pohyby byly známé a uklidňující. Roky výcviku konečně přinesly své ovoce a meč byl prodloužením jeho paže. Ucítil, jak čepel projela masem a roztříštila kost. Bylo to mnohem uspokojivější, než sekat do dřevěné figuríny.

	Pentadrián klesl na kolena a chroptěl, jak mu krev zaplavila plíce. Škubnutí uvolnilo meč a bodnutí do zad zastavilo ruku tápající po noži.

	Vlevo se náhle ozvalo funění. Voják se přikrčil a otočil, zasáhl útočníka do břicha. Muž překvapením vypoulil oči. Zbabělec, útočil zezadu. Toho nechal umírat pomalu.

	Rychlý pohled mu řekl, že bojovníci kolem něj jsou teď převážně jeho vlastní. Obrátil se a pátral po nepříteli. Jeho pozornost zachytilo vzdálené zavrčení. O kus dál napravo uviděl torenské vojáky, kteří padali pod útokem neuvěřitelně velkých nestvůr. Vorni. Nevěřícně na ně zíral a pak se obrátil na útěk.

	Jeho noha se o něco zachytila. Spadl, přistál tváří na zemi a zaklel do bahna. Uši mu zaplavil žár a on zvedl ruce, aby si je zakryl. Dotek bahnem obalených dlaní byl báječně uklidňující, ale nemohl přehlušit to, co následovalo. Řev. Nepřirozený řev, který zněl stále dál.

	Muselo se stát něco strašného.

	Zvedl hlavu. Plíce mu naplnil bolestivě suchý vzduch plný kouře a přinutil jej ke kašli. Zvedl se do kleku a rozhlédl se kolem.

	Tráva byla pryč… ne, změnila se ve vysušené, zčernalé chomáče. Zem pokrývala černá těla. Některá se hýbala, škubala sebou a svíjela se. To byl zdroj toho řevu. Ucítil žluč, když si uvědomil, co to je.

	Lidé. Bojovníci, kolem kterých před chvílí prošel.

	Vyškrábal se na nohy a okamžitě pochopil, co se stalo.

	Spálená tráva a mrtví – umírající – lidé tvořili dlouhou, širokou linii vedoucí směrem k nepříteli. Byl to úder čaroděje. Smrtící magie.

	Před tou vojáka neochrání žádný výcvik.

	Měl štěstí, že byl na okraji kouzla. Jeho zbroj a těžké oblečení, spolu s pádem do bláta, jej zachránily, ačkoliv uši ho hrozně pálily. Pohlédl dolů a uviděl ruku pentadriána, o kterého zakopl. Mužova tvář byla spálená dočerna, stejně jako jeho šaty.

	Voják zatnul zuby, sebral svůj stále ještě teplý meč a vyrazil ke svým méně šťastným spolubojovníkům.

	*

	Žádné spojení mezi Aurayou a ostatními Bílými ještě nebylo tak silné a úplné.

	Fungovali jako jeden a svou sílu směřovali na Jurana. Bylo to překvapivě snadné. Nebylo tam žádné vnucení vůle. Prostě mu otevřeli svou mysl a následovali jeho pokyny. On výměnou získal čtyři další mysli a čtyři páry očí, které mohl využít, když bylo třeba učinit rozhodnutí, a čtyři další místa, ze kterých mohl zaútočit.

	Ukázalo se to být účinným způsobem, jak sladit své úsilí, a spolupracovat s ostatními tak hladce bylo téměř vzrušující. Zádné nedorozumění, žádné chyby.

	Přesto měli stále své hranice. Nepřítel už našel Mairae a v jednom okamžiku byla nucena nechat vojáky zranitelné, aby ochránila sebe sama. Jejich smrt ji rozrušila a otřásla všemi Bílými, ale jejich spojené vědomí cíle zajistilo, že neztratili odvahu.

	Také Rian musel bojovat a Juran byl neustále nucen zasahovat, kdykoliv některý z mocnějších černých čarodějů Riana nebo Mairae napadl. Aurayi se zatím dařilo ubránit všem útokům nepřátelských mágů sama, ale věděla, že vůdce pentadriánů je silnější než ona. Pokud by na ni vrhl veškeré své síly, pak by i ona potřebovala pomoc.

	Zatím to však neučinil. Možná neměl dost sil na to, aby se zároveň ochránil a zaútočil na ni, ale stále k tomu mohlo dojít, pokud by ho zaštítili ostatní černí mágové.

	Pohlédla na ostatní klidně stojící Bílé a pak na pentadriánské čaroděje na druhé straně údolí.

	Pět černých čarodějů, pomyslela si Auraya. Pět Bílých. Náhoda? To sotva. Spíš čekali, dokud jich nebude dost na to, aby se nám mohli postavit.

	Na Juranův pokyn Auraya vyslala na jednoho z čarodějů proud síly a ucítila změnu v jeho štítu, když mu ostatní pomohli ochránit se.

	:Je z nich nejslabší, poznamenal Juran. Podle popisu našich zvědů se jmenuje Sharneya. Mohli bychom vyu…

	Vůdce pentadriánů udeřil na Sije a Auraya na Juranův pokyn vytvořila bariéru, která úder zastavila. Skrz Mairae ucítila úlevu mluvčí Sirri – vůdkyně Sijů měla Mairaein prsten.

	Útok zesílil a Auraya musela vynaložit úsilí, aby svou bariéru udržela, protože rychlost a snadnost, s níž si mohla přitahovat magii, slábla. Postoupila o pár kroků vpřed a znovu dokázala bariéru posílit. Nebylo to poprvé, co magii kolem sebe vyčerpala. Během doby, která uplynula od začátku bitvy, postoupili z hřebene o několik kroků do údolí, protože magie kolem nich slábla. Totéž udělali i černí čarodějové. Bylo neuvěřitelné, kolik magie už použili, ale Auraya neměla čas na to, aby pocítila úžas.

	Odněkud poblíž se ozvalo zvířecí vrčení a výkřik bolesti a hrůzy. Žádný obyčejný muž nebo zvíře k ní nemohli proniknout, ale ona si byla až příliš vědoma toho, že kolem ní a ostatních Bílých stojí ti nejnadanější circliánští kněží a kněžky, kteří jim přidávají svou sílu, když dostanou pokyn. Otočila se a uviděla obrovského vorna, který právě rozerval hrdlo jedné kněžky. Musel se kolem nich proplížit zezadu a zaútočit bez varování.

	:Zabij to, Aurayo, nařídil Juran.

	Auraya vyslala magickou střelu, zvíře zavylo, když je kouzlo srazilo od jeho oběti, a pak zůstalo se škubáním ležet. Ostatní černí tvorové vyrazili pryč od kněží a kněžek kolem ní. Kličkovali mezi circliánskými vojáky, příliš rychle na to, aby je zasáhla, aniž by ohrozila vlastní lidi.

	:Myslíš, že pentadriáni napadli Sije, aby odvedli naši pozornost a vorni se tak mohli proplížit kolem nás? zeptala se.

	:Ano, odpověděl Juran. A poslali ta zvířata, aby zaútočila na lidi kolem nás, ne na nás. Myslím, že tě zkoušejí, aby zjistili, jestli máš sklon chránit lid oblohy víc, než zbytek armády. Nechme je, ať tomu prozatím věří. Později to využijeme v náš prospěch.

	:Ano, odpověděla, ačkoliv se neubránila bodnutí pochybnosti. Možná mám skutečně sklon ochraňovat Sije víc, než ostatní.

	:Nemáš, ujistila ji Dyara.

	Ale Auraya nedokázala setřást rostoucí pocit hrůzy. Nechal by Juran někoho z ostatních chránit Sije místo ní? Nebo by to znamenalo, že Sijové zůstanou zranitelní?
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	Ačkoliv slunce stálo vysoko na obloze, studený vítr donutil pozorovatele na vrcholku, aby se pevně zabalili do svých tawlů. Danjin se rozhlížel kolem sebe a sledoval prapodivnou směs táborových sluhů a důležitých osobností, které se tu shromáždily, aby pozorovaly bitvu. Vytvořili dlouhou řadu podél okraje údolí. Většinou ji tvořily davy sluhů, kuchařů a dalších táborových pomocníků. Uprostřed stál pavilon. Na trávu byl položen koberec a na něm stála křesla pro ty nejvýše postavené: oba krále a předsedu somreyské rady. Poradci, dvořané a služebníci stáli stranou a přistupovali, jen když byli vyzváni. Poblíž stáli také štolbové, kteří drželi připravené koně.

	Bílí trvali na tom, že oba monarchové zůstanou mimo bitvu, a Danjin se při vzpomínce na tu hádku usmál.

	„Rozhodně máme v úmyslu bojovat po boku našich mužů,“ namítl král Berro rozhořčeně, když mu bylo oznámeno, že pro něj a pro krále Guira není v boji místo.

	„Buď si jistý, že o tom víme,“ ujistil jej Juran. „Ale pokud vstoupíte do bitvy, zemřete. Jakmile pentadriáni najdou díru v naší obraně – a oni ji najdou – zaútočí na každého, kdo jim bude připadat důležitý.“ Odmlčel se. „Mohli byste se přestrojit za obyčejné vojáky, abyste zvýšili svou šanci na přežití, ale byl bych raději, kdybyste to nedělali. Jste příliš důležití na to, abyste mohli riskovat.“

	Nato se Berro zamračil. „Proč tedy posíláš do bitvy mluvčí Sirri?“

	„Protože je těžké ji rozeznat od ostatních Sijů a jelikož si Sijové svého vůdce volí; pokud zemře, vyberou na její místo jiného mluvčího.“

	„Já už jsem svého dědice určil,“ připomenul Berro Juranovi.

	„Dítě,“ zdůraznil Juran bez obalu. „Kterému potrvá několik let, než ke svým povinnostem doroste.“ Založil si paže na prsou. „Pokud si přeješ riskovat a vydat se na bojiště, nebudu ti bránit. Ale nebudeme tě chránit za cenu vítězství. Jestli hledáš slávu, pak tě bude stát život – a oslabí to tvou zem.“

	V té chvíli si předseda Meeran odkašlal.

	„Já jsem volený vládce a přesto jste pro mě nenašli místo.“

	„Ne,“ odpověděl Juran a obrátil se k Somreyci. „Odpusť mi, že o tom mluvím, ale jsi starý a nemáš s bojem žádné zkušenosti. Ty a tvé schopnosti vyjednávat a sjednocovat ostatní jsou pro nás cennější tady.“

	Pak Meerana požádal, aby po dobu bitvy velel těm, kdo nebudou bojovat, a aby za armádu vyjednával, pokud by circliáni bitvu prohráli. Nikdo se nezeptal, proč se bitvy účastní I-Portak, vůdce Dunwayanů. Všichni věděli, že vůdce válečnického národa musí bojovat po boku svých lidí. Kdyby tak neučinil, musel by své vůdcovství postoupit jinému. Doprovázelo jej několik dunwayských čarodějů – ohnivých válečníků.

	Danjin pohlédl na Lanrena Písňotvorce. Vojenský poradce stál trochu před ostatními pozorovateli a upřeně sledoval bitvu. Celé jeho tělo bylo strnulé a svíral a rozevíral pěsti. Na prostředníčku jeho pravé ruky se zaleskl bílý prsten.

	Prsten Písňotvorce spojoval s Juranem a zprostředkovával tak bílému vůdci pohled na bitvu z dálky. Danjin pohlédl do údolí a zamračil se.

	Pentadriánští čarodějové a Bílí na sebe vrhali kouzla už celé hodiny, ale nezdálo se, že by některá ze stran získávala převahu. Jejich kouzla byla z té dálky téměř neviditelná a bylo tedy těžké odhadnout, co se děje. Jediné, co viděli, byl účinek kouzla, když se jedné straně podařilo zasáhnout druhou.

	Škody se nejčastěji projevily na bojovnících. Nezdálo se, že by některá ze stran zabila větší část nepřátel, ale Danjin si všiml, že pokaždé byli zasaženi vojáci a kněží, které chránila Mairae nebo Rian. Stejné potíže měli zřejmě dva z nepřátelských čarodějů. Obě strany využívaly moc svých nadaných následovníků, aby podpořili obranu těchto slabších čarodějů.

	Zbytek bojových sil nebyl tak vyrovnaný a Danjin si zděšeně všiml, že převaha je na straně pentadriánů.

	Ze začátku to tak nevypadalo. Pentadriáni měli méně bojovníků a také neměli válečné platteny ani jízdu. Když se však obě armády střetly, začalo být zřejmé, že většina pentadriánských pěšáků je vycvičena a připravena čelit obojímu.

	A pak tu byli vorni.

	Obrovské bestie rozsévaly smrt všude, kam přišly. Pohybovaly se tak rychle, že je bylo možné zabít jen s pomocí štěstí nebo soustředěným úsilím mnoha střelců. Šelmy si zabíjení očividně užívaly. Danjin viděl, jak se čtyři z nich vrhly na skupinku vojáků uprostřed hlavní bitvy. Rozervaly hrdla těm, kteří se jim pokusili postavit, a zbytek pak pronásledovaly po údolí.

	„Proč nemáme takové nestvůry? Proč vorni nebojují i pro nás?“ zamumlal král Berro.

	„Myslím, že Bílí neměli čas si nějaké vychovat,“ opáčil Guire mírně.

	„Je to ohavnost,“ zavrčel ženský hlas.

	Všechny hlavy se otočily k mluvčí a splétačská poradkyně Raeli jim pohled chladně vrátila. „Kdyby vaši Bílí vytvořili taková zvířata, byli by lepší nebo ušlechtilejší než tihle pentadriáni?“ zeptala se.

	Oba králové se zatvářili zamyšleně, ačkoliv bylo zjevné, že Berra její slova tak úplně nepřesvědčila.

	„Mají místo toho reyny,“ řekl Meeran. „A mí lidé jim poskytli malé pomocníky.“ Ukázal na klec, kterou držel Danjin.

	Ten pohlédl dolů na Neplechu. Veez byl zatím zticha. Danjin se ho neodvážil nechat ve stanu, protože si byl jistý, že Neplecha by utekl a vydal se hledat Aurayu.

	„Reyny a veezové?“ odfrkl si Berro. Pohlédl doleva, kde štolbové drželi pět bílých reyn pro případ, že by je Bílí potřebovali. „Reyny mají jenom Bílí a ti je ani nepoužívají – a jak může být ve válce užitečný mluvící mazlíček?“

	„Ven,“ řekl Neplecha.

	Jeho váha v kleci se pohnula. Danjin se na něj podíval. „Ne. Zůstaň.“

	„Ven,“ naléhal Neplecha. „Pryč. Utéct.“

	„Ne. Auraya přijde později.“

	Veez teď běhal po kleci dokola, čímž ji rozhoupal. „Utéct! Zlý jde. Utéct! Schovat! Utéct!“

	Danjin se zamračil. Veez byl stále víc a víc rozrušený. Možná byl nablízku jeho únosce; rozhlédl se a prohlížel si okolní tváře. Nejbližší okolostojící na veeze zvědavě hleděli. Pohlédl dál, nalevo, napravo a přes rameno.

	A uviděl, jak se k nim z druhé strany hřebene ženou čtyři černá těla.

	Vykřikl varování. Když si vornů všimli ostatní, ozvaly se výkřiky. Na okamžik všichni v hrůze zaváhali a pak se někteří srazili při pokusu o útěk. Rada pozorovatelů se rozpadla. Většina z nich zamířila z kopce směrem k bitvě a na hřebeni zůstalo několik jednotlivců ztuhlých děsem. Hlavní skupinka zůstala zticha, když je zadržel silný, sebevědomý hlas.

	„Všichni běžte do pavilonu a zůstaňte tam,“ řekl vysoký kněz Haleed a postavil se mezi vorny a pavilon. „Já se s nimi vypořádám.“

	Danjin se zamračil, když si uvědomil, že somreyský starší je kromě Raeli mezi pozorovateli jediný, kdo je zběhlý v magii – a u Raeli netušil, nakolik nadaná je. Ne všichni splétači byli mocní čarodějové.

	Všichni se stěsnali v pochybném úkrytu plátěného pavilonu, zatímco venku štolbové spěšně zakrývali hlavy reynám, včetně bílých, v naději, že se zvířata nesplaší a neutečou. Pak je přitáhli tak blízko k pavilonu, jak se jen dalo.

	Písňotvorce zůstal venku, zády k pavilonu, a stále sledoval bitvu. Danjin si všiml, že muž na lidi prchající do údolí hledí s údivem. Zavolal na něj jménem. Lanren se otočil a když pochopil situaci, jeho výraz se změnil ze zmatku v úzkost. Když zamířil k pavilonu, Danjin poblíž zaslechl bolestný zvířecí výkřik.

	Rozhlédl se a uviděl, že jeden z vornů leží na zemi a svíjí se. Ostatní prchali pryč a kličkovali, aby se vyhnuli Haleedovým útokům.

	„A, magie,“ zabručel Písňotvorce. „Voják může s věkem vyjít z formy, ale čaroděj je užitečný pořád.“

	Dokud si zachová ostré reflexy, dodal Danjin v duchu. Haleedovi se podařilo zranit další zvíře, ale většina jeho útoků rychle se pohybující vorny míjela. Zdálo se, že nedokáže předvídat jejich rychlé změny směru.

	„Tvůj mazlíček byl nakonec užitečný,“ zašeptal hlas Danjinovi do ucha. „Neboj se o něj, vrátí se.“

	Otočil se a zíral na Raeli. Ta pohlédla dolů a když Danjin sledoval její pohled, uvědomil si, že klec, kterou stále drží, má otevřená dvířka a je prázdná. Lekl se a rozhlédl se kolem, jestli veeze neuvidí.

	„Neboj se, umí se o sebe postarat,“ ujistila ho Raeli.

	„A co vorni?“

	„Ti nejdou po veezovi, ale po…“

	Její slova přerušil bolestivý výkřik, následovaný nelidským řevem. Danjin se rozhlédl a uviděl Haleeda, který se potácel pod tíhou černých ptáků. Knězův bílý hábit byl potřísněný krví.

	„Ptáci!“ vykřikl někdo. „Pomozte mu!“

	„Jeho oči,“ zasyčel Písňotvorce. „Zaútočili na jeho oči.“

	Meeran vyštěkl rozkazy. Sluhové vyrazili, ale pak se zastavili a rychle se znovu ukryli v pavilonu. Danjin uviděl, jak se na Haleeda vrhl černý vorn a srazil starého muže na zem. Zaplavila jej hrůza, když ke knězi přiskočila další dvě zvířata. Dav ucouvl a on ucítil, jak je tlačen stranou.

	Zttatil rovnováhu a začal padat, ale někdo ho pevně chytil za paži a podepřel ho. Všude kolem byl zmatek: výkřiky, řev, rozkazy a skřehotání ptáků. Jak může tak málo lidí dělat takový rámus? Něčí ruka ho uchopila za zápěstí a otočila k sobě.

	Zjistil, že je to Raeli a překvapeně na ni pohlédl. Přes její rameno uviděl tryskem odjíždět reynu s králem Berrem v sedle.

	„Drž se mi nablízku,“ řekla Raeli. „Nesmím zabíjet, ale dokážu tě ochránit.“

	Přikývl. Když se obrátila k pavilonu, ozvalo se hlasité zapraskání a stavba se zřítila. Plachta byla pokrytá ptáky. Raeli rozpřáhla ruce. Vzduch zapraskal a pak se naplnil pleskáním křídel, jak hejno vyrazilo pryč.

	Danjinovu pozornost přitáhl zvuk cválajících kopyt a uviděl reyny, které pádily pryč. Každá z nich nesla dva jezdce a Danjin si s úlevou všiml, že jedním z nich je předseda Meeran.

	„Dobře,“ řekla Raeli. „Tím míň starostí budu mít.“

	Zpod pavilonu se vyhrabal černý stín a vyrazil za nimi. Raeli se zašklebila. „Doufám, že ti reyny jsou tak rychlé, jak lidé říkají.“

	„Jsou,“ ujistil ji Danjin. „Ačkoliv jestli…“

	Vyskočil, když se zpod stanu ozvalo děsivé zavrčení. Když se plachta začala kroutit a svíjet, ucouvl, ale Raeli zůstala na místě. Sehnula se a uchopila okraj látky.

	„Nepouštěj to!“

	Ignorovala ho a strhla plachtu. Při pohledu na zakrvavená těla pod ní sebou Danjin škubl. Černý tvor se vztyčil a vrhl se na Raeli. Ta udělala rychlé gesto a vorn sebou trhl stranou. Změřil si ji mrazivým pohledem a pak zmizel.

	Známý hlas důrazně zaklel. Danjin pohlédl dolů a s úžasem uviděl Písňotvorce, který se škrábal na nohy. Levá paže mu krvácela z hlubokých ran.

	„Vyléčím tě,“ nabídla mu Raeli, která přistoupila blíž, aby si rány prohlédla.

	Písňotvorce zaváhal, jeho pohled se na okamžik rozostřil a pak se zamračil.

	„Děkuji ti, splétačská poradkyně,“ řekl formálním tónem, „ale musím odmítnout. Obvaz bude zatím stačit.“

	Raeli stiskla rty. „Uvidím, co se mi podaří najít.“

	Danjin k ní ucítil bodnutí soucitu a překvapivě taky hněvu. Zdá se, že souhlasím s Aurayou, že tenhle zákaz využívání služeb splétačů je směšný. Vorn stále číhal poblíž a Raeli ho sledovala, zatímco trhala pruh látky z tuniky jednoho z mrtvých sluhů, aby mohla ovázat Lanrenovo zranění.

	„Jestli Bílí chtějí, abys zůstal tady, raději by ti měli poslat kněze – a to rychle,“ řekla. „Dokážu odrazit jedno nebo dvě z těch zvířat, ale pochybuji, že bych jich zvládla víc.“ Její pohled ztvrdl. „Řekni svému vůdci, že mí lidé tu budou za pár hodin. Připomeň mu, že se nepřidáme na ničí stranu a budeme svou pomoc nabízet všem. Jestli ji pentadriáni přijmou a circliáni ne, to už nezáleží na nás.“

	Lanren na ni zíral, pak přikývl. „Několik kněží už je na cestě.“

	*

	Než se karavana splétačů zastavila, slunce urazilo po obloze kus cesty a jejich počet se rozrostl asi na stovku. Leiard věděl, že do bitvy míří více splétačů než jen ti, s nimiž cestoval. V jiných údolích se zastavily další karavany. Takto rozděleni zmenšili riziko, že by circliáni, pokud by je po bitvě posedlo nějaké fanatické nutkání, jediným úderem zbavili svět několika stovek splétačů najednou.

	Zastavili se asi půl hodiny chůze od bitevního pole a Arleej shromáždila skupinu dvaceti splétačů, kteří ji měli na místo doprovodit. Většina ostatních se připojí, až bitva skončí, a jen několik zůstane na obranu tarnů pro případ, že by se někdo rozhodl využít příležitosti a vyloupit je.

	Leiard se přidal k Arleejině skupině. Vzal s sebou i Jayima, věda, že chlapec by se stejně plížil za ním, kdyby ho nechal v táboře. Nyní, když dorazili na místo, vycítil, že mladíkova zvědavost a očekávání se změnily v hrůzu.

	Údolí bylo tmavé rozšlapaným bahnem, spálenou trávou a těly. Doléhal k nim neustálý, vzdáleností tlumený řev tvořený výkřiky, jekotem, třeskem zbraní a štítů, výbuchy a praskáním kouzel. Pět bílých postav čelilo pěti černým na protilehlých stranách údolí. Vzduch mezi nimi se svíjel a jiskřil a velká spáleniště plná těl označovala místa, kde se magické bitvy vymkly ochranným bariérám.

	Leiard si vzpomněl na jiné bitvy. Menší, ale stejně strašlivé. Nebyly to jeho vzpomínky, ale byly živé. Magie a smrt. Zničení a bolest. Všiml si, že v téhle bitvě se objevily nové prvky. Černé bestie – vorni, o kterých Auraya jednou mluvila – pobíhaly mezi circliány, smrtící a téměř nezničitelné. Nad hlavami vojáků a čarodějů kroužili Sijové, které pronásledovaly menší černá těla, trhající jim křídla nebo útočící ve skupinách, aby svou oběť stáhla k zemi.

	Zatímco se díval, tři Sijové se ze vzdušné bitvy oddělili, prolétli nad hlavami pentadriánů a zasypali je deštěm střel. Když jim střelci oplatili sprškou šípů, jeden ze Sijů padl, ale zanechali za sebou několik obětí.

	Přesto byla každá smrt pro Sije ničivá – bylo jich tak málo.

	Musím doufat, že circliáni zvítězí, pomyslel si náhle. Jinak by to pro Sije mohlo znamenat úplný konec.

	Největší tragédie je v tom, že jsou vůbec tady, řekl Mirar temně. Tohle je největší zločin tvé bývalé milenky: že mírumilovný národ naučila bojovat a přivedla je k záhubě.

	„Tak jsme tady. Co si o tom myslíš, Leiarde?“

	Obrátil se a zjistil, že vedle něj stojí Arleej.

	„Bláznovství,“ odpověděl. „Mrhání.“

	Ponuře se usmála. „Ano, musím souhlasit. Ale co říkáš na ty dvě armády? V čem je jejich síla a slabina? Kdo zvítězí?“

	Leiard se zamtačil a znovu se zadíval na bitvu.

	„Je to typické střetnutí. Čarodějové útočí zezadu a chrání svou armádu před kouzly, stejně jako sebe. S nimi zůstávají ti silnější ze slabších čarodějů a dodávají jim svou sílu.“

	„Myslíš Bílé?“ zeptal se Jayim. „A kněží a kněžky.“

	„Ano,“ odpověděl Leiard. „Ti, jejichž úloha je spíš fyzická než magická, bojují svou vlastní bitvu a doufají, že čarodějové je ochrání. Vojáci, střelci, jízda, jezdci na válečných vozech, Sijové, vorni, černí ptáci. Možná nemají velké vlohy, ale použijí všechno, co se dá.“

	„Sijové jsou jako střelci,“ řekl Jayim. „Létající střelci.“

	„Ano,“ souhlasila Arleej. „Při útoku se spoléhají na moment překvapení a stáhnou se dřív, než jim pentadriánští střelci stihnou útok oplatit.“

	„To je stejná strategie, jakou používají vorni,“ všiml si jiný splétač. „Ale ti se nemusí bát ničeho takového, jako jsou černí ptáci.“

	„Sijové se černým ptákům dokáží ubránit,“ poznamenal Leiard. „Ptáci zřejmě neútočí osamoceně, jen ve skupinách, což je činí zranitelnějšími vůči střelám.“

	„Co se stane, jestli circliánská armáda prohraje, ale Bílí zvítězí?“ zeptal se Jayim.

	Leiard se ponuře usmál. „Pokud Bílí porazí pentadriánské čaroděje, pak mohou zbývající pentadriány pobít – nebo požadovat jejich kapitulaci.“

	„Dokázali by nechat vlastní vojáky napospas, aby mohli použít všechnu magii a zabít černé čaroděje?“

	„Možná jako poslední možnost.“

	„Já… já to nechápu. Proč se vůbec obtěžují brát do bitvy vojáky? Chápu, že kněží Bílým pomáhají tím, že jim předávají svou moc, ale nechápu, jaký význam můžou mít vojáci.“

	Arleej se zasmála. „Musíš pochopit účel války. Skoro vždycky jde o ovládnutí země a získání co největší kořisti z poražených. Útočník vidí dál než jen k bitvě. Po dosažení vítězství si musí nadvládu udržet. A dokonce ani mocný čaroděj nemůže být na více místech současně, takže si přivede pomocníky. Menší čaroděje. Bojovníky. Lidi, které přiláká představa kořisti a pozemků.

	Obránci to vědí a proto budují armádu jako pojistku pro případ, že by byli poraženi. Čím více útočníků obránci zabijí, tím méně jich pak zůstane, aby ovládli jejich lid. A poražená země tak má větší šanci, že se později bude moci proti dobyvateli vzbouřit.“

	Jayim zvolna přikývl. „A kdyby čekali, až čarodějové dobojují, a jejich strana prohrála, pak by je nepřátelští čarodějové stejně zabili. Takže mohou stejně dobře bojovat hned.“

	„Ano,“ povzdechla si Arleej. „Ačkoliv většina vojáků si to neuvědomuje. Dělají to, co jim rozkážou, a spoléhají na úsudek svých velitelů.“

	„O čarodějích se ví, že zbývajícím bojovníkům dávají možnost se vzdát,“ dodal Leiard.

	Jayim zíral na bitvu a mračil se. „A my… tedy circliáni vítězí nebo prohrávají?“

	Leiard znovu pohlédl do údolí a pozorně si obě strany prohlížel. Všiml si, že obyčejní vojáci mají potíže, ale to ho netrápilo, protože jak předtím řekl Jayimovi, konečné vítězství nebo porážka záviselo na Bílých.

	Zdálo se, že circliánští kněží utrpěli větší ztráty než čarodějové podporující pentadriány. Rozhodně bylo vidět mnohem více bíle oděných padlých než černých a jak Leiard sledoval bitvu, postupně pochopil, proč tomu tak bylo.

	Vorni. Byli tak rychli a zdatní v zabíjení, že se jim čas od času podařilo proniknout přes circliánské obránce a kněze nebo kněžku zaskočit. Navíc, žádná z circliánských jednotek nebyla stejně úspěšná v zabíjení černých čarodějů. Jedině Sijové na ně dokázali zaútočit, ale ty zaměstnávali černí ptáci.

	„Pentadriáni jsou ve výhodě,“ řekl.

	Arleej si povzdechla. „Nejtěžší problém, kterému může splétač snů čelit, nejsou předsudky nebo nesnášenlivost, ale držet se zpátky a sledovat, jak jeho vlastní země prohrává válku.“ Pohlédla na Jayima. „Nepřidáváme se na ničí stranu. Pokud vykročíš a zapojíš se do boje, pak už nejsi dál splétačem.“

	Jayim přikývl. Jeho mladá tvář byla zkřivená napětím a neštěstím – a také odhodláním. Leiard ucítil směsici pýchy a smutku. Mladík nezakolísá, ale bude se za to nenávidět.

	Arleej se otočila a na Leiarda upřela přímý, odhadující pohled.

	„A ty?“

	Leiard se na ni zamračil. „Já?“

	„Nejsi v pokušení rozběhnout se a zachránit někoho?“

	Pak pochopil, jak to myslela. Auraya. Dokázal by ustoupit a dívat se, jak bude Auraya poražena? Dokázal by se dívat, jak umírá?

	Náhle se mu rozbušilo srdce. Zadíval se na bitevní pole, na pět Bílých. Proč ho to nenapadlo předtím? Vždycky vypadala tak silná, tak sebejistá, pomyslel si. Možná se mi nelíbilo, že je jednou z božích vyvolených, ale znamenalo to, že je v bezpečí. Nesmrtelná. Pod ochranou magie a bohů.

	Bohové… Přece by nedovolili, aby jejich vyvolení zástupci prohráli?

	Pokud tomu věříš, pak jsi hlupák, zašeptal Mirar.

	„Co bych já mohl udělat, abych je zachránil?“ řekl Leiard upřímně. „Jediný čaroděj? Pochybuju, že bych představoval byť i ten nejmenší rozdíl.“ S vědomím, že ho zrazuje vlastní hlas, pohlédl na Arleej. „Snad jen, jako vždycky, jako léčitel.“

	Arleej mu soucitně stiskla rameno. „A v tom jsi skvělý.“

	Když odešla, Leiard si ztěžka povzdechl. Už netoužil dál sledovat bitvu. Ne, pokud to znamenalo dívat se, jak Auraya umírá, a nemoci s tím nic udělat.

	Toho utrpení tě mohu ušetřit, nabídl mu Mirar.

	Ne. Jsem tu, abych léčil, odpověděl Leiard.

	To můžu udělat za tebe.

	Ne. Až tohle skončí, odejdeme do Somrey a tam se tě zbavím.

	Myslíš, že tě Arleej dokáže dát do pořádku? Nejsem si jistý, jestli se ti bude líbit, až se ti začne štourat v mysli. Vlastně si ani nejsem jistý, jestli se to líbí mně.

	Měl jsem za to, že chceš odejít.

	To záleží na tom, jestli Bílí tuhle bitvu vyhrají nebo ne. Pokud ano, pak tě nechám jít do Somrey. Uvidíme, jestli Arleej dokáže s naší situací něco udělat.

	A jestli Bílí prohrají? zeptal se Leiard.

	Mirar neodpověděl.
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	Tryss plachtil v širokém kruhu v naději, že se mu podaří zahlédnout bitvu. Bez okamžitého cíle, černého ptáka, s nímž by se mohl utkat, nebo něčeho jiného, co by zaměstnalo jeho pozornost, si náhle uvědomoval, jak moc je unavený. Bolel ho každý sval. Uvědomil si, že krvácí z několika šrámů a ran, ačkoliv si nevzpomínal, jak k nim přišel. Pálily jej.

	Polovina z jeho letky jej následovala. Kriticky si je prohlížel a všímal si zranění a známek únavy. Tyssi silně krvácela z hluboké rány, která mu dělala starosti. Zbytek vypadal v pořádku, ale unaveně. Přehlédl bitvu na obloze. Černých ptáků bylo výrazně méně – a nad tím cítil pochmurné uspokojení – ale počet Sijů se také zmenšil. Téměř na polovinu.

	Někteří odletěli, aby si odpočali nebo doplnili zásoby střel, ale ne většina. Žaludek se mu sevřel. Většina chybějících byla mrtvá. Lidé, které znal. Lidé, které měl rád, i ti, které rád neměl. Srdce ho bolelo nad tou ztrátou. Všechno se mu to teď zdálo tak hloupé.

	Proč jen jsme souhlasili s tím, že sem půjdeme? Proč jen jsme podepsali tu smlouvu? Mohli jsme zůstat doma. Mohli jsme území na jihu nechat osadníkům a stáhnout se na nejvyšší vrcholky.

	A hladovět.

	Povzdechl si. Bojujeme proto, že circliáni nám připadali jako lepší spojenci v době, kdy už nebyla naděje, že se nás události ve světě nedotknou. Raději se s nimi spojit a nést následky, než to neučinit a nést následky i přesto.

	Triumfální výkřik přitáhl jeho pozornost dolů. Uviděl letku Sijů, která se mihla směrem vzhůru a vypustila na nepřítele déšť otrávených šipek a šípů. Všiml si, že je vede Sreil. Vzpomněl si, že Drilli byla ve Sreilově letce a zapátral po ní. Letěla těsně za Sreilem a zuřivě se šklebila.

	Zaplavila ho úleva a vděčnost. Pouhý pohled na ni mu zvedl náladu. Ještě je naživu. A já také, pomyslel si. A dokud žiju, budu bojovat.

	Pohlédl na řady šipek a šípů připevněných ke svému postroji a odhadl, že mu zůstalo méně než třetina. Vypotřebuje je a pak svou letku odvede do tábora, aby nabrali další. Pohlédl na své společníky a dal jim signál, aby jej následovali. Pak se střemhlav vrhl na nepřítele pod sebou.

	Z postoje a pohybů chodců se naučil vyčíst, na co se upírá jejich pozornost. Bledé tváře pentadriánů byly na pozadí černi jejich hábitů snadno viditelné, zvlášť když vzhlédli. Zamířil na skupinu, která upřeně hleděla na jednoho z černých čarodějů.

	Náhle se všechny tváře jako jedna otočily ke Tryssovi. Zahlédl ruce svírající luky, zahvízdal varování a uhnul doleva. Šípy se přehnaly děsivě blízko. Něco ho škráblo na bradě. S bušícím srdcem se prudce vyhnul.

	Takže se naučili dávat si na nás pozor, pomyslel si. A předstírat, že to nedělají, dokud se nedostaneme blízko. Chytré.

	Pohlédl dolů a zatrnulo v něm, když si uvědomil, jak nízko letěl. Naštěstí muži a ženy pod ním k němu nyní byli zády. Soustředili se na něco nad sebou. Tryss vzhlédl a srdce se mu zastavilo.

	Černá čarodějka. Málem nad ní přeletěl přímo do magické bitvy. Zkroutil se stranou, zuřivě máchal křídly a podařilo se mu změnit směr letu a nabrat výšku.

	Pak si uvědomil, že je sám.

	Pátral kolem sebe a zapomněl přitom na možné střelce pod sebou. Kde je jeho letka? Zahnuli snad jinam, aby se střelcům vyhnuli? Nebo snad… snad nejsou…?

	Pohlédl dolů a uviděl za zemi polámaná okřídlená těla. Až na jedno se nehýbala. Tyssi se chabě pokoušela odtáhnout z dosahu postupujících pentadriánů a ze stehna jí trčel šíp.

	Několik mužů se k ní dostalo a začali do ní kopat.

	V Tryssovi vzplála zuřivost. Bez ohledu na možné nebezpečí vyrazil přímo k útočníkům a zamířil jim na záda. Když se dostal na dostřel, vyslal dvě šipky. Dva z pentadriánů padli. Tryss uviděl, že ostatní se k němu obrátili, a uhnul stranou. Když se ohlédl, Tyssi už ležela klidně a z rány nad srdcem jí rychle proudila krev. Ucítil, jak se jeho oči zamlžily slzami. Zamrkal, aby se jich zbavil, obrátil se a zjistil, že znovu míří k černé čarodějce.

	Začal se otáčet, ale pak se zastavil.

	Když se narovnal a zamířil, věděl, že to, co dělá, je naprosto nesmyslné, ale nezastavil se, aby o tom přemýšlel. Šipky vystřelily z jeho postroje. Viděl je letět vzduchem a čekal, že se roztříští o magický štít.

	Místo toho se zabodly do zad černé čarodějky.

	Nedůvěru vystřídala radost a když se žena zapotácela, zajásal. Zakroužil pryč a pak se ohlédl. Otočila se a hleděla na něj a když se její ruka pohnula, žaludek se mu sevřel pochopením.

	Něco do něj narazilo.

	Vyrazilo mu to vzduch z plic. Svět se řítil kolem něj, rychleji, než kdy letěl, a pak mu něco jiného narazilo do zad. Země. Zaslechl prasknutí a bolestí, která mu projela tělem, téměř omdlel.

	Co jsem to teď udělal? pomyslel si, zatímco tam ležel a lapal po dechu. Něco vážně, vážně hloupého, odpověděl si. Ale zabil jsem ji. Otrávil jsem černou čarodějnici. Teď vyhrajeme. To musím vidět. Otevřel oči. Když zvedl hlavu, zády mu projely šípy bolesti a z toho, co uviděl, se mu udělalo zle. Jeho nohy byly ohnuté v místech, kde neměly být.

	Mělo by mě to bolet, pomyslel si. Ale necítím vůbec nic. Nic od pasu dolů. Věděl, že je těžce zraněn – a nejspíš umírá – ale nějak tomu nedokázal věřit. Nad ním se skláněli černě odění muži a ženy a vypadali rozzuřeně.

	Usmál se. Zabil jsem vaši vůdkyni.

	Jeden z nich něco řekl. Ostatní pokrčili rameny a přikývli. Pak odešli.

	Tryss zaťal zuby a znovu zvedl hlavu. Mezi černě oděnými postavami uviděl čarodějku. Zatímco se díval, sáhla dozadu a vytáhla si šipku ze zad, pak i druhou a odhodila je stranou.

	Teď už by měl jed účinkovat.

	Místo toho se otočila a znovu se zapojila do bitvy.

	Kdyby dokázal přinutit svou čelist fungovat, Tryss by zaklel. Takhle jen zavřel oči a nechal svou hlavu padnout na zem. Drilli se na mě bude zlobit.

	A pak dovolil temnotě, aby jej pohltila.

	*

	V průběhu dne Bílí pomalu postupovali směrem do středu údolí, jak hledali stále nové zdroje magie. Také černí čarodějové se krok za krokem přibližovali. Armády mezi nimi se neustále zmenšovaly, jako by mizely kvůli jejich neúprosnému postupu.

	Auraya už teď rozeznávala tváře svých protivníků. Postoupit kupředu však znamenalo překračovat nebo obcházet mrtvé či zraněné muže a ženy. Spojení s ostatními Bílými udržovalo její mysl soustředěnou na boj, ale na pozadí svých myšlenek si uvědomovala rostoucí napětí. Začala se obávat konce jejich spojení, kdy už nebude déle chráněná před bezútěšnou a strašnou skutečností okolo.

	Možná ji nebude muset snášet dlouho. Věděla, že circliánská armáda prohrává. Věděla, že vorni dostali příliš mnoho kněží a to rovnováhu magické síly naklonilo ve prospěch pentadriánů. Věděla, že nad nimi létá příliš málo Sijů.

	Všechny je prostoupilo Juranovo zklamání. Ale držel se naděje, že nepřítel udělá chybu. Jedinou chybu, kterou by mohli využít.

	Když k tomu došlo, její příčina byla tak nečekaná, že ji nejdříve ani nezpozorovali.

	Mocnější z čarodějek zakolísala. Juran okamžitě nasměroval útok na slabšího z pentadriánských čarodějů v naději, že tentokrát ho jeho kolegové nezaštítí. Muž se chránil, ale nechal své lidi zranitelné. Když několik nepřátel padlo, Auraya ucítila úlevu a triumf.

	Pak z oblohy začala padat těla a ona se zajíkla hrůzou. Nepřítel obětoval vlastní lidi, aby získal dost magie k útoku na Sije. Ale proč Sijové? Představovali nyní jen nevýznamnou hrozbu.

	Všimla si, že vůdce pentadriánů hledí vzhůru. To on řídil útok. Pohlédl na ni a škodolibě se usmál. V Auraye se vzedmula nenávist.

	:Stále je přesvědčený, že Auraya nevyužije příležitosti, jen aby ochránila Sije, řekl Juran. Já je ochráním, Aurayo. Ty udeř na vůdce.

	Zatnula zuby a nasála do sebe magii rychleji, než kdykoliv předtím. A ona k ní přišla, rychlá a mocná. Cítila ji všude kolem sebe, cítila, jak reaguje na její vůli a hněv, cítila, jak se v ní hromadí a narůstá. Zavřela oči, pohlcená tím novým pocitem uvědomění. Čas se zastavil. Teď pochopila, že její vnímání okolní magie není nepodobné tomu, jak vnímá svou pozici vzhledem k okolnímu světu.

	:Teď, Aurayo!

	Juranův mentální výkřik ji s trhnutím přivedl zpět do skutečného světa. Otevřela oči a všechnu sílu v sobě vrhla na vůdce pentadriánů.

	Jeho samolibý výraz zmizel a ona ucítila, jak jeho obrana selhala. Zapotácel se vzad a muže a ženy za sebou srazil na zem.

	Auraya čekala, až znovu vstane. Čekala na další Juranův pokyn. Pomalu začala vnímat překvapení ostatních Bílých a slábnoucí sílu nepřítele. Pentadriáni se shlukli kolem svého vůdce a pak se ozval nářek.

	:Říkají, že je mrtvý, řekla Dyara. Kuar je mrtvý!

	Auraya zírala na ostatní Bílé.

	:To jistě není. Musí být omráčený. Jenom ho považují za mrtvého. Snaží se nás oklamat, abychom přestali být ostražití.

	:Ne, Aurayo, řekl Rian. Pochybuji, že by ten úder mohl někdo přežít.

	:Ale…

	:Udělal chybu, v niž jsme doufali, prohlásil Juran a z jeho slov zněl triumf. Neočekával tak silný útok a nevložil všechnu svou moc do své obrany. Možná chránil něco jiného. Něco, o čem nevíme.

	:Zvítězili jsme! vykřikla Mairae. Její úsměv však rychle zmizel. Co uděláme teď?

	:Zabijeme je, odpověděl Rian. Pokud to neučiníme, stále pro nás budou představovat nebezpečí.

	:Rian má pravdu, souhlasil Juran. Nemáme na vybranou. Ale není nutné zabíjet nikoho jiného, než vůdce. Zbytek může zůstat naživu…

	:Pokud se vzdají, dodala Dyara.

	Auraya ucítila, jak Juran i ostatní nasávají magii. Sama učinila totéž.

	:Ne!

	Hlas zaburácel v Aurayiných myšlenkách a ona šokem téměř spustila svůj ochranný štít.

	:Chaio! odpověděl Juran.

	:Jsem to já. Nezabíjejte vůdce nepřátel. Pokud to uděláte, jejich místo zaujmou jiní. Tyhle lidi teď znáte. Víte, jak bojují. A oni vědí, že jste lepší než oni. Nechte je jít.

	:Necháme, odpověděl Juran. Auraya cítila jeho úlevu i zmatek. Když se přítomnost boha vytratila, Juran se obrátil k nepřátelským čarodějům. Tváře čtveřice byly bez výrazu, ale už se nepokoušeli zaútočit.

	:Setkáme se s nimi, rozhodl Juran.

	Kráčeli mezi zbývající circliánskou armádou a bitevním polem se zvolna rozlévalo ticho. Boj ustal a obě strany ustoupily jedna od druhé. Čtyři pentadriánští čarodějové se stáhli blíž k sobě.

	Pak si Auraya začala uvědomovat nový zvuk. Jekot a výkřiky. Rozhlédla se kolem v obavách z dalšího útoku. A pak si uvědomila, že circliáni jásají.
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	Když obě armády ustaly v boji a stáhly se každá na svou stranu údolí, Emerahl si dlouze povzdechla. Věděla jsem, že je to příliš dobré, než aby to byla pravda, pomyslela si. Na chvíli jsem si myslela, že by pentadriáni mohli vyřešit můj problém s circliány za mě.

	Ale bohové by nikdy nedovolili, aby jejich následovníky rozdrtili pohani. Nepochybně nějak zasáhli, aby Bílým zajistili vítězství.

	Ale proč čekali až na konec dne, to bylo záhadou. Zapadající slunce zalilo údolí něžným světlem, které se odráželo od zbraní a štítů a barvilo bílá roucha dozlatova. Většina z nich byla na zemi, patřila mrtvým, umírajícím a raněným.

	Brzy se pustí do práce splétači snů.

	Cítila rostoucí napětí mezi muži a ženami stojícími poblíž, kteří čekali, až obě armády odtáhnou. Nikdy splétače nezažila tak váhavé nebo ustrašené, ale odhadovala, že spojené vzpomínky na vraždění jejich lidí je naučily opatrnosti.

	Poté, co opustila karavanu nevěstince, pokračovala několik hodin zpátky po cestě k Torenu, než z ní sešla a vyrazila napříč pláněmi. Dokonce i kdyby si Rozea nechala ztrátu své favoritky pro sebe, příběhy o děvce, z níž se vyklubala čarodějka, se budou šířit rychle – a s každým vyprávěním budou přehnanější. Pokud by se to některý circliánský kněz rozhodl zkoumat, Emerahl chtěla, aby si pátrači mysleli, že míří zpět do Torenu. To, že bude pokračovat dál za armádou by bylo to poslední, co by od ní čekali. Aspoň doufala.

	Pohlédla na napjaté muže a ženy kolem a usmála se. Nevěděli, co si o ní mají myslet. Byla mladá žena v prostých šatech, která se sama potulovala kolem bitevního pole – a vypadala příliš dobře na to, aby mohla být osamělou nevěstkou. Když jim řekla, že hledá zdroj snu o věži a o své domněnce, že ten sen je spojenou vzpomínkou na Mirarovu smrt, dva muži vedoucí skupinu poodešli a svedli dlouhou, soukromou debatu.

	„Mezi námi je jeden, kdo by mohl být snícím, kterého hledáš,“ řekli jí, když se vrátili. „Má mnoho spojených Mirarových vzpomínek. Až skončíme se svou prací, zavedeme tě k němu.“

	A tak čekala s nimi a viděla závěr největší bitvy, která byla kdy svedena na půdě Severní Ithanie. Bylo těžké odolat té příležitosti. Strávila tolik času snahou vyhnout se konfliktům, že se jen zřídka stala svědkem událostí, které se měly stát legendami.

	Teď tedy mám něco, o čem budu moct vyprávět u večeří a táborových ohňů, a obecenstvo bude pokaždé ohromeno, dokonce i za tisíce let ode dneška, pomyslela si ironicky.

	Dole se Bílí a černí čarodějové rozdělili a zvolna zamířili pryč z údolí. Tělo vůdce pentadriánů bylo zvednuto a odnášeno pryč.

	„Nechali je se vzdát,“ řekl jeden ze splétačů, očividně překvapený.

	„Možná dokonce i oni uznali, že dnes už bylo dost zabíjení.“

	„O tom pochybuji.“

	Emerahl se klonila k souhlasu s posledním mluvčím, ale zůstala zticha. Mnozí z circliánských bojovníků, kněží a kněžek zůstali v údolí a nyní procházeli mezi mrtvými a umírajícími. Někteří z pentadriánů také.

	„Je čas,“ řekl vůdce skupiny splétačů.

	Emerahl ucítila, jak jejich napětí mizí a vystřídalo je odhodlání. Splétači snů s vaky plnými léků vyrazili do údolí, následováni svými žáky naloženými pytli obvazů a měchy s vodou.

	Nemohla se k nim připojit, dole byli stále kněží a kněžky. Kdyby se tam potloukala, jediná léčitelka, která nemá ani splétačskou vestu, ani hábit circliánů, přitahovala by pozornost.

	Pak tedy musím splynout. Potřebuji šaty splétače…

	Otočila se a pohlédla k tarnům. Tam by měly být nějaké náhradní oděvy. Splétačům určitě nebude vadit, když si jeden půjčí.

	Vstala a vyrazila zpět ke splétačskému táboru.

	*

	Kněz Tauken došel k bezhlavému tělu a zastavil se. O pár kroků dál ležel mladý voják, s pažemi pevně svírajícími svůj hrudník. Slyšel, jak muž lapá po dechu. Tauken došel k vojákovi a klekl si vedle něj. Mladík k němu vzhlédl, oči rozšířené nadějí.

	„Pomoz mi,“ vydechl.

	„Ukaž,“ odpověděl Tauken.

	Mladík zdráhavě rozevřel paže. Pohyb mu zřetelně působil bolest, ale jediný zvuk, který dokázal vydat, bylo kňučení.

	Voják na sobě měl železný hrudní plát, ale ani ten nedokázal zastavit úder dobrého meče. Velká rána v pancíři se leskla krví.

	„Tohle budu muset sundat.“

	Voják si nechal svléknout zbroj. Jeho pohled byl stále kalnější. Tauken roztrhl šaty kolem rány a sklonil se blíž. Uslyšel slabý syčivý zvuk, který se ozýval současně s tím, jak muž dýchal. Srdce mu pokleslo. Tohoto nemůže zachránit.

	Když vstal, dva táboroví sluhové, které mu poslali na pomoc, na něj tázavě hleděli. Pohlédl na ně a rukou udělal malé gesto, naznačující, že tady se nebudou zastavovat. Přikývli a uhnuli pohledem, ale pak se jejich tváře náhle rozjasnily nadějí.

	Tauken se obrátil, aby zjistil, na co se dívají. Poblíž stála splétačská žena a pozorovala jej. Podle jejího vzhledu hádal, že pochází ze Somrey.

	„Skončil jsi?“ zeptala se.

	Juran vyhlásil, že zákaz využívání služeb splétačů je pro tento den zrušen. Tauken otevřel ústa, pak zaváhal. Vyslovit hlasitě „ano“ by bylo jako říct mladíkovi, že je odepsaný. Místo toho přikývl.

	Přistoupila blíž a pohlédla na muže. „Zranění hrudníku. Má proražené plíce.“

	Když k vojákovi přiklekla, Tauken se odvrátil. Popošel pár kroků a pak se zastavil, když žena pronikavě zahvízdala. Ohlédl se a uviděl, že k ní přiběhl mladý splétač. Vzala si od něj obvazy a podala mu malou misku, aby ji naplnil vodou ze džbánu. Když mladý muž odběhl, aby odpověděl na další hvizd, vytáhla zpod vesty malou nádobku a nasypala z ní do vody prášek.

	Tauken věděl, že by měl jít, ale zvědavost ho držela na místě. Splétačka opláchla ránu a pak odstranila zakrvácený oděv, ruce se jí přitom pohybovaly s nacvičenou rychlostí. Pak se zastavila. Tauken viděl, jak se její ramena zvedla a znovu klesla, když se zhluboka nadechla a vydechla, pak položila dlaň na ránu a zavřela oči.

	Na tom všem bylo něco divného a když ji viděl použít kouzla splétačů, Tauken si konečně uvědomil, co.

	„Nezeptala ses ho, jestli chce tvou pomoc,“ řekl.

	Zamračila se, otevřela oči a otočila se k němu.

	„Je v bezvědomí.“

	„A tak se jen stěží může rozhodnout.“

	„Pak tedy musíš rozhodnout za něj,“ řekla tiše.

	Zíral na ni. Kdysi by jí řekl, aby odešla. Raději ať ten mladý voják zemře, než riskovat jeho duši tím, že ho uzdraví splétačka. Ale věděl, že kdyby byl na místě toho mladíka, chtěl by žít. Když mohl Juran na jeden den zrušit zákaz, pak bohové museli chtít odpustit těm, kdo se rozhodnou služby splétačů využít.

	Kdo jsem, abych tomuto muži odepřel život? To, že přijme pomoc splétače, ještě neznamená, že se jím stane. A mohli bychom se od nich mnoho naučit.

	Jen doufal, že by s ním mladík souhlasil.

	„Uzdrav ho,“ řekl. Pak pokynul svým pomocníkům a vedl je pryč.

	„Bohové odpusťte mi,“ zašeptal pro sebe.

	*

	Tábor circliánů byl ozářen tisícem pochodní. Měl to být radostný pohled, ale světla ozařovala pochmurnou scénu.

	Ke konci bitvy vorni zaútočili na tábor a zabili bezbranné sluhy a zvířata. Auraya viděla, jak se přeživší ze všech sil snaží uklidit ten nepořádek. Někteří odnášeli těla, další dohlíželi na raněné. Reyny, které přišly o své jezdce, byly chyceny a teď je používali k odtažení těch méně šťastných k okraji tábora.

	Při tom pohledu Auraya téměř zatoužila, aby byla spolu s ostatními Bílými pentadriány dorazila.

	Bohové měli pravdu, když je nechali naživu. Nemám ráda zbytečné zabíjení. Nemám ráda ani nutné zabíjení, ale zabít poraženého nepřítele až příliš připomíná chladnokrevnou vraždu.

	Chtěli svět zbavit černých čarodějů. Ale nyní, když se zamyslela, si dokázala představit, jaké to mohlo mít následky. Bitva by pokračovala o něco déle a byli by zabiti další lidé.

	Přesto jí bylo jasné, že dovolit čtyřem černým čarodějům vrátit se na jižní kontinent je rozhodnutí, kterého by v budoucnu mohli litovat. Pokud by pentadriánského vůdce nahradil stejně mocný čaroděj, Severní Ithanie by mohla čelit další invazi. Bylo však výjimečné, že se během posledního století narodilo pět tak mocných čarodějů. A bylo nepravděpodobné, že by se brzy našel další.

	Jižané si teď dvakrát rozmyslí, než nás znovu napadnou, řekla si Auraya. Vzpomněla si na zářící postavu, kterou viděla poté, co se pentadriáni vynořili z dolů. Ať už to byla iluze nebo nový bůh, očividně jim nezajistil vítězství. To jim dá také důvod váhat, pokud by uvažovali o dalším výboji.

	Zatímco naši bohové skrze nás Severní Ithanii úspěšně ochránili. Usmála se, ale pak ucítila, jak se její úsměv rozplývá. Od chvíle, kdy vůdce pentadriánů zemřel, si tu scénu přehrávala v hlavě stále dokola. Ne aby se radovala nad tím, že zasadila rozhodující úder, ale aby zjistila, co se stalo.

	Pamatovala si to jasně. Její vnímání magie bylo úplně nové. Cítila ji stejně, jako vnímala svou pozici vzhledem k okolnímu světu. Když se soustředila, dokázala se do toho stavu vědomí vrátit. Nějakým způsobem tak dokázala načerpat a použít více magie, než kdykoli předtím.

	Ostatní Bílí byli silou jejího útoku překvapení. Čas od času přistihla Jurana, jak na ni hledí a zmateně se mračí. Možná se své dary naučila využívat rychleji, než čekal. Ale ostatní nebyli k rychlému učení donuceni válkou.

	Nebo možná Jurana překvapilo, že právě ona, nikoliv on, zasadila smrtící úder. Pokud tomu tak bylo, nebyl kvůli tomu rozmrzelý. Zdálo se, že je jí potěšen, a ona jeho uznání poněkud váhavě přijala, uvažujíc, zda v sobě zahrnuje i odpuštění jejího románku s Leiardem.

	Při pomyšlení na Leiarda ucítila bolestné bodnutí a byla ráda, že už s ní ostatní Bílí nejsou spojeni. Pak se napřímila. On byl chybou minulosti. Lekce o nástrahách lásky. Teď, po bitvě, jí její poblouznění připadalo dětinské a hloupé. Byl čas myslet na důležitější věci: na zotavení jejího lidu – a Sije.

	K Bílým cválal osamělý jezdec na reyně. Auraya jej sledovala, vděčná za rozptýlení. Poradci oznámili, že král Guire a předseda Meeran se vrátili pár hodin poté, co utekli před útokem vornů. Po králi Berrovi však nebylo ani stopy.

	Jezdec zastavil před Juranem. „Dosud jsme ho nenašli, Jurane Bílý. Měli bychom vyslat druhou skupinu pátračů.“

	„Ano,“ odpověděl Juran. „Udělejte to.“

	Muž odspěchal pryč a Bílí pokračovali dolů ze svahu směrem k táboru. Když byli skoro na místě, Auraya zaslechla známý vysoký hlas, který volal její jméno. Vydechla úlevou, když Neplecha seskočil ze střechy tarnu a rozběhl se k ní po blátivé zemi. Za ním následovali další dva veezové, jeden černý a druhý oranžový. Neplecha vyšplhal po oblečení na rameno Aurayi, druzí dva veezové zamířili k Mairae a Dyaře.

	„Ty malý uprchlíku,“ řekla Dyara a hladila zářivě oranžovou hlavičku svého miláčka. Pak podezíravě pohlédla na Neplechu. „Učí Stístka nějaké zlozvyky?“

	Auraya se usmála. „Nejspíš. Taky se…?“

	Uslyšela zvuk křídel a srdce jí poskočilo. Dychtivě vzhlédla a vydechla úlevou, když uviděla, jak se dolů snáší mluvčí Sirri a další dva Sijové. Když přistáli, Juran předstoupil, aby je pozdravil.

	„Mluvčí Sirri. Jsme zavázáni tobě i tvým lidem. Dnes jste pro nás byli neocenitelní.“

	Sitri se ponuře usmála. „Byla to naše první zkušenost s válkou. Dnes jsme se mnohé naučili, za vysokou cenu, ačkoliv naše ztráty jsou ničím v porovnání s vašimi. Když vorni napadli naše nebojující, dokázali uniknout.“

	„Všechny ztráty jsou stejně strašné,“ opáčil Juran. „Naši léčitelé se postarají o raněné Sije stejně, jako o chodce.“

	Sirri se zatvářila pobaveně a Auraya v jejích myšlenkách uviděla postavy stovek splétačů, scházejících na bitevní pole.

	„Pak tedy pošlu své nebojující lidi, kteří jsou odpočatí a mohou rychle přenášet malá břemena, aby jim pomohli.“

	Juran přikývl. „Jejich pomoc bude vítaná. Potřebuješ ještě něco?“

	„Ne. Ale právě jsem se dozvěděla něco, co by možná zajímalo tebe. Jedna z mých lidí si všimla muže sedícího na stromě severozápadně odtud. Moje lovkyně říkala, že ji přilákaly jeho výkřiky, ale neodvážila se přistát, protože poblíž slyšela jednu z těch velkých a dravých nestvůr nepřítele.“

	Juran zvedl obočí. „To je zajímavé. Mohla bys za námi svou lovkyni poslat, abychom toho muže mohli najít?“

	„Jistě.“

	„Děkuji ti, mluvčí Sirri.“

	Přikývla, pak o krok ustoupila. „Shromáždím své lidi a pošlu ti tolik pomocníků, kolik budu moci.“

	Seběhla z kopce, vyskočila do vzduchu a plachtila pryč, její doprovod ji následoval. Juran se obrátil na Aurayu.

	„Myslím, že by bylo nejlepší, kdybys tu lovkyni doprovodila.“

	:Jen… nebuď příliš jízlivá, dodal. Mezi získáním vděčnosti a záští je tenká hranice.

	:Umím si představit, že u krále Berra bude skutečně tenká. Dám si pozor.

	„Ten ubohý muž bude potřebovat reynu, která by ho odnesla zpátky,“ řekla nahlas.

	Juran se usmál. „Ano, a známé tváře, které zmírní šok z jeho situace.“

	Auraya se téměř rozesmála nahlas. Pokud bude jeho záchraně přítomno pár chodců, brzy se každý dozví, že král Torenu vděčí za svůj život Sijům.

	A to není špatné.
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	Všude byla místa bez magie, ale to bylo na bitevních polích obvyklé. Aby to nahradil, Leiard se jen musel soustředit na magii kolem sebe a přitáhnout si ji z míst, kde byla méně vyčerpaná.

	Magii pak skrze sebe nasměroval do zraněného muže a přesouval kosti a maso, až postupně začaly tvořit správný vzor. Tekutiny se vrátily do patřičných cest, opravenými stezkami začaly probíhat záblesky energie. Uslyšel, jak muž bolestí zalapal po dechu, a rychle znovu zablokoval nervové vlákno, tentokrát způsobem, který se dal snadno zvrátit.

	Pokračoval podél nohy a napravoval zbývající poškození. Přejel dlaní po mužově kůži a pocítil hluboké uspokojení nad výsledkem bez jizev, pak znovu uvolnil mužův nervový systém a vydal se hledat dalšího pacienta.

	Stačilo otevřít mysl a nechat se vést jakoukoli zbývající myšlenkou raněného či umírajícího. Zmatené, zakalené myšlenky jej přitáhly k pentadriánské čarodějce. Žena dostala do hlavy úder, který v ní zanechal krvavý kráter.

	Tuhle nemůžu zachránit, pomyslel si. Její mysl bude poškozená.

	Ale ano, můžeš, zašeptal Mirar. Pomohu ti.

	Leiard si dřepl vedle ženy a položil dlaň na ránu. Pak se nechal vést Mirarem. Práce byla tak jemná, že se téměř neodvažoval dýchat. Mirarova vůle se smísila s jeho, jako té noci už tolikrát, až téměř začal mít pocit, jakoby se ztrácel. To v něm vyvolalo pocit paniky, ale potlačil jej. Kvůli té ženě.

	Ucítil, jak se kráter v ženině lebce pod jeho rukou rozšířil. Kosti se spojily. Tekutiny a otoky v mozku byly odplaveny pryč. Poškozená místa byla opravena.

	Bude zase úplně normální? zeptal se Leiard.

	Ne, ztratí část své paměti, odpověděl Mirar. Nemusí to být nutně část její minulosti. Spíš se bude muset něco znovu naučit, třeba jak mluvit, nebo tančit – nebo vidět.

	Nevěděl jsem, že je to možné.

	Věděl. Jen jsi to zapomněl.

	Žena byla vyléčená. Otevřela oči a překvapeně na Leiarda pohlédla. Pak vstala a rozhlédla se po bojišti. Leiard ji otočil čelem k pentadriánské straně údolí a ukázal. Přikývla a pak vykročila.

	Leiard se odvrátil. Bolest a zármutek jej přivedly k mladému sijskému muži, s nohama a pažemi ohnutými v nepřirozených místech a směrech. Vedle něj klečela a vzlykala mladá sijská žena.

	Další obět pádu, konstatoval Mirar. Může mít také zlomenou páteř.

	To bude vyžadovat hodně magie i soustředění. Leiard ignoroval plačící dívku, poklekl vedle Sije a začal nasávat magii.

	*

	Danjin se s úlekem probudil. Ležel u ohně a plameny olizovaly čerstvý kus dřeva. Podle jeho tvaru usoudil, že jde o kus zlomené oje z válečného plattenu.

	Jak dlouho jsem spal?

	Posadil se. Kolem procházel sluha, nejspíš ten, který přinesl dřevo. Danjin se rozhlédl po táboře. Nyní už hořelo méně luceren. Hrstka lidí se stále pohybovala kolem, ale mlčky. Všechno bylo tiché, nevál vítr a nebylo slyšet téměř žádné zvuky.

	Pak se ohlédl. Nebe na východě se mírně rdělo.

	Svítání. Už svítá. Spal jsem skoro celou noc.

	Neměl to v úmyslu. Zastavil se jen na trochu jídla a teplý nápoj. Po spánku na zemi se vždycky cítil ztuhlý a bolavý. Aniž by myslel na nějaké konkrétní místo, vstal, protáhl se a vykročil.

	Nohy jej zavedly na okraj tábora. Potěšilo ho, když tam uviděl mrtvého vorna, kterému z boku trčelo množství šípů, nožů a dokonce i dřevěné třísky. Za ním ležela dlouhá řada těl – sluhové, kteří zemřeli. Byl to ponurý pohled, ale nic v porovnání s bojištěm na druhé straně hřebene.

	Pohlédl k údolí a na kraji tábora uviděl stát řadu sluhů. Zatímco se díval, ze tmy se vynořila postava. Hanijský voják pokrytý krví. Dva sluhové vykročili, zabalili muže do pokrývky a vedli jej k ohni.

	Objevil se pár dunwayských válečníků a Danjin pochopil, co se děje. To byli přeživší z bitvy, které teď vyléčili knězi a splétači.

	To musím vidět.

	Prošel kolem čekajících sluhů a vyrazil vzhůru po svahu. Obloha se pomalu rozjasňovala. Když se blížil k vrcholku hřebene, už dokázal rozeznat muže a ženy, kteří se vraceli do tábora. Někteří kráčeli, jiní kulhali. Některé podepírali sluhové a několik jich nesli.

	Na vrcholu hřebene stála známá postava a při pohledu na ni Danjin ucítil bodnutí viny. Otočila se k němu a pak mu pokynula.

	„Dobré ráno, Danjine Kopí,“ řekla Auraya tiše.

	„Aurayo,“ odpověděl. „Musím se omluvit.“

	„Pokud máš ten pocit, pak to udělej. Ale není to tvá vina. Stejně by na to přišli. Nakonec jsem jim to chtěla říct, i tobě.“

	Sklopil oči k zemi. „Určitě víš, že si myslím, že sis mohla vybrat lépe.“

	„Ano.“

	„Dobrá nebo špatná volba, musíš být… zklamána výsledkem.“

	Unaveně se usmála. „Jak ohleduplně řečeno. Ano, byla jsem zklamaná. Ale už je to minulost. Mám na práci důležitější věci.“

	Danjin se usmál. „To skutečně máš.“

	Její pozornost se přesunula k údolí a když sledoval její pohled, všiml si pohybu mezi padlými. Splétači snů i kněží byli v plné práci.

	„Změna, o které jsem dlouho přemýšlela, začala sama od sebe,“ zamumlala Auraya. „Změna?“

	Potřásla hlavou. „Kněží a kněžky léčitelé, místo aby splétačské léčení ignorovali nebo jím pohrdali, dávají pozor. Dnes se hodně naučí.“

	Danjin na ni zíral. Kněží se budou učit od splétačů? Tohle je tedy to, k čemu celou tu dobu směřovala? Když si uvědomil důsledky, cítil se její moudrostí uchvácen. Kdyby kněží dokázali nabízet stejné služby jako splétači snů, pak už splétačů nebude třeba.

	Věděl to Leiard? Napadlo ho to někdy?

	Danjin pochyboval, že by se mu ten nápad líbil. A jako jeho milenka Auraya jistě váhala pracovat na něčem, co mělo přinést konec jeho lidem, přestože by to znamenalo spásu duší těch, které by v budoucnu uchránila před vstupem do pohanského kultu.

	Jak dlouho to plánovala? A bylo to, že Leiarda udělala splétačským poradcem, součástí jejího plánu? Teď, když je Leiard pryč, může ve své práci pokračovat.

	Auraya si povzdechla a otočila se. Při pohledu zpátky k táboru Danjin uviděl, že se k nim blíží čtyři Bílí.

	„Teď proběhne krátká debata s bohy,“ řekla Auraya lehce. „Vrať se do tábora, Danjine. Brzy se k tobě připojím na snídani.“

	Přikývl a pak ji sledoval, jak schází ze svahu, aby se připojila ke zbývajícím Bílým.

	Z údolí směrem k němu se vybelhal voják. Danjin znovu pohlédl na Aurayu a pak rychle vykročil muži na pomoc.

	*

	Dlouhou dobu se Tryss snažil pochopit. Několik hodin omámeně ležel a naslouchal zvukům mužů a žen mumlajících v jazycích, kterým nerozuměl. V jejich hlasech bylo slyšet zoufalství. Teprve o mnoho později si uvědomil, že to, co slyší, jsou modlitby.

	Pokračovaly dál a dál, až nakonec většina hlasů utichla. Tryss přemýšlel, jestli bohové odpověděli, a doufal, že ano.

	Pak se ozval další hlas, ale ten nevolal jména bohů. Vyslovil mnohem známější jméno.

	„Tryssi! Ty žiješ! Tryssi! Vzbuď se! Mluv se mnou!“

	Ten hlas byl tak známý a nějakým způsobem utěšující. Přesto nedokázal udělat to, co mu hlas říkal. Vzbudit se znamenalo bolest a on už si dnes bolesti užil víc než dost.

	„Tryssi…“ Dlouho bylo ticho a pak se ozval zalykavý zvuk. „Tryssi. Musím ti něco říct. Vzbuď se.“

	Ucítil rostoucí zvědavost. Ale nestačilo to. Vzpomínka na bolest byla příliš děsivá.

	Pak ho bolest znovu našla.

	Nebyla jako předtím – vzdálená, neustávající bolest. Přicházela v krátkých bodnutích. Pokaždé, když projela jeho tělem, nastala chvíle, kdy žádnou bolest necítil. Něco ho začalo vytahovat z toho pohodlného místa. Ten hlas bude mít radost, pomyslel si mrzutě. Budím se a to je to, co chce. Otevřu oči a…

	Náhle hleděl do něčí tváře. Nad ním se skláněl muž a soustředěně se mračil. Jeho tvář se k tomu hlasu nehodila.

	„Tryssi! Ach, děkuji ti!“

	Výkřik se ozval po Tryssově levici. Začal otáčet hlavou, ale příliš to bolelo. Tak otočil jen očima a uviděl rozmazanou tvář. Ženskou tvář.

	Naklonila se blíž a jako úder blesku se dostavilo poznání.

	„Drilli.“

	Já mluvím, pomyslel si. Třeba nakonec neumírám. Znovu pohlédl na toho muže. Splétač. Tryss ucítil další bodnutí bolesti následované otupělostí. Otočil oči doprava a uviděl a ucítil splétačovy dlaně na své paži.

	Uvnitř paže ucítil pohyb, přesouvání kostí a masa. Byl to divný a odporný pocit a Tryss se raději rozhodl nedívat se tam. Místo toho obrátil pohled na Drilli. Byla tak krásná – dokonce i pokrytá bahnem, potem a krví. Usmívala se na něj a oči jí zářily.

	„Tak co to je?“ vypravil ze sebe.

	Zamrkala a zamračila se. „Co je co?“

	„To, co mi musíš říct.“

	K jeho pobavení se odmlčela. „Takže jsi to slyšel.“ Kousla se do rtu. „Možná bychom ještě měli počkat. Až budeš vyléčený.“

	„Proč?“

	„Ještě je… moc brzo.“

	„Brzo na co?“ Pokusil se zvednout hlavu a zajíkl se bolestí, která mu projela páteří. „Řekni mu to,“ řekl splétač tiše.

	Drilli na muže pohlédla a pak přikývla. „Jenom nezapomeň, že tyhle věci se v prvních pár měsících často pokazí.“

	Tryss si povzdechl a zakoulel očima. „Jaké věci?“

	Kousla se do rtu. „Já budu… my… budou z nás rodiče.“

	„Rodiče?“

	„Ano. Čekám…“

	Dítě. Je těhotná. Tryss ucítil nával vzrušení a následující bodnutí bolesti stěží zaznamenal. Široce se na Drilli usmál.

	„To vysvětluje, proč ti bylo pořád tak špatně. Myslel jsem, že je to ze všeho toho koření, které si dáváš do jídla.“

	Zašklebila se na něj.

	Tryss otevřel ústa, aby promluvil, ale zarazil se, když mu splétačova dlaň vklouzla za krk. Jeho tělem projela bolest a pak otupělost. Splétač byl dlouho zticha. Tryssovi se pomalu vrátil cit, ale bolest nepřišla. Konečně splétač odtáhl ruku a Tryss ucítil, že muž přesunul pozornost k jeho druhé paži.

	„To bylo… úžasné,“ vykoktal Tryss.

	„Zůstaň v klidu,“ řekl splétač.

	Drilli se přesunula napravo od Trysse, který zjistil, že dokáže pohnout paží. Zvedl ji a s úžasem si všiml, že mu na kůži nezůstala ani jizva.

	Teď už mohl otočit hlavou, takže začal sledovat splétačovu práci. Pohled na druhou paži ohnutou v podivném úhlu byl rušivý, ale jak se podél ní pomalu posouvaly splétačovy dlaně, jeho loket se znovu ohnul do správného úhlu. Tryss cítil rostoucí úžas. Slyšel o legendárních schopnostech splétačů, ale ne o něčem takovém.

	Umíral jsem, pomyslel si. A tenhle muž udělal něco, co by mělo být nemožné: dal mě znovu dohromady. Zachránil mi život.

	Splétač se posadil na paty a kriticky si Trysse prohlédl. Pak vstal a odvrátil se.

	„Počkej.“

	Tryss se vyškrábal na nohy. Opožděně si uvědomil, co udělal, a zastavil se, aby s úžasem pohlédl na své paže a tělo. Pak se rozběhl za splétačem a Drilli ho následovala.

	„Počkej. Děkuji ti. Zachránil jsi mi život.“

	Mužovy oči těkaly kolem a něco zamumlal. Tryss se zamračil a přistoupil blíž.

	„Ne. Není tu bezpečno. Ale Jayim. Ne. Zapomeň. Musíš odejít, než se vrátí s Arleej.“ Splétač se odmlčel a jeho hlas byl najednou tenký a slabý. „Ještě jednoho. Ještě jednoho.“ Pak potřásl hlavou. „Dost. Vychází slunce. Je čas.“

	Ten splétač mluvil sám se sebou. Byli vždycky takoví? Možná jenom při práci, Tryss v to aspoň doufal. Na představě, že člověka léčí šílenec, bylo něco rušivého. Tryss smutně potřásl hlavou a vrátil se ke Drilli.

	„Nevím, jestli mě slyšel. Nevím, jestli vůbec mohl,“ řekl jí.

	Přikývla a přelétla pohledem jeho tělo. „To, co udělal… bylo to úžasné. Myslíš… myslíš, že můžeš letět?“

	Tryss se zazubil. „Zjistíme to.“

	Starostlivě se zamračila. „Počkej. Co když je příliš brzy…“

	Ale to už se rozbíhal. S pažemi široce roztaženými běžel přes bitevní pole. Ucítil, jak do křídel nabral slabý vítr, a vyskočil do vzduchu.

	Když se k němu Drilli připojila, zavýskl radostí a vznesli se vzhůru k obloze.

	*

	Po hodině chůze se Bílí zastavili na vršku nízkého kopce. Jediné známky o poloze tábora byly tenké pramínky kouře. Rozestoupili se, aby vytvořili široký kruh.

	„Chaio, Huan, Lore, Yranno, Saru,“ promluvil Juran. „Děkujeme vám, že jste nám dali prostředky k obraně Severní Ithanie. Děkujeme vám, že jste náš lid ochránili před vpádem pentadriánských útočníků.“

	„Děkujeme vám,“ zamumlala Auraya s ostatními.

	„Bojovali jsme ve vašem jménu a zvítězili jsme. Nyní, tváří v tvář následkům bitvy, potřebujeme vaše vedení ještě víc.“

	„Veďte nás.“

	„Prosíme vás, abyste se nyní zjevili, abychom mohli žádat o vaši moudrost.“

	Auraya zadržela dech. Dokonce ani teď si nemohla pomoct. Kruh naplnila záře, z níž se vytvarovalo pět postav.

	Všech pět, pomyslela si. Neviděla jsem je pohromadě od svého vyvolení.

	Objevily se rysy bohů. Usmívali se. Ani Auraya se neubránila úsměvu. Chaia stál před Juranem.

	:Jsme potěšeni vaším vítězstvím, řekl. Všichni jste si vedli dobře. A Auraya… Bůh se k ní obrátil. Tys překonala dokonce i naše očekávání.

	Auraya ucítila, jak její tvář rudne. Sklopila oči, pobavená vlastními rozpaky při jeho chvále.

	:Na co se chcete zeptat? Otázka přišla od Huan.

	„Dovolili jsme pentadriánům, aby se vzdali a vrátili do své země, jak jste si přáli,“ řekl Juran, „ale obáváme se následků, které to bude mít.“

	:Pentadriáni mohou znovu získat sílu a znovu vás napadnout, řekl Lore. Pokud jsou k tomu odhodláni, pak to udělají. Pobití této armády by nezabránilo tomu, aby přišla další.

	„Pak tedy, pokud nás napadnou znovu, neměli bychom se zbavit jen jich, ale měli bychom zbavit celý svět jejich kultu,“ řekl Rian.

	:Může přijít doba, kdy to bude nevyhnutelné, ale na takovou bitvu ještě nejste připraveni, odpověděl Chaia.

	„Když Auraya sledovala pentadriány, jak vycházejí z dolů, viděla něco, co vypadalo jako bůh,“ řekla Dyara. „Ale to je nemožné. Co to tedy bylo? Iluze?“

	:Není to nemožné, odpověděla Yranna.

	„Ale jiní bohové nejsou.“

	:Ze starých bohů nepřežil nikdo kromě nás, souhlasila Yranna. Ale mohou povstat noví.

	„Pět bohů?“ zeptala se Dyara.

	:To je nepravděpodobné, zamumlal Saru.

	„Ale ne nemožné.“

	:Ne. Chaia pohlédl na ostatní bohy. Prozkoumáme to.

	Přikývli. Chaia se obrátil zpátky kjuranovi.

	:Prozatím se vraťte do Jarime a užívejte si míru, za který jste tak tvrdě bojovali. Brzy k vám znovu promluvíme. Pohlédl na Dyaru, pak se jeho oči setkaly s Aurayinýma. Jeho úsměv se na chvíli rozšířil, než se jeho pozornost přesunula k Rianovi a Mairae.

	Pak pětice zářících postav zmizela.

	Juran si povzdechl a postoupil k Dyaře, čímž přerušil kruh. „Doufejme, že nezjistí nic.“

	„Ano,“ souhlasila Dyara. „Ačkoliv pokud pentadriáni následují skutečné bohy, musí z nich teď být trochu nešťastní. Prohráli.“

	„Hmmm,“ opáčil Juran. „Prohrají i příště?“

	„Jistěže ano,“ řekla Mairae bezstarostně. Usmála se, když se všichni obrátili k ní. „My máme Aurayu.“

	Auarya si povzdechla. „Mohla bys to přestat opakovat, Mairae? Neudělala jsem nic výjimečného. Pentadriáni udělali chybu, to je všechno.“

	Mairae se zazubila. „Nepřítel si s sebou přinese příběhy o zuřivé létající kněžce, která zabila jejich vůdce.“

	„Při bitvě jsem nelétala.“

	„Na tom stěží záleží. Pomysli na to, jak je to bude odrazovat před dalším vpádem. Tvým jménem budou strašit generace dětí.“

	„Jak znamenité,“ řekla Auraya suše.

	„Jestli brzo nedostanu něco k snídani, ukážu vám, jak zuřivá může kněžka být,“ zavrčela Dyara.

	Juran na ni pobaveně pohlédl. „Tomu se musíme za každou cenu vyhnout. Pojďme tedy. Půjdeme domů.“

	*

	Splétačský oděv, který Emerahl ukradla, jí byl trochu velký, ale účinně ji ochránil před pozorností kněží, zatímco ošetřovala raněné. Navíc se držela na pentadriánské straně bojiště, což snižovalo počet circliánů, na které narazila. Po Bílých nebylo ani vidu už několik hodin. Pravděpodobně se svými spojenci probírali bitvu.

	Neměla žádný vak s léky, ale vystačila si s magií. Byla to uspokojivá práce. Své schopnosti už tímto způsobem nepoužívala… no, ani ona sama nevěděla jak dlouhou dobu. Těsně před úsvitem se rozhodla, že je čas jít, ale na kraji bojiště objevila S Šije, který dosud lpěl na životě, a zastavila se, aby mu pomohla.

	Než skončila, slunce už vyšlo a jeho něžné světlo naplnilo údolí. Původně chtěla opustit bitevní pole ještě za tmy, ale nemělo by záležet na tom, jestli ji někdo uvidí. Splétači se možná podiví, proč jedna z nich opouští bojiště, ale nejspíš budou příliš zabraní do práce, než aby si toho všimli. A nikdo jiný o nich neví dost na to, aby přemýšlel, proč odchází.

	Rozhlédla se kolem. Poblíž stál jediný splétač, zády k ní. Hleděl k obloze a ona se zamračila. Bylo na něm něco známého. Možná to byl jeden ze skupiny, na kterou narazila.

	Dolehl k ní hlas, hluboký a napjatý. Přistoupila blíž a ucítila, jak jí po zádech přeběhl mráz.

	Ten hlas znám.

	Ale nemohl patřit muži, kterého znala. Co to vlastně říká? Překročila mrtvé tělo a přikradla se blíž.

	„…musím jít. Ne. Ona mi pomůže. Ne. Jenom to zhorší. Nemůžu…“

	Hlas se měnil z vysokého v hluboký, ze slabého v energický, z cizího ve známý. Mluvil sám k sobě jako šílenec. Když se rozhlédl, otočil se tváří k ní a ona zalapala po dechu.

	„Mirare!“

	To bylo nemožné. Byl mrtvý. Ale když vyslovila jeho jméno, jeho pohled se rozjasnil a v jeho očích uviděla poznání. „Emerahl?“

	„Ty… ty jsi…“

	„Živý? Svým způsobem.“ Pokrčil rameny a pak jeho pohled zbystřil. „Co ty tady děláš?“

	Křivě se usmála. „To je dlouhý příběh.“

	„Mohla bys… můžeš mi pomoct?“

	„Jistě. Co potřebuješ?“

	„Potřebuju, abys mě odsud dostala. Bez ohledu na to, v koho se změním. Bez ohledu na to, jak budu protestovat. Použij všechnu svou magii, když budeš muset.“

	Zírala na něj. „Proč bych to měla dělat?“

	Ušklíbl se. „To je dlouhý příběh.“

	Přikývla, pak došla až k němu. Zestárl. Nikdy ho neviděla tak hubeného a vrásčitého. Vlasy měl tak světlé, že byly téměř bílé, a podle neopálené kůže na bradě poznala, že si teprve nedávno oholil vousy. Nebýt očí a chování, které kdysi tak dobře znala, možná by ho vůbec nepoznala. Ale byl tu, jiný, ale živý. O tom, že je to nemožné, bude uvažovat později.

	Vzala ho za paži a vedla jej pryč.




	
		EPILOG



	Auraya kráčela bitevním polem. Kolem ní ležela zkroucená těla. Bledé, rozevřené oči mrtvých ji naplňovaly děsem. Bála se do nich pohlédnout, a přesto se tomu nemohla ubránit. Promodralé rty se otevřely a skřehotavé hlasy prosily o život. Odtrhla pohled, jen aby ji upoutalo další tělo, které k ní mluvilo. Obviňovalo ji.

	„Je to tvá vina, že jsem mrtvý.“

	Spěchala pryč, ale moře těl bylo nekonečné. Mrtví leželi hustě na zemi a ona je musela překračovat, zatímco se ji pokoušeli chytit za kotníky.

	„Museli jsme bojovat! Museli jsme!“ namítala. „Víte to!“

	Před sebou zahlédla světlo a náhle stála u něj. V prostoru mezi těly stál stůl a dvě židle. Na stole byla partie pěšců – hra už začala. Hrací soupravu tvořily nádherně vyřezávané černé a bílé žilnatce. Těla ztichla. Auraya překročila poslední z nich a pohlédla na desku. Obě strany byly chyceny v patu. Není divu, že opustily hru.

	Ze stínů vystoupila postava a ona ucítila bodnutí bolesti, když ji poznala.

	Leiard.

	Pátravě pohlédl na ni a pak dolů na desku.

	„Jaký zajímavý sen se ti to zdá. A proč jsi cítila potřebu, abych se k tobě připojil?“

	Zavrtěla hlavou. „Nechci tě tu.“

	„Zavolala jsi mě.“

	„Ne.“

	„Ano.“

	Zlobně na něj zírala. „Proč jsi tedy reagoval? Myslela jsem, že dáváš přednost nevěstkám.“

	Překvapeně zamrkal. „Takže o tom víš?“

	„Ano.“

	Vypadal zamyšleně. „To je nejspíš taky dobře. Aspoň nebudeš v pokušení mě hledat.“

	Ucítila bolestné bodnutí. „Ach, to v žádném případě.“

	„Možná tomu nebudeš chtít uvěřit, ale nechtěl jsem ti ublížit. Mí lidé byli v nebezpečí. Leiardova slabá a skromná povaha nás měla ochránit, ne přivést do nebezpečí.“ Pohlédl dolů na desku. „Zůstalo pět bílých figur a pět černých. Kterou stranu si vybereš?“

	Pohlédla na desku. „Bílou, samozřejmě.“

	„Pak jsi tedy vyhrála.“

	Jedna z figur se změnila. Objevil se na ní vyrytý zlatý kruh, představující kněze, což z ní učinilo silnější figuru než byla předtím.

	„Co se stalo? Takhle to předtím nebylo.“

	Leiard se usmál. „Ne?“

	„Proč se to změnilo?“

	„Nevím. Tohle je tvůj sen, Aurayo Bílá, a já nechci být jeho součástí. Sbohem.“ Vzhlédla.

	Leiard zmizel.



	




	

	
		Vysvětlivky



	POVOZY

	Platten – dvoukolý vůz

	Tarn – čtyřkoly vůz

	ROSTLINY

	Dembar – strom, obsahující mízu citlivou na magii

	Felfea – strom v Si

	Florrim – uklidňující droga

	Formtan – uspávací droga

	Fronden – rostlina podobná kapradí

	Garpa – strom, jehož semena působí stimulačně

	Heybrin – lék, o němž se věří, že chrání proti pohlavně přenosným nemocem

	Mytten – strom, jehož dřevo hoří pomalu

	Rebi – ovoce rostoucí v Si

	Solnostrom – dřevo odolné vůči rozkladu

	Shendle – lesní rostlina

	Velweed – lék na hemeroidy

	Wemmin – masitá květina

	Winnet – strom rostoucí podél řek

	Yan – hlízy rostoucí v lesní půdě

	ZVÍŘATA

	Arem – domácí zvíře k tažení plattenů a tarnů

	Ark – dravý pták

	Breem – malé zvíře, lovené Siyee pro potravu

	Bodač – bodavý hmyz severovýchodních hor

	Fanrin – dravec, který loví kozy

	Garr – obrovský mořský netvor

	Girri – ptáci bez křídel, chovaní Siji

	Světločerv – hmyz, který září ve tmě

	Gowt – domácí zvíře chované pro maso a mléko, žije v horách

	Kiri – velký dravec

	Leramar – dravec s telepatickou schopností

	Lyrim – domácí zvířata chovaná ve stádech

	Muhůk – malý mazlíček

	Ner – domácí zvíře chované na maso

	Reyna – zvíře pro jízdu a tažení plattenů

	Shem – domácí zvíře chované pro mléko

	Tiwi – hmyz, který staví úly

	Veez – roztomilý mazlíček s telepatickými schopnostmi, který umí mluvit

	Vorn – vlku podobné zvíře

	dřevoryba – ryba, jejíž maso je bez chuti

	yern – jelenu podobné zvíře s omezenými telepatickými schopnostmi

	yeryer – jedovatý mořský tvor

	ODĚVY

	Circ – kruhový svrchní šat, používaný circliánskými kněžími a kněžkami

	Octavestim – šat Gareilemových kněží

	Tawl – svrchní šat, který se přehodí přes ramena a upevní u krku

	Tunika – dlouhý šat pro ženy, krátká košile pro muže

	NÁPOJE

	Ahm – nápoj v Somrey, obvykle ohřátý a kořeněný

	Teho – nápoj v Sennonu

	Tintra – nápoj v Hanii

	Tipli – torenský nápoj

	NEMOCI

	Hniloba plic – nemoc, při které se překvapivě rozkládají plíce

	Hniloba ran – hnisání ran
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